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೧ 
0೬ ಡಿ ಸ್ಯಾ 


ವಿಶ್ವಕರ್ನಾಟಕ ಮುದ್ರಣಾಲಯ, ಬೆಂಗಳೂರು ಸಗರ. 


ಅನುವಾದಕರ ಬಿನ್ನಹ 


ಪೂಜ್ಯ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರು ತಮ್ಮ ಆರೋಗ್ಯದ ಸಲುವಾಗಿ 
ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ ಬಂದಾಗಲೇ ಭಗವದ್ಗೀತೆಯ ಗುಜರಾತೀ ಭಾಷಾಂ 
ತರವನ್ನಾರಂಭಿಸಿದ್ದರು. ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಹಿನ್ನುಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಅದು ಈ ವರ್ಷ ಪ್ರಕಟನಾಯಿತು. 
ಆಮೇಲೆ ಅದರ ಹಿಂದೀ ಅನುವಾದವು ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. ಈ 
ಪುಸ್ತಕವು ಹಿಂದೀ ಅನುವಾದದ ಅನುವಾದ. 

ಹೀಗೆ ಇದು ಮೂಲಕ್ಕೆ ಮೂರು ಮೆಟ್ಟಿ ಲಾಚೆಯಿದ್ದರೂ 
ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಮನೋಗತವನ್ನು ಕನ್ನಗದಲ್ಲ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಲು 
ನಮ್ಮ ಕೈಲಾದಮಟ್ಟಿಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟಿದ್ದೇವೆ. ಸಾಧ್ಯವಾದ 
ಮಟ್ಟಿಗೂ ಅವರ ಪದಗಳೇ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಕೆಲವೆಡೆ 
ಮೂಲದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತರಲು ಮೂಲ 
ದಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಶಬ್ದಗಳನ್ನುಸಯೋಗಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. ಅಂತಹ 
ಶಬ್ದಗಳೆಲ್ಲಾ ಚೌಕ ಕಂಸ [ ] ದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುತ್ತವೆ. ದುಂಡು 
( ) ಕಂಸಗಳು ಮೂಲದಲ್ಲಿಯೂ ಇವೆ. 


ಗಾಂಧೀಜಿಯವರು ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗುಜರಾತಿ ಮತ್ತು 
ಹಿಂದೀ ಸಂಸ್ಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಲ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಕೊಡ 
ದಿರುವಾಗ ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟರುವುದೇಕೆಂದು ಕೇಳಬಹುದು. 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಿಲ್ಲದೆ ಅಚ್ಚಾಗಿರುವ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಗೀತೆಯ 
ಪ್ರತಿಯು ಸುಲಭ ಬೆಲೆಗೆ ದೊರೆಕುವದಿಲ್ಲ. ಮೂಲ ಶ್ಲೋಕಗಳಿ 
ಲ್ಲದೆ ಈ ಪುಸ್ತಕವು ನಿತ್ಯಪಠನೆಗೆ ಅನುಕೂಲನಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ಆದು 
ದರಿಂದ ಮೂಲ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಇದರಿಂದ 
ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಗಾತ್ರವೂ ಬೆಲೆಯೂ ಹೆಚ್ಚಿದರೂ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ 
ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗವು ಹೆಚ್ಚಿರುವದೆಂದು ನಾವು ಆಸಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ವಿ 


ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಂತರವೊಂದು 
ಆಗಲೇ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ. ಇನ್ನೊರದು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಹೊರಬೀಳುವ 
ದೆಂದು ನಾವು ಕೇಳುತ್ತೇವೆ. ಅವೆರಡರ ಜೊತೆಗೆ ಇದನ್ನೂ ಕನ್ನ 
ಡಿಗರ ಮುಂದಿಟ್ಟು ಗಾಂಧೀಸಾಹಿತ್ಯವು ಅವರಿಗೆ ದೊರೆಯುವಂತೆ 
ಮಾಡಲು ನಾವು ಕೈಗೊಂಡಿರುವ ನಮ್ರ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಎಂದಿ 
ನಂತೆಯೇ ಇಂದೂ ಅವರ ಆಶಿರ್ವಾದವನ್ನು ಕೋರುತ್ತೇವೆ. 


ಗೀತಾಜಯಂತಿ ಕನ್ನ ಡಿಗರಿಬ್ಬರು 
ಪ್ರಮೋದ ಸಂ, ಮಾರ್ಗಶಿರ ಶು. ೧೧. 
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ಸ್ವಾವಿತಾ ಆನಂದರೇ ಮುಂತಾದ ಮಿತ್ರರ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ವಕೆ 
ಷೌಗಿಸನಾನು ಸತ್ಯದ ಶೋಧನೆಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ನನ್ನ ಆತ್ಮಕಥೆಯನ್ನು ಬರೆಯಲುದ್ಯುಕ್ಕನಾದೆನು. ತಶ್ರೀಮದ್ಬ ಗವ 
ದ್ಲೀತೆಯ ಅನುವಾದದ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಕೂಡ ಹಾಗೆಯೇ ನಡೆದಿದೆ. 
"* ತಾವು ಗೀತೆಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಭಾಷಾಂತರಿಸಿ, ಅದರೆ 
ಮೇಲೆ ಮಾಡಲಿರುವ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ನಾವು ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಒಂದು ಬಾರಿ ಪಠಿಸಿದಮೇಲೆಯೇ ತಾವು ಗೀತೆಗೆ ಮಾಡುವ ಅರ್ಥವ 
ನಮಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮನಗಾಣುವದು. ಅಲ್ಲೊಂದು ಇಲ್ಲೊಂದು ಶ್ಲೋಕ 
ವನ್ನಾರಿಸಿ ಅಹಿಂಸಾದಿ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವದು ನನಗೇಕೋ 
ಉಚಿತವೆಂದು ತೋರುವದಿಲ್ಲ.?' ಎಂಬದಾಗಿ ಸ್ವಾಮಾ ಆನಂ 
ದರು ಅಸಹಯೋಗದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದರು. ಅವರ ಈ 
ವಾದದಲ್ಲಿ ಸಾರವಿರುವಂತೆ ನನಗೆ ಕಂಡಿತು. ನಾನು "" ಅವಕಾಶ 
ಹೊರೆತಶಾಗ ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು?” ಎಂದು ಉತ್ತರೆ 
ವಿತ್ತೆನು. ಆಮೇಲೆ ನಾನು ಸೆರೆಮನೆಗೆ ಹೋದೆನು. ಅಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಗೀತೆಯನ್ನು ಏಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಅಧ್ಯಯಿಸಲು ಅವಕಾಶವೊದಗಿತು. 
ಲೋಕಮಾನ್ಯರ ಜ್ಞಾನಭೆಂಡಾರ೧ ವನ್ನು ಓದಿದೆನು. 
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೧ ಲೋಕಮಾನ್ಯ ಬಾಲಗಂಗಾಧರ ತಿಲಕರು ಬರೆದಿರುವ್ಗ "ಗೀತಾರಹಸ್ಯ?. 
ಇದು ಶ್ರೀ ವೆಂ. ಭೀ. ಆಲೂರರಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತಿತವಾಗಿದೆ. 


೨ ಅನಾಸಕ್ಕೆಯೋಗ 


ಅವರು ನನಗೆ ಮೊದಲೇ ಮರಾಠಿ, ಹಿಂದಿ ಮತ್ತು ಗುಜರಾತಿ 
ಭಾಷಾಂತರಗಳನ್ನು ಪೋಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕಳಿಸಿ ಮರಾಠಿ ಪುಸ್ತಕ 
ವನ್ನು ಓದಲಾಗದಿದ್ದರೆ ಗುಜರಾತಿಯನ್ನಂತು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಬದ 
ಲೆಂದು ಅನುರೋಧಮಾಡಿದ್ದರು. ಜೈಲಿನ ಹೊರಗಂತು ಆದನ್ನು 
ಓದಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಜೈಲಿನೊಳಗೆ ಗುಜರಾತಿ ಅನುವಾದವನ್ನು 
ಓದಿದೆನು. ಇದನ್ನು ಓದಿದಮೇಲೆ ಗೀತಾಸಂಒಂಧವಾಗಿ ಇನ್ನೂ 
ಹೆಚ್ಚು ಓದಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಂಟಾಗಿ ಗೀತೆಯನ್ನು ಕುರಿತ ಅನೇಕ 
ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ತಿರಿವಿಹಾಕಿದೆನು. 


ನನಗೆ ಗೀತೆಯ ಪ್ರಧಮ ಪರಿಚಯನು ಎಡ್ವಿನ್‌ ಅರ್ಪಾಲ್ಹರ 
ಪದ್ಯ ಅನುವಾದದಿಂದ ರ್ಸ ೧೮೮೮-೮೯ರಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಯಿತು. ೧ 


ಅದರಿಂದ ಗೀತೆಯ ಗುಜರಾತಿ ಅನುವಾದವನ್ನು ಓದಲು 
ತೀವ್ರ ಇಚ್ಛೆಯುದಿಸಿತು. ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಅನುವಾದಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಓದಿಬಿಟ್ಟೆ ನು. ಆದರೆ ಈ ರೀತಿಯ ಪಠನನು ನನ್ನ ಆಮುವಾದವನ್ನು 
ಜನತೆಯ ಮುಂದಿಡಲು ನನಗೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಕೊಡುವ 
ದಿಲ್ಲ... ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ನನ್ನ ಸಂಸ್ಕೃತ ಜ್ಞಾನವು ಆಲ್ಬ; ಗುಜ 
ರಾತಿಯ ಜ್ಞಾನವು ಪಾಂಡಿತ್ಯದೆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಎಣಿಸತಕ್ಕುದೇ 
ಅಲ್ಲ. ಹಾಗಾದರೆ ನನಗೆ ಅನುವಾದ ಮಾಡುವ ಧಾರ್ಹ್ಟ್ಯ್ಯವೇಕೆ? 


ಗೀತೆಯನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ಅರ್ಧಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವೆನೋ 
ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಅದರ ಆಚರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವದು ನನ್ನ 
ಮತ್ತು ನನ್ನೊಡನೆ ವಾಸಿಸುವ ಕೆಲವು ಸಂಗಡಿಗರ ಸಂತತ ಉದ್ಯೋ 
ಗವಾಗಿದೆ. ಗೀತೆಯ, ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ನಿದಾನಗ್ರಂ 


ಥವಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನನುಸರಿಸಿ ಆಚರಣೆಗೈ ನ್ರದರಲ್ಲಿ ಸಿಷ್ಟಲತೆಯು 
ನಿತ್ಯವೂ ಒದಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಈ ನಿನ್ಸುಲತೆಯು ನಮ್ಮ ಪ್ರಯ 

೧ ಸತ್ಯಶೋಧನೆ, ಭುಗಣ (ದ್ದಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ), ೨೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ. 


ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ ಶ್ಶಿ 


ತವು ನಿರಂತರವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಒದಗಿದೆಯೇ ಹೊರತು 
ಬೇರೆ ಅಲ್ಲ. ಈ ನಿಸ್ಪಲತೆಯಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಸಫಲತೆಯ ಉದಯಕಿರ 
ಣದ ಪ್ರಕಾಶವು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಈ ಸಣ್ಣ ಜನಸಮುದಾ 
ಯವು ಯಾವ ಅರ್ಧವನ್ನು ಕಾರ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿ ಪರಿಣತಿಗೊಳಿಸಲು 
ಪೃಯತ್ನಪಡುತ್ತಿದೆಯೊ ಆ ಅರ್ಧವು ಈ ಅನುವಾದದಲ್ಲಿದೆ. 


ಇದಲ್ಲದೆ ಹೆಂಗಸರು, ವೈಶ್ಯರು ಮತ್ತು ಶೂದ್ರರು ಇವರಂತಹ 
ಅಕ್ಷರಚ್ಞಾನನನ್ನೆ ಅಲ್ಪವಾಗಿ ಪಡೆದಿರುವ ಮಂದಿಗೆ. ಯಾರಿಗೆ 
ಮೂಲ ಸಂಸ್ಕ ತದಳ್ಳು ಗೀತೆಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಮಯವಿ 
ಲ್ಲನೊ, ಇಜ್ಬೆಯಿಲ್ಲವೊ, ಆದರೆ ಯಾರಿಗೆ ಗೀತಾರೂಪಿಯಾದ ಆಧಾ 
ರದ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಯುಂಬೊ ಅಂತಹರಿಗಾಗಿಯೇ “ಈ ಅನುವಾದ 


ರಚಿತ ಭತ ದೆ ನನಗೆ ಗುಜರಾತಿಯ ಭಾನೆಯ ಜ್ಞಾನಪ್ಪ 


ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದ್ದಾಗ್ಲೂ ನನೆ ಇರುವ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ ್ಸ 
ಅದರ ಮೂಲಕ ಗ.ಜರಾತಿಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಗಟ ನನಗೆ ಸದಾ 
ಮಹದಭಿಲಾನಯು ಇದ್ದೇ ಇದೆ. ದುಷ್ಟ ಚಟ್ಟ ತ್ಯವು ರಭಸದಿಂದ 


ಪುವಹಿನುತ್ತಿರುವ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೂ ಸ ಅದ್ವಿಕೀಯವೆಂ 
ದೆಣಿಸಿರುವ ಈ ಗ್ರಂಧದ ಸರಳ ಆನುವಾದವು ಗುಜರಾತಿ ಜನರಿಗೆ 
ದೊರಕಲಿ ಮತ್ತು ಆದರಿಂದ ಅವರು ಆ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಇದಿರಿಸುವ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯಲಿ ಎಂದು ನಾನು ಅವಶ ಶ್ಯವಾಗಿ ಇಜೆ ಸುಶ್ರಂನೆ. 


ಈ ಅಭಿಲಾನಯಲ್ಲಿ ಇತರ ಗುಜರಾತಿ ಆನುವಾದಗಳ ಅವ 
೪ನ ಸಾ ಇಲ್ಲ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದಕ್ಕೂ ತನ್ನ ನ್ಲಾನ 
ದ್ರರೂ ಅವುಗಳಿಗೆ ಬೆಂಬಲವಾಗಿ ಅನುವಾದಕರ ಆಚಾರರೂಪ 
ಅನುಭನವು ಉಂಬೋ ಇಲ್ಲನೋ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಈ ಅನುವಾ 
ದವು ನೂವತ್ತೆಂಟು ವರ್ಷಗಳ ಆಚಾರಪ್ರಯತ್ನದ ಆಧಾರವುಳ್ಳು 
ದಾಗಿದೆ... ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಧರ್ಮವನ್ನು 'ಚರಣೆಗೆ ತರೆ ಬೇಕೆಂಬ 
ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ಸ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಗುಜರಾತಿ ಸಹೋಡರನೂ ಸಹೋದ 
ಯೂ ಇದನ್ನು ಓದಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಇದರಿಂದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊದ 
ಲೆಂದು ನನಗೆ ತೀವ್ರವಾದ ಆಸೆಯಿದೆ. 


ಸ 


ಸ. 


೪ ಅನಾಸಕ್ತಿಯೋಗ 


ಈ ಅನುವಾದದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸಂಗರಿಗರ ಪರಿಶ್ರಮವೂ ಸೇರಿದೆ. 
ನನ್ನ ಸಂಸ್ಕೃತಜ್ಞಾನವು ಬಹು ಆಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವ ಕಾರಣ 
ಶಬ್ದಾರ್ಥದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಭರವಸೆಯಿಲ್ಲವೆಂಬ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಿನೋಬಾ, ಕಾಕಾ ಕಾಲೇಲಕರ್‌, ಮಹಾದೆವ 
ದೇಶಾಯಾ ಮತ್ತು ಕಶೋರಲಾಲ ವುಶರೂವಾಲಾ, ಇವರುಗಳು 
ಈ ಅನುವಾದವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


೨ 
ಇನ್ನು ಗೀತೆಯ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಬರೋಣ. 


ಸನ್‌ ೧೮೮೮-೮೯ರಲ್ಲಿ ನಾನು ಗೀತೆಯನ್ನು ಮೊಟ್ಟಿ ಮೊದಲು 
ಓದಿದಾಗಲೇ " ಇದು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಗ್ರಂಧವಲ್ಲ, ಇದರಲ್ಲಿರುವದು 
ಭೌತಿಕಯುದ್ದದ ವರ್ಣನೆಯ ವ್ಯಾಜದಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ 
ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವೂ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ದ್ವಂದ್ವ ಯುದ್ಧದೆ 
ವರ್ಣನೆಯೇ. ಮಾನುಷೀ ಯೋದ್ಧರ ರಚನೆಯು ಹೃದಯಗತ 
ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮನೋರಂಜಕವಾಗಿ ಮಾಡಲೆಸಗಿದ ಕಲ್ಪನೆಯ 
ರೂಪದಲ್ಲಿದೆ. ? ಎಂದು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋರಿತು. ಈ ಪ್ರಧಮ 
ಸ್ಫುರಣೆಯು ಧರ್ಮದ ಮತ್ತು ಗೀತೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಪಕ್ಚರೂಪನನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ಮಹಾಭಾರತ 
ವನ್ನೋದಿದನಂತರ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಅಂಶವು ಇನ್ನೂ ದೃಢವಾಯಿತು. 
ನಾನು ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಇಂದಿನ ಅರ್ಧದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಐತಿಹಾ 
ಸಿಕ ಗ್ರಂಥವೆಂದೆಣಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಬಲಪ್ರಮಾಣಗಳು ಆದಿ 
ಪರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಇವೆ. ಕಥಾಪಾತ್ರಗಳ ಅಮಾನುಷ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಿ ವ್ಯಾಸಭಗವಾನರು ರಾಜಾಪ್ರಜಾ ಇತಿಹಾಸಕ್ಕೆ ತಿಲತರ್ಪ 
ಣಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರವ ಪಾತ್ರಗಳು ಮೂಲತಃ 
ಐತಿಹಾಸಿಕವಾಗಿದ್ದರೂ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದು; ಆದರೆ ಮಹಾಭಾರತ 
ದಲ್ಲಂತು. ವ್ಯಾಸಭಗವಾನರು ಅವುಗಳನ್ನು ಕೇವಲ ಧರ್ಮದರ್ಶನ 
ಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ ೫ 


ಮಹಾಭಾರತಕಾರರು ಭೌತಿಕಯುದ್ಧದ ಆವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು 
ಸಿದ್ದಾಂತಮಾಡಿಲ್ಲ; ಅದರ ನಿರರ್ಥಕತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಗೆದ್ದವರು ಅಳುವಂತೆಯೂ 'ಪಶ್ಪಾತ್ತಾಸಪಡುವಂತೆಯೂ ತೋರಿಸಿ 
ದ್ದಾರೆ, ಮತ್ತು ಯುದ್ದದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಉಳಿಸಿರುವದು 
ದುಃಖವೊಂದನ್ನೇ. 


ಈ ಮಹಾಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿ ಗೀತೆಯು ಶಿರೋಮಣಿಯಂತೆ ವಿರಾಜಿ 
ಸುತ್ತಸ. ಅದರ ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಭೌತಿಕಯುದ್ಧದ 


ಸ ಸುತ್ತದೆ. ಸ್ಪಿತಪ್ರಜ್ಞನಿಗೆ ಐಹಿಕ ಯುದ್ಧ ದೊಡನೆ ಯಾವ 
ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನನಗೆ ಪ್ರತೀತವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ವಿಷ 
ಯವು ಅವನ ಲಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ ಸಾಧಾರಣ 
ಪಾರಿವಾರಿಕ ಜಗಳಗಳ ಬಚಿತ್ಯ ಅನೌಚಿತ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಣ ಯಿಸುವ 
ದಕ್ಕೆ ಗೀತೆಗೆ ಸಮನಾದ ಪುಸ್ತಕವಿರುವದು ಅಸಂಭವ. 


ಅ 


ಎ ಮ 
ಮೂರ್ತಿವೆತ್ತ ಶುದ್ದೆ ಸೆಂವೂರ ಜಾ 
(ಎ ಣು 


ರೈಜ್ಞಾನವೇ ಗೀತೆಯ ತ್ರಿಕೃಷ್ಣನು. 
ಪರಂತು ಆತನು ಕಾಲ್ಪನಿಕನು. ಹೀಗೆಂದರೆ ಕೃಷ್ಣ ನಾಮದಿಂದ ಅವ 
ತರಿಸಿದ ಪುರುಷನ ನಿನೇಧವಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಸಂಪೂರ್ಣ ಕೃಷ್ಣನು ಕಾಲ್ಪ 


ನಿಕನು; ಅವತಾರಕ್ಕೆ ತದನಂತರ ಆರೋಪಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟಿವನು---ಎಂ 
ಬುದೇ ಇದರ ಅರ್ಥ. 


ಅವತಾರದ ತಾತ್ಸರ್ಯವೇನೆಂದರೆ ಶರೀರಧಾರಿಯಾದ ಪುರು 
ಷವಿಶೇಷ, ಎಲ್ಲಾ ಜೀವಗಳೂ ಈಶ್ವರನ ಅವತಾರಗಳು. ಆದರೆ 
ಲೌಕಿಕ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಅವತಾಕಗಳೆಂದು ಕರೆ 
ಯುವದಿಲ್ಲ. ಯಾವ ಪುರುಷನು ತನ್ನ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ 
ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಧರ್ಮಿಷ್ಠನಾಗಿರುತ್ತಾನೋ ಅವನನ್ನೇ ಭಾವೀ ಪ್ರಜೆ 
ಗಳು ಅವತಾರರೂಪದಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಯಾನ 
ದೋಷವೂ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಈಶ್ವರನ ಹಿರಿತನಕ್ಕೆ ಕುಂದಕ 
ವುಂಟಾಗುವದೂ ಇಲ್ಲ; ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಆಘಾತವೊದಗುವದೂ ಇ 


೬ ಆನಾಸಕ್ಕೆಯೋಗ 


"ಆದಮ" ಖುದಾ ನಹೀ, ಲೇಕಿನ್‌ ಖುದಾಕೇ ನೂರ್‌ಸೇ ಆದಮ್‌ 
ಜುದಾ ನಹೀ.? (ನರನು ಈಶ್ವರನಲ್ಲ, ಆದರೆ ಈಶ್ವರನ ಪ್ರಭೆ 
ಯಿಂದ ನರನು ಬೇರೆಯಲ್ಲ.) ಆಯಾ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾರಲ್ಲಿ 
ಧರ್ನುಜಾಗ್ರತಿಯು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಉಂಟೋ ಆತನೇ 
ವಿಶೇಷಾವತಾರನು. ಈ ವಿಚಾರಶ್ರೀಣಿಯಿಂದ ಕೃಷ್ಣರೂಪೀ ಸಂ 
ಪೂರ್ಣಾವತಾರವು ಇಂದು ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 
ವಾಳುತ್ತಿದೆ. 


ಈ ದೃಶ್ಯವು ಮನುಷ್ಯನ ಆಂತಿಮ ಪ್ರಿಯ ಅಭಿಲಾನೆಯನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಈಶ್ವರರೂಪವು ಪ್ರಾಸ್ಮವಾದೆ 
ಹೊರತು ಸುಖವು ಲಭಿಸುವದಿಲ್ಲ, ಶಾಂತಿಯೊದಗುವದಿಲ್ಲ. ಈಶ್ವರ 
ರೂಪನಾಗುವ ಪ್ರಯತ್ನವೇ ನಿಜವಾದ ಏಕಮಾತ್ರವಾದ ಪುರು 
ಸಾರ್ಥ. ಇದೇ ಆತ್ಮದರ್ಶನ. ಈ ಆತ್ಮದರ್ಶನವು ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ಮ 
ಗ್ರಂಥಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿರುವಂತೆಯೇ ಗೀತೆಯ ವಸ್ತುವಾಗಿಯೂ 
ಇದೆ. ಆದರೆ ಗೀತಾಕಾರರು ಈ ವಿಸಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸ 
ಲೋಸುಗ ಗೀತೆಯನ್ನು ರಚಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆತ್ಮಾರ್ಥಿಗೆ ಆತ್ಮದರ್ಶನ 
ಗೈಯಲು ಅದ್ವಿತೀಯ ಉಪಾಯವೊಂದನ್ನು ಶತೋರಿಸುವದು 
ಗೀತೆಯ ಆಶಯವು. ಯಾವ ವಸ್ತುವು ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಲ್ಲೊಂದು ಇಲ್ಲೊಂದು ಕಡೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೋ ಆ ವಸ್ತವನ್ನು 
ಗೀತೆಯು ವಿವಿಧ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ, ಅನೇಕ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ, ಪುನರುಕ್ತಿ 
ದೋಷವನ್ನು ಮೈಮೇಲೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಕೂಡ, ಒಳ್ಳೆಯ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಿಸುತ್ತದೆ. 

ಕರ್ಮಫಲತ್ಯಾಗವೇ ಆ ಅದ್ವಿತೀಯ ಉಪಾಯ. 

ಈ ಮಧ್ಯಬಿಂದುವಿನ ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಗೀತೆಯ ಮಾಟನೆ 
ಲ್ಲವೂ ರಚಿತವಾಗಿದೆ. ಭಕ್ತೆ, ಜ್ಞಾನ, ಇವೇ ಮುಂತಾದವು ಅದರ 
ಸುತ್ತಮುತ್ತಲೂ ತಾರಾಮಂಡಲದಂತೆ ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಎಲ್ಲಿ 
ದೇಹವುಂಬೋ ಆಲ್ಲಿ ಕರ್ಮವಿದ್ದೇ ಇದೆ. ಆದರಿಂದ ಯಾವನೂ 


ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ ೭ 


ಮುಕ್ತನಲ್ಲ. ಆದೆರೂ ಶರೀರವನ್ನು ಪ್ರಭುಮಂದಿರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಅದರ ವೂಲಕ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸಬಹುದು. ಇದನ್ನು ಎಲ್ಲಾ 
ಧರ್ಮಗಳೂ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತವೆ. ಪರಂತು ಎಲ್ಲಾ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ದೋಷವು ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಮುಕ್ತಿಯಾದರೋ ಫಿರ್ದೋಷ 
ಕಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ. ಹಾಗಾದರೆ ಕರ್ಮಬಂಧನದಿಂದ-- ಅರ್ಧಾತ್‌ 
ದೋಷನ್ಸಶ್‌ದಿಂದನಿಮೋಚನೆಯಿಂತ? ಇದಕ್ಕೆ pathy 
ಗೀತೆಯು ನಿಶ್ವಯಾತ್ಮಕ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ: " ನಿಸ್ಕಾ 

ಕರ್ಮೆದಿೀದ ; ಯಜ್ಞಾ ರ್ಥವಾಗಿ "ಕರ್ಮಗೈದು ನ ಕರ್ಮಫ ಲವ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿ; Ne ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಕೃಷ್ಣ್ವಾರ್ನಣ ಮಾಡಿ; ಎಂದರೆ 
ಮನೆ, ವಚನ, ಶರೀರಗಳನ್ನು ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಹೋನಮು ಮಾಡಿ??? 


ಘಃ 


೭ದರೆ ನಿಷ್ಕಾಮವು, ಕರ್ಮಫಲತ್ಯಾ ಗವು, ಕೇವಲ ಬಾಯಿ 
ಮಾತಿನಿಂದಲೇ ಉಂಬಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಹ ಕೇವಲ ಬುದ್ಧಿಯು 
ಎಗವಲ್ಲ ಇದು ಹೃದಯಮಂಥನದಿಂದಲೇ ಉತ್ಪನ್ನೆವಾಗ 

ಹುಟ್ಟಿಸೆವದಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾನವು ಬೇಕು. 
ಸ Ws ಪಂಡಿತರು ingress 


m ಬ ದಿ 
ಜ್ಞಾನದ ಅತಿರೇಕವು ಶುಷ್ಕ ಆ. 1 ರೂಪಗೊಳ್ಳೆದಂತೆ 
ಗೀತಾಕಾರೆರು ಜ್ಞಾನದ ಜೊತೆಗೆ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಆಡಕ್ಕೆ ಪ್ರಥ 
pe ಎಳ ಳು 4) ಲ ಲ ಯೆ 4. ಅ ಇಇ 
೦೨ ನನ ಬ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ ಭರ್ತಯಿಲ್ಲದ ಜ್ಞಾನವು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ಬಾರದು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ: * ಭಕ್ತಿ ಕರೋ, ತೋ ಜ್ಞಾನ 

ರೆ 


೮ ಅನಾಸಕ್ತಿ ಯೋಗ 


ತಾಶ್ಸರ್ಯವೇನೆಂದರೆ: ಗೀತೆಯ ಭಕ್ತಿಯು ಮಂಕನೆ ಸರಳತೆ 
ಯಲ್ಲ, ಅಂಥಶ್ರದ್ಧೆಯೆಲ್ಲ. ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾದ ಆಚಾರ 
ಗಳಿಗೆ ಬಾಹ್ಯಚೇಷ್ಕೆಯ ಅಥವಾ ಕ್ರಿಯೆಯ ಸಂಬಂಧವು ಅತ್ಯಲ್ಪ. 
ಮಾಲಾತಿಲಕಗಳನ್ನೂ ಅಧಾಳ್ಯದಿ ಸಾಧನಗಳನ್ನೂ ಭಕ್ತನು ಆಗ 
ತ್ಯವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲಿ. ಆದರೆ ಭಕ್ತಿಯ ಜಟ 
ಯಾವನು ಯಾರೊಬ್ಬರನ್ನೂ ದ್ರೇಷಿಸುವದಿಲ್ಲವೊ, ಯಾರು ಕರು 
ಣೆಯ ಭಂಡಾರವಾಗಿರುವನ್ಕೊ ಆ ಐ ನಿರಹಂ 
ಕಾರನೊ, ಯಾರಿಗೆ ಸುಖದುಃಖಗಳೂ ಶೀತೋಷ್ಣ ಗಳೂ ಸಮಾ 
ನವೊ, ಯಾರು ಕಮಾಶೀಲನೊ, ಯಾರು ಸದಾ ಇಟ ಸದಿಂದಿ 
ರುನನೊ, ಯಾರ ನಿಶ್ಚಯವು ಎಂದಿಗೂ lees 
ಯಾರು ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಅರ್ಥಿಸಿಬಿಟ್ಟರು 
ವನೊ, ಯಾರನ್ನು ಕಂಡರೆ ಜನರು ಹೆದರುವದಿಲ್ಲವೊ, ಯಾರು 
ಜನರಲ್ಲಿ ಭಯನಿಟ್ಟಿಲ್ಲವೊ, ಯಾರು ಹೆರ್ಹಶೋಕ ಭಯಾದಿಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ಕನಾಗಿರುವನೊ, ಯಾರು ಪನಿತ್ರಮೊ ಯಾರು ಕಾರ್ಯದಕ್ಷ 
ನಾಗಿದರೂ ತಟಿಸ್ಪನಾಗಿರುವನೊ, ಯಾರು ಶುಭಾಶುಭನನ್ನು ತ್ಯಜಿ 
ಸುವನೊ,, ಯಾರು ಶತ್ರುಮಿತ್ರರಲ್ಲಿ ಸಮಭಾವನಿಡುವನೊ, 
ಯಾರಿಗೆ ಮಾನಾಪಮಾನಗಳು ಸೆಮವೊ, ಯಾರಿಗೆ ಸ್ಮೃತಿಯಿಂದ 
ಆಹ್ಲಾದವೂ ನಿಂದೆಯಿಂದ ಗ್ಲಾನಿಯೂ ಉಂಓಿಗುವದ್ದೀವೊ, 
ಯಾರು ಮೌನಧಾರಿಯ್ಠ್ಯೊೊ' ಯಾರಿಗೆ ಏಕಾಂತವು ಪ್ರಿಯವಾಗಿರು 
ವುದೊ, ಯಾರುಸಿ _ ರಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವನೊ,, ಅವನೇ ಭಕ್ತನು. ಈ 
ಭಕ್ತಿಯು ಆಸಕ್ತ ರಾದ ಸ್ರ ಪುರಷರ ವಾಲಿಗೆ ಸೇರಿದುದಲ್ಲ. 


ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವದು, ಭಕ್ತ್ಕನಾಗುವದು, ಇದೇ ಆತ್ಮ 
ದರ್ಶನವೆಂಬುದು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ನಮಗೆ ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ. 
ಆತ್ಮದರ್ಶನವು ಅದರಿಂದ ಭಿನ್ನವಾದ ವಸ್ತುವೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಒಂದು 
ರೂಪಾಯಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವಿಷವನ್ನಾದರೂ ಕೊಳ್ಳಬಹುದು; 
ಅಮೃತವನ್ನಾದರೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರಬಹುದು. ಆದರೆ ಜ್ಞಾನ 
ಅಥವಾ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಂಧನನನ್ನಾದರೂ ಗಳಿಸಬಹುದು, ಮೋಕ್ಷ 


ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ ೯ 


ವನ್ನಾದರೂ ಪಡೆಯಬಹುದು ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೊ ಸಾಧನವೂ ಸಾಧ್ಯವೂ ಕೇವಲ ಒಂದೇ ಅಲ್ಲದಿದರೂ 
ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆ ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿವೆ ಸಾಧನದ ಸರಾ ಇಷ್ಟ 
ದಶೆಯೇ ಮೋಕ್ಷ. ಗೀತೆಯ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಪರಮರಾಂತಿಯೆಂದರ್ಥ. 


ಈ ತೆರನಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಕರ್ಮ ಫಲತ್ಯಾಗದ 


ಒರೆಗಲ್ಲಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ಲೌಕಿಕ ಟು ನೆಯೆಲ್ಲಿ ರುಷ್ಕ 
ಪಂಡಿತನೂ ಜ್ತಿ ನಿಯೆಂದೇ ಎಣಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಯಾವ 
ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕಾಗುವದಿಲ ಕೈಯಿಂದ ಲೋಟವನ್ನೆತ್ತು 


ಣಾ 


ವದು ಕೂಡ ಅವನಿಗೆ ಕರ್ಮಬಂಧನವಾಗುತ್ತದೆ. ಯಜ್ಞ ಶೂನ್ಯ 


ತ ತ 9 ು 
ನನ್ನು ಚ್ಞಾನಿಯೆಂದೆಣಿಗುವ ಕಡೆ ಲೋಟವನ್ನು ಎತ್ತುವಂತಹೆ 
ತುಚ್ಚ ಲೌಕಿಕ ಕ್ರಿಯೆಗೆ ಸ್ಪಾನವು ತಾನೆ ಹೇಗೆ ಸಿಕ್ಕೀತು? 


ಲೌಕಿಕ ಕಲ್ಲ ನೆಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತ ನೆಂದರೆ ಪ್ರುಸಂಚಜ್ಞಾ ನನಿಲ್ಲ 
ಮಂಕ. ಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಜಪ ಸಮಾಡುವವನು. ನೀನ 
ಕರ್ಮಮಾಡಿದರೂ ಅವನ ಜವಶರವು ತೊಡಕಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ವನು ಖಾನಪಾನ ಮುಂತಾ ಭೋಗಗಳನ್ನು 
ಭೋಗಿಸುವಾಗ ಮಾತ್ರ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಕೆಗೆದಿಡುತ್ತಾರೆ; ಹಿಟ್ಟು 
ಬೀಸುವದಕ್ಕಾಗಲಿ ರೋಗಿಗೆ ಸೇವಾಶುಶ್ರೂಸೆಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಲಿ 
ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ. 


ಇವೆರಡು ವರ್ಗದ ಜನರಿಗೂ ಗೀತೆಯು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದೆ : "" ಕರ್ಮನಿಲ್ಲದೆ ಯಾರೂ ಸಿದ್ದಿ ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. ಜನ 
ಕಾದಿಗಳು ಕೂಡ ಕರ್ಮದ ಮೂಲಕವೇ ಜ್ಹಾನಿಗಳಾದರು. ನಾನು 
ಹೂಡ ಆಲಸ್ಯರಹಿತನಾಗಿ ಕರ್ಮ ಮಾಡುತ್ತಾ ಇರದಿದ್ದರೆ ಈ 
ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲಾ ನಾಶವಾಗುವುವು?” ಎಂದು. ಹೀಗಿದಮೇಲೆ ಇನ್ನು 
ಜನರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕಾದುದೇನು? 


ಪರಂತು ಒಂದು ಕಡೆ ಎಲ್ಲಾ ಕರ್ಮಗಳು ಬಂಧನರೂಪ 
ವುಳ್ಳವು. ಇದು ನಿರ್ನಿವಾದವಾಗಿದೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ದೇಹಿಯು 


೧೦ ಅನಾಸಕ್ಕಿಯೋಗ 


ಇಚ್ಛೆ -ಅನಿಚ್ಛೆ ಗಳಿಂದಲೂ ಕರ್ಮ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಶಾರೀರಿಕ 
ಅಥವಾ ಮಾನಸಿಕ ಚೇಷ್ಟಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕರ್ಮಗಳೇ. ಹಾಗಾದರೆ 
ಕರ್ಮ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಮನುಷ್ಯನು ಬಂಧನಮುಕ್ತನಾಗಿರುವದು 
ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ? ನನಗೆ ತಿಳಿದವಟ್ಟಿಗೆ ಈ ತೊಡಕನ್ನು ಗೀತೆಯು 
ಬಿಡಿಸಿರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನಾವ ಧರ್ಮಗ್ರಂಧವೂ ಬಿಡಿಸಿಲ್ಲ. 
""ಫಲಾಸಕ್ಕಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡು”, "" ಆಶಾರಹಿತ 
ನಾಗಿ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡು'', ""ನಿಷ್ಕಾಮಿಯಾಗಿ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡು'' ಎಂದು ಗೀತೆಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಗೀತೆಯ ಈ ಧ್ವನಿ 
ಯನ್ನು ಮರೆಯಲಾಗುವದೇ ಇಲ್ಲ. ಯಾವನು ಕರ್ಮವನ್ನು ಬಿಡು 
ತ್ಲಾನೊ ಅವನು ಬೀಳುತ್ತಾನೆ. ಯಾವನು ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದರೂ ಅದರ ಫಲವನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಾನೊ ಅವನು ವಿರುತನೆ. 


ಆಕಿ 


ಇಲ್ಲಿ ಫಲತ್ಯಾಗನೆಂದರೆ ತ್ಯಾಗಿಗೆ ಫಲವು ಲಭಿಸುವದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಯಾರೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳದಿರಲಿ. ಈ ಅರ್ಧಕ್ಕೆ ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲಿಯೊ ಸ್ಪಾನವಿಲ್ಲ. ಫಲತ್ಯಾಗವೆಂದರೆ ಫಲದ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ 
ಆಸಕ್ತಿಯ ಅಭಾವವೆಂದರ್ಧ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿಯಾದರೊ ಫಲತ್ಯಾ 
ಗಿಗೆ ನಾಸಿರ ಮಡಿ ಹೆಚ್ಚು ಫಲವು ದೊರಕುತ್ತದೆ. ಗೀತೆಯ ಫಲ 
ತ್ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಅಸೀಮ ಶ್ರದ್ಧೆಯ ಷರೀಕ್ಷಯು ಅಡಗಿರುತ್ತದೆ. ಯಾವ 
ಮನುಷ್ಯನು ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಕ.ರಿತು ಯೋಜಚಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೊ 
ಅವನು ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಕರ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯ ಭ್ರಷ್ಟನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಅವನು ಆಧೀರನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಇದರಿಂದ ಅವನು ಕ್ರೋಧವಶನಾಗು 
ತ್ಲಾನೆ. ಮತ್ತು ಅವನು ಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲದುದನ್ನು ಮಾಡ 
ತೊಡಗುತ್ತಾನೆ. ಒಂದು ಕರ್ಮವಿಂದ ಮತ್ಕೊಇಂದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಮತ್ತೊಂದರಿಂದ ಮಗದೊಂದರಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರವರ್ತನಾಗುತ್ತಾ 


ನಿಷಯಾಂಧನ ಸ್ಥಿತಿಯಂತೆ ಆಗಿ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಅವನು ನಿಷಯಿಯಂತೆ 
ಸಾರಾಸಾರದ, ಸೀತಿ-ಅನೀತಿಯ ವಿವೇಕವನ್ನು ಬಿ 


ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ ೧೧ 


ಗಾಗಿ ಎಂತಹ ಸಾಧನಗಳನ್ನಾದರೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಅದನ್ನೇ 


ಧರ್ಮನೆಂದೆಣಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಫಲಾಸಕ್ತಿಯ ಇಂತಹೆ ಕಟು ಪರಿಣಾಮಗಳ ಮಧ್ಯದಿಂದ 
ಗೀತಾಕಾರರು ಅನಾಸಕ್ತಿ ಅಥವಾ ಕರ್ಮಫಲತ್ಯಾಗದ ಸಿದ್ಧಾಂತ 
ವನ್ನು ರೂಪುಗೊಳಿಸಿ ಆದನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಆಕರ್ಷಕ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಪಂಚದ ಮುಂದಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯ ಭಾವನೆಯೇನೆಂದರೆ: 
ಧರ್ಮವು ಅರ್ಥವೂ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ನಿರೋಧಿಗಳಾಗಿವೆ. ""ವ್ಯಾಪಾರ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಲೌಕಿಕ ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ಪಾಲಿಸಲಾಗುವ 
ದಿಲ್ಲ; ಅಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದ ಉಪಯೋಗವು ಕೇವಲ ಮೋಕ್ಷದ ಸಲು 
ವಾಗಿಯೇ ; ಧರ್ಮದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವೂ ಅರ್ಥದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಧವೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತವೆ.?' ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಗೀತಾಕಾ 
ರರು ಈ ಮೂಢ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು 
ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೂ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೂ ಮಧ್ಯೆ ಇಂತಹ ಭೇದವನ್ನೇನೊ ಇಡ 
ಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ ನೋಡಿದರೆ ಅವರು ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಚರತಾರ್ಥಗೈದಿದ್ದಾರೆ... ಯಾವ ಧರ್ಮವನ್ನು ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ 
ತರಲಾಗುವದಿಲ್ಲವೊ ಅದು ಧರ್ಮವೇ ಅಲ್ಲ--ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ದಲ್ಲಿ ಈ ಸೂಚನೆಯು ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿದೆ. ಅರ್ಧಾತ್‌ 
ಗೀತೆಯ ಮತಾನುಸಾರ ಯಾವ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಸಕ್ಕಿಯಿಲ್ಲದೆ 
ಮಾಡಲಾಗುವದೇ ಇಲ್ಲವೊ ಅವೆಲ್ಲವೂ ತ್ಯಾಜ್ಯವಾದವು. ಇಂತಹ 
ಸಿವರ್ಣನಿಯಮವು ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಅನೇಕ ಧರ್ಮಸಂಕಟಿಗಳಿಂದ 
ಪಾರುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಈ ಮತಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಖೂನಿ, ಸುಳ್ಳು, 
ವ್ಯಭಿಚಾರೆ, ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಕರ್ಮಗಳು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ತ್ಯಾಜ್ಯ 
ವಾಗುತ್ತವೆ. ಮಾನನಜ?ವನನ್ರು ಸರಳವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ. 
ಸರಳತೆಯಿಂದ ಶಾಂತಿಯುತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಫಲತ್ಯಾಗವೆಂದರೆ 
ಪರಿಣಾಮ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಯವಿಲ್ಲದಿರುವದೆಂದು ಅರ್ಧವೇ ಅಲ್ಲ. 


ಪರಿಣಾಮಸಾಧನೆಯ ವಿಚಾರ ಮತ್ತು ಅದರ ಜ್ಞಾನ, ಇವು ಅತ್ಯಾ 
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ವತೃಕವಾಗಿರುತ್ತ ನೆನ *ಭಹಾತನ್ಯಲೆ ಯನನ ಸ.ಸ ಸ್ಯ ನು ಪರಿಣು 


ವನ್ನು ಇಬ್ನ ಸೆಡೆಯೆಂ ನಾದ ದಲ್ಲಿ ತೆನ್ಮಂ RS 
*ನನೇ ಫಲತ್ಯಾಗಿಯು. 


| 


ಜ್‌ 


ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಾ ನನಗೆ ಪುತೀತವ 
ರುವಜೇನೆದರೆ: ಗೀತೆಯ ಬೋಧೆಯನ್ನು ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ ತರ 


ಲೆಳಸುವವತು ಸಹಇವಾಗಿಯ ಸತ್ಯವನ್ನೂ ವ್ರ ಅಹಿಂಸೆಯನ್ನೂೂ ಪಾಲಿ 
ಸಬೇಕಾಗುತ್ತವೆ. ಫಲ:ಸಕ್ಕೆ ಯಿಲ್ಲದ ನುನುಷ್ಯನಿಸ ಅಸತ್ಯವನ್ನು 
ನುಡಿಯಲಂಗಲಿ ಹಿಂಸಂಕಾರ್ಯ ಮಾಡಲಾಗಲಿ ಆಸೆಯುಂಟಾಗು 
ವಿಲ್ಲ. ಯಾವ ಹಂಸಾಕಾರ್ಯವನ್ನಾಗಲಿ ಅಸತ್ಯದ ಕೆಲಸನನ್ನಾ 
ಗಲಿ ತಿಗೆಮಕೊಂಡರೂ ಅದರೆ ಹಿಂದೆ ನರಿಣಾನಮುವ ಇಚ್ಛೆಯಿರುವಮ 
ಆವಶ್ಯಕವೇದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಗೀತಿಯ ವಿಷಯುವು 
ಅಹಿಂಸೆಯ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯಲ್ಲ. ಗೀತಾಕಾಲಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯೂ 
ಅಹಿಂಸೆಯ, ಪರಮ ಧರ್ಮವೆಂದೆಣಿಸಬ್ಬಡುತ್ತಿದ್ದಿತು,. ಗೀತೆಯು 


ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಬೇಕಾದುದು ಅನಾಸಕ್ಕೆಯ ಸಿದ್ಧಾಂತ. ಎರಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಮಾತು ಸೆ ಷ್ಠ ಖಾಗುತ Ray 


9೨ 


ಪರಂತು ಗೀತೆಗೆ ಅಹಿಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಮನ್ನಣೆಯಿದ್ದರೆ, ಅಧವಾ 
ಅನಾಸಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಅಹಿಂನೆಯು ಅಡಕವಾಗಿದ್ದರೆ, ಗೀತಾಕಾರರು 
ಶೌ ತಿಕ ಯುದ್ಧವನ್ನು ದೃಷ್ಟಾಂತರೂಪದಲ್ಲಿ ತಾನೆ ಏಕೆ ಉಪಯೋ 
ಗಿಸಿದರು? ಗೀತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಅಹಿಂಸೆಯು ಧರ್ಮನೆಂದೆಣಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿ 
ದ್ದರೂ ಭೌತಿಕ ಯುದ್ಧವು ಆಗ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿದುದರಿಂದ ಗೀತಾ 
ಕಾರರು ಇಂತಹ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿ 
ಸಲು ಸೆಂಕೋಚಪಡಲಿಲ್ಲ, ಹಾಗೆ ಸಂಕೋಚವಾಗುವದು ಸಾಧ್ಯವೂ 
ಅಲ್ಲ. 

ಪರಂತು ಫಲತ್ಯಾಗದ ಮಹೆತ್ವವನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಚಾರ 


ಮಾಡುತ್ತಾ ಗೀತಾಕಾರರ ಮನದಲ್ಲಿದ್ದ ಭಾವಗಳೇನು, ಆವರು 
ಅಹಿಂಸೆಯ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ 


ದಿ 
ನಾವೇನ ಲಿ ಆಲೋಚಿಸುವ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ ಕಜ ಮಹತ್ವದ 
ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳನ್ನು ಪ್ರಪಂಚದ ಮುಂದೆ ಇಡುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಇದ 
ರೀದ ಆವನು ಹ ತನ್ನ ಸಿದ್ದಾಂತಗಳ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಫೂರ್ಣ 


ದಾಗಲಿ ಹೇಳಲಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಕಾವ್ಯದ ಮತ್ತು ಕವಿಯ ಮಹಿಮೆಯು 
ಇರುವದು ಇದರಲ್ಲಿ. ಕವಿಯ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಆಂತವೇ ಇಲ್ಲ. ಮನು 
ಸ್ಯರು ಬೆಳೆಯುವಂತೆಯೇ ಮಹಾವಾಕ್ಯಗಳ ಅರ್ಥವು ಕೂಡ 
ವಿಕಾಸಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅನೇಕ ಮಹಾಶಬ್ಬಗಳ ಅರ್ಥವು 
ನಿತ್ಯವೂ ನಸ ಆಗುತ್ತಿರೆವದೆಂಬುದು ಭಾವೆಗಳ 
ಬಾತ ಪರಿಕೆಸಿದರೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಮಾತು 
ಗೀತೆಯ ಅರ್ಧದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ನಿಜವಾಗಿದೆ. ಗೀತಾಕಾ 
ರರು ಸ್ವಯಂ ಅನೇಕ ಮಹಾ ರೂಢಶಬ್ಧಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ 
ರುತ್ತಾರೆ. ಗೀತೆಯ ಹಾಳೆಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಿರಿವಿಹಾಕಿದರೆ ಕೂಡ 
ಈ ಮಾತು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಗೀತಾಯುಗಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಯಜ್ಞ 
ದಲ್ಲಿ ಪಶುಹಿಂಸೆಯು ಮಾನ್ಯವಾಗಿದ್ರಿತೆಂಬ ಸಂಭವವುಂಟು; ಆದರೆ 
ಗೀತೆಯ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಅದರ ಗಂಧವೇ ಇಲ್ಲ. ಅದರಲ್ಲಿ ಜಪಯಜ್ಞ ವು 
ಯಜ್ಞರಾಜನಾಗಿ ಎಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಯಜ್ಞ ವೆಂದರೆ ಪ್ರಥಮತಃ 
ಪರೋಪಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಶರೀರದ ಉನಯೋಗನೆಂಬುದನ್ನು ಮೂರ 
ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಮೂರನೆಂ೨ ಮತ್ತು ನಾಲ 
ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಗಳನ್ನು ಊಹಿಸಬಹುದಾದರೂ ಪಶುಹಿಂಸೆಯನ್ನು ತರ್ಕಿಸಲಾ 
ಗುವದೇ ಇಲ್ಲ. 

ಗೀತೆಯ ಸಂನ್ಯಾಸದ ಸಂಬಂಧವಾಗಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ. 
ಸರ್ವ ಕರ್ಮಗಳ ತ್ಯಾಗವು ಗೀತೆಯ ಸಂನ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಹೊಂದುವದೇ 
ಇಲ್ಲ. ಗೀತೆಯ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಅತಿಕರ್ಮಿಯಾದರೂ ಅತಿ ಅಕರ್ಮಿ 
ಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗೀತಾಕಾರರು ಮಹಾಶಬ್ದಗಳಿಗೆ 
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ವ್ಯಾಪಕ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಲು ನಮಗೆ ಕಲಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಗೀತಾ 
ಕಂರರ ಭಾಸೆಯ ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣಫಲತ್ಯಾಗಿಯ ಮುಖಾಂ 
ತರ ಭೌತಿಕ ಯುದ್ಧವು ನಡೆಯಬಹುದೆಂಬ ಅರ್ಥವು ಹೊರಬೀಳ 
ಬಹುದಾದರೂ ಗೀತೆಯ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಪೂರ್ಣರೂಪದಿಂದ ಕಾರ್ಯ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸರಿಣತಿಗೊಳಿಸಲು ನಾಲ್ಕತ್ತುವರ್ಷ ಸಂತತ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಟೈಮೇಲೆ ನನಗೆ ನಮ್ರತಾಪೂರ್ತಕ ಪ್ರತೀತವಾಗಿರುವದು ಸ್‌ 
ಸತ್ಯವನ್ನೂ ಅಹಿಂನೆಯನ್ನೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪಾಲಿಸಿದ ಹೊರತು 
ಪೂರ್ಣ ಕರ್ಮಭಲತ್ಯಾಗವು ಮನುಷ್ಯನ ಹಿಡಿಗೆ ಸಿಕ್ಕುವದಿಲ್ಲ. 
ಗೀತೆಯು ಸೂತ್ರಗ್ರಂಧವಲ್ಲ. ಅದೊಂದು ಮಹಾ ಧರ್ಮ 
ನವ್ಯ. ಅದರಲ್ಲಿ ಆಳವಾಗಿ ಇಳಿದಷ ಟ್ಟ್ಟೂ ಫೊಸತಾದ ಸುಂದರವಾದ 
ಅರ್ಧವು ದೊರಕುತ್ತದೆ. ಗೀತೆಯು “ಜನಸಮಾಜಕ್ಕಾಗಿ ಥಿ 
ದುದು. ಅ ದರಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 


ಸ 


ಹೇಳಿದಾರೆ ಅದ್ಯಧರಿಂದ ನ ಮಹಾಶಬ್ಬಗಳ ಆರ್ಧನ್ರ 
(4 
ಯುಗಯುಗದಲಿಯೂ ಮಾರಟು, ವದಿಸ್ಲೆ ತಾಗುತ್ತಾ ಹೋಗ 
1 ೨ (ಛೆ ಮಾಂಸ —D 
ವದು. ಗೀಕೆಯ ಮೂಲಮಂತ್ರವು ಎಂದಿಗೂ ಬದಲಾಯಿಸ 


ಲಂರದೆ ಆ ವೆಂತ್ರನನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾ ವಿನಲಾಗು 
ವದೊ ಆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಜಿಚ್ಞಾ ಸುವ ತನಗಿಷ್ಟ ಬಂದದ ವನ್ನು ವೆ ನಡ 

ಹ ಬಧಿನಿಸೇಧೆಗಳನ್ನ ತೋರಿಸಿಕೊಡುವದಾಗಿಯೂ 
BTR 'ದಿ ಸನ್ಸ್‌ ಬ್ಬನಿಗಿ ನಿಜದ್ಧವಾಗ 
:ಶದಲ್ಲಿ ನಿಹಿತವಾಗಿ 
ದು: ಬೀರಿ pk Wp ನಿಷಿದ್ದವಾಗಬಲ್ಲ್ಯದು. ಫಲಾ 


ಬಿ 
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ಸ 
ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನದ ಮಹಿಮೆಯು ಸ್ವೀಕೃತವಾಗಿದೆ. ಆಟರೂ 
ಗೀತೆಯು ಬುದ್ದಿ ಗಮ್ಯವಲ್ಲ. ಅದು ಹೃ ಹ ಮಖ ಆದು 
ದರಿಂದಲೇ ಅದು ಅಶ್ರದ್ಧಾಳು ಳುಗಳಿಗೆ ರೆಚಿತವಾದುದಲ್ಲ. " ಗೀತಾಕಾ 
ರರೇ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ: 


ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ ೧೫ 


ಇದಂ ತೇ ನಾಣಪಸ್ಕಾಯ ನಾಭಕ್ತಾಯ ಕದಾಚನ | 
ನ ಚಾಶುಶ್ರೂಷವೇ ವಾಚ್ಯಂ ನ ಚ ಮಾಂ ಯೋಭ್ಯಸೂಯತಿ|| 
"" ಯಾರು ತಪಸ್ವಿಯಲ್ಲವೊ ಯಾರು ಭಕ್ಕನಲ್ಲವೊ ಯಾರು 
ಕೇಳಲಿಷ್ಟ ಪಡುವದಿಲ್ಲವೊ ಮತ್ತು ಯಾರು ನನ್ನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸು 
ತಂ ನ ನೊ ಅವನಿಗೆ ನೀನ ು ಇದನ್ನು (ಜ್ಞಾ. ನವನ್ನು). ಜ್‌ ಹೇಳ 
ಕೂಡದು. ? 
(ಅ. ೧೮, ಶ್ಲೋ. ೬೭) 
ಯ ಇದಂ ಪರಮಂ ಗುಹ್ಯಂ ಮದ್ಭಕ್ತೇಷ್ಟ್ವ ಭಿಧಾಸ್ಯತಿ | 
ಭಕ್ತಿಂ ಮಯಿ ಪರಾಂ ಕೃತ್ತು ಮಾಮೇನ್ಸೆ ಸೃ ಕ್ಯಸಂಶೆಯಃ | 


ಪರಂತು ಈ ಪರಮ ಗುಹ್ಯಜ್ಜಾ ನನನನ್ನು ಯಾರು ನನ 


ಭಕ್ಕರಿಗೆ ಕೊಡುವನೊ ಅವನು ವರಮಛಕಿ ಗೈ ಪ್ರದರಿಂದ ನಿಸ್ಸ 
ದೇಹವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ?? 
5 ೧೮, ಶ್ಲೋ. ೬೮) 


ರ ದಾಬಾನನನೂಯ 0 ಕೃಣುಯಾದಪಿ ಯೋ ನರಃ] 


ಣಂ 9 ೧ 
ಸೋಪಿಮುಕ್ತ॥ ೫೨ ುಭಾಂಲ್ಲೋತುನ್ನಾ ನ್ರ್ನ ಯಾತ್ರುಣ (೯ ್ಯಸರ್ಮಣಾಮ 


೨6 ಮತ್ತ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ದ್ವೇ Keo We, 


ಕವಾಗಿ ಆಲಿಸುವನೊ ಟೋ ಅವನು ಕೂಡ ಮುಕ್ತನ 


ಕೌಸುಸೀ (ಹಿಮಾಲಯ) ತ 
ದಿ ಬಾ 
ಸೋಮವಾರ 1... ನಮಾ ತ 
ಆನಾಧ ಕ್ಸ್‌ವ್ನ್ಯ ೨, ೧೯೮೬ (ಸಂವತ್‌) ರಮಚಂದ 


ಗಾಂಧಿ 
ತಾ. ೨೪.೬೧೪ ೨೦೯ ತ 


೧ 


ಅರ್ಜುನವಿಷಾದಯೋಗ 
ತಾ: ಎ. 
ಜಿಜ್ಞಾಸನಿಲ್ಲದೆ ಜ್ಞಾನವುಂಟಾಗುವದಿಲ್ಲ. ದುಃಖ 


೧ 


ವಿಲ್ಲದೆ ಸುಖವು ದೊರಕುವದಿಲ್ಲ. ಧರ್ಮಸಂಕ 


ಲಗಿ 


ಟವೂ ಹೃದಯಮಂಥನವೂ ಎಲ್ಲಾ ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳಿಗೆ 
ಒಂದು ಬಾರಿ ಒದಗೇ ಒದಗುತ್ತದೆ. 


ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ಉವಾಚ: 
ಧರ್ಮಕ್ಷೇತ್ರೇ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರೇ ಸಮವೇತಾ ಯುಯುತ್ಸವಃ 
ಮಾಮಕಾಃ ಪಾಂಡವಾಶ್ಚೈವ ಕಿಮಕುರ್ವತ ಸಂಜಯ 


ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ಹೇಳಿದನು -. 

ಸಂಜಯನ್ಕೆ ಧರ್ಮಕ್ಷೇತ್ರರೂಪವಾದ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಯುದ್ಧಮಾಡುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ನೆರೆದ ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳೂ ಪಾಂಡುವಿನ 
ಮಕ್ಕಳೂ ಏನು ಮಾಡಿದರು? ೧ 

ಬಿಪ್ಪಣಿ ಈ ಶರೀರರೂನಿಯಾದ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಧರ್ಮಕ್ಷೇತ್ರ; ಏಕೆಂದರೆ ಇದು 

ಮೋಕ್ಸ್‌ ದ ದ್ವಾರವಾಗಬಲ್ಲದು. ಇದರ ಉತ್ಪತ್ತಿಯು ಪಾಪದಿಂದ; ಇದು 
ಪಾಪಕ್ಕೇ ಭಾಜನವಾಗಿರುತ್ತದೆ; ಆದುದರಿಂದ ಇದು ಕುರುಶ್ಟೇ ತ್ರ. 

ಕಾರವರೆಂದರೆ ಆಸುರೀವೃತ್ತಿಗಳ್ಕು ಪಾಂಡವರೆಂದರೆ ದೈವೀವೃತ್ತಿಗಳು, 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಮತ್ತು ಕೆಟ್ಟ ವೃತ್ತಿಗಳ ಮಧ್ಯೆ 
ಯುದ್ಧವು ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಇದರ ಅನುಭವವಿಲ್ಲ ದವರಾರು 9 


ವಿ 


ಗಿಲ್‌ ಅನಾಸಕ್ಕಿಯೋಗ 
ಸಂಜಯ ಉವಾಚ-- 


ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ತು ಪಾಂಡವಾನೀಕಂ ವ್ಯೂಢಂ ದುರೋಧನಸ್ತದಾ 


ಆಚುರ್ಯವುಪಸಂಗವ್ಯ ರಾಜಾ ವಚನವ ಬ್ರವೀತ” 


ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರ ಸೇನೆಯು ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದ 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಜಾ ದುರ್ಯೋಧನನು ಆಚಾರ್ಯರ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಇಂತೆಂದನು--- ೨ 


ಪಶ್ಚಿ ; ತಾಂ ವಾಂಡುಪುತ್ರಾ ಜಾಮಾಚಾರ್ಯ ಮಹತೀಂ ಚೆಮೂಂ 


ವ್ಯೂಢುಲ ದ್ರುಪದಪುತ್ರೇಣ ತವ ಶಿಷ್ಯೇಣ ಧೀಮತಾ 


ಆಚಾರ್ಯರೆ, ತಮ್ಮ ಧೀಮಂತ ಶಿಷ್ಯನಾದ ದೃಪದಪುತ್ರ 
ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನು ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಿರುವ ಈ ಪಾಂಡವ ಮಹಾಸೇನೆ 
ಯನ್ನು ಡಹ ವಿ 


ಅತ್ರ ಕೂರು ಮಹೇಷ್ಟುನಾ ಭೀಮಾರ್ಜುನಸಮಾ ಯುಧಿ 


ಯುಯುಧುನೋ ನಿರುಶ್ಕ ದ್ರುಪದನ ಮಹಾರಥಃ 


ಇಲ್ಲಿ ಭೀಮಾರ್ಜುನರಂತಹೆ ಯುದ್ಧ ವೀರರೂ ಧನುರ್ಧರರೂ 
ಆದ ಯುಯುಧಾನ (ಸಾತ್ಯಕಿ) ನೂ, ನಿರಾಟಿನೂ, ಮಹಾರಧಿ 
ಯಾದ ದ್ರುಸದ ರಾಜನೂ ಛ 


ರುಜಕ್ಷ ವೀರ್ಯ ರ್ವಾ 


ಈುಶಿ 
ಪುರುಜಿತ್ಕು ತಿಭೋಜ್ಯ ಶೈಬ್ಯಶ್ಲ ನರಪುಂಗವಃ 


ಧೃಷ್ಟಕೇತುವೂ ಚೇಕಿತಾನನೂ ಮಹಾಶೂರನಾದ ಕಾಶಿ 
ರಾಜನೂ ಪುರುಜಿಶುವೂ ಕುಂತಿಭೋಜನೂ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ನಾದ ಶೈಬ್ಯನೂ ೫ 


ಗಿ ಘಹಾ.೦ತ ನ ಗ್ರ ವ 
ಯುಧಾಮನ್ಯ ದ್ರ ವಿಶ್ರಾಂತ ಉತ್ತಮ್‌ ಜಾಶ್ಚ ನೀರ್ಯರ್ವಾ 


ಸೌಭದೋೋ ದೌ ಪದೇಯಾಶ್ನ ಸರ್ವ ನಿವ ಮಹಾರಧಾ: 


ಅರ್ಜುನವಿಷಾದಯೋಗ ೧೯ 


ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಯುಧಾಮನ್ಯುವೂ 

ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಉತ್ತಮೌಜನೂ ಸುಭದ್ರುಪುತ್ರ (ಅಭಿಮನ್ಯು) ನೂ 

ತು ದೌ ಷದೀಪುತ್ರರೂ, ಇವರೆಲ್ಲಾ ಮಹಾರಡಥಿಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
೬ 


ಶೆ 


ಅಸ್ಮಾಕಂ ಶು ವಿಶಿಷು, ಯೇ ತುನಿ ಬೋರ ದಿ.ಜೋತಮ 
, ಇರೆ ಲ್ಕ ‘ ವೆ ಎಡಿ 


ನುಯ'ಕಾ ಮವು ಸೈನ್ಯಸ್ಯ ಸಂಜ್ಞಾರ್ಥಂ ರ್ತಾ ಬ್ರವೀಮಿ ತೆ” 
ಹೇ ದ್ವಿಜಶ್ರೀಷ್ಠಶ್ಕೆ ತಗ ನಮ್ಮ ಕಡೆ ಇರುವ ಪ್ರಧಾನ 
ನಾಯಕರನ್ನು ಗಮನಿಸಿರಿ. ನಮ್ಮ ಸೇನೆಯ ನಾಯಕರ ಹೆಸ 
ಇನು ತಮ್ಮ ತಿಳಿವಳಿಕೆಗಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಪ 
ಭರ್ವಾ ಭೀಸ್ಮಣ್ಣ ಕರ್ಣಶ್ಮ ಕ್ಲಪ್ತ ಸಮಿತಿಂಜಯಃ 


ಅಕನ.ತು ಮು ವಿಕರ್ಣಗ ಬ ತ ಕ 
pe) ಲ 1. “ಪಿ Pp ೪ 


ಮೊದಲು ತಾನ್ರ, ಭೀಷ್ಮ, ಕರ್ಣ, ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸುವ 
ಕೃವಾಚಾರ್ಯರು, ಅಶ್ವತ್‌ ಮ ನಿಕರ್ಣ ಮತ್ತು ಸೋಮದತ್ತನ 
ಗ ಭೂರಿಶ್ರನ, 


ಲ 


ಅನ್ಯೇಚ ಬಹವಃ ರೂರಾ ಮದರ್ಫೇ ವ್ಯಕ್ತ ಜೀನಿತಾಃ 


N ಎಸ ತ್ತು ರಣ ಸು ನ ೫4 
ನಾನಾರಸ್ತ್ರಪ್ರಹರಣಾ। ಸರ್ವೇ ಯುದ್ಧ ವಿಶಾರದಾಃ 


ಮತ್ತು ಇವರಲ್ಲದೆ ನಾನಾಪುಕಾರದ ಶಸ್ತ್ರ ಗಳೊಡನೆ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡುವ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಯೋಧರಿದ್ದಾರೆ. ಇವರು ನನಗ 
ಪ್ರಾಣ ಕೊಡುವವರಿದ್ದಾರೆ. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಯುದ್ಧ ಕುಶಲರು. ೯ 


ಅಸರು.ಸಪಣ ತದಸ್ಮುಕಂ ಬಲಂ ಭೀಷ್ಮಾಭಿರಕ್ಕೆ ತೆಂ 


ಸಹ ಕ ಕಿ ೦೨ 


ಕ್ಕ 
ಬ 
ಪಂ ತ್ರಿದವೋತಶೇಷಾಂ ಬಲಂ ಭೀಮಾಭರಕ್ಕೆ ೧ 


ಭೀಷ್ಮನ ಮೂಲಕ ರಕ್ಷಿತವಾದ ನಮ್ಮ ಸೇನೆಯ ಬಲವು 
ಅಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಭೀಮನ ಮುಖಾಂತರ ರಕ್ಷಿತವಾದ 
ಅವರ ಸೈನ್ಯವು ಪೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ೧೦ 


5೦ ಅನಾಸಕ್ಕೆಯೋಗ 


ಅಯನೇಷು ಚ ಸರ್ವೇಷು ಯಧಾಭಾಗಮವಸ್ಥಿತಾಃ 
ಭೀಷ್ಮಮೇವಾಭಿರಕ್ಸ್‌ ಲಳ ಭವಂತಃ ಸರ್ವ ಏವ ಹಿ 


ಆದುದರಿಂದ ತಾವೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ನಾನಗಳಿಂದ 
ಎಲ್ಲಾ ಮಾರ್ಗದಿಂದಲೂ ಪಿತಾಮಹ ಭೀಷ್ಮನಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಿರಿ. (ಹೀಗೆ ದುರ್ಯೋಧನನು ನುಡಿದನು.) ೧೧ 


ತಸ್ಯ ಸಂಜನರ್ಯ ಹರ್ಷಂ ಕುರುವೃದ್ಧಃ ಪಿತಾಮಹಃ 
ಸಿಂಹನಾದಂ ನಿನದ್ಯೋಚ್ಛ್ಸೆಃ ಶಂಖಂ ದಧ ಪ್ರತಾಪರ್ವಾ 


ಅವನನ್ನು ಆನಂದಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಕುರುವೃದ್ಧ ಪ್ರತಾಪವಂತ 
ಹಿತಾಮಹನು ಉಚ್ಚಸ್ವರದಿಂದ ಸಿಂಹನಾದ ಮಾಡಿ ಶಂಖವನ್ನೂ 
ದಿದನು. ೧೨ 
ಠ; ಶೆಂಖಾಗ್ಯ ಭೇರ್ಯಗೆ ಪಣವಾನಕೆಗೋಮುಖಾಃ 
ಸಹಸ್ಕೆವಾಭ್ಯಹನ್ಯ೦ತ ಸ ಶಬ್ದಸ್ತುಮುಲೋಭವತ್‌ 


ಕೂಡಲೆ ಶಂಖ, ನಗಾರಿ, ಧೋಲು, ಮೃದಂಗ, ರಣಭೇರಿ, 
ಇವೆಲ್ಲಾ ಒಮ್ಮೆಯೇ ಭೋರ್ಗರೆದುವು. ಈ ನಾದವ್ರ ಭಯಂಕರ 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. ೧೩ 
ತತಃ ಶ್ರೇತೈರ್ಹಯೈರ್ಯುಕ್ತೇ ಮಹತಿ ಸ್ಕ೦ದನೇ ಸ್ಟಿತೌ 
ಮಾಧವಃ ಪಾಂಡವಶ್ಚೈವ ದಿವ್ಯಾ ಶಂಖ್‌ ಪ್ರದಧ್ಮತುಃ 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಖಳ ಕುದುರೆಗಳ ದೊಡ್ಡ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂ 
ಡಿದ್ದ ತ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನೂ ಅರ್ಜುನನೂ ದಿವ್ಯ ಶಂಖಗಳನ್ನು ಊದಿದರು. 
೧೪ 


ಸಾಂಚಜನ್ಯಂ೦ ಹೃಷೀಕೇಶೋ ದೇವದತ್ತಂ ಧನಂಜಯಃ | 
ಪೋಂಡ್ರಂ ದಧ್ಕೌ ಮಹಾಶಂಖಂ ಭೀಮಕರ್ಮಾ ವೃಕೋದರಃ ॥ 


ಶಿಕೃಷ್ಣನು ಪಾಂಚಜನ್ಯವೆಂಬ ಶಂಖವನ್ನೂದಿದನು. ಧನಂ 
ಜಯ (ಅರ್ಜುನ) ನು ದೇವದತ್ತವೆಂಬ ಶಂಖವನ್ನೂದಿದನು. 


ನೀಗಿ 


ಅಜ್ಜುನನಿಷಾದಯೋಗ 
ಭಯಂಕರ ಕರ್ಮಗ-ನ್ನೆಸೆಗುವ ಭೀಮನು ಪೌಂಡ್ರನಾಮಕ ಶಂಖ 
ವನ್ನೂದಿದನು ೧೫ 
ಅನಂತವಿಜಯಂ ರಾಜಾ ಕುಂತೀಪುತ್ರೋ ಯಸಿಧಿಸ್ಟಿರ; 


ಕುಂತೀಪುತ್ರನಾದ ರಾಜಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು. ಆನಂತನಿಜಯ 
ವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಶಂಖನವನ್ನೂದಿದನು. ನಕುಲನು ಸುಘೋಷನೆಂಬ 
ಸರಿನ ಶಂಖಿವನ್ನೂ ಸಹದೇವನು ಮಣಿಪು ಕುಷ್ಟ ಕವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ 
೧೬ 


ಶಂಖವನ್ನೂ ಊದಿದರು. HE 


ಕುಶ್ಯಥ್ನ ಪರಮೇಷು.ಸಃ ತಿಒ 
[oe ವಿ 


೧ದೀ ಚ ಮಹುರಧಃ 
ಧೃಷ್ಟ್ಯ ದ್ಯ ಮೊ ವಿರುಟಶ್ಚ ಸುಕ್ಕ 


ಕಶ 8 ಪರುಜಿತಃ 


ದೊಡ್ಡ ಬಿಲ್ಲನ್ನುಳ್ಳ ಕಾಶಿರಾಜ, ಮಹಾರಥಿ 
ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನ , ನಿರಾಟಿರಾಜ, ಅಜೇಯನಾದ Pls ೧೭ 
೨) ಸಮೋ ದೌ) ನೇ ಯಾಸ್ವ್‌ ಸರ್ವಶಃ ವೃಧಿದೀವತೇ 
ಧ 


Kp ಗ ನಲ ಶಂರ್ಯಾ ದಧ 


ದೃಷದರಾಜ, ದ್ರೌಸದಿಯ ಪುತ್ರರು, ಮಹಾಬಾಹುವಾದ 
ಸುಭದ್ರಾಪುತ್ರ ಅಭಿಮನ್ನು, ಇವರೆಲ್ಲರೂ, ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೆ, ತನ್ಮು 
೧೮ 


ತಮ್ಮ ಶಂಖಗಳನ್ನೂದಿದರು. 
ನೃಣಾಂ ಹೃ ದಯಾನಿ ವ್ಯ ದಾರಯೆತ್‌ 


ಸ ಘೋಷೋ ಧಾರ್ತ್ಕರಾಷ್ಟ್ರು 
ಧಿನೀಂ ಚೈವ ತುಮುಲೋ ವ್ಯನುನಾದೆರ್ಯ 


ನಭಗ್ಹ ಪ 

ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನೂ ಆಕಾಶವನ್ನೂ ಮಾರ್ದನಿಗೊಳೆಸುವ ಆ 
ಭಯಂಕರ ನಾದವು ಕೌರವರ ಹೃದಯವನ್ನು ಸೀಳಬಿಟ್ಟಿತು. 
೧೯ 


ಅಧ ವ್ಯ ವಸ್ಸಿ ರ್ತಾದೃ ಷ್ಟ ಧಾತ ರ೯ರಾರ್ಟಾ ಕಪಿಧ್ಹಜಃ 


ಪ್ರವೃತ್ತೇ ರಸ್ತ್ರಸಂಪಾತೇ “ರನುರುದ ್ಯ ವ್ಯ ನಾಂಡವಃ 
ಹೃಷೀಕೇಶಂ ತದಾ ವಾಕ್ಯ ನಿದಮಾಹ ಮಹೀಪತೇ 
ಸೇನಯೋರುಭಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ರಥಂ ಸ್ಥಾಪಯ ಮೇಚ್ಯುತ 


೨.೨ ಅನಾಸಕ್ಕಿಯೋಗ 


ಣಿ 


ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೆ, ಈ ನಮಯದೆಲ್ಲಿ [ ಕನಿಧ್ವ ಜ] (ತನ್ನ ಧ್ವ 
ದಲ್ಲಿ ಹನುಮಂತನನ್ನು ರ, ಅರ್ಜು ನ) ನು ಕೌರವ ಸ್ಫನ ಸನ ನಜ್ಜು 
ಗೊಂಡಿದ್ದು ದನ್ನು ಕೋಲ, ಆಯುಧವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು ಸಿದ್ದ 
ವಾಗುವ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಬಿಲ್ಲನೈೇರಿಸಿ ಹೈಷೀಕೇಶನಿಗೆ ಈ 
ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು: "ಅಚ್ಯುತನ, ನನ್ನ ರಥವನ್ನು ಎರಡು ಸೇನೆ 
ಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸು; ೨೦-೨5 


ಅರ್ಜುನ ಉವಮುಚ...- 


೬4 


೯ 


ಇ 


ಯಾವದೇತಾನಿರಿ "ಕ್ಲ ಹಂ ಯೋದೆಕುಮಾನವಸ್ಪಿರ್ತ 
ಕೈರ್ಮಯಾ ಸ ಸೆ ಯ ದ್ದೆ ವ್ಯ ಮನ್ಮಿನ್ರ ಇಸಮುದ್ಯ: 1 


ಇದರಿಂದ [ಹಾಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸುನದರಿಂದ] ಯುದ್ದ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ಇಚ್ಛ ಯಿಂದ ನಿಂತಿರುವ ಜನರನ ನಾನು ನೋಡುವೆನು ಮತ್ತು 
ಒಳ) 


ಮ ರಣಸಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾರೊಡನೆ ಹೊದೆದಾಡಬೇಕೆಂ 
ಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವನು; ೨೨ 


ಯೋತ್ಕ್ಯಮಾನುನನೆ:ಕ್ಟೇದಂ ಯೆ ಏಶೇಸ) ಸಮಾಗತುಃ 
ತ ಕಸ್ಯ ದುರ್ಬುದ್ದ ನರ್ಯುದ್ದೇ ಪಿ ಯೆಚಿಕೇರ್ಸ್ನ ವಃ 
he! 


ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ದುರ್ಯೋಧನ ನಿಗೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಓತವೆಸಗಬೇಕೆಂಬ 


೧೧ 


ಇಚ್ಚೆ ಯುಳ್ಳೆ ಯಾ ಸಾವ ಯೋಧರು ಇಲ್ಲ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿದ ಈ 
ರನ್ನು ಸ ನೋಡುವೆನು? ೨8೩ 


ಎ೫ 
೧೬ 
ಐ 
6 
೭೬ 


ಸಂಜಯ ಉವಾಚ... 
ಏವಮುಕ್ತೋ ಹೃಷೀಕೇಶೋ ಗುಡಾಕೇಶೇನ ಭಾರತ 
ಸೇನಯೋರುಭಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾ ರಥೋನ್ಮ ಮಂ 
ಭೀಷ್ಮದ್ರೋಣಪ್ರಮುಖ` ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚ ಮಹೀಕ್ಸೆ ತುಂ 
ಉಮುಚ ಸ ಪಶ್ಚೆರ್ತಾಸಮವೇರ್ಶಾ ಈ 


ಶಿಂ 
ಸಂಜಯನು ಹೇಳಿದನು--- 
ಎಲ್ಲೆ ರಾಜನೆ, ಅರ್ಜುನನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ [ಹೀಗೆ] ಹೇಳಿ 


ದೊಡನೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಎರಡು ಸೇನೆಗಳ. #3 ಸಮಸ್ಮ ರಾಜರ 


ಅರ್ಜುನವನಿಷಾದಯೋಗ ೨೨೩ 


ಮತ್ತು ಭೀನ್ಮದ್ರೋಣರ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ರಥವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
ಹೇಳಿದನು. - 
"ಹೇ ಪಾರ್ಥ, ಇಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿರುವ ಈ ಕೌರವರನ್ನು ನೋಡು.? 


೨೪-೨೫ 
ತತಾ ಪಕ್ಕ i ಸಾರ್ಥಃ ಪಿಕ್ವನಧ ಪಿತಾಮರ್ಹಾ 
ಆಚುರ್ಯುನ್ಮಾಶುರ್ಲಾ ಭ್ರಾರ್ತ್ಯ ಪುರ್ತ್ರ್ವ ಪೌರ ಸಖೀಂಸ್ಮ ಧಾ 


ಶ್ವರುರ್ರು ಸುಪ್ಪದೆಶ್ಲ್ಸೈವ ಸೇನೆಯೊರ.ಬ'ಯೋರಪಿ 
ರ್ತಾ ಸಮಾಕ್ರ್ಯ ಸ ತಂತ ಯಃ ಸರ್ಗ ಬಂಧೂನವಸ್ಥಿರ್ತಾ 
ಕೃಪಯಾ ಫರಯಾನಿನ್ನೋ ನಿಷೀದನ್ನಿ ದವಮಬ್ರವೀತ್‌ 


ಅಲ್ಲ ಎರಡು ಸೇನೆಗ:'ಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದ ಹಿರಿಯರು, ವೃದ್ಧರು, ಪಿತಾ 


ಮಹರು, ಆಚಾರ್ಯರು, ಸೋದರಮಾವ, ಸಹೋದರ, ಪುತ್ರ, 
ಪೌತ್ರ, ಮಿತ್ರ, ಮಾವ, ಇಷ್ಟರೆ, ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಅರ್ಜುನನು ನೋ 


ಡಿದನು. ಈ ಬಾಂಧವರ್ಲರೂ ನಿ0ತಿರುವದನ್ನು. ನೋಡಿ ಖೇದವು ತ್ರೃ 
Fe ದೈನ್ಯೈನನ್ನೈೊ ದಿದ ಕಫ "ಪುತ್ರ ನಿಂತೆಂದನು. 
I) 


ಅರ್ಜುನ ಉವುಚ-. 


ದೈ ವ್ವ ಮಂ ಸ್ಪಜನಂ ಥ್‌ RR ಯೆ ಯು 
1 ಮುಚು ಗುತ್ತು ೯ನ ಮುಖಂ ಚ ಸರಿಕುಸ 
ಚೀನಧುಕ ರರಜ್ಯ ಮೀ ರೋಮದರ್ಸಣ್ಣ ಜಂಯಶೇ 


ಅರ್ಜುನನು ಹೇಳಿದನು 
ಹೇ ಕೃಷ್ಣ, ಜಟ ಭಾ! ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು 
ಗೂಡಿರುವ ಈ ಸ್ವಜನರನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ end ಶಿಥಿಲವಾಗು 
ಹ 
ಟು 


ತ್ತಿವೆ, ಬಾಯೊಣಗುತ್ತಿದೆ, ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನಡುಕವು ತೋರಿಬರುತ್ತಿ 
ಮತ್ತು ರೋಮಾಂಚವುಂಟಾಗುತ್ತಿದೆ. ೨೮,೨೯ 


ಗಾಂಡೀವಂ ಸ್ರಆಸತೇ ಹಸ್ತಾತ್ತಕ್ಲೈವ ನರಿದಹ್ಯತೇ 
ನಚ ಶಕ್ನೋಮ್ಯವಸ್ಥಾ Ws ೦ಬ ಸ ವಚ ಸ್ಟ ಮನಃ 


೨೪ ಅನಾಸಕ್ಕೆ ಯೋಗ 


ಕೈಯಿಂದ ಗಾಂಡೀವನವ್ರ ಜಾರುತ್ತಿದೆ ಚರ್ಮವು ಉರಿದೇಳು 
ತ್ತಿದೆ ನಾನು ನಿಂತುಕೊಡಿರಲಾರೆನು. ಏಕೆಂದರೆ ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು 
ಭ_ಮಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ೩೦ 


ನಿಮಿತ್ತಾನಿ ಚ ವಶ್ಯಾ ಮಿ ವಿಪರೀತಾನಿ ಕೇಶವ 
ನಚ ಶ್ರೇ ಸು ಇಡಿ ಹತ್ವಾ ಸ್ವಜನಮಾಹವೇ 


ಇದಲ್ಲದೆ, ಹೇ ಕೇಶವ, ಅಶುಭ ಚಿಠ್ನೆಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿ 
ದ್ದೇನೆ. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸ್ವಜನರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಯಾವ 
ಶ್ರೆ:ಯಸ್ಸೂ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ೩೧ 


ನಕುಂಕ್ಸೇೇ ವಿಜಯಂ ಕೃಷ್ಣ ನಚ ರಾಜ್ಯಣ ಸುಖಾನಿ ಚ 


ಕಂ ನೋ ರುಜೆ ಬನ ಗೋವಿಂದ ಕಂ ಭಯೋಗ್ಗೆ ರ್ಜೀವಿತೇನ ವಾ 


ಅವರನ್ನು ಕೊಂದು ನಾನು ವಿಜಯವ ನ್ದ ಚ್ಚ ಸುವದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ 
ರಾಜ್ಯವೂ ಬೇಡ, ಸುಖವೂ ಬೇಡ. ಗೋವಿಂದಸೆ, 6 
ಗಲಿ, ಭೋಗದಿಂದಾಗಲಿ, ಜೀವನದಿಂದಾಗಲಿ ನನಗೇನು? ೩ 


ಯೈೇಷಾಮರ್ದೇ ಕಾಲರ ಶಂ ನೊ ರುಜ್ಯ೧ ಭೋಗಾಃ ಸುಖಾನಿ ಚ 
ತ ಇಮೇವಸ್ಥಿತಾ ಯುದ್ಧೇ ವ್ಹಾಣಾಂಸ್ಕೆ (ಕ್ರ ಧನುನಿ ಚ 


ಎ ಬ 2040 


ಇ 
ಆಚಾರ್ಯುಃ ಪಿತರಃ ಪುತ್ಪುಸ್ತದ್ಪೈವ ಚ ವಿತಾಮಹಾಃ 
ಮಾತುಲಾಃ ಶೃಶುರಾಃ ಮೌತ್ರುಃ ಶಾಲಾಃ ಸಇಬಂಧಿನಸ್ತಧಾ 


ನಾವು ಯಾರಿಗೋಸ್ಕರ ರಂಜ್ಯ, ಭೋಗ, ಸುಖಗಳನ್ನು 
ಬಯಸಿಡೆವೂೋ ಅನರೇ-- ಆಚಾರ್ಯರ, ಚಿಕ್ಕಪ್ಪಂದಿರು, ಮಕ್ಕಳು, 
ಅಜ್ಜಂದಿರು, ಸೋದರಮಾವಂದಿರು, dons, ಮೊನ್ಮಕ್ಕಳು, 
ಭಾವನೈೆ ದುನರು ಮತ್ತು ಇತರ ಸ್ಪಜನೆರನೇಕರು--ಜೀವನದ ವಃತ್ತು 
ಧನದ wld ತೊರೆದು ಭೂಪ ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ. 
೩೩,೪ 
ಏತಾನ್ನ ಹಂತುಮಿಚ್ತಾ ಮಿ ಫ್ಲತೋಪಿ ಮಧುಸೂದನ 
ಅಪಿ ತ್ರ ಶೋಕ್ಸ ರುಜ್ಯಸ್ಯ Fe ಕಂ ನು ಮಹೀಕೃತೇ 


ಅರ್ಜುನವಿಷಾದಯೋಗ ೨೫ 


ಈ ಜನರು ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂದರೂ ಅಥನಾ ನನಗೆ ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳ ಆಳ್ವಿಕೆಯು ಲಭಿಸಿದರೂ, ಹೇ ಮಧುಸೂದನ, ನಾನು 
ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲ ಬಯಸುವದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಾನು ಒಂದು 
ತುಂಡು ನೆಲಕ್ಕಾಗಿ ಇನರನ್ನೇಕೆ ಕೊಲ್ಲಲಿ? ೩೫ 


ಖರ ್ಧ ೫ ೦ ಶ್ರ ಡಿ ಹ್‌ 
ನಿಹತ್ಯ ಧಾರ್ತರಾಸ್ಟ್ರಾನ್ನ॥ ಕಾ ಪ್ರೀತಿಃ ಸ್ಯಾಜ್ವ ನಾರ್ದನ 


ಸುಸಮೇವಾಶ್ರಯೇ ದರ್ಸ್ನ ಹತ್ತೆ ತಾನಾಶೆತಾಯಿನಃ 

ಹೇ ಜನಾರ್ದನ, ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೊಂದರೆ ನನ 
ಗುಂಟಾಗುವ ಆನಂದವೇನು? ಈ ಮಹಾಪಾಸಿಗಳನ್ನು ಕೊಂದರೆ 
ಕೂಡ ನಮಗೆ ಪಾಪವೇ ಅಂಟುವುದು. ೩೬ 


ತಸ್ಮಾನ್ಳಾರ್ಹು ವಯಣ ಹಣತುಂ ಧುರ್ಶರಾರರ್ಟ್ಟು ಸೈಬಾಂಧರ್ವಾ 


ಸೃಜನಂ ಹಿ ಕಥಂ ಹತ್ವಾ ಸುಖಿನಃ ಸ್ಯಾಮ ಮಾಧವ 
ಆದುದರಿಂದ, ಮಾಧವ, ನನ್ನ ಸ್ವಂತ ಬಂಧುಗಳೇ ಆದ 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಪುತ್ರರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವದು ನಮಗೆ ಉಚಿತವಲ್ಲ. 


ಜನರನ್ನೇ ಕೊಂದು ಸುಖಿಗಳಾಗುವದೆಂತು? ೩೭ 
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ಯದ್ಯಪ್ಯೇಶೇ ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಟೋಚಬೋಪಹತಚೇತಸಃ 

ಹುಲಕ್ಸ್‌ ಯಕ್ಸ್‌ ಕಂ ದೋಸಂ ಮಿತ್ರದ್ರೋಹೇ ಚ ಪಾತಕಂ 

ಕಥಂ ನ ಜ್ಹೇಯಮಸ್ಮುಭಿಃ ಪಾಪಾದಸ್ಮಾನ್ಟಿ ವರ್ತಿತುಂ 

ಕುಲಕ್ಸಯಕ್ಕತಂ ದೋಸಂ ಪ್ರಪಶ್ಯ ದ್ಭಿರ್ಜನಾರ್ದನ 

ಲೋಭದಿಂದ ಮಲಿನವಾದ ಚಿತ್ತವುಳ್ಳನರು ಈ ಕುಲನಾಶದಿಂ 

ದ.ಂಟಾಗುವ ದೋಷವನ್ನೂ ಮಿತ್ರದ್ರೋಹದ ಪಾಪವನ್ನೂ ನೋಡ 
ಲಾರದೆ ಇರಬಹುದಾದರೂ, ಜನಾರ್ದನನೆ, ಕುಲನಾಶದಿಂದೊದ 
ಗುವ ದೋಷವನ್ನರಿಯಬಲ್ಲ್ಪವರಾದ ನಾವು ಪಾಪದಿಂದ ಪಾರಾಗುವ 


ದನ್ನು ತಿಳಿಯೆವೆಂತು? ೩೮೫೩೯ 


ಕುಲಕ್ಸ್‌ ಯೇ ಪ್ರಣಶ್ಯಂತಿ ಹುಲಧರ್ಮಾಃ ಸನಾತನಾಃ 
ಧರ್ಮೇ ನಷ್ಟೇ ಕಲಂ ಕೃತ್ಸ ಮಧರ್ಮೋಭಿಭವತ್ಯುತ 


೨೬ ಅನಾಸಕ್ತಿಯೋಗ 


ಕುಲನಾಶದಿಂದ ಸನಾತನ ಕುಲಧರ್ಮನು ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಧರ್ಮನಾಶದಿಂದ ಅಧರ್ಮವು ಇಡೀ ಕುಲವನ್ನು ಮುಳುಗಿಸಿಬಿಡು 
ತೃದೆ. ೪೦ 


ತಾ 9 Rat ಲ್ಲ, ಠಂ 
ಅಧರ್ಮಾಭಿಭವಾತ್ಮ ಎಸ್ಕೆ ಪ್ರದುಷ್ಯರತಿ ಕುಲಸ್ತ್ರಿಯಃ 
ಸ್ತ್ರೀಷು ದುಷ್ಟಾಸು ವಾಷ್ಟೇಣಯ ಜಾಯತೇ ವರ್ಣಸಂಕರ; 


ಹೇ ಕೃಷ್ಣ, ಅಧರ್ಮದ ವೃದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಕುಲಸ್ತ್ರೀಯರು ಕೆಟ್ಟು 
ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಕೆಟ್ಟುಹೋಗುವದರಿಂದ ವರ್ಣಸಂಕರ 
ನಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ೪೧ 
ಸಂಕರೋ ನರಕಾಯ್ಕೆವ ಕುಲಘ್ನಾ ನಾಂ ಕುಲಸ್ಯ ಚ 
ಪತಂತಿ ಪಿತರೋಹ್ಯೇಷಾಂ ಲುಪ್ತಪಿಂಡೋದಕಕ್ರಿಯಾಃ 


ಇಂತಹ ಸಂಕರದಿಂದ ಕುಲಫೂತಕನಿಗೂ ಅವನ ಕುಲಕ್ಕೂ 
ನರಕವಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಪಿಂಡೋದಕ ಕೈಯೆಯು ತಪ್ಪಿ ಹೋಗು 
ವದರಿಂದ ಅವನ ಪಿತ್ನಗಳಿಗೆ ದುರ್ಜಿಸೆಯೊದಗುತ್ತದೆ. ೪೨ 


ದೋಸ್ಕರೇತ್ಕೇ: ಕುಲಘ್ಸಾನಾಲಂ ವರ್ಣಸಂಕರಕಾರಕ್ಕೆಃ 

ಉತ್ಸಾದ್ಯ೦ತೇ ಜಾತಿಧರ್ಮಾಃ ಕುಲಧರ್ಮಾಶ್ಚ ಶಾಸ್ಚತಾಃ 

ಈ ವರ್ಣಸಂಕರವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಕುಲಘಾತಕ ಜನರ 
ದೋಷಗಳಿಂದ ಸನಾತನ ಜಾತಿಧರ್ಮಕುಲಧರ್ಮಗಳು ನಾಶ 
ವನ್ಸೈದುತ್ತನೆ. ಓಪಿ 


ಉತ್ಸನ್ನ ಕುಲಧರ್ಮಾಣಾಂ ಮನುಷ್ಯ್ಕೂಣಾಲ ಜನಾರ್ದನ 
ನರಕೆ: ನಿಯತಂ ವಾಸೋ ಭವತೀತ್ಯನುಶುಶ್ರುಮ 


ಹೇ ಜನಾರ್ದನ, ಯಾವನ ಕುಲಧರ್ಮವು ನಾಶವಾಗಿದೆಯೊ 
ಆಂತಹ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ನರಕವಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು 
ನಾವು ಕೇಳುತ್ತಾ ಬಂದಿರುವೆವು ಛಲ 


ಅಹೋ ಬರ ಮಹತ್ಪಾಪಂ ಕರ್ತುಂ ವ್ಯವಸಿತಾ ವಯಂ 
ಯದ್ರಾಜ್ಯಸುಖಲೋಭೇನ ಹೆಂತುಂ ಸ್ವಜನಮುದೃತಃ: 


ಅರ್ಜುನವಿಷಾದಯೋಗ ೨೭ 


ಅಯ್ಯೋ, ನಾವು ಮಹಾಪಾಸಗ್ಗೆಯಲು ಸಿದ್ಧರಾಗಿಬಿಟ್ಟಿರು 
ವದು- -ರಾಜ್ಯಸುಖದ ಲೋಭದಿಂದ ಸ್ವಜನರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಸಿದ್ಧ 
ರಾಗಿರುವದು--ಎಂತಹ ದುಃಖಕರ ವಿಷಯ! ೪೫ 


೦ ಸಾಣಯಃ 


ಯದಿ ಮಾಮಪ್ರತೀಕಾರಮ ಶಸ್ತ್ರ 
€ ಕ್ಲೇಮಶೆರಂ ಭವೇತ್‌ 


ಇ 
ಲು 

ಎ ಹ ಕೆ 1 
ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರಾ ರಣೇ ಹನ್ಯುಸ್ತನ್ಮೆ 


ಸ್ರ 
ನೆ 
ನಿಶ್ಕಸ್ತೈನಾಗಿಯೂ ಇದಿರಿಸಿ ಹೋರಾಡದೆಯೊ ಇರುವ 
ನನ್ನನ್ನು ಶಸ್ತ್ರಧಾರಿಗಳಾದ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಮಕ್ಕಳು ರಣದಲ್ಲ 
ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟಿರೆ ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಕಲ್ಯಾಣಕರವಾಗುವುದು. ೪೬ 
ಸಂಜಯ ಉವಾಚ 
ನಏವಮುಕ್ತ್ವಾರ್ಜನಃ ಸಂಖ್ಯೇ ರಥೋಪಸ್ಥ ಉಸಾನಿಶತ್‌ 


ನಿಸ್ಮಜ್ಯ ಸ೭ರಂ ಚುಪಂ ಶೋಕಸ-ನಿಗ್ರ ಮಾನಸಃ 
ಸಂಜಯನು ಹೇಳಿದನು... 
ಇಷ್ಟು ಹೆಳಿ ರಣದಲ್ಲಿ ಶೋಕದಿಂದ ವ್ಯಥಿತಚಿತ್ತನಾದ 
ಅರ್ಜುನನು ಬಿಲ್ಲುಬಾಣಗಳನ್ನೊಗೆದು ರಥದ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕುಳಿ 
ತುಬಿಟ್ಟಿನು. ೪೭ 
ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತೆಯೆಂಬ ಉಪನಿಸತ್‌ ಅರ್ಥಾತ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾ ತಂರ್ಗಶೆ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನಸಂವಾದದ ಅರ್ಜುನ 
ನಿಷಾದಯೋಗವೆಂಬ ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವು. 


ಸಾಂಖ್ಯ ಯೊ ಗ 
ಸರಾ ಎ. 

ಮೋಹವಶನಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಅಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ಧರ್ಮನೆಂದೆಣಿಸುತಾನೆ. ಮೋಡದ ಕಾರಣ 
ಆರ್ಜುನನು ತನ್ನದು ಪರರದು ಎಂಬ ಭೇದವನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಈ ಭದ್ರ ಮಿಥ್ಯವೆಂಬುದನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ದೇಹ ಮತ್ತು ಆತ್ಮ, 
ಇವುಗಳ ಭಿನ್ನತೆಯನ್ನೂ ದೇಹದ ಆನಿತ್ಯತೆಯನ್ನೂ 
ಪಾರ್ಥ್ಹಕ್ಯ [ಬೇರೆಯಿರುವದು, ಒಂಟಿಯಾಗಿರು 
ವದು]ವನ್ನೂ ಆತ್ಮನ ನಿತ್ಯತೆಯನ್ನೂ ಏಕತೆಯನ್ನೂ 
ಸಿದ್ಧಾಂತಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮನುಷ್ಯನು ಪುರುಷಾ 
ರ್ಥಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಅಧಿಕಾರಿಯು, ಪರಿಣಾಮಕೃಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಅವನು ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನಿಶ್ಚ 
ಯಿಸಿ ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯ ಭಾವದಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ 
ಇರಬೇಕು. ಈ ರೀತಿಯ [ಕರ್ತವ್ಯ] ಪರಾಯಣತೆ 
ಯಿಂದ ಅವನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬಲ್ಲನು. 


ಸಂಜಯ ಉವಾಚ-- 
ತೆಂ ತಥಾ ಕೃಪಯಾನಿಷ್ಟ ಮಶ್ರುಪೂರ್ಣಾಳುಲೇಕ್ಸ ಣರ್ಮ 
ವಿಸೀ ದೆಂತಮಿದಂ ವಾಕ್ಯಮುವಾಚ ಮಧುಸೂದನಃ 


ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗ 
ಸೇಜಯನೆಂದನು-- 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕರುಣೆಯಿಂದ ದೀನನಾಗಿ 
ನ್ಯಾಕುಲನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳೆ ವನಾಗಿ ದುಃಖಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆರ್ಜುನನಿಗೆ ಮದು 
ಸೂದನನಿಂತೆಂದನು. 
ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ... 


ಕುತಸ್ತ್ವ್ವಾ ಕಸ್ಮಲನಿದೆಂ ವಿಷಮೇ ಸಮುಪನ್ಚಿತಂ 
ಅನಾರ್ಯಜುಷ್ಟ ಮಸ್ಟೆರ್ಗ್ಗವಕೀರ್ತಿಕರಮರ್ಜನ 





ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಶೇಳಿದನ: 


ಅರ್ಜುನನೆ, ಶ್ರೀಷ್ಠ ಪುರುಷರಿಗೆ ಯೋಗ.ನ್ಹೂದ, ಸ 


ನಿಮಖಗೈವ, ಅಸಯಶಸ್ಸನ್ಮೀವ ಈ ವೆ 
ಇಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದು ಆಂಟತು? 


೭ 


೨ 
ಕ್ಲೈಬ್ಯಂಮಾಸ್ಮ ಗಮಃ ಸಾರ್ಥ ನೇಶತ್ತ್ರ್ವಯ್ಮ ಪವದ್ಯತೇ 
ಕ್ಸು ದಯದಾರ್ಬಲ್ಯ/ ಫೈಕ್ರೋೋತ್ಲಿಸ ಪರಂತಪ 
ಹೇ ವಾರ್ಥ, ನೀನು ನಾಮರ್ದನಾಗಬೇಡ ! ಇದು ನಿನಗೆ 


ಶೋಭಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಹೃದಯದ ಈ ಪಾಮರ ನಿರ್ಬಲತೆಯನ್ನು ತ್ಯ 
ಸಿ, ಎಲ್ಫೈ ಸರಂತವನೆ, ನೀನು ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲು. 


ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ-.- 


ವಿ 


ಕಥಂ ಭೀಸ್ಮಮಹಂ ಸಂಖ್ಯೇ ದ್ರೋಣಂ ಚ ಮಧುಸೂದನ 
ಇಸುಭಿಃ ಪ್ರತಿಯೋತ್ಸಾ 


ಅರ್ಜುನನೆಂದನು-- 


ತಮಿ ಪೂಜಾರ್ಹಾವರಿಸೂದನ 


ಹೇ ಮಧುಸೂದನ, ಭೀಷ್ಮದ್ರೋಣರನ್ನು ನಾನು ರಣಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಹೇಗೆ ಹೊಡೆಯಲಿ? ಅರಿಸೂದನನೆ, ಇವರಾ 
ದರೊ ಪೂಜ್ಯರು. ಭ 


೩೦ ಅನಾಸಕ್ಕಿಯೋಗ 


ಗುರೂನಹತ್ವು ಹಿ ವ್ರಹಾನ ಭುರ್ವು ಶ್ರೇಯೋ ಭೋಕ್ತುಂ 
ಭೈಕ್‌ ಬಮಪೀಹ ಲೋಕೇ 
ಹತ್ವಾರ್ಧಕಾಮಾಂಸ್ಮ ಗುರೂಸಿಹೈವ ಭುಂುಜೀಯ ಭೋರ್ಗಾ 


ರುಧಿರಸ್ರದಿರ್ಗ್ವಾ” 


ಮಹಾನುಭಾವರಾದ ಗುರುಜನರನ್ನು ಕೊಲ್ಲದಿದ್ದು ಈ ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಭಕ್ಪಾನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುವದು ಕೂಡ ಒಳಿತು ಏಕೆಂದರೆ ಗುರು 
ಜನರನ್ನು ಕೊಂದಮೇಲಂತು ನಾನು ನೆತ್ತರುಕಲೆಯ ಅರ್ಥಕಾಮ 
ರೂಪ ಭೋಗಗಳನ್ನೇ ಭೋಗಿಸೆಬೇಕಾಗುವುದು. ೫ 
ನ ಚೈತದ್ವಿದ್ಕಃ ಕಠರನ್ರೋ ಗರೀಯೋ ಯದ್ವಾ ಜಯೇಮ 
ಯದಿವಾ ನೋ ಜಯೇಯುಃ 


ಯಾನೇವ ಹತ್ವಾ ಪರವು ಸೇ ವಸ್ಥಿತಾಃ 


ನಾವು ಅವರನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವದೊಳಿತೊ ಅವರು ನಮ್ಮನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವ 
ಡೊಳಿತೊ ನನಗೆ ತಿಳಿಯುನದಿಲ್ಲ. ಯಾರನ್ನು ಕೊಂದು ನಾನು 
ಜೀವಿಸಲಿಚ್ಛೆ ಸುವದಿಲ್ಲವೊ ಅವರು--ಧೃ ತರಾಷ್ಟ್ರನ ಮಕ್ಕಳು- -ಇದಿ 
ರಿಗೆ ನಿಂತಿದ್ದಾ ರೆ. ೬ 
ಕಾರ್ಪಣ್ಯ ದೋ ಸೋಸಹತೆಸ್ವಭುುವಃ ಪೃಚ್ಛುಮಿ ತ್ಪಾಂ 
'ಧರ್ಮಸಂಮೂಡಚೇತಾಃ 
ಯಚ್ಚ್ರೇಯಃ ಸ್ಮುನ್ನಿಶ್ತಿತಂ ಬ್ರೂಹಿ ತನ್ನೇ ಶಿಸ್ಕಸ್ತೇಹಂ 
' ಶಾಧಿ ಮಾಂ ತ್ವಾಂ ಪ್ರಪನೃಲ 
ಹೇಡಿತನದಿಂದ ನನ್ನ ವೃತ್ತಿಯು ಕಂದಿಹೋಗಿದೆ. ನಾನು 
ಕರ್ತವ್ಯಮೂಢಕಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಏತರಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಹಿತವುಂಟಿಂಬುದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ... ನಾನು ನಿನ್ನ ಶಿಷ್ಯನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನಿನ್ನನ್ನು 
ಶರಣು ಹೊಕ್ಕೆದ್ದೇನೆ. ನನಗೆ ದಾರಿತೋರಿಸು. 2 


ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗ ಹ 


ನಹಿ ಪ್ರಪಶ್ಯಾಮಿ ಮಮಾಸನುದ್ಯಾದ್‌ ಯಚ್ಛೋಕಮುಚ್ಚೋ- 
ಸಷಣಮಿನಿ $ಯಾನಾಂ 
ಅವಾಪ್ಯ ಭೂಮಾವಸಪಸ್ಮಮ್ಮದ್ದಂ ರಾಜ್ಯಂ 
ಸುರಾಣಾಮಫಿ ಚಾಧಿಸತ್ಯಂ 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧನಧಾನ್ಯಸೆಂಪನ್ನನಾದ ನಿಷ್ಕಂಟಿಕವಾದ 
ರಾಜ್ಯವಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಇಂದ್ರಾಸನವೇ ಆಗಲಿ ಲಭಿಸಿದರೂ ಇಂದಿ) 
ಯಗಳ ತ್ರಾಣವನ್ನು ಹೀರುವ ನನ್ನ ಈ ಶೋಕವನ್ನು ದೂರಮಾ 
ಡುವ ಯಾವ ವಸ್ತುವೂ ಅದರಲ್ಲಿರುವದು ನನಗೆ ಕಾಣಬರು 
ವದಿಲ್ಲ. ೮ 
ಸಂಜಯ ಉವಾಚ--- 
ಏವವುಕ್ತ್ಕ್ವಾ ಹೃಷಕೇಶಣ ಗುಡಾಕೇಶಃ ಪರಂತಪಃ 
ನಯೋತ್ಸ್ಯ ಇತಿ ಗೂ:ವಿನ್ನಮುಕ್ತ್ತ್ವು ತೊಷ್ಲೀಂ ಬಭೂವ ಹ 
ಸೆಂಜಯನೆಂದನು-- 
ರಾಜನೆ, ಗುಡಾಕೇಶನಾದ ಅರ್ಜುನನು ಹೃಷೀಕೇಶನಾದ 
ಗೋವಿಂದನಿಗೆ ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ " ನಾನು ಕದನ 
ವಾಡುವದಿಲ್ಲ' ಎಂದುಸುರಿ ಸವ್ಮನಾದನು. ೯ 
ತಮುವಾಚ ಹೃಷೀಕೇಶ; ಸ್ರಹೆಸಸ್ಪಿ ವ ಭಾರತ 
ಸೇನಯೋರುಭಯೋರ್ಮಥ್ಯೇ ವಿಷೀದಂತಮಿದಂ ವಚಃ 
ಹೇ ಭಾರತ, ಇವೆರಡು ಸೈನ್ಯಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಉದಾಸೀನನಾಗಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಮುಗುಳ್ನಗೆಯಿಂದ ಹೃಷೀಕೇಶನು ಈ 
ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದನು. ೧೦ 
ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ -- 
ಅಶೋಚ್ಯಾನನ್ವ ಶೋಚೆಸ್ತ ೦ ಪ್ರಜ್ಞಾವಾದಾಂಶ್ಚ ಭಾಷಸೇ 


ಗತುಸೂನಗತಾಸೂಂಶ್ಚ ನಾನುಶಪೋಚಂತಿ ಪಂಡಿತಾಃ 


ಶ್ರೀ ಭಗನಂತನೆಂದನು- 


ಅನಾಸಕ್ತಿಯೋಗ 


9೨9 
(ಎ 


ಶೋಕಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲದುದಕ್ಕೆ ನೀನು ಶೋಕಿಸುತ್ತೀಯೆ; 
ಪಾಂಡಿತ್ಯದ ಮಾತನ್ನು ನುನ ಯುತ್ತೀಯೆ; ಆದರೆ ಪಂಡಿತರು ಸತ್ತ 
ವರಿಗಾಗಲಿ ಬದುಕೆರುವವರಿಗಾಗಲಿ ಶೋಕಪಡುವದಿಲ್ಲ. ೧೧ 
ನ ತ್ಲೇವಾಹಂ ಜಾತು ನಾಸಂನ ತ್ವಂ ನೇಮೇ ಜನಾಧಿಪಾಃ 
ನಚ್ಛೆವನ ಭವಿಷ್ಯಾಮಃ ಸರೇ ವಯಮಕಃ ಪರಂ 
ಏಕೆಂದರೆ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ನಾನು, ನೀನು ಅಥವಾ 
ಈ ರಾಜನು ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಅಥವಾ ಮುಂಜೆ 
ಇರುವದಿಲ್ಲ “ಹೀಗೇನೂ ಇಲ್ಲ. ೧೨ 
ದೇಹಿನೋಸ್ಮಿನ್ಯಧಾ ದೇಹೇ ಕೌಮಾರಂ ಯೌವನಣ ಜರಾ 
ತಧಾ ದೇಹಾಂತರಸ್ಪಾಪ್ಲಿರ್ಧೀರಸ್ವೆ ತ್ರೆ ನ ಮುಕ್ಚ್‌ತಿ 
ದೇಹಧಾರಿಗೆ ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಕೌಮಾರ, ಯೌವನ, ವೃದ್ಧಾಪ್ಯ 
ಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವಂತೆಯೇ ಅನ್ಯಶರೀರದ ಪ್ರಾಸ್ತಿಯೂ ಉಂ 
ಗುತ್ತದೆ... ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ಪುರುಷನಿಗೆ 
ಮೋಹವುಂಹಾಗುವದಿಲ್ಲ. ೧೩ 


ಮಾತಾಸ್ಟಶಾ ೯ಸ್ಮ ಕೌಂತೇಯ ಶೀತೋ ಸ್ಲಸುಖ ಡುಃಖದಾಃ। 


ಆಗಮಾಸಾಯಿನೊಃನಿತ್ಯಾಸ್ತಾ೦ಸ್ಕಿತಿಕ್ಸಸ್ವ ಭಾರತ 
ಹೇ ಕೌಂತೇಯ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸ್ಪರ್ಶಗಳು ಶೀತ್ಯ ಉಷ್ಣ 
0) > ಣ 

ಸುಖ ಮತ್ತು ದುಃಖ, ಇನುಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಾಗಿರುತ್ತನೆ. 
ಅವು ಅನಿತ್ಯೈಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅವು ಬರುತ್ತವೆ, ಹೋಗುತ್ತವೆ. 
ಅವುಗಳನ್ನು ನೀನು ಸಹಿಸು. ೧೪ 

ಯಂಖನ ವೃಧಯಂಶ್ಯೇತೇ ಪ್ರರುಸಂ ಪುರುಷರ್ಷಭ 

ಸಮವಃಃಖಸುಖಂ ಧೀರಂ ಸೊ'ವೃಶತ್ತ್ವುಯ ಕಲ್ಪತೇ 

ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠನೆ, ಸುಒದುಃಖಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿ 
ವರ್ತಿಸುವ ಯಾವ ಧೀಮಂತನಾದ ಪುರುಷನನ್ನು ಈ ವಿಷಯ 
ಗಳು ವ್ಯಾಕುಲನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲವೂ ಅವನು ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ೧೫ 


ಸಾ ೦ಖ್ಯಯೋಗ ೩೩ 


ನಾಸತೋ ವಿದ್ಯತೇ ಭಾವೋ ನಾಭಾವೋ ವಿದ್ಯತೇ ಸತಃ 
ಉಭಯೋರನಿ ದೈಷ್ಟೋಂತಸ್ತ ನ ಯೋಸ್ತತ್ತ, ದರ್ಶಿಭಿಃ 
ಅಸತ್ತಿಗೆ ಅಸ್ಲಿತ್ತನಿಲ್ಲ ಸತ್ತಿಗೆ ನಾಶವಿಲ್ಲ. ಇವೆರಡರ 
ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಬಲ್ಲರು. ೧೬ 


ಅವಿನೌಶಿ ತು ತದ್ಧಿ ದಿ ಯೇನ ಸರ್ವಮಿದಂ ತತಂ 
ವಿನಾಶಮವ್ಯಯಸ್ಕ್ಯಾಸ್ಯ ನ ಕಶ್ಲಿತ್ಕರ್ತು ಮರ್ಹತಿ 


ಯಾವದರಿಂದ ಈ ಜಗಕ್ತಿಲ್ಲವೂ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿದೆಯೊ ಅದನ್ನು 
ನೀನು ಅವಿನಾಶಿಯೆಂದರಿಯಬೇಕು. ಈ ಅವ್ಯಯವನ್ನು ಯಾರೂ 
ನಾಶಪಡಿಸಲು ಸಮರ್ಥರಲ್ಲ. ೧೭ 
ಅಂತೆವಂತ ಇನೂ ದೇಹು ನಿಶ್ಯಸ್ಯೋಸ್ತಾಃ ಶರೀರಿಣಃ 


ಅನುರಶಿನೋಪ್ರ ಮೇ ಯಸ್ಯ ತೆಸ್ಮಾದ' ಧ್ಲಸ್ಸೆ ಭಾರತ 


ನಿತ್ಯವಾಗಿರುವ, ಅಳತೆಗೆ ಸಿಉಕದ, ಅವಿನಾಶಿಯಾದ 
ದೇಹಿಯ ಈ ದೇಹೆಗು ನಾಶಕ್ಕೀಡಾದವುಗಳೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಆದುದರಿಂದ, ಎಲ್ಫೆ ಭಾರತನೆ, ನೀನು ಯುದ್ಧ ಮಾಡು... ೧೮ 


ಯ) ಏನಂ ವೇತ್ತಿ ಹಂತಾರಂ ಯಶ್ಚೈನಂ ಮನ್ಯತೇ ಹತೆಂ 
ಉಭಾ ತನ ನ ವಿಜಾನೀತೌ ನುಯಂ ಹಂತಿ ನಹನ ತೇ 
ಇದು ಕೊಲ್ಲುವದು ಎಂದು ತಿಳಿಯುವವರಿಗೂ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡು 
ವದು ಇದು ಎಂದು ಅರಿಯುವರಿಗೂ ಈ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಏನೂ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಇದು (ಆತ್ಮವು) ಕೊಲ್ಲುವದೂ ಇಲ್ಲ, ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡುನದೂ 
ಇಲ್ಲ. Wa 
ನ ಜಾಯತೇ ಮ್ರು'ಸುತೇ ವಾ ಕದಾಚಿನ್ನಾಯಂ ಭೂತ್ವಾ ಭವಿತಾ 
ವಾ ನ ಭೂಯಃ 


ಅಜೋ ನಿತ್ಯಃ ಶಾಶ್ಚತೋಯ- ಪ್ರರ ಣೋ ನ ಹನ್ಮತೇ ಹನ್ಯಮಾನೇ 
7ರೀರೇ 


೩೪ ಅನಾಸಕ್ಕೆಯೋಗ 


ಇದು ಎಂದೂ ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ, ಸಾಯುವದಿಲ್ಲ. ಇದು 
ಇದ್ದಿತು, ಮುಂದೆ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಎಂಬುದು ಕೂಡ ವಾಸ್ತವವಲ್ಲ, 
ಆದುದರಿಂದ ಇದು ಜನ್ಮರಹಿತವಾದುದು, ನಿತ್ಯವಾದುದು, ಶಾಶ್ವತ 
ವಾದುದು, ಪುರಾತನವಾದುದು, ಶರೀರದ ನಾಶವಾಗುವದರಿಂದ 
ಅದರ ನಾಶವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ೨೦ 


ವೇದಾವಿನಾಶಿನಂ ನಿತ್ಯಂ ಯೆ ಏನಮಜಮವ್ಯ ಯಂ 
ಕಥಂ ಸ ಪುರುಷಃ ಪಾರ್ಧ ಕಂ ಘಾತಯತಿ ಹಂತಿ ಕಂ 


ಹೇ ಪಾರ್ಥ, ಯಾವನು ಆತ್ಮವು ಅನಿನಾಶಿಯು, ನಿತ್ಯವು, 
ಜನ್ಮವಿಲ್ಲದುದು, ಎಂದೆಣಿಸುತ್ತಾನೊ ಅವನು ಯಾರನ್ನೇ ಆಗಲಿ 
ಕೊಲ್ಲಿಸು [ಅಥವಾ ಹೊಡೆಸು] ವದೆಂತು ಅಥವಾ ಕೊಲ್ಲುವದು 
[ಅಥವಾ ಹೊಡೆಯುವದು] ಯಾರನ್ನು? ೨೧ 


ವಾಸಾಂಸಿ ಜೀರ್ಣಾನಿ ಯಧಾ ವಿಹಾಯ ನವಾನಿ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ನರೋಪರಾಣಿ 
ತಧಾ ಶರೀರಾಣಿ ವಿಹಾಯ ಜೀರ್ಣಾನ್ಯನ್ಯಾನಿ ಸ೦ಯಾತಿ ನವಾನಿ ದೇಹೀ 


ಮನುಷ್ಯನು ಹಳ ಅರಿವೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊಸೆವನ್ನು ತೊಡ್ಕ 
ವಂತೆ ದೇಹಧಾರಿಯು ಜೀರ್ಣವಾದ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಬೇರೆ 
ಹೊಸೆ ದೇಹವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. ೨೨ 


ನೈನಂ ಛಂದಣತಿ ರಸ್ತ್ರಾಣಿ ನೈನಂ ದಹತಿ ಪಾವಕಃ 
ನ ಚೈನಂ ಕ್ಲೇದಯಂತ್ಯಾಪೋ ನ ಶೋಷಯತಿ ಮಾರು 


ಇದನ್ನು (ಆತ್ಮವನ್ನು) ಶಸ್ತ್ರಗಳು ಕತ್ತರಿಸುವದಿಲ್ಲ, ಬೆಂಕೆಯು 
ಸುಡುವದಿಲ್ಲ, ನೀರು ತೋಯಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಗಾಳಿಯು ಒಣಗಿಸು 


ವದಿಲ್ಲ. ೨೩ 
ಅಚೆ ಕ್ವೇದ್ಯೋಯ ಮಮದಾಹ್ಯೋಯಮಕ್ಣೇದ್ಯೋಶೋಷ್ಯ ಬಿವ ಚ 
ನಿತ್ಯ! ಸರ್ವಗಶಃ ಸ್ಥಾಣುರಚಲೋಯಂ ಸನಾಶನಃ 


ಇದು ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಡಲಾರದು, ಸುಡಲ್ಪಡಲಾರದು, ತೋಯಿ 
ಸಲ್ಪಡಲಾರದು, ಒಣಗಿಸಲ್ಪಡಲಾರದು, ಇದು ನಿತ್ಯವಾದ.ದು, 


ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗ ೩೫ 


ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವದು, ಸ್ಥಿರವಾದುದು, ಅಚಲನಾದುದು 

ಮತ್ತು ಸನಾತನವಾದುದು. ೨೪ 
ಅವ್ಯಕ್ತೋಯಮಚಿಂತ್ಯೋಯಮವಿಕಾರ್ಯೋಯಮುಚ್ಯತೇ 
ತಸ್ಮಾದೇವಂ ವಿದಿತ್ವೈ)ನಂ ನಾನುಶೋಚಿತುಮರ್ಹಸಿ 


ಮತ್ತು ಇದು ಇಂದ್ರಿಯಕ್ಕೂ ಮನಕ್ಕೂ ಅಗಮ್ಯವಾದುದು, 
ನಿಕಾರವಿಲ್ಲದುದು ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇದು ಹಾಗಿ 
ರುವದನ್ನರಿತು ನೀನು ಶೋಕಿಸುವಟುಚಿತವಲ್ಲ. ೨೫ 


ನಂ ನಿತ ಚಾಶಂ ನಿತ ನೀ ಮಲ 
ಅಥ ಚ್ಮನೆಂ ನಿತ್ಯ ಜೆಂತಂ೦ ನಿತ್ಯಂ ವಾ ಮನ್ಯಸೇ ಮೃತಂ 


ತಧಾಪಿ ತ್ವಂ ಮಹಾಬಾಹೋ ನೈನಂ ಶೋಜಿತುಮರ್ಹಸಿ 


ಅಧವಾ ನೀನು ಇದು ನಿತ್ಯವೂ ಹುಟ್ಟ ನಿತ್ಯವೂ ಸಾಯುವ 
ದೆಂದೆಣಿಸಿದರೂ ಕೂಡ ನೀನು ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಶೋಕಸಡುವದು ಉಚಿ 


ತವಲ್ಲ. ೨೬ 
ಜಾತಸ್ಯ ಹಿ ಧ್ರುವೋ ಮೃತ್ಯುರ್ಥ್ರುವಂ ಜನ್ಮ ಮೃತಸ್ಯ ಚ 


ತಸ್ಮಾದಪರಿಹಾರ್ಯೇರ್ಧೇ ನ ತ್ವ೦ ಶೋಚಿತುಮರ್ಹನಿ 


ಹುಟ್ಟುವವರಿಗೆ ಸಾವೂ ಸಾಯುವವರಿಗೆ ಹುಟ್ಟೂ ತಪ್ಪತಕ್ಕ 
ವಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅನಿವಾರ್ಯವಾದವುಗಳಿಗಾಗಿ ಶೋಕಿಸುವದು 
ಉಚಿತವಲ್ಲ. ತ 

ಅವ್ಯಕ್ತಾದೀನಿ ಭೂತಾನಿ ವ್ಯಕ್ತ ಮಧ್ಯಾನಿ ಭಾರತ 

ಅವ್ಯಕ್ತ ನಿಧನಾನ್ಯೇವ ತತ್ರ ಕಾ ಪರಿದೇವನಾ 

ಹೇ ಭಾರತ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭೂತದ ಜನ್ಮದ ಮುಂಚಿನ, 
ಮತ್ತು ಮೃತ್ಯುವಾದ ಮೇಲಿನ, ಅವಸ್ಥೆಯು ನೋಟಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕುವ 
ದಿಲ್ಲ; ಮಧ್ಯದ ಸ್ಥಿತಿ ಮಾತ್ರನೇ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಚಿಂತೆ 
ಗಿರುವ ಕಾರಣವೇನು? ೨೮ 


ಬಪ್ಪಣಿ--ಭೂತ ಎಂದರೆ ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮಸ್ಸಸ್ಟಿ. 


೩೬ ಅನಾಸಕ್ಕಿಯೋಗ 


ಆಶ್ಚರ್ಯವತ್ಪಶ್ಯತಿ ಕಶ್ಚಿದೇನಮಾಗ್ಯರ್ಯವದ್ದ ದತಿ ತಥೈವ ಚಾನ್ಯಃ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಚ್ಚೈನಮನ್ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ಶ್ಹುತ್ತಾ ಪ್ರೇನಂ ವೇದ ನ ಚೈವ 
ಕಕ್ಲಿತ್‌ 


ಕೆಲವರು ಇದನ್ನು [ಆತ್ಮನನ್ನು ] ಆಶ್ಚರ್ಯಸಮ್‌ ನವಾಗಿ ಕಾಣು 
ತ್ತಾರೆ ; ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಅದನ್ನು ಆಶರ್ಯಸೆಮಾನವೆಂದು ವರ್ಣಿ 


ಚಿ 
ಸುತ್ತಾರೆ; ಇನ್ನೂ ಇತರರು ಅದನ್ನು ಆಶ್ಚರ್ಯಸಮಾನವಾಗಿ ವರ್ಣಿ 
ಸುವದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ; ಆದರೆ ಕೇಳದ ಮೇಲೆ ಕೂಡ ಯಾರೂ 
ಅದನ್ನು ಅರಿಯುವದಿಲ್ಲ. ೨೯ 


ದೇಹೀ ನಿತ್ಯಮವಥ್ಯೋಯಂ ದೇಹೇ ಸವ್ಯಸ್ಯ ಭಾರತ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸ್ಫರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ ನ ಶ್ರೇ ೮ ಶೋಚರುಮರ್ಹಸಿ 


ಆ ೧ 


ಎಲ್ಲೆ ಭಾರತನೆ, ಎಲ್ಲರ ದೇಹದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಈ ದೇಹ 
ಧಾರಿಯಾದ ಆತ್ಮವು ಫಿತ್ಯವಾದುದು, ಕೊಲೆಗೆ ಸಿಕ್ಕುವದಲ್ಲ; ಆದು 
ದರಿಂದ ನೀನು ಭೂತಮಾತ್ರಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶೋಕಿಸುವದುಚಿತ 
ವಲ್ಲ. ೩೦ 


ಭಪ್ಪಣಿ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಆತ್ಮದ 
ನಿಶ್ಯತೆಯನ್ನೂ ದೇಹದ ಅನಿತ್ಯತೆಯನ್ನೂ ತಿಳಿಯಹೇಳಿ ಯಾವದೊಂದು ಸ್ಥಿತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ದೇಹವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವದು ಉಚಿತನೆಂದೆಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೆ ಸ್ಪ ಜನ- ಪರಿಜನ 
ರೆಂದು ಭೇದಮಾಡಿ ಕೌರವರು ನೆಂಟರಾದುದೆರಿಂದೆ ಇವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವದೆಂ 
ತೆಂದು ನಿಚಾರ ಮಾಡುವದು ಮೋಹಜನ್ಯವಾದುದೆ೦ಂದು ಶೋರಿಸಿದ್ದುನೆ. ಇನ್ನು 


ಕ್ಸತ್ರಿಯಧರ್ಮೆವೇನೆಂಬುದನ್ನ ಅರ್ಜೂನನಿಗೆ ಬೋಧಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಸ್ಪ ಧರ್ಮಮಪಿ ಚಾವೇಕ್ಸ , ನ ವಿಕಂಪಿತುಮರ್ಹಸಿ 

ಧರ್ಮ್ಯಾದ್ಧಿ ಯುದ್ಧಾಚ್ಛೆೀಯೋನ್ಯತ್‌ ಕ್ಪತ್ತಿಯಸ್ಯ ನ ವಿದ್ಯತೇ 

ಸ್ವಧರ್ಮವೆಂದು ಅರಿತೂ ನೀನು ಮಿಜಿಮಿಜಿಗುಟ್ಟುವದು 
(ಸಂದೇಹಪಡುವದು) ಉಚಿತವಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಕ್ಷತ್ರಿಯನಿಗೆ ಧರ್ಮ 
ಯುದ್ಧ ಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವಾದುದಿನ್ನಾವ್ರದೂ ಇರಲಾಗು 
ವದಿಲ್ಲ. ೩೧ 


ಸಾಂಖ್ಯ ಯೋಗ ೩ 


ಯದೃ ಚೆ ಯಾ ಚೋಪಸನ್ನಂ ಸ್ಪರ್ಗದ್ದಾರಮಸಾವೃರಂ 
ಸುಖಿನಃ "ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಃ ಪಾರ್ಧ ಲಛಇತೇ ಯುದ್ಧಮೀದೈಶಣ 


ಎಲ್ಫೈ ಪಾರ್ಥನೆ, ತಾನಾಗಿ ತಾನೇ ಒದಗಿರುವ, ಸ್ವರ್ಗದ 
ಬಾಗಿಲೇ ತೆಗೆದುಬಿಟ್ಟಿಂತಿರುವ, ಇಂತಕ್‌ ಯುದ್ಧವಾದರೋ ಭಾಗ್ಯ 
ಶಾಲಿಗಳಾದ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ೩೨ 


.ಮಿಮಂ ಧರ್ಮಂ ಸಂಗ್ರಾಮಂ ಬ ಕರಿಸ್ಕಸಿ 
ರ್ಮ ೦ ಕೇರ್ತಿ೦ ಚ ಹಿತಾ ಪಾಪಮಮಸಪ್ಪ ಸಿ 


ಈ adi [ಧಾರ್ಮಿಕವಾಗಿ ಒದಗಿದೆ] ಯುದ್ಧ 
ವನ್ನು ಮಾಡದೆಹೋದರೆ, ನೀನು ಸ್ವಧರ್ಮವನ್ನೂ ಕೇರ್ತಿಯನ್ನೂ 


| 


ಆ. ಬಾ ಪಾಪವನ್ನು ಗಳಿಸುವೆ. ರ 


ಅಕೇತ್ತಿ6 ಚಾಪಿ ಭೂತುನಿ ಕಧಯಿುಸ್ಕಂತಿ ತಿಶೆೇವ 
ಸಂಭಾನಿತಸ್ಯ ಚಾರಿಂರ್ತಿ ರ್ಮರಣಾದಕಿರಿಚ ತೇ 


7 
ಒದಿ 


ಎಲ್ಲರೂ ಸದಾ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಿಂದಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಮಾನವುಳ್ಳ 
ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಅಪಕೇರ್ತಿಯು ಮರಣಕ್ಕೆಂತ ಕೇಡಾದುದು ೩೪ 


ಭಯಾದ್ರಣಾದುಪರಠಂ ಮಂಸ್ಕ೦ತೇ ತಾಂ ಮಹಾರಧುಃ 
ಯೇಷಾಂ ಚ ತ್ವ೦ ಬಹುಮತೋ ಭೂತ್ವಾ ಯಾಸ್ಯಸಿ ಲಾಘವ 


ಯಾವ ಮಹಾರಧಿಗಳಿಂದ ನೀನು ಈಗ ವ.ಸ್ಪರಯನೈ 
ಪದಡೆದಿರುವೆಯೊ ಅವರೇ ನೀನು ಹೆದರಿ ರಣದಿಂದ ಓಓಡಿಹೋಗಿರು 
ವೆಯೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ನಿನ್ನನ್ನು ತುಚ್ಚನೆಂದೆಣಿಸುವರು. ೫ 


ಅವಾಚ್ಯ ಮದಾಂಗ್ಚ ಬಹೂನ್ನ ದಿಷ್ಕಂತಿ ತವಾಹಿತಾಃ 
ನಿ೦ದಂತಸ್ತವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ತತೋ ದುಃಖತರಂ ನು ಕಂ 


ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಶತ್ರುಗಳು ನಿನ್ನ ಬಲವನ್ನು ಹೀಯಾಳಸುತ್ತಾ 


ಆಡಬಾರದ ಅನೇಕ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವರು. ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು 
ದುಃಖಕರನಾದುದಿನ್ನೇನಾದರೂ ಇರಬಲ್ಲದೆ? ೩೬ 


೩೮ ಅನಾಸಕ್ಕಿಯೋಗ 


ಹತೋ ವಾ ಸ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸಿ ಸ್ವರ್ಗಂ ಜಿತ್ವಾ ವಾ ಭೋಕ್ಸ್ಯಸೇ ಮಹೀಂ 
ತಸ್ಮಾದುತ್ತಿಷ್ಟ ಕೌಂತೇಯ ಯುದ್ಧಾಯ ಕೃತನಿನ್ಹಯಃ 
© ಲ ಬ 


ನೀನು ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟಿರೆ ನಿನಗೆ ಸ್ವರ್ಗವು ದೊರಕುನ್ರದು. 
ನೀನು ಗೆದ್ದರೆ ಸೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಭೋಗಿಸುವೆ ಆದುದರಿಂದ, ಹೇ 
ಕೌಂತೇಯ, ಕದನವಾಡಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ನಿಂತುಕೋ. ಶ್‌ 


ಟಿಪ್ಪಣಿ ಈ ಪ್ರಕುರ ಭಗವಂತನ) ಆತ್ಮದ ನಿತ್ಯತೆಯನ್ನೂ ದೇಹದ 

ಅನಿತ್ಯತೆಯನ್ಫೂ ತೋರಿಸಿದನು, ಮತ್ತೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗುವದರಿಂದ ಕ್ಲ್‌ತ್ರಿಯನ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಬುಧೆಯೇನೂ ಉಂಟಾಗುವದಿಲ್ಲವೆಂಬು 
ದನ್ನೂ ತೋರಿಸಿದನು. ಈ ರೀತಿ 4೧ನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಭಗವಂತನು ಪರಮಾ 
ರ್ಥದೊಡನೆ ಉಸಯೋಗವನ್ನೂ ಜೋಡಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇಷ್ಟು ಹೇಳಿದ ನೇಲೆ ಭಗ 
ವಂತನು ಗೀತೆಯ ಪ್ರಧಾನ ಉದ್ದೇಶವನ್ನಿ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆರಂಭಿಸು 
ತ್ತಾನೆ, 

ಸುಖದುಃಖೇ ಸಮೇ ಕೃತ್ವಾ ಲಾಭಾಲಾಭೌ ಜಯಾಜಯ? 

ನತೋ ಯುದ್ಧಾಯ ಯುಜ್ಯಸ್ವ ನೈವಂ ಪಾಸಮವಾಪ್ಸ್ಯ್ಯಸಿ 


ಪರಾಜಯ, ಇವುಗಳನ್ನು ಸಮ; ನವೆಂದೆಣಿಸಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ಸಿದ್ಧ 

ನಾಗು. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಪಾಪವು ತಗಲುವ 

ದಿಲ್ಲ. ೩೮ 
ಏಷಾ ತೇಭಿಹಿತಾ ಸಾಂಖ್ಯೇ ಬುದ್ಧಿರ್ಯೋಗೇ ತ್ಲಿ ಮಾಂ ಶೃಣು 
ಬುದ್ಧ್ಯ ಯುಕ್ತೋ ಯಯಾ ವಾರ್ಧ ಕೂರ್ಮಬ೦ಧಂ ಪ್ರಹಾಸ್ಯಸಿ 


ಸುಖ ಮತ್ತು ದುಃಖ, ಲಾಭ ಮತ್ತು ಹಾನಿ, ಜಯ ಮತ್ತು 


ನಾನು ನಿನಗೆ ಸಾಂಖ್ಯ ಸಿದ್ಧಾಂತ(ತರ್ಕವಾದ) ಕ್ಕನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಈ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿನು. 

ಈಗ ಯೋಗವಾದಕ್ಕನುಸಾರನಾಗಿ ತಿಳಿಯಹೇಳುವದನ್ನು 
ಕೇಳು. ಇದರ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಹಿಡಿಯುವದರಿಂದ ನೀನು ಕರ್ಮ 
ಬಂಧನವನ್ನು ಮುರಿಯಲು ಶಕ್ತನಾಗುವೆ. ರ್ಶ 


ನೇಹಾಭಿಕೈಮನಾಶೋಸ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯ ವಾಯೋ ನ ವಿದ್ಯತೆ 
ಸ್ಪ ಲ್ಪಮಪ್ಯಸ್ಯ ಧರ್ಮಸ್ಯ ತ್ರಾಯತೇ ಮಹತೋ ಭಯಾತ್‌ 


ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗ ೩೯ 


೩ದರಲ್ಲಿ ಆರಂಭದ ನಾಶವಾಗುವೆದಿಲ್ಲ. ವಿರೋಧ ಪರಿ 
ಣಾಮವುಂಬಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಈ ಧರ್ಮದ ಯತ್ನಿ೧ಚಿತ್‌ ಪಾಲನೆಯು 
ಕೂಡ ಮಹಾಭಯದಿಂದ ಪಾರುಮಾಡುತ್ತದೆ. ೪೦ 


ವ್ಯವಸಾಯಾತ್ಮಿಕಾ ಬುದ್ಧಿ ರೇಕೇಹ ಕುರುನಂದನ 
ಬಹುಶಾಖಾ ಹ್ಯನಂತಾಶ್ಟ ಬುದ್ಧ ಯೋವ್ಯವಸಾಯಿನಾಂ 


ಎಲ್ಲೆ ಕುರುನಂದನನೆ, ಯೋಗವಾದಿಯ ನಿಶ್ಚಯಾತ್ಮಕ 
ಬುದ್ಧಿಯು ಒಂದೇ ರೂಪವುಳ್ಳದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದೆ ನಿಶ್ಚಯವಿಲ್ಲ 
ದವರ ಬುದ್ದಿಗಳು ಅನೇಕ ಶಾಖೆಗಳುಳ್ಳವಾಗಿಯೂ ಅನಂತ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. ೪೧ 


ಟಿಪ್ಪ ಚಿ-ಒಂದು ಬುದ್ಧಿಯು ಮಾಯವಾಗಿ ಅನೇಕವಾದಾಗ ಆ ಬುದ್ಧಿ 
ಯು ಇರದೆ ಸ್‌ು ]ಮನನಾರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಬುದ್ಧ 
ಗಳೆಂದರೆ [ನಿಷಯ-] ವ ವಾಸನೆಯೆಂದರ್ಥ. 


ಯಾಮಿಮಾಂ ಪ್ರಷ್ಟಿತಾಂ ವಾಚಂ ಪ ರ್ರವದಂಶ್ಯ ನಿಪ ಪಶ್ಚಿತಃ 
ವೇದವಾದರತಾಃ ನಾರ್ಥ ನಾನ್ಯದಸ್ತೀತಿ ಹ 
ಕಾಮಾತ್ಮಾನಃ ಸ್ಪರ್ಗಪರಾ ಜನ್ಮಕರ್ಮಫಲಪ್ರದಾಂ 
ಕ್ರಿ ಯಾವಿಶೇಷಬಹುಲಾಂ ಭೋಗೈಶ್ಚರ್ಯಗತಿಂ ಪ್ರತಿ 
ಭೋಗೈಶ್ಚರ್ಯಸ್ರಸಕ್ತಾನಾ೦ ತೆಯಾಪಹೃ ತಚ್ಛೇತಸಾಂ 
ವ್ಯ ವಸಾಯಾತ್ಮಿಕಾ ಬುದ್ಧಿಃ ಸ ಸಮಾಧೌ ನ ವಿಧೀಯಶೇ 


ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ವೇದನಾದಿಗಳ:, "" ಇದರ ಹೊರತು 
ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ?” ಎಂದು ಹೇಳುವವರು, ಆಸೆಯುಳ್ಳವರು, ಸ್ವರ್ಗ 
ವನ್ನು ಶ್ರೀಷ್ಮನೆಂದೆಣಿಸುವವರು, ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಜನ್ಮಮರಣರೂಪಿ 
ಚ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ, ಮತ್ತು ಭೋಗೈೈಶ್ವರ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ಗಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವ, ಕರ್ಮಗಳ ವರ್ಣನೆಯಿಂದ ತುಂಬಿದ 
ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಬಣ್ಣ ಗಟ್ಟ ಆಡುತ್ತಾರೆ. ಭೋಗೈಶ್ವೈ ರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಸ 
ಶ್ಲರಾಗಿರುವ ಈ ೩. ಬುದ್ಧಿ ಯ ನಡು ಮುರಿಯುತ್ತದೆ. ಇವರ 


೪೦ ಅನಾಸಕ/ಯೋಗ 


ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಶಕ್ತಿಯಿರುವದೂ ಇಲ್ಲ, ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರ 


ಟ್‌ ೪ 
ವಾಗರೆ.ವ ಶಕ್ತಿಯಿರುವದೂ ಇಲ್ಲ. ೪.೨-೪೪ 


ದಿ 


ಬಪ್ಪ ಣಿ. -ೋಗವಾದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ದವಾಗಿ ಕರ್ಮಕಾಂಡ ಅಥವಾ ವೇದ 
ವಾದವನ್ನು ಮೇಲಿನ ಮೂರು ಶ್ಲೋಕಗಳು ವರ್ಣಿಸುತ್ತವೆ. ಕರ್ಮಕಾಂಡ 
ಅಧವಾ ವೇದವಾದವೆಂದರೆ ಫಲವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಲೋಸುಗ ಉದ್ಯೋಗಮಾಡುವ 
ಅಗಣಿತ ಕ್ರಿಯೆಗಳು. ಈ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ವೇದದ ರಹಸ್ಯವಾದ ವೇದಾಂತದಿಂದೆ 
ಭಿನ್ನವಾದವು ಮತ್ತು ಅಲ್ಪ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವನಾದುರಿಂದ ನಿರರ್ಥಕಗಳಾಗಿವೆ. 


ಪ್ರೈಗುಣ್ಯನಿಷಯಾ ವೇದಾ ನಿಸ್ತ್ರೈಗುಣ್ಕೋ ಭವಾರ್ಜುನ 


ನ ೦ದ್ಬೋ ನಿತ್ಯಸತ್ವಸ್ಟೋ ನಿರ್ಯೋಗಕ್ಷೇಮ ಆತ್ಮರ್ವಾ 

ಎಲ್ಲೆ ಅರ್ಜುನನೆ, ನೀನು ವೇದದ ವಿಷಯಗಳಾದ ಮೂರು 
ಗುಣಗಳು ನಿನಗೆ ಅಂಟಿದಂತಿಲರು. ಸುಖದುಃಖಾದಿ ದ್ವೈಂದ್ವೃಗಳಂದ 
ಮುಕ್ತನಾಗು. ಸಿತ್ಯ್ಯ ಸತ್ಯವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಇರು. ಯಾವೊಂದು 
ವಸ್ತುವನ್ಭೂ ಪಡೆಯುವ ಮತ್ತು ರಕ್ಷಿಸುವ ತೊಡಕಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಬೇಡ. 
ಆತ್ಮಸರಾಯಣನಾಗು. ೪೫% 


ಭಾನಿಯಿಂದಾಗುವ ಕೆಲಸಗಳೆಲ್ಲಾ ಅದೇ ಸ್ರಕಾರ ಸರೋ 
ವರದಿಂದಲೂ ಆಗುವಂತೆಯೇ ವೇದಗಳ ಛಲ್ಪಿರುವ ದೆಲ್ಲಾ ಜ್ಞಾನಿಯೂ 
ಬ್ರಹ್ಮಸರಾಯಣನೂ ಆದವರಿಗೆ ಆತ್ಮಾನುಭಾವನಿಂದ ದೊರಕುತ್ತಿ 
ರುತ್ತದೆ ಲ 
ಕರ್ಮಣ್ಯೇವಾಧಿಕಾರಸ್ತೇ ಮಾ ಫಲೇಷು ಕದಾಚನ 
ಮಾ ಕರ್ಮಫಲಹೇಶುರ್ಭೂರ್ಮಾ ತೇ ಸಂಗೋಸ್ತ ಕರ್ಮಣಿ 


ನಿನಗಿರುವ ಅಧಿಕಾರವು ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಅದರಿಂದ 
ಉತ್ಪನ್ಸವಾಗುವ ಅನೇಕ ಫಲಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ. ಕರ್ಮದ 
ಫಲವು ನಿನಗೆ ನಿನ್ನ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಎಂದಿಗೂ ಮೂಲಕಾರಣನಾಗ 
ದಿರಲಿ. ಕರ್ಮ ಮಾಡದಿರಲು ಕೂಡ ನೀನು ಆಸಿಸಬೇಡ. ೪೭ 


ಸಾಂಖ್ಯ ಯೋಗ ೪೧ 


ಯೋಗಸ್ಥಃ ಕುರು ಕರ್ಮಾಣಿ ಸಂಗಂ ತ್ಯಕ್ತ ಧನಂಜಯ 
ಸಿಧ್ಯಸಿಧ್ಯೋಃ ಸಮೋ ಭೂತ್ವು ಸಮತ್ವಂ ಯೋಗ ಉಚ್ಯತೇ 


ಹೇ ಧನಂಜಯ, ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ, ಯೋಗಸ್ಥೆ ನಾಗಿ, 
ಎಂದರೆ ಸಫಲತೆ-ನಿಷ್ಟ್ರಲತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾನ ಭಾವವನ್ನಿಟ್ಟು, ನೀನು 
ಕರ್ಮಮಾಡು. ಸಮತೆಯ ಹೆಸರೇ ಯೋಗ. ೪೮ 


ದೂರೇಣ ಹ್ಯವರಂ ಕರ್ಮ ಬುದಿ ಿಯೋಗಾದೃ ನಂಜಯ 
ಬುದ್ಧ ಶರಣಮನ್ನಿ ಚೆ ಬ್ರ ವಣಾಃ ಫಲಹೇಶವ। 


ಹೇ ಧನಂಜಯ, ಸೆಮತಾಬದ್ಧಿಯ ತೂಕದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ 
ಕರ್ಮವು ಬಹು ತುಚ್ಛ ವಾದುದು. ನೀನು ಸಮತಾಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸು. ಫಲ ಲವನ್ನು ಉ ಉದ್ದೇಶವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಹ 
ಸ್ಯನು ಕರುಣಾಪಾ ನನು. ೯ 


ಬುದ್ದಿ ಯುಕ್ತೋ ಜಹಾತೀಹ ಉಭೆ ೇ ಸುಕ್ಕ ತದುಷ್ಕ ತೆ 


ತಸ್ಮಾ ದ್ಯ (ಗಾಯ ಯುಜ್ಮಸ್ವ ಬ ಗಃ ಕರ ಕೌಶಲಂ 


ಬುದ್ಧಿ ಯುಕ್ತನಾದ, ಎಂದರೆ ಸಮತಾಬುದಿ ) ಯುಳ್ಳ ಮನು 


ಸ್ಯನಿಗೆ ಇಲ್ಲ ನ 4 ಸ್ಪಶ ರಬಿ ವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ನೀನು ಸಮತೆಗಾಗಿ ಪ್ರ ಪ್ರಯತ್ನಿಸು. ಸಮತೆಯೇ ಕಾರ್ಯಕುಶ 
ಅತೆ. ೫೦ 


ಜನ್ಮಬ೦ಧವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಾಃ ಪದಂ ಗಚ್ಚಂ ನಕ ನನು 


ಕರ್ಮಜಂ ಬುದ್ಧಿ ಯುಕ್ತು ಹಿ ಪಲ ೦ ತ್ಯಕ್ಷಾ, , ಮನೀಷಿಣಃ 


ಏಕೆಂದರೆ ಸವ ುತಾಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ. ಜನರು. ಕರ್ಮದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟುವ ಫಲವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಸ ಮುಕ್ಕರಾಗಿಬಿಡು 


ತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ನಿಷ್ಕಳಂಕ ಗತಿಯನ್ನು---ಮೋಕ್ಷಪದವನ್ನು- ಪಡೆ 


ಯುತ್ತಾರೆ. ೫೧ 


ಯದಾ ತೇ ಮೋಹಕಲಿಲಂ ಬುದ್ದಿ ವ ್ಯೈತಿಳರಿ್ಯ ತಿ 


ತದಾ ಗೆಂತಾನಿ ಶೆ ಶಸ 
ಸಿ ನಿರ್ವೇದಂ ಕೊ ಶ್ರೋತವ್ಯಸ್ಯ ಶ್ಬುಕಸ್ಯೆ ಚಿ 


ಆ 


೪೨ ಅನಾಸಕ್ಕ್ತಿಯೋಗ 


ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ಮೋಹೆನೆಂಬ ಜೌಗನ್ನು ದಾಟದ ಮೇಲೆ 
ನಿನಗೆ ಕೇಳಿದ ವಿಷಯೆದಲ್ಲಿಯೂ ಕೇಳಲುಳಿದಿರುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಬದಾಸೀನ್ಯವು ಉದಿಸುತ್ತದೆ. ೫.೨ 
ಶ್ರುತಿವಿಪ್ರತಿಪನ್ನಾ ತೇ ಯದಾ ಸ್ಥಾಸ್ಯತಿ ನಿಶ್ಚಲಾ 
ಸಮಾಧಾವಚಲಾ ಬುದ್ಧಿ ಸ್ತದಾಯೋಗಮವಾಪ್ಸ್ಯ್ಯನಿ 
ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರದ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳನ್ನು ಕೇಳುವದರಿಂದ ವ್ಯಗ್ರ 
ವಾದ ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ಯಾವಾಗ ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರಗೊಳ್ಳ 
ವದೋ ಆಗಲೇ ನೀನು ಸಮತಾಬುದ್ದಿಯೆನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ. ೫೩ 


ಅರ್ಜುನನೆಂದನು- - 
ಸ್ಥಿತಪ್ರಜ್ಞಸ್ಯೆ ಕಾ ಭಾಷಾ ಸಮಾಧಿಸ್ಥಸ ಕೇಶವ 
ಸ್ಥಿತಧೀಃ ಕೆ೦ ಪ್ರಭಾಷೇತ ಕಿಮಾಸೀತ ವ್ರಜೇತ ಕಿಂ 


ಅ 


ಎಲ್ಲೆ ಕೇಶವನೆ, ಸ್ಥಿ ತಪ್ರಜ್ಞನ..-ಎಂದರೆ ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ವನ ಚೆಹ್ನೆಗಳೇನು? ಸ್ಥಿ ತಪ್ರಜ್ಞನು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾ 
ಡುತ್ತಾನೆ, ಕೂಡುತ್ತಾನೆ, ಚಲಿಸುತ್ತಾನೆ? ೫೪ 


ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು 


ಪ್ರಜಹಾತಿ ಯದಾ ಕಾಮಾನ್ಸರ್ವಾನ್ಬಾರ್ಥ ಮನೋಗರ್ತಾ 
ಪ € 1 ಣ್‌ ೧ 
ಆತ್ಮನೇ ವಾತ್ಮನಾ ತುಷ್ಟಃ ಸಿ ತಪ್ರಜ್ಞಸ್ತದೋಚ್ಯ ತೇ 


ಹೇ ಪಾರ್ಥ, ಯಾವಾಗ ಮನುಷ್ಯನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇಳುತ್ತಿರುವ 
ಆಸೆಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಆತ್ಮದ ಮೂಲಕನೇ ಆತ್ಮದಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟ 
} ಠಿ ಇ 
ನಾಗಿರುವ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನ್ಸೈದುವನೊ ಆಗ ಅವನನ್ನು ಸ್ಥಿತಪ್ರಜ್ಞ ನೆಂದ: 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ೫೫ 
ಟಪ್ಪ ಣಿ-ಆತ್ಮದಿಂದಲೇ ಆತ್ಮದಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿರುವದೆಂದಕೆ ಆತ್ಮದ 
ಆನಂದವನ್ನು ಒಳಗಿನಿ೦ದ ಅರಸುವದು; ಸುಖದುಃಖವನ್ನೀಯುವ ಹೊರಗಿನ 
ವಸು) ಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದದ ಆಧಾರವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳದಿರುವದು. ಆನಂದವು ಸುಖ 
ದಿಂದ ಭಿನ್ನವಾದ ವಸ್ತುವೆಂಬುದನ್ನು ಗಮನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ನನಗೆ 


ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗ ೪೩ 


ಹಣವು ದೊರೆತ ಮೇಲೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು ಕಾಣುವೆನೆಂಬುದು ಮೋಹ. ನಾನು 
ತಿರುಕನಾದರೆ ಉಣಲು ದುಃಖವೊದಗುವುದು; ಆದರೂ ನಾನು ಕಳ್ಳತನದಲ್ಲಾಗಲಿ 
ಅಧವಾ ಇನ್ನಾವ ಪ್ರಲೋಭನೆಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ ಬೀಳುವದಿಲ್ಲ; ವಂದು ಹೇಳುವದ 
ರಲ್ಲಡಕೆವಾಗಿರುವ ವಿಷಯವು ನನಗೆ ಆನ೦ದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅದು 
ಆತ್ಮಸಂತೋಷ, 

ದುಃಖೇಷ್ಟ ನುದ್ದ್ವಿಗ್ಗ ಮನಾ: ಸುಖೇಷು ವಿಗಶಸ್ಪೃಹಃ 

ನೀತರಾಗಭಯಕ್ರೋಧಃ ಸ್ಥಿತಧೀರ್ಮುನಿರುಚ್ಯತೇ 

ಯಾವನು ದುಃಖದಿಂದ ದುಃಖಿತನಾಗುವದಿಲ್ಲವೊ, ಸುಖದ 

ಇಚ್ಛೆಯನ್ನಿಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳುವದಿಲ್ಲವೊ, ಯಾವನು ರಾಗ, ಭಯ, 
ಕ್ರೋಧ, ಇವುಗಳಿಲ್ಲದಿರುವನೊ ಅವನು ಸ್ಹಿ ರಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳೆ ಮುನಿ 


ಯೆಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ೫೬ 
ಯಃ ಸರ್ವತ್ರಾನಭಿಸ್ನೇಹಸ್ಮತ್ತ ತ್ಪಾಅಸ್ಯ ಶುಭಾಶುಭಂ 
ನುಭಿನಂದತಿ ನ ದ್ವೇಷ್ಟಿ ಕಸ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ 


ಯಾವನು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ರಾಗರಹಿತನಾಗಿ ಶುಭ ಅಥವಾ 
ಅಶುಭದಪ್ರಾಫ್ಮಿಗಾಗಿ ಹರ್ಷಿತನೂ ಆಗದೆ ದುಃಖವನ್ನೂ ಪಡದೆ 
ಅರುತ್ತಾನೊ ಅವನ ಬುದ್ಧಿಯು ಸ್ಥಿ ರವಾದುದು. ೫೭ 


ಯದಾ ಸಂಹರತೇ ಚಾಯಂ ಕೂರ್ಮೊೋಂಗಾನೀವ ಸರ್ವಶಃ 
ಇಂದ್ರಿಯಾಣೀಂದ್ರಿಯಾರ್ಥೇಭ್ಯಸ್ತಸ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ 
ಆಮೆಯು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಅಂಗಗಳನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವಂತೆಯೇ ಈ ಮನುಷ್ಯನು ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ವಿಷ 
ಯವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಎಳೆದುಕೊಂಡಮೇಲೆ ಅವನ ಬುದ್ಧಿಯು ಸ್ಥಿರ 
ಪಟ್ಟಿ ತೆಂದೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ೫೮ 
ವಿಷಯಾ ವಿನಿವರ್ತ೦ತೇ ನಿರಾಹಾರಸ್ಯ ದೇಹಿನಃ 
ರಸವರ್ಜಂ ರಸೋಪ್ಯಸ್ಯ ಪರಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ, ನಿವರ್ಶತೇ 
ದೇಹಧಾರಿಯು ನಿರಾಹಾರಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ ಅವನ ವಿಷಯೇಂ 
ದ್ರಿಯಗಳು ಮಂದಗತಿಯುಳ್ಳವಾಗುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ರಸವು [ರುಚಿಯು] 


ಲಲ) ಅನಾಸಕ್ಕೆಯೋಗ 


ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ. ಆ ರಸವಾದರೋ ಈಶ್ವರನ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರವಾಗು 
ವದರಿಂದ ಶಿಾಂತವಾಗುತ್ತ 


ಸ್ಪ ರ್ಜ 
ಟಿಪ್ಪಣಿ ಈ ಶ್ಲೋಕವು ಉಪವಾಸಾದಿಗಳನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸುವದಿಲ್ಲ. 
ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಇದು ಅವುಗಳ ಮಿತಿಯ ನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ ನಿಷಯೇ೦ದ್ರಿಯ 
ಗಳನ್ನು ಶಾ೦ಶೆಗೊಳಿಸಲು ಉಪವಾಸಾದಿಗಳು ಆವರ ಕ. ಪರಂತು ಅವುಗಳ 
[| ನಿಷಯಗಳ | ಬೇರು, ಎ೦ದರೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ್ಲಿರತ ಕ್‌ ಸಹ ರಸವು [ರುಚಿಯು] ಈಸ್ಟ 
ರನು ಗೋಚರವಾದ ಮೇಲೆಯೇ ಶಾ೦ಶವಾಗುವುದು. ಯಾರಿಗೆ ಈಶ್ವರ ಸಾಕ್ಟಾ 
ತ್ಕಾರದೆ ರಸವು ಏರುತ್ತ ದೆಯೊ ಅವನಿಗೆ ಉಳಿದೆ ರಸಗಳು ಮರೆತೇ ಹೋಗುತ್ತವೆ. 


og 
೩೬ 0 


ನಃ 


ಯೆಲತೋ ಹ್ಯಪಿ ಕೌಂತೇಯ ಪ್ರರುಷಸ 


ಶಿ 
ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಪ್ರಮಾಧೀನಿ ಹರಂತಿ ಪ್ರಸಭಂ 


ವಿವಶ್ಚಿ 
ಮ 
ಕೀ ಕೌಂತೇಯ, ಚತುರನಾನ ಪುರುಷನು ಉದ್ಯೋಗಗೈಯು 
ತ್ತಿರುತ್ತಿದ್ದರೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಚಂಚಲತೆಯೆಸ್ಟೆಂದರೆ ಅವು ಆವನ 


ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೂಡ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಒಯು ತ್ತವೆ. ೬೦ 


ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಸಂಯವ್ಯ ಯುಕ್ತ ಆಸೀತ ಮಶ್ಸರಃ 
ವಶೇ ಹಿ ಯಸ್ಗೇ೦ದಿ.ಯಾಣಿ ಶಸ್ಥಪ ಜಾ ಪತಿಸಿ ತಾ 
` Ne ಶ್‌ ೦ 


ಈ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಶದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಯೋಗಿಯು 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ತನ್ನಯನಾಗಿರಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ತನ್ನ 
ವಶದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವವನ ಬುದ್ಧಿಯು ಸಿ ರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ೬೧ 


ಟಪ್ಪ ಚಿ. ತುತ್ಪ ಯರ್ಕ ಭಕ ರೈ ಯಿಲ್ಲದೆ....ಈಶ್ವರನ ಬೆ(ಬಲನಿಲ್ಲದೆ 
ಮನುಷ್ಯ ನ ಪ್ರಯತ್ನವು ಮಿಧ್ಯವಾದುದು. 


ಧ್ಯಾಯತೋ ವಿಷಯಾನ) ೦ಸಃ ಸ೦ಗಸ್ತೇಷೂಪಜಾಯತೇ 
ಸಂಗಾತ್ಸಂಜಾಯತೇ ಕಾಮಃ ಕಾಮಾತ್ಕೊಭೋಭಿಜಾಯತೇ 


ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತನೆಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಅವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯುದಿಸೆತ್ತದೆ; ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಆಸೆಯುಂಬಾಗು 
ತ್ತದೆ; ಆಸೆಯಿಂದ ಕ್ರೋಧನ್ರ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ೬.೨ 


ಸಾಂಖ್ಯ ಯೋಗ ೪೫ 


ಬಿಸಣಿ ಆಸೆಪಡುವವನು ಕ್ರೋಧವನ್ನು ತನಿ ಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರನು. ಏಕೆಂ 
ಲಿ ಆ 
ದರೆ ಆಸೆಯು ಐ೦ಂದಿಗೂ ಸೃಪ್ತಿ ಗೊಳುುವದೇ ಇಲ. 


ಸ ೧ನೆ ಸೆ ಸತ ಳಿ ೧ 
ಘೊ ಭಾ ದೃವತಿ ಸ೦ಂಮೋರಃ ಸಂಮೋಹಾಕ ೬ಂತೆಬಿಬ್ರಮಃ। 
ಡ್‌ bg 8 ಫ್ರಿ ್ನ ತ್ರಿ (ಈ ಥ್ರ 
ಸ್ಮೃತಿಭ್ರಂಶಾದ್ಭೃದ್ಧಿ ನಾಶ ಬುದಿ ನಾಶಾಶ್ರ್ರ ಜಿಕ್ಕೃತಿ 


ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಮೌಢ್ಯವು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಮೌಢ್ಯ 
[4 
ದಿಂದ ಎಚ್ಚರ ತಪ್ಪುತ್ತದೆ ಎಚ್ಚರ ತಪ್ಪುವದರಿಂದ ಜ್ಞಾನವು 


ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾರ ಜ್ಞಾನವು ನಾಶವಾಗಿದೆಯೊ ಅವನು 
ಶವದಂತೆಯೇ ಸರಿ. ೬೩ 


ರಾಗದ್ದೆ (ಷಮುಕ್ರೈಸ) ವಿಷಯಾನಿಂದ್ರಿಯೈಶ್ಚರ್ರ 
ಆತ್ಮವಕ್ಕಿರ್ವಿಧೇಯಾತ್ಮಾ ಪ್ರಸಾದವ .ಧಿಗಚ್ಚತಿ 


ಆದರೆ ಯಾರ ಮನಸ್ಸು ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿದೆಯೊ ಮತು 
ಯಾರ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ರಾಗದ್ರೇಷರಹಿತಗಳಾಗಿ ತನ್ನ ವಶದಲ್ಲರು 


ತ್ತನೆಯೊ ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ನಡೆಸು 
ತ್ತಿದ್ದರೂ ಮನಸ್ಸಿನ ಪ್ರಸನ್ನ ತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ೬೪ 


ಚಿತ್ತವು ಪುಸನ್ನವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಅವನ ದುಃಖಗಳಲ್ಲವೂ 
ದೂರವಾಗುತ್ತವೆ. ಯಾರಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ 
ದೆಯೊ ಅವನ ಬುದ್ಧಿಯು ಒಡನೆಯೇ ಸ್ಟಿರವಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ೬೫ 


ನಾಸ್ತಿ ಬುದ್ಧಿರಯುಕ್ತಸ್ಯ ನ ಚಾಯುಕ್ತಸ್ಯ ಭಾವನಾ 
ನ ಚಾಭಾವಯತ। ಶಾಂತಿರಶಾಂತಸ್ಯ ಕುತಃ ಸುಖಂ 


ಸಮತಾಬುದ್ಧಿ ಯಿಲ್ಲದವನಿಗೆ ನಿವೇಕವಿಲ್ಲ, ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಲ್ಲದವನಿಗೆ ಶಾಂತಿಯು ದೊರೆಯುವದಿಲ್ಲ. ಶಾಂತಿಯಿಲ್ಲದೆಡೆ 
ಸುಖವೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೀತು? ೬೬ 


೪೬ ಅನಾಸಕ್ಕಿಯೋಗ 


ಇಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಹಿ ಚರತು€ ಯನ್ಮನೋನುವಿಧೀಯಶೇ 
ತದಸ್ಯ ಹರತಿ ಪ್ರಜ್ಞಾಂ ವಾಯುರ್ನಾವಮಿವಾಲಭನಿ 


ವಿಷಯ [ನಿಷಯನಸ್ಸು]ಗಳಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡುತ್ತಿರುವ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳ ಹಿಂದೆ ಯಾರ ಮನಸ್ಸು ಓಡುತ್ತದೆಯೊ ಅವನ ಮನಸ್ಸು 
ಗಾಳಿಯು ಹಡಗನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂಶೆ 
ಅವನ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಬೇಕೆಂದರಲ್ಲಿ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ತೃದೆ. ೬ 
ತಸ್ಮಾದ್ಯಸ್ಯ ಮಹಾಬಾಹೋ ನಿಗೃಹೀತಾನಿ ಸರ್ವಶಃ 


\ ಇ ೧೮೫% ಷಹಿ ಬು ಥ್‌ 
ಇಂದ್ರಿಯಾಣೀಂದ್ರಿಯಾರ್‌: ಭ್ಯ ಸನ್ನ 5 ಪ್ರಚಿವಿ ಪ್ರತಿಷ್ಟ್ರತಾ 


ಗ 


ಆದುದರಿಂದ, ಮಹಾಬಾಹುವೆ, ಯಾರ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು 
ನಾಲ್ಕೂ ದಿಕ್ಕನ ವಿಷಯ | ವಿಷಯವನಸ್ಸು]ಗಳಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ತನ್ನ ವಶಕ್ಕೆ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತವೆಯೊ ಅವನ ಬುದ್ಧಿಯು ಸ್ಥಿರವಾಗು 
ತೃದೆ. ೬೮ 
ಯಾ ನಿಶಾ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ತಸ್ಕಾಲ ಜಾಗರ್ತಿ ಸಂಯನಮೀ 
ಯಸ್ಯಾಂ ಜಾಗ್ರತಿ ಬೂತಾನಿ ಸಾ ನಿಶಾ ಪಕ್ಯತೋ ಮುನೇಃ 
ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ನಿದ್ದೆಗೈಯುತ್ತಿರುನಾಗ ಸಂಯಮಿಯು 
ಎಚ್ಚೆತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಜನಗಳು ಎಚ್ಚ ತ್ತಿರುವಾಗ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ 
ಮುನಿಯು ನಿದ್ದೆಗೈಯುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ೬೯ 
ಬಸ್ಸ ಜೆ. _ಭೋಗಿಗಳಾದ ಮನುಷ್ಯರು ರಾತ್ರಿ ಹನ್ನೆರಡು-ಒಂದು ತಾಸಿ 
ತನಕ ನಾಟ್ಯ, ತಮಾಷೆ, ಖಾನ-ಪಾನ, ಇವೇ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಕಾಲ 
ವನ್ನು ಕಳೆದೆ ಪುನಃ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಏಳಂಟು ಘಂಟೆಯವರೆಗೆ ನಿದ್ದೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸಂ 
ಯಮಿಗಳು ರಾತ್ರಿ ಏಳೆಂಟು ಘಂಟಿಗೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡು ಮಧ್ಯ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲೆದ್ದು 
ಈಶ್ವರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಭೋಗಿಯು ಸಂನಾರ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಮರೆಯುವಲ್ಲಿ ಸಂಯಮಿಯು ಸಾಂಸಾರಿಕ ಪ್ರಪಂ 
ಚದ ಅರಿವೇ ಇಲ್ಲದೆ ಇರುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಈಕ್ವರಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರು 
ತ್ತಾಸೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಇಬ್ಬರ ದಾರಿಯೂ ಬೇರೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಭಗವಂತನು 
ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗ ೪೭ 


ಆಪೂರ್ಯಮಾಣ ನ ತಿಸ್ಪಲ ಸಮುದ್ರಮಾಪಃ ಪ್ರನಿಶಂತಿ ಯದ ತ" 
ತದ್ವ ತ್ಕಾ ಮಾಯ ಪ್ರವಿಶಂತಿ ಸರ್ವೇ ಸ ಶಾಂತಿಮಾಪ್ನೋತಿ ನ ಕಾಮ 
ಕಾಮಾ 


ನದಿಗಳ ಪ್ರವೇಶದಿಂದ ತುಂಬುತ್ತಿ ದರೂ ಸಮುದ್ರವು ಅಚಲ 
ವಾಗಿರುವಂತೆಯೇ ಯಾವ ಮನುಷ ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪಂಚಿಕ ಭೋಗಗಳು 
ಶಾಂತವಾಗುತ್ತವೆಯೊ ಅವನು ಕ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯು 
ತ್ತಾನೆ; ಆಸೆಗೀಡಾಗಿರುವವನಲ್ಲ. ೭೦ 


ವಿಹಾಯ ಕಾಮಾನ್ಯಃ ಸರ್‌ ನ್ರು ಮಾಂಕ್ಚ ರತಿ ನಿಸ್ಪ ಹಃ 
ನಿರ್ಮಮೋ ನಿರಹಂಕಾರ ಸೆ ಶಾಂತಿಮಧಿಗಚ್ಚೆ ತಿ 


ಎಲ್ಲಾ ಆಸೆಗಳನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ ಇಚ್ಛಿ-ಮಮತೆ-ಅಹೆಂಕಾರಗಳಿಲ್ಲ 
ದವನಾಗಿ ನಡೆಯುನನನು ಮಾತ್ರ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
೭೧ 
ಏಷಾ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಸ್ಲಿತಿಃ8 ಮರ್ಧ ಆ. ಪ್ರಾಪ್ಯ ನಿಮುಹ್ಯತಿ 
ಸ್ಥಿತ್ವುಸ್ಯಾ ಮಂತಕಾಲೇನಿ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿರ್ವಣಮ ಚ್ಚತಿ 
ಹೇ ಪಾರ್ಥ, ಈಶ್ವರನನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ ಸ್ಥಿತಿಯು ಈ ರೀತಿ 
ಯದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಸಡೆದವನು ಪುನಃ “ನೋಹನಶನಾಗು 
ವದಿಲ್ಲ. ಮೃತ್ಯುಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಇಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದರೆ 
ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮನಿರ್ವಾಣವನ್ನ್ಸದುತ್ತಾನೆ. ` ೭.೨ 
ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ 
ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತೆಯೆಂಬ ಉಪನಿಷತ್‌ ಅರ್ಥಾತ್‌ 


ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾಂತರ್ಗತೆ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರದ ಶ್ರೀಕ್ಸಷ್ಲಾಜ್ಜೂನಸೆಂವಾದದೆ ಸಾಂಖ್ಯ 
ಯೋಗವೆಂಬ ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತ ವಾದುದು. 


ಸಹಾ: -.. 


ಲ್ಕ 
ಕಮರ ಯೊಗ 
ಯಾಃ 
ಈ ಅಧ್ಯಾಯವು ಗೀತೆಯ ಸ್ವರೂಪನನ್ನರಿ 
ಯಲು ಬೀಗದಕ್ಟೆಯಂತಿದೆಯೆನ್ನಬಹುದ:. ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ಕರ್ಮವನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕು, ಯಾನ 
ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ಮತ್ತು ಯಾವದನ್ನು 
ಜನವಾಡ 'ಸರ್ಪನಂಂದು ಸರಂಯಬಸ್ಕಾ. `ಇದು 


ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಮುತು: ಸುಿಜಪನದ ಜ್ಞಾನನು 


ಅದಿ 


ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಣಾಮ ಹೊಂ 
ದಲೇಬೇಕೆಂಬುದು ಶೋರಿಸಲ್ಪ್ಬಲಟ್ಟಿದೆ. 


ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ 
ಜ್ಯಾ ಯಸಿೀ ಚೇತ್ಕರ್ಮಣಸ್ಕೇ ಮತು ಬುದ್ಧಿರ್ಜನಾರ್ದನ 
ತತ್ಕಿ೦ಂ ಕರ್ಮಣಿ ಘೋರೇ ಮಾಂ ನಿಯೋಜಯನಿ ಕೇಶವ 
ಅರ್ಜುನನೆಂದನು--- 
ಜನಾರ್ದನನೆ, ನೀನು ಕರ್ಮಕ್ಕಿಂತ ಬುದ್ಧಿಯು ಶ್ರೇಷ್ಟವೆಂ 
ದೆಣಿಸುವದಾದರೆ, ಹೇ ಕೇಶವ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಘೋರ ಕರ್ಮ 
ವೆಸೆಗಲೇಕೆ ಪ್ರೇರಿಸುವೆ? ೧ 


ಬಪ್ಪಣಿ--ಬುದಿ ಯೆಂದರೆ ಸಮತಾಬುದಿ. 
೪ “0 


ಕ್ರರ್ಮಯೊಗ ೪೯ 


ವ್ಯಾಮಿಶ್ರೇಣೇವ ವಾಕ್ಕೇನ ಬುದ್ಧಿಂ ಮೋಹಯಸೀವ ಮೇ 
ತದೇಕ ವವ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಯೇನ ಶ್ರೇಯೋಹಮಾಪ್ನಯಾಂ 


- ನಿನ್ನ ಮಿಶ್ರ ವಚನಗಳಿಂದ ನೀನು ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಶಂಕಾತೀಲವಾಗಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದೀಯೆ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ನನಗೆ ಒಂದೇ ಒಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಹೇಳು- -ನನಗೆ ಏತರಿಂದ ಕಲ್ಯಾಣವಾಗುವುದು? ೨ 


ಬಸ್ಪಣಿ --ಅರ್ಜುನನು ಬೇಸರಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ಏಕೆಂದರೆ ಒಂದು ಕಡೆ 
ಭಗವಂತನು ಅವನು ಶಿಧಿಲನಾದುದಕ್ಕುಗಿ ಅವನನ್ನ  ಮೂದಲಿಸುತ್ತಾ ನೆ. 
ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ೪೯-೫೦ನೆಯ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ಮ 
ತ್ಯಾಗದ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯು ದೊರಕುತ್ತದೆ. ಗಂಭೀರ ನಿಚಾರ ಮಾಡಿದರೆ ಹಾಗೇನೂ 
[ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾಗಿ] ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯಬರುವ ಅಂಶವನ್ನು ಭಗ 
ವಣತನು ಮುಂದೆ ತೋರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. 

ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ರೋಕೇಸ್ಮಿನ್ಸಿ, ನಿಧಾ ನಿಷ್ಠಾ ಪುರಾ ಪ್ರೋಕ್ಲು ಮಯಾನಘ 
ಜ್ಞಾನಯೋಗೇನ ಸಾಂಖ್ಯಾನಾಂ ಕರ್ಮಯೋಗೇನ ಯೋಗಿನಾಂ 


ಶೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು. 


ಪಾಪವಿಲ್ಲದವನೆ, ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾನು ಮೊದಲೆರಡು 
ಅವಸ್ಥೆ ಗಳೆನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಒಂದನೆಯದು ಜ್ಞಾನಯೋಗದ 
ಮೂಲಕ ಸಾಂಖ್ಯರಿಗೆ, ಎರಡನೆಯದು ಕರ್ಮಯೋಗದ ಮೂಲಕ 
ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ. ನ 


ನ ಕರ್ಮಣಾಮನಾರಂಭಾನ್ರೆ ಸ ರೈಲ ಪುರುಷೋಶ್ನುತೇ 


೫2೮ 6 
ನ ಚ ಸಂನ್ಯಸನಾದೇವ ಸಿದ್ಧಿ ೦ ಸಮಧಿಗಚ್ಚ ತಿ 
ಕರ್ಮವನ್ನು ಆರಂಭಿಸದಿರುವದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ನೈಷ್ಮ 
ಮಳ್ಯವನ್ನನುಭವಿಸುವದಿಲ್ಲ ವತ್ತು ಕರ್ಮದ ಕೇವಲ ಬಾಹ್ಯತ್ಯಾಗ 
ದಿಂದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವದಿಲ್ಲ. ೪ 


೬. 


೫೦ ಅನಾಸಕ್ತಿಯೋಗ 


ಬಪ್ಪ ಣಿ ಸ್ಕಿಷ್ಕಮಣ್ಯವೆಂದರೆ ಮನಸ್ಸು, ಮಾಣು ಮತ್ತು ಶರೀರ, ಇವು 
ಗಳಿಂದ ಕರ್ಮಗೈಯದಿರುವದು. ಇಂತೆಹ ನೈಪ್ಯರ್ಮ್ಯುದ ಅನುಭವವು ಕೆರ್ಮ 
ಗೈಯದಿರುವದರಿಂದೆ ಯಾರಿಗೂ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ಹಾಗಾದರೆ ಇದರ ಅನು 
ಜವವುಂಟಾಗುವದು ಹೇಗೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಈಗ ನೋಡಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ನ ಹಿ ಕಶ್ಲಿತ್ಸಣಮಪಿ ಜಾತು ತಿಹೃತ್ಯಕರ್ಮಕ್ಕೆತ್‌ 
ಕಾರ್ಯತೇ ಹ್ಯವಶಃ ಕರ್ಮ ಸರ್ವಃ ಪ್ರಕೃತಿಜೈರ್ಗುಣ್ಕೆಃ 


ವಾಸ್ತವ್ಯವಾಗಿ ಯಾರೂ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಕೂಡ ಕರ್ಮ ಮಾಡದೆ 
ಇರಲಾರೆನು. ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಗುಣಗಳು ಪರವಶ 
ನಾಗಿರುವ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮನುಸ್ಯನಿಂದಲೂ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿಸು 
ತ್ತವೆ. ೫ 
ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಸಂಯಮ್ಯ ಯ ಆಸ್ತೇ ಮನಸಾ ಸ್ಮರ್ರ 
ಇಂದ್ರಿಯಾರ್ಥಾನ್ಸಿ ಮೂಢಾತ್ಮಾ ಮಿಥ್ಯಾಚಾರಃ ಸ ಉಚ್ಯತೇ 


ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಕರ್ಮ ಮಾಡುವ ಇಂದ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು 
ತಡೆದರೂ ಆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ವಿಷಯ [ವಿಷಯವಸ್ತು] ಗಳ ಚಿಂತನೆ 
ಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೊ ಅವನು ಮೂಢಾತ್ಮನೆಂದೂ 
ಮಿಥ್ಯಾಚಾರಿಯಂದೂ ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ೬ 


ಟಸ್ಪ್ರಣಿ ಹೇಗೆಂದರೆ, ಮಾತನ್ನು ತಡೆದರೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾರೋ 
ಒಬ್ಬರನ್ನು ಬೈಯುತ್ತಿರುವವನು ನಿಷ್ಕರ್ಮಿಯಲ್ಲ ; ಅವನು ಮಿಥ್ಯಾಚಾರಿ. ಮನ 
ಸ್ಸನ್ನು ಅಂಕೆಯಲ್ಲಿಡುವದಕ್ಕಾಗುವವರೆಗೂ ಶರೀರವನ್ನು ಅಂಕೆಯಲ್ಲಿಡು 
ವದು ನಿರರ್ಥಕವೆಂದು ಇದರ ತಾತ್ಸರ್ಯವಲ್ಲ. ಶರೀರವನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದ ವಿನಾ 
ಮನಸ್ಸಿನ ನೇಲೆ ಅಂಕೆಯು ನೆಲೆಸುವದೇ ಇಲ್ಲ. ಪರಂತು ಶರೀರವನ್ನು ಅಂಕೆ 
ಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವದರ ಜೊತೆಗೇ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಅಂಕೆಯಿಡುವ ಪ್ರಯಶ್ನ 
ವನ್ನೂ ಮಾಡಲೇ ಬೇಕು. ಭಯದಿಂದ ಅಥವಾ ಇದೇ ರೀತಿಯ ಬಾಹ್ಯ ಕುರಣ 
ಗಳಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು ತಡೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟರೂ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಅಂಕೆಯಿಡದೆ, ಮತ್ತು 
ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಷಯಭೋಗವನ) ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು ಅವಕಾಶ 
ದೊರೆತರೆ ಕರೀರದಿಂದಲೂ ಭೋಗಿಸೋಣ್ಕ ವಎ೦ದಿರುವಂತಹ ಮಿಧ್ಯಾಚಾರಿಗಳು 
ಇಲ್ಲಿ ನಿಂದೆಗೆ ಗ ರಿಯಾಗಿದ್ದುರೆ. ಇದರ ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿ 
ಕ್ರಮದ ಭಾವವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


- ಕರ್ಮಯೋಗ ೫೧ 


ಯಸ್ತಿ_ ೦ದ್ರಿಯಾಣಿ ಮನಸಾ ನಿಯಮ್ಯಾರಭತೇರ್ಜುನ 
ಕರ್ಮೆೇಂದ್ರಿಯ್ಯೆ' ಕರ್ಮಯೋಗಮಸಕ್ತಃ ಸ ನಿಶಿಷ್ಯತೇ 


ಪರಂತು, ಅರ್ಜುನನೆ, ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳನ್ನು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಿಯಮದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಸಂಗರಹಿತನಾಗಿ 
ಕರ್ಮಗೈವ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆ ಮೂಲಕ ಕರ್ಮಯೋಗವನ್ನಾಚರಿಸು 
ತ್ತಾನೊ ಅವನು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಪುರುಷನು. ೭ 


ಬಪ್ಪಣಿ- ಇದರಲ್ಲಿ ಬುಹ್ಯ-ಆಂತರ್ಯಗಳ ಸಲಯೋಗವು ಮಾಡಲ್ಪ 
ಟ್ವಿದೆ. ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅಂಕೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟದ್ದು ಕೂಡ ಮನುಷ್ಯನು ಶರೀರದ್ದಾರು, 
ಎ೦ದರೆ ಕರ್ಮೇ೦ದ್ರಿಯಗಳ ಮೂಲಕ, ಏನಾದರೊಂದು ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿಯೇ 
ಮಾಡುವನು. ಆದರೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿರುವವನ ಕೆನಿಗಳು ದೂಷಣೆಯ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳದೆ ಈಶ್ವರ ಭಜನೆಯನ್ನು ಕೇಳುನ್ನವೆ; ಸತ್ಪುರುಷರ ಗುಣ 
ಗಾನವನ್ನು ಆಲಿಸುತ್ತವೆ. ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅಂಕೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊ೦ಡಿರುವವನು ನುವು 
ಯಾವುದನ್ನು ವಿಷಯವೆಂದು ಕರೆ ಯುತ್ತೇವೊ ಅದರಲ್ಲಿ ಅಭಿರುಚಿಯನ್ನೇ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿರುವದಿಲ್ಲ. ಇ೦ತಹ ಮನುಷ್ಯನು ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಶೋಭಿಸುವ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೇ 
ಮಾಡುವನು. ಇಂತಹ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವದನ್ನು ಕರ್ಮಮಾರ್ಗವೆಂದು 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಯಾವದರ ಮೂಲಕ ಆತ್ಮವನ್ನು ಶರೀರದ ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡಿ 
ಸುವ ಯೋಗವು ಸಾದಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆಯೊ ಅದು ಕರ್ಮಯೋಗ. ಇದರಲ್ಲಿ ವಿಷಯಾ 
ಸಕ್ತಿಗೆ ಎಡೆಯಿರುವದು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. 


ನಿಯತೆಂ ಕುರು ಕರ್ಮ ತ್ವಂ ಕರ್ಮ ಜ್ಯಾಯೋಹ್ಯಕರ್ಮಣಃ 
ಶರೀರಯಾತ್ರಾಪಿ ಚ ತೇನ ಪ್ರಸಿದ್ಧೆ 5 ದಕ್‌ರ್ಮಣಃ 


ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ನಿಯತ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡು. ಕರ್ಮ 
ಮಾಡದಿರುವದಕ್ಕಿಂತ ಕರ್ಮಗೈವದು ಲೇಸು. ನಿನ್ನ ಶರೀರ ವ್ಯಾಪಾ 
ರನು ಕೂಡ ಕರ್ಮ ವಿಲ್ಲದೆ ನಡೆಯಲಾರದು. ಆ 

ಟಪ್ಪಣಿ ನಿಯತ? ವೆಂಬ ಶಬ್ದವು ಮೂಲಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿದೆ. ಅದರ 
ಸಂಬಂಧವು ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೂಲಕ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ನಿಯಮದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದು ಸಂಗರಹಿತನಾಗಿ ಕರ್ಮಮಾಡು 


ವವನ ಸ್ತುತಿಯಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ನಿಯತಕರ್ಮದ ಎಂದರೆ ಇಂದ್ರಿಯಳನ್ನು ನಿಯ 
ಮದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಮಾಡುವ ಕರ್ಮದ ಅನ.ರೋಧವು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ, 


೫೨ ಅನಾಸಕ್ತಿಯೋಗ. 


ಯಜ್ಞಾರ್ಧುತ್ಮ ರ್ಮಣೊ:ನ್ಯಶತ್ರ ರೋಕೋಯಂ ಕರ್ಮಬಂಧನಃ 
ತದರ್ಥಂ ಕರ್ಮ ಕಣಂತೇಯ ವಮುಕ್ತಸಂಗಃ ಸಮಾಚರ 


ಯಜ್ಜಾರ್ಥವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಕರ್ನುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ 
ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಂಧನವು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಆದುದ 
ರಿಂದ, ಕೌಂತೇಯನೆ, ನೀನು ರಾಗರಸಿತನಾಗಿ ಯಜ್ಜಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಕರ್ಮ ಮಾಡು. 


ಟಸ್ಪ್ರಣಿ- ಯಜ್ಞನೆಂದರೆ ಪರೆರೋಸಕಾರಕ್ಕಾಗಿ, ಈಶ್ನರಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮ 


ಯಜ್ಞದೊಡನೆ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿ ಪ್ರಜಾಸತಿಯಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೀಗೆಂದನು: "" ಈ ಯಜ್ಞದ ಮೂಲಕ ನಿಮ್ಮ ವೃದ್ಧಿ 
ಯಾಗಲಿ. ಇದು ನಿಮಗೆ ಇಚ್ಛಿಸಿದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡಲಿ. ೧೦ 


ದೇವಾನ್ಭಾವಯತಾನೇನ ತೇ ದೇವಾ ಭಾವಯಂತು ವಃ 


ಪರಸ್ಪರಂ ಭಾವಯಂ॥ ಶ್ರೇಯಃ ಪರಮವಾಪ್ಸ್ಯಧ 

i ಯಜ್ಞದ ಮೂಲಕ ನಿಮ್ಮಿಂದ ದೇವತೆಗಳ ವೋಷಣೆಯೂ 
ದೇವತೆಗಳಂದ ಥಿಮ್ಮ ಪೋಷಣೆಯೂ ಆಗಲಿ. ಮತ್ತು ಪರಸ್ಪರ 
ಪೋಷಣೆಗೈಯುತ್ತಾ ನೀವು ಪರಮ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಸಡೆಯಿರಿ. 


೧೧ 
ಇಷ್ಟಾ ನ್ಫೋಗಾನ್ನಿ ವೋ ದೇವಾ ದಾಸ್ಯಂತೇ ಯಜ್ಞಭಾನಿತಾಃ 


ತೈರ್ದತ್ತಾನಪ್ರದಾಯೆಸಿಭ್ಯೋ ಯೋ ಭುಂಕ್ಷೇ ಸೇನ ಏನ ಸಃ 
«« ಯಜ್ಞದ ಮೂಲಕ ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ದೇವತೆಗಳು ನೀವು 
ಇಚ್ಛಿಸಿದ ಭೋಗಗಳನ್ನು ನಿಮಗೆ ಕನಸ ಅವರಿಗೆ ಬದಲು 
ಕೊಡದೆ, ಅನರು ಕೊಟ್ಟುದನ್ನು ಭೋ!ಸುವಾ'ನು ಕಳ್ಳನೇ ಸರಿ. 
೧.೨ 


ಹಮ ಯೋಗ ೫೩ 


ಟಸ್ಪ್ರಣಿ -ಇಲ್ಲಿ ದೇವತೆಯೆಂದರೆ ಈಶ್ವರಸೃಷ್ಟಿ ಯಾದ ಸರ್ವ ಭೂತ 
ಗಳು ಎಂದರ್ಥ. ಸರ್ವಭೂತಗಳ ಸೇನಯು ದೇನಸೇನ ಅದು ಯಜ್ಞ 


ಯಾರು ಯಜ್ಞ ದಿಂದುಳಿದುದನ್ನು ತಿನ್ನುವರೋ ಅವರು ಎಲ್ಲಾ 

ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ... ಯಾರು ತಮಗಾಗಿಯೇ 

ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೊ ಆವರು ವಾಪವನ್ನು ಉಣ್ಣುತ್ತಾರೆ. 
೧೩ 


ಅನ್ನದಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಭೂತಗಳು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತವೆ. 
ಅನ್ನವು ಮಳೆಯಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಮಳೆಯು ಯಜ್ಞದಿಂದ 
ಉಂಟ.ಗುತ್ತದೆ. ಯಜ್ಞವು ಕರ್ನದಿಂದುಂಹಓಾಗುತ್ತದೆ. ೧೪ 


೧ Ha ಮ ಜೆಂ ಎಲಿ ತಳ ಳೆ 
ಕರ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮೋ ದ್ಭವಂ ೦೨ ಬ್ರಹ್ಮಾಕ್ಪ ಬ ಜು 


ರಸ ಡೆ kof ಕ್ತ ತಂತ ೧ ಸ್‌ ಯ ಪ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಗಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮ NE ಮುಲ್ಲ ಪ್ರತಿಸ್ಟಿ ತಲ 


ಕರ್ಮನ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ, ಪ್ರಕೃತಿಯು 
ಅಕ್ಷರಬ್ರಹ್ಮದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ, ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವವ್ಯಾ 
ಪಕ ಬ್ರಹ್ಮವು ಸದಾ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಆಅಧಿಸ್ಠಿ ತವಾಗಿರುತ್ತ ದ, ಎಂಬು 
ದನ್ನು ನೀನು ತಿಳಿದುಕೋ. ೧೫ 


ಏವಂ ಪ್ರವರ್ತಿತಂ ಚಕ್ರಂ ನಾನುವರ್ತಯತೀಹ ಯಃ 
ಅಘಾಯುರಿಂದ್ರಿಯಾರುಮೋ ಮೋಘಂ ಪಾರ್ಥ ಸ ಜೀವತಿ 


ಈ ರೀತಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವ ಚಕ್ರವನ್ನು ಯಾರು ಅನುಸರಿಸುವ 
ದಿಲ್ಲವೊ ಆ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಜೀವನವನ್ನು ಪಾಪಕರವಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಇಂದ್ರಿಯಸುಖಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದು ಜೀವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು, ಎಲ್ಫೆ 
ಪಾರ್ಥನೆ, ಅವನ ಜೀವನವು ವ್ಯರ್ಥ. ೧೬ 


೫೪ ಅನಾಸಕ್ಕಿಯೋಗ 


ಯಸ್ಸ್ವುತ್ಮರತಿರೆವ ಸ್ಯುದುತ್ಮತ ಪ್ರಶ್ನ ಮಾನವಃ 
ಆತ್ಮ ೧ ಸೀವ ಚೆ ಸಂತ ತುಪ್ಪ 
ಆದರೆ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಆತ್ಮದಲ್ಲಿ ರಮಿಸುತ್ತಾರೊ 
ಯಾರು ಅದರಿಂದಲೇ ತೃಸ್ತನ 
ಸಂತೋಷವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಾನೊ ಅವನು ಏನೂ ಮಾಡಬೇಕಾದು 
ದಿರುವದಿಲ್ಲ. ೧೭ 
ನೈವ ತ ತಸ್ಯ ಕೃಶೇನಾರ್ಥೋ ನಾಕೃತೇನೇಹ ಕಗ್ಗ ನ 
ನ ಚಾಸ ಇ ಭೂತೇಷು ಕಶ್ಚಿ ಜರ? ವ್ಯಸಾನ್ರ ಯಃ 


PIER ಮಾಡದಿರುವದರಲ್ಲಯೂ ಅವನಿಗೆ 


ಸ್ಪಲ್ಪವೂ ಸ್ವಾರ್ಥವಿರುವದಿಲ್ಲ ಯಾವ ಭೂತದಲ್ಲಿಯೂ ಅವನಿಗೆ 
ಸ್ವಂತ ಸ್ವಾರ್ಥವಾವದೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ೧೮ 


ತಸ್ಮಾದಸಕ್ತ ಃ ಸತತಂ ಕಾರ್ಯಂ ಕರ್ಮ ಸಮಾಚರ 
ಆಸಕ್ಕೋ ಹ್ಯಾಚರನ್ಮ ರ್ಮ ಪರಮಾಪ್ರೊ ತಿ ಪುರುಷಃ 


ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಸಂಗರಹಿತನಾಗಿ ನಿರಂತರವೂ ಕರ್ತವ್ಯ 
ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡು. ಸಂಗನಿಲ್ಲದಿದ್ದು ಕರ್ಮಗೈವ ಪುರುಷನೇ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ೧೯ 


ಕರ್ಮಣ್ಕೆವ ಹಿ ಸ೦ಸಿದ್ದಿ ಮಾಸ್ಟಿ ತಾ ಜನೆಕಾದಯಃ 
ಲೋಕಸಂಗ್ರಹಮೇವಾಪಿ ಸಂಪಶ್ಯನ್ನ ರ್ತುಮರ್ಹಸಿ 


ಜನಕಾದಿಗಳು ಕರ್ಮದಿಂದಲೇ ಪರಮಸಿದಿ ಯನ್ನೆದಿದರು. 
ಲೋಕಸಂಗ್ರಹದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕೂಡ ನೀನು ಕರ್ಮಮಾಡು 
ವದು ಉಚಿತವಾದುದು. ೨೦ 
ಯದ್ಯದಾಚರತಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಸ್ತತ್ತದೇವೇತರೋ ಜನಃ 
ಸ ಯತ್ಚ್ರ್ರೈಮಾಣಂ ಕುರುತೇ ಲೋಕಸ್ತ ದನುವರ್ತತೇ 
ಯಾವ ಯಾವ ಆಚರಣೆಯನ್ನು ಉತ್ತಮ ಪುರುಷರು ಮಾಡು 
ತ್ತಾರೊ ಅದನ್ನು ಇತರ ಜನರು ಅನುಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರು 
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ಯಾವದನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೊ ಅದನ್ನು ಜನರು 
ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾರೆ. ೨೧ 


ನಮೇ ಪಾರ್ಧಾಸ್ಸಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಕಿಂಚನ 
ನಾನವಾಪ್ತ ಮವಾಪ್ತ ವ್ಯಂ ವರ್ತ ಏವ ಚ ಕರ್ಮಣಿ 


ಹೇ ಪಾರ್ಥ, ನನೆಗೆ ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಾಡುವ 
ದಾವದೂ ಇಲ್ಲ. ಕೊಂದಬೇಕಾದ ಯಾವ ವಸ್ತುವನ್ನಾಗಲಿ ನಾನು 
ಹೊಂದಿಲ್ಲನೆಂಬುದೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ನಾನು ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತ 
ನಾಗಿ ಇರುತ್ತೇನೆ. ೨೨ 


ಬಪ್ಪ ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಭೂಮಿ ಮುಂತುದವುಗಳ ವಿರಾಮ 
ವಿಲ್ಲದ ಕ್ರಮತಪ್ಪದ ಚಲನೆಯು ಈಕ್ವರನ ಕರ್ಮವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಈ 
ಕರ್ಮಗಳು ಮಾನಸಿಕವಲ್ಲ; ಆವರನ್ನು ಶಾರೀರಿಕವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಈಶ್ವ 
ರನು ನಿರುಕುರನಾಗಿದ್ದರೂ ಶುರಿ:ರಿಕ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆಂದು ಹೇಳ 
ಲಾಗುವದೆಂತು ಎಂಬ ಶಂಕೆಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಆಸ್ಪದವಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು ಅಶರೀರ 
ನಾದರೂ ಶರೀರವುಳ್ಳಿ ವನ ರಿಃತಿಯಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸುವವನಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ. 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವನು ಕರ್ವ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅಕರ್ಮಿಯಾಗಿಯೂ ಅಲಿಪ್ತ 
ನಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತಾನೆ ವ.ನುಪ್ಯನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದುದೇನೆಂದರೆ: ಈಶ್ವ 
ರನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಗತಿಯೂ ಯ ಸ್ರದಹಾಗೆ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಮನು 
ಸ್ಯನು ಕೂಡ ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ, ಆದರೂ ಯಂತ್ರದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ, ನಿಯ 
ನಿತ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಮನುಷೃನ ವಿಶೇಷತೆಯಿರುವದು ಯಂತ್ರದ 
ಗತಿಯನ್ನು ಅನಾದರಣೆ ಮಾಡಿ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಚಾರಿಯಾಗುವದರಲ್ಲಲ್ಲ ; ಅದಿರುವದು 
ಜ್ಞಾನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ ಗತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವದರಲ್ಲಿ. ಅಲಿಪ್ತ ನಾಗಿದು ಯಂ 
ತ್ರದಂತೆ ಕಾರ್ಯ ಮಾಡುವದರಿಂದ ಅವನು ರಗಳೆಗೆ ಸಿಕ್ಕು ವದಿಲ್ಲ... ಅವನು 
ಮೃತ್ಯು ಪರ್ಯಂತ ಕಂದದೆ ಕುಂದದೆ ಇರುತ್ತಾನೆ. ದೇಹದೇಹಕ್ಕೂ ನಿಯ 
ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕಾಲಕ್ರಮೇಣ ನಸ್ಟವೊದಗುತ್ತ.ಆ ಆದರೆ ಅದರೊಳಗಿನ 
ಆತ್ಮವು ಹೇಗಿದ್ದಿತೋ ಹಾಗೆಯೇ ಇರುತ್ತದೆ, 


ಯದಿ ಹ್ಯಹಂ ನವರ್ತೇಯಂ ಜುಳು ಕರ್ಮಣ್ಯತಂದ್ರಿತಃ 
ಮಮ ವರ್ತ್ಮ್ನಾನುವರ್ತಂಶೇ ವನುಷ್ಕಾಃ ಪಾರ್ಥ ಸರ್ವಶಃ 


೫೬ ಅನಾಸಕ್ತಿಯೋಗ 


ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮೈಮುರಿಯಲು ಕೂಡ ನಿಲ್ಲದೆ ಕರ್ಮ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತನಾಗಿರದಿದ್ದರೆ, ಎಲ್ಲೆ ಪಾರ್ಥನೆ, ಜನರು ಎಲ್ಲಾ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನ ಆಚರಣೆಯನ್ನು ಆಚರಿಸತೊಡಗುವರು. ೨೩ 
ಉತ್ತೀದೇಯುರಿಮೇ ಲೋಕಾ ನ ಕುರ್ಯಾಂ ಕರ್ಮ ಚೇದಹಂ 
ಸಂಕರಸ್ಕ ಚ ಕರ್ತಾ ಸ್ಯಾಮುಪಹನ್ಯಾಮಿಮಾಃ ಪ್ರಜಾಃ 


ನಾನು ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಈ ಲೋಕಗಳು ಭ್ರಷ್ಟ 
ವಾಗುವುವು; ನಾನು ಅವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯ ಕರ್ತನಾ ಗುವೆನು ಮತ್ತು ಈ 
ಲೋಕಗಳ ನಾಶವನ್ನು ಮಾಡುವವನಾಗುವೆನು. ೨೪ 


ಸಕ್ತಾಃ ಕರ್ಮಣ್ಯವಿದ್ವಾಲಸೋ ಯಧಾ ಕುರ್ವಣತಿ ಭಾರತ 
ಹುರಿ, ದಿ.ದು ೦ಸ್ಮಧಾಸಕ ನಿ ಕೀರ್ಪರ್ಲೋಕಸ್ಟಗ ಹಂ 
ಬ 4 ಕಿ ಅಧಿ ಯಿ ಛಾ ಆ 


ಹೇ ಭಾರತ, ಯಾನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಜ್ಜಾ. ನಿಗಳು ಆಸಕ್ತರಾಗಿ 
ಕಲಸಮಾಡುತ್ತಾರೊ ಆದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ಜ್ಞಾ ನಿಯು ಆಸಕ್ಕಿಯಿಲ್ಲ 
ದವನಾಗಿ ಲೋಕಕಲ್ಯಾ ಣದ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಬೇಕು. 
೨೫ 
ನ ಬುದ್ಧಿ ಭೇಧಣ ಜನಯ ದಜ್ಹಾನು೦ ಕರ್ಮಸೆಂಗಿನಾಲ 


ಬೋಸಯೇತ್ಸರ್ವಕರ್ಮಾಣಿ ವಿದ್ದು ನ್ಯುಕ್ತಃ ಸಮಾಚರ 

ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳ ಬುದಿ ಯನು 
ಜ್ಞಾನಿಯು ಅಸ್ಮಿರಗೊಳಿಸಬಾರದು; ಸಮತ್ವಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಒಳ್ಳೆ ಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕರ್ಮ "ದು ಅವರನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವಂತೆ ವೆ ಬ್ರನಿರಿಸಿ ಸಬೇಕು. ೨೬ 


ಪ್ರಕೃತೇಃ ಕ್ರೈಯಮಾಣಾನಿ ಗುಣೈಃ ಕರ್ಮಾಣಿ ಸರ್ವಶಃ 
ಅಹಇ ಕು ವಿಮೂಧಾತ್ಮಾ ಕರ್ತಾಹಮಿತಿ ಮನ್ಯಶೇ 


ಎಲಾ ಕರ್ಮಗಳೂ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಗುಣಗಳ ಮೂಲಕ ಮಾಡಿ 
ದವುಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಮೂರಢನಾದ ಮನುಷ್ಯನು 
" ನಾನು ಮಾಡುವವನು ' ಎಂದೆಣಿಸುತ್ತಾವಫೆ. ೨೭ 


ಕರ್ಮಯೋಗ ೫೩ 


ತೆತ್ತ ವಿತ್ತು ಮಹಾಬುಹೋ ಗುಣಕರ್ಮನಿಭಾಗಯೋಃ 
ಗುಣಾಗುಣೇಷು ವರ್ಶಂಶ ಇತಿ ಮತ್ತಾ ನ ಸಜ್ಜತೇ 


ಎಲ್ಟೆ ಮಹಾಬಾಹುವೇ, ಗುಣ ಮತ್ತು ಕರ್ಮ, ಇವುಗಳ 
ನಿಭಾಗದ ಸ ವನ್ನ ರಿತ ಪುರುಷನು * ಗುಣಗಳು ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಬೋಸ ನಂಜೆಣಿಸಿ ಆದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗುವದಿಲ್ಲ. 

೨೮ 

ಬಪ್ಪಣಿ- ಶ್ವಾ ಸೋಚ್ಚಾ ಸಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ತಾವಾಗಿ 
ತಾವೇ ನಡೆಯುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಮನುಷ್ಯನು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ನಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಆ 
ಅಂಗಗಳಿಗೆ ಯಾವದಾದರೂ ಜಾವ್ಯವುಂಟುದಾಗಲೇ ಮನುಷ್ಯನು ಅವುಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಯೋಚಿಸಬೇಕುಗುತ್ತದೆ, ಎಂದರೆ, ಆ ಅಂಗಗಳಿರುವದು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೊಳೆ 
ಯುತ್ತದೆ. ಅದೇ. ಪ್ರಕುರ ಸ್ನಾಭಾವಿಕವುಗಿ ಕರ್ಮಗಳು ತಾವಾಗಿ ತಾವೇ 
ನಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ದರೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಆಸತ್ತಿಟುಇಟುಗುವದಿಲ್ಲ.. ಯಾವನ ಸ್ಪಭಾವವು 
ಉದುರವೊ ಅವನು ತನ್ನ ಓದಾರ್ಯವನ್ನು ಅರಿತಿರುವದೇ ಇಲ್ಲ. ಪರಂತು 
ಅವನು ದಾನ ಮಾಡದೆ ಇರಲುಾಗುವವೇ ಇಲ್ಲ. ಇಂರಹ ಅನಾಸಕ್ತಿಯು ಅಭ್ಯಾಸ 
ದಿಂದ ಮತ್ತು ಈಶ್ಚರಕ್ಕವೆಯಿ೦ದ ಮಾತ್ರೆ ಲಭಿಸುವುದು. 


ರ್ಗುಣಸಂಮೂಧಾಃ ಸಜ್ಜ ೦ತೇ ಗುಣಕಮ್ಮಸು 


ಪ್ರಕೃ 
ನಕ್ಸತ್ಸ್ನನಿದೋ ಮಂರ್ದಾ ಕೃತ್ಸ ನಿನ್ನೆ ನಿಚಾಲಯೇ ತ್‌ 


ತೆ 
ತುನಕ್ಕ 
ಪ್ರಕೃತಿಯ ಗುಣಗಳಿಂದ ಮೋಯಿತರಾದ ಮನುಷ್ಯರು ಗುಣ 
ಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಈ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಾ ಾದ ವ.ಂದಬುದ್ಧಿಯ ಜನರನ್ನು ಅಸ್ಥಿರ 


ಗೊಳಿಸಕೂಡದು. ೨೯ 


ಕಾಣ್‌ 


ಮಯಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಸಂನ್ಯಸ್ಕಾಧ್ಯಾತ್ಮ ಚೇತಸಾ 
ನಿರಾಶೀರ್ನಿರ್ಮಮೋ ಭೂತ್ವಾ ಯುದ್ಧ್ಯಸ್ವ ವಿಗತಜ್ಞರಃ 
ಚೌ ಎ ದ 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ವೃತ್ತಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಎಲ್ಲಾ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಣ ಮಾಡಿ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಮಮತೆಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು 
ರಾಗರಹಿತನಾಗಿ ನೀನು ಯುದ್ಧ ಮಾಡು. ೩೦ 


೭ 


೫೮ ೨ನಾಸಕ್ತೆಯೋಗ 


ಬಪ್ಪಣಿ-- ಶರೀರಸ್ಕವಾದ ಆತ್ಮವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಅರು ಪರಮಾಸ್ಮನ 
ಅಣಶವೆ೧ದರಿತವನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೇ ಅರ್ಪಿಸುವನ, ಹೆಗೆಣದರೆ, 
ಸೇವಕನು ತನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹ ಮಾಡಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಅವನಿಗೇ ಅರ್ಪಣ ಮಾಡುವಂತೆ, 


ಯೇ ಮೇ ಮಠಮಿದ( ನಿತ್ಯ ಮನುತಿಸ್ಕ ತಿ ಮಾನವಾಃ 

ಗ್ರದ್ಧಾ ವಂತೋನಸೂಯ೧ಶೋ ಮುಚ್ಯಂತೇ ತೇಪಿ ಕರ್ಮಭಿಃ 
ರ್ರುದ್ದೆಯಿಟ್ಟು ದ್ವೇಷ ಬಿಟ್ಟು ಯಾವ ಮನುಷ್ಯರು ನನ್ನ 

ಮತಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ನಡಯುತಾ 88 ಅವರು ಕೂಡ ಕರ್ಮಬಂಧನ 


ದಿಂದ ಮುಕ್ಕರಾಗ ತ್ಮಾರೆ. ಗಿ 
ಯೇ ಶ್ವೇತದಭ್ಯ್ಯಸೂಯಂತೋ ನಾನುತಿಸ್ತಂತಿ ಮೇ ಮತಂ 
ಸರ್ವಜ್ಞಾ ನನಿನಿಮೂಢಾಗಸ್ತಾ ನಿದ್ದಿ ನಷ್ಟಾನಚೇತೆಸ 


42 ಮ 


ಆದರೆ ಯಾರು ನನ್ನ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯೆದಲ್ಲಿ ದೋಷ ಹುಡುಕ 
ಅದನ್ನನುಸರಿಸುವದಿಲ್ಲವೂ ಅವರು ಜ್ಞಾನಹೀನರಾದ ಮೂರ್ಬರು. 
ಅವರ ನಾಶವಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿ. ಧಿ 


ಸದ್ದಶರ ಚೇಷ್ಟ ಶಸ ಸ್ಯಾ ಪ್ರಕ್ಸ ತೇಜ ಚ್ಚ್ಯಾನವಾನವಿ 


ಪ್ರಕ್ಸ ತಿಂ ತ ಭೂತಾನಿ ನಿಗ್ರಹಃ ಕಿಂ ಕರಿಸ್ಯತಿ 


ಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ತಮ್ಮ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಆಚರಿಸು 
ತ್ತಾರೆ; ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗ-ೂ ಸ್ವಭಾವವನ್ನನುಸರಿಸುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲ 
ಬಲಾತ್ಕಾರವೇನನ್ನು ಚಂ? ೩೨. 


ಟಸಪ್ಪಣಿ ಈ ಕೊ (ಕಪು ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆಡೆ ೬೧ನೆಯ ಅಧನು 
೬೮ನೆಯ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ವಿರದೈವ.ಗಿಲ್ಲ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ನಿಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಮನುಷ್ಯ ನು ಸ ತ್ತು ಹೊೋದರೂ ಸಫಲತೆಯ ಲಭಿಸ 
ದಿದ್ದರೆ ನಿಗ್ರ ಹವ, ಸಂ ಬಲಾ ತ್ಯಾರವು, ನಿರರ್ಥಕ. ಇದರಲ್ಲಿ ನಿಗ್ರಹದ ನಿಂದೆ 
ಯೇನೂ ಇಲ್ಲ, ಸ್ವಭಾವದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವು ತೋರಿಸಲ್ಪ ಟ್ವಿದೆ 4 ಇದು ನನ್ನ 
ಸ್ವಭಾವ' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಯಾರುದೆರೂ ಕೈಕಟ್ಟಿ ಸ ಕುಳ ಬಿಟ್ಟರೆ ಅವನ; 


ಕರ್ಮಯೋಗ ೫೯ 


ಈ ಶ್ಲೋಕದ ಅರ್ಧವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿಲ್ಲ, ನಮಗೆ ಸ್ಪಭುವದ ಅರಿಮಗು 
ವದಿಲ್ಲ. ಇರುವ ಪನ್ನತಿಗಳಲ್ಲು ಸ್ಪಭೂವಗಳಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಮೇಲಕ್ಕೇರುವದು 
ಆತ್ಮದ ಸ್ವಭಾವವು. ಬವ ಆತ್ಮವು ಕೆಳಗಿಳಿದಾಗ ಅದನ್ನಿ ದರುಗೊಳ್ಳು 
ಪಣ ಕರ್ತವ್ಯ ಇದನೈೇ ಕೆಳಗಿನ ಕ್ಪೋಕವು ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 


ನಿ ಯಸ್ಯಾರ್ಥ« ರುಗದೆ ಷಾ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತ್ರಿ 
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ತಯೋರ್ನ ವಕಮಾ ಗಚ್ಛೇತ? ಹ್ಯಸ್ಯ ಪರಿಸಧಿನ” 


೬ 2 


ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಿಯೆಗಳಿಗೆ ರಾಗದ್ವೇಷ 


ನಿದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಮನುಷ್ಯನು ಅವುಗಳಿಗೆ ವಶನಾಗಬಾರದು. 
ಏಕೆಂದರೆ ಗ) ಅವ್ರ ಆವನ ರ್ಗ ಶತ್ರು ಗಳು ೩೪ 


ಟಸ್ಪಣಿ ಕಿವಿಯ ವಿಷಯವು ಕೇಳುವದು. ಯಾವದು ರುಚಿಸುವದೊ 
ಅದನ್ನೆ: ಕೇಳಲಿಚ್ಛಿ ಸವದ ಈ ರುಗವು ಯಾವದು ರುಚಿಸುನದಿಲ್ಲವೊ ಅದನ್ನು 
ಕೇಳಲು ಅನಿಚ್ಚೆಯ) ಈ ದೆ ಷಸ (ಇದಗ ಸ್ಪಭವ' ನಂದು ಹೇಳಿ ರಾಗ 
ದ್ವೇಷಕ್ಕೆ ವರನುಗದೆ ಅನ ಠುಗಲ'ನ್ಲಿ ದಸ ಬೇಕ, ಸುಖದುಃ೩ಿಗ-ು ತಟ್ಟದಂತಿ 
ರುವದು ಆನ್ಮದ ಸ್ಪ ಭಾವವು, ಆ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಮನಃಸ್ಯನು ಮುಟ್ಟಬೆ.ಕು. 


ಶ್ರೇಯಾನ್ಸ, ಧರ್ಮೋ ವಿಗುಣಃ ಸರಧಿಮಾ. ಶ್ರ ನಷ ತಂತ” 
ಮು Cc. ೮ ಲೌ 


೯೪೮ ನಿಧನೆಂ ಶ್ರೇಯಃ ಸರಧರ್ನೋ ಭಯಾನಹ: 


ಷೆ 
ಇತರರ ಧರ್ಮವು ಸ.ಲಭವಾಗಿ ಗಿದ್ದರೂ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಆಯಾ 
ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ತನ್ನ ಧರ್ಮವೇ, ಅದು ನಿಗುಣವಾಗಿದ್ದರೂ, ಲೇಸು. 
ಸ್ವಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಮೃತ್ಯುವು ಒಳಿತು. ಪರಧರ್ಮವು ಭಯಾವಹ 
ವಾದ.ದು. ೩೫ 


ಬಪ್ಪ ಸಮಾಜ ನದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನ ಧರ್ಮವು ಕಸ ಗುಡಿಸುವದಾಗಿರ. 
ತ್ತದೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬನ ಧರ್ಮವು ಲೆಕ್ಕವಿಡುವದುಗಿರುಕ್ತದೆ. ಲೆಕ್ಕನಿಡುವವನು 
ಉತ್ತಮನೆಂಬ ಖಣಿಕೆಯಿರಕೊಡದೇಕೆ ಆದರೂ ಕಸಗುಡಿಸ.ವವನು ತನ್ನ ಧರ್ಮ 
ವನ) ತ್ಯಜಿಸಿದರೆ ಅವನು ಭ್ರಷ್ಟ್ರನಾಗುತ್ತುನೈ, ಮತ್ತು ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಹಾನಿ ತಮ್ಹ, 
ತ್ರದ. ಈಶ್ವರನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಇವರಿಬ್ಬರ ಸೇವೆಯ ಬೆಲೆಯು ಅವರ ನಿಷ್ಠೆ ಗನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಕಬ್ಬಲ್ಪಡುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ವ್ಯವಸಾಯದ ಮೂಲ್ಯವು ಒಂದೇ ಒಂ 


ದಾಗಿ ಇರಬಲ್ಲದು. ಇಬ್ಬರೂ ಈಶಸ್ನರಾರ್ಪಣ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 


೬೦ ಅನಾಸಕ್ಕಿಯೋಗ 
ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಪಾಲಿಸಿದರೆ ಇಬ್ಬರೂ ಸಮಾನರೂಪವಾಗಿ ಮೋಕ್ಟೆಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ 
ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ... 
ಅಥ ಕೇನ ಪ್ರಯುಕ್ತೋಯಂ ನೂಪಂ ಚರತಿ ಪುರುಷಃ 
ಅನಿಚ್ಚನ್ನಫಿ ಮರ್ಷೇಯ ಬಲುದಿವ ನಿಯೋಜಿಸಃ 
ಅರ್ಜುನನೆಂದನು-- 
ಹೇ ವಾರ್ನ್ನೇಯ, ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ತೊಡಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು 
೯ > ಬ 
ವನೊ* ಎಂಬಂತೆ, ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ವುನುಷ್ಯನು ಯಾರ ಪೋರ 
ಹಣೆಯಿಂದ ಪಾಪನೆಸಗುತ್ತಾನೆ? ೩೬ 
ಶ್ರೀ ಭಗವುನುವಾಚ 
ಕಾಮ ಏಷ ಕ್ರೋಧ ಏಷ ರಜೋಗಣಸಮುಬ್ಬೆವಃ 
ಮಹಾಶನೋ ಮಹಾನಾಮ್ನ ನಿ ೋನನಿಹವೈರಿಣಂ 
ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು 
ರಜೋಗುಣದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವ ಇದು (ಪ್ರೇರಿಸುವ 
ವಸ್ತುವು) ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ; ಇದರ ಹೊಟ್ಟೆ ಯೇ ತುಂಬುವದಿಲ್ಲ. 
ಇದು ಮಹಾ ಪಾಪಿ. ಇದನ್ನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುನೆಂಬದಾಗಿ 
ತಿ೪. ೩೭ 
ಟಪ್ಪ ಣಿ--ನಮ್ಮ ವಾಸ್ತನಿಕ ಶತ್ರುವು ಒಳಗೆ ವಾಸಿಸುವದು-ಅದನ್ನು 
ಕಾಮವೆಂದು ಕರೆಯಿರಿ, ಕ್ರೋಧವೆಂದು ಕರೆಯಿರಿ- ಅದೇ ಆಗಿದೆ. 
ಧೂಮೇನಾವ್ರಿಯತೇ ವಹ್ನಿರ್ಯಧಾದರ್ಶೋ ಮಲೇನ ಚ 
ಯಥೋಲ್ಬೇನಾವೃತೋ ಗರ್ಭಸ್ತಥಾ ತೇನೇ ದಮಾವೃತಂ 
ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಗೆಯಿಂದ ಬೆಂಕೆಯೂ, ಕೊಳೆಯಿಂದ 
ಕನ್ನಡಿಯೂ ಚರ್ಮದ ಪರೆಯಿಂದ ಗರ್ಭವೂ ಮುಚ್ಚಿರುತ್ತದೆಯೊ 
ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಮಾದಿರೂಪ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಈ ಜ್ಞಾನಫು 
೪ ಇ 
ಮುಚ್ಚಿರುತ್ತದೆ. ೩೮ 
ಆವೃತಂ ಜ್ಞಾನಮೇತೇನ ಜ್ಞಾನಿನೋ ನಿತ್ಯವೈರಿಣಾ 
ಕಾಮರೂಪೇಣ ಕೌಂತೇಯ ದುಷ್ಬೂರೇಣಾನಳೇನ ಚ 


ಕರ್ಮಯೋಗ ೬೧ 


ಎಲ್ಲೆ ಕೌಂತೇಯನೆ, ಇಂತಹ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಲು ಶಕ್ಕವಲ್ಲದ 
ಈ ಕಾಮರೂಪ ಅಗ್ನಿಯು ನಿತ್ಯದ ಶತ್ರುವು, ಅದರಿಂದ ಜ್ಞಾನಿಯ 


ಜಕ್ಲಿನನು ಮಚ್ಚೆರುತ್ತದೆ. ೩೯ 


ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಮನೋ ಬುದ್ದಿರಸ್ಕು ಧಿಷ್ಕಾನಮುಚ್ಛ ತೇ 
ಏತೈ ರ್ನಿಮೋಹಯತ್ಯೇಷ ಜ್ಞಾನಮಾವೃತ್ಯ ದೇಹಿನಂ 


ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಬುದ್ದಿ ಇದು ಶತ್ರುನಿನ 
ನಿವಾಸಸ್ಥಾನವಾಗಿದೆ. ಇದರ ಮೂಲಕ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಈ 
ಶತ್ರುವು ದೇಹಧಾರಿಯನ್ನ ಮೂರ್ಛಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ೪೦ 


ಭಿಪ್ಪಣಿ--ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಮವು ವ್ಯಾಫಿಸುವದರಿಂದ ವ.ನವು 
ಮಲಿನವಾಗುತ್ತದೆ; ಅದರಿಂದ ವಿವೇಶ ಶಕ್ತಿಯು ಮಂದವಾಗುತ್ತದೆ; ಅದರಿಂದ 
ಜ್ಞಾನವು ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದೆ ೬.೨.೬೪ನೆಯ ಶ್ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ. 
ತಸ್ಯಾತ್ತ್ವಮಿಂದ್ರಿಯಾಣ್ಯಾದೌ ನಿಯವ್ಯ ಭರತರ್ಷಭ 
ಸಾಪ್ಮಾನ೦ ಪ್ರಜಹಿ ಹ್ಯೇನಂ ಜ್ರ್ಯಾನನಿಜ್ಞಾನನಾಶನಂ 


ಹೇ ಭರತರ್ಷಭ, ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಮೊದಲು ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳನ್ನು ನಿಯಮದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಅನುಭವವನ್ನು ನಾಶ 
ಗೊಳಿಸತಕ್ಕ ಈ ಪಾಪಿಯನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ತ್ಯಜಿಸು. ೪೧ 


ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಪರಾಣ್ಯಾಹುರಿಂದ್ರಿಯೇಭ್ಯಃ ಪರಂ ಮನಃ 
ಮನಸಸ್ತು ಪರಾ ಬುದ್ಧಿರ್ಯೋ ಬುದ್ಧೇಃ ಪರತಸ್ಮ ಸಃ 


ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿವೆ; ಮನಸ್ಸು ಅವುಗಳಿಗಿಂತ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದುದು; ಅದಕ್ಕಿಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮವು ಬುದ್ಧಿಯು. ಬುದ್ಧಿ 
ಗಿಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿರುವಂತಹುದು ಆತ್ಮವು. ೪೨ 


ಟಪ್ಪ ಕಿ ತಾತ್ಸರ್ಯವೇನೆಂದರೆ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ವಶದಲ್ಲಿದ್ದರೆ 
ಸೂಕ್ಸ್ಮವಾದ ಕಾಮವನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವದು ಸಹಜವಾಗುವುದು, 


೬೨ ಅನಾಸಕ್ಕೆಯೋಗ 


ಆ” om ny ಎ 
ಏವಂ ಬುದ್ಧೇಃ ಪರಂ ಬುದ್ದು ಸಂಸ್ತ್ರಭ್ಯಾತ್ಮಾನಮಾತ್ಮನಾ 
ಜರಿ ಶತ್ರುಂ ಮರಾಬಾಹೋ ಕಾಮರೂಪಂ ದುರಾಸದಂ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬುದ್ದಿಗೆ ಅತೀತವಾದ ಆತ್ಮವನ್ನು ಗುರುತು 
ಹಿಡಿದು ಆತ್ಮದ ಮೂಲಕ ಮನಸ್ಸನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡ್ಳು ಎಲ್ಫೆ 
ಮಹಾಬಾಹುವೇ ಕಾಮವೆಂಬ ದುರ್ಜಯ ಶತ್ರುನನ  ಸಂಹರಿಸು. 

೩೩, 
ಬಸ್ಸ ಣಿ_ವುನುಷ್ಯನ: ರರೀರಸ್ಥವಾದ ಆತ್ಮವನ್ನರಿಕುಕೊಂಡರೆ ಮನಸ್ಸು 
ಅವನ ವಶದಲ್ಲಿರುನುದು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ವಶದೆಲ್ಲಿರುವದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸ 
ಗೆಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಕುವುವೇಸು ಮಾಸಬಲ್ಲ ಮ? 
ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ 
ಈ ಪ್ರಕಾರಮಗಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭೈಗವಗ್ಗೀತಾ ಉಪನಿತತ್‌ ಅರ್ಫಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ 


ವಿದ್ಯಾ ೧ ರ್ಗ ಯೋಗತಾಸ್ತ್ರ ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ ರ್ಜುನ ಸಂವಾದದ ಕರ್ಮಯೋಗ 
ತ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 


೨ 
ಎಸಿ ವಾನಿ) ಇ 


ಹರಾ 


ಲ 


ಜ್ಞಾನಕರ್ಮು ಸಂನ್ಯಾಸಯೋಗ 
ಮಾ 
ಈ ಅಧಾಯದಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾ 
ಯದ ವಿಶೇಷ ವಿವೇಚನೆಯಿದೆ ಮತ್ತು ಭಿನ್ನಭಿನ್ನ 
ರೀತಿಯ ಹಲವು ಯಜ್ಞಗಳ ವರ್ಣನೆಯಿದೆ. 


ತ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ... 


ಇಮಂ ವಿವಸ್ಸ ತೇ ಯೋಗಂ ಪ್ರೋಕ್ತ ನಾ ಯಂ 
ನಿವಸ್ಹಾ ನ್ಮನವೇ ಪ ಹ ಮನುರಿಕ್ಸಾ ಕವೇಬ್ರವೀತ 


ಶ್ರೀ ಜ.೬. ಹೇಳಿದನು:. 

ಈ ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಯೋಗವನ್ನು ನಾನು ವಿವಸ್ವಾನ 
(ಸೂರ್ಯ)ನಿಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. ಅವನು ಮನುವಿಗೂ ಮನುವು ಇಕಾ y 
ಹುವಿಗೂ ಹೇಳಿದರು. ೧ 

ಏವಂ ಪರಂಪರಾಪ್ರಾಪ್ತ ನಿಮಂ ರಾಜರ್ಷಯೋ ವಿದುಃ 
ಸ ಕಾಲೇನೇಹ ಷಾ ಯೋಗೋ ನಷ್ಟಃ ಪರಂತಪ 

ಹೀಗೆ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಲಭಿಸಿದ ಮತ್ತು ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ತಿಳಿ 
ದುಕೊಂಡ ಆ ಯೋಗವು ದೀರ್ಫ್ಥಕಾಲದ ಬಲದಿಂದ ನಷ್ಟವಾ 
ಯಿತು. ೨ 


ಸಏವಾಯಂ ಮಯಾ ತೇದ್ಯ ಯೋಗಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಪುರಾತನಃ 
ಭಕ್ತೋಸಿ ಮೇ ಸಖು ಚೇತಿ ರಹಸ್ಯಂ ಹ್ಯೇತೆದುತ್ತಮಂ 


೬೪ ಅನಾಸಕ್ಕಿಯೋಗ 


ಆ ಪುರಾತನ ಯೋಗವನ್ನೇ ನಾನು ಇಂದು ನಿನಗೆ ಬೋಧಿಸಿ 
ದುದು. ಏಕೆಂದರೆ ನೀನು ಭಕ್ತನಾಗಿದ್ದೀಯೆ ಮತ್ತು ಈಯೋಗವು 
ಉತ್ತಮ ರಹಸ್ಯದ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ೩ 


€ 
ಅರ್ಜುನವಾಚ--- 
ಅಪರಂ ಭವತೋ ಜನ್ಮ ಪರಂ ಜನ್ಮ ನಿವಸ್ವತಃ 
ಕಧಮೇತದ್ವಿ ಜಾನೀಯಾಂ ತ್ವ ಮಾದೌ ಪ್ರೋಕ್ತ ವಾಸಿತಿ 


ಅರ್ಜುನನೆಂದನು-- 


ನಿನ್ನ ಜನ್ಮವಾದರೊ ಇಂದಿನದು ; ವಿವಸ್ತಾನನ ಜನ್ಮವು 
ಒಬಂದೆಯೇ ಆದುದು. ಇಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಅದನ್ನು (ಯೋಗ 
ವನ್ನು) ಮುಂಚೆಯೇ ಹೇಳಿದ್ದೆಯೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯುವ 
ದೆಂತು? ಛ 


ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ - 
ಬಹೂನಿ ಮೇ ವ್ಯತೀತಾನಿ ಜನ್ಮಾನಿ ತವ ಚಾರ್ಜುನ 
ತುನ್ಯಹಂ ವೇದ ಸರ್ವಾಣಿ ನ ತ್ಚಂ ವೇತ್ಯ ಪರಂತಪ 


ತಶ್ರೀಭಗವಂತನೆಂದನು..- 

ಹೇ ಅರ್ಜುನ, ನನ್ನ ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಜನ್ಮಗಳು ಅನೇಕವಾಗಿ 
ಹೋಗಿವೆ. ಅವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾನು ಅರಿತಿರುವೆನು, ನೀನು 
ಅರಿತಿಲ್ಲ. ೫% 


ಅಜೋಪಿ ಸನ್ನವ್ಯಯಾತ್ಮಾ ಭೂತಾನಾಮೀಶ್ವ ರೋಪಿ ರ್ಸ 
ಪ್ರಕೃತಿಂ ಸ್ವಾ ಮಧಿಷ್ಠಾಯ ಸಂಭವಾಮ್ಯಾತ್ಮಮಾಯಯಾ 


ನಾನು ಜನ್ಮನಿಲ್ಲದವನು, ಅ£ ನಾಶಿಯು ಮತ್ತು ಎಲಾ 
ಭೂತಗಳ ಸ್ವಾಮಿಯು. ಆದರೂ ನನ್ನ ಸ್ವಭಾವವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ 
ನನ್ನ ಮಾಯೆಯ ಬಲದಿಂದ ನಾನು ಜನ್ಮಧಾರಣೆ ಮಾಡು 
ತ್ತೇನೆ. ೨6.4 


ಯದಾ ಯದಾ ಓ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಗ್ಲಾನಿರ್ಭವತಿ ಭುರತ 
ದರ್ಮಸ. ತದಾತಃ: ಕ 
ಅಭ್ಯತ್ಕಾನಮಧರ್ಮ ಸ್ಯ ತದಾತ್ಮಾನಂ ಸೃಜಾಮ್ಯಹಂ 


ಜ್ಞಾ.ನಕರ್ಮಸಂನ್ಯಾಸಯೋಗ ೬೫ 


ಹೇ ಭಾರತ, ಯಾವ ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವು ಮಂದಗತಿ 
ಯಳ್ಳದಾಗುತ್ತದೆಯೊ, ಅಧರ್ಮವು ಪ್ರಬಳವಾಗುತ್ತದೆಯೊ, 
ಆಯಾ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಜನ್ಮಧಾರಣೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ೭ 
ಪರಿತ್ರಾಣಾಯ ಸಾಧೂನಾಂ ವಿನಾಶಾಯ ಚ ದುಷ್ಕೃತಾಂ 
ಛರ್ಮಸಂಸ್ಕಾಪನುರ್ಧಾಯ ಸಂಭಮನಿ ಯುಗೇ ಯುಗೇ 


ಸಾಧುಗಳ ರಕ್ಷಣೆಗೋಸ್ಕರ, ದುಷ್ಟರ ವಿನಾಶಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಮತ್ತು ಧರ್ಮದ ಪುನರುದ್ಧಾರವನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೋಸ್ಯರ ಯುಗ 
ಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ನಾನು ಜನ್ಮತಾಳುತ್ತೇಕೆ. ೮ 

ಭಪ್ಪಣಿ. ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧಾ ವಂಶರಿಗೆ ಆಶ್ವಾಸನ ([ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ]ವೂ 
ಸತ್ಯದ--ಧರ್ಮದ-..ಅವಿಚಲತೆಯ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯೂ ಇದೆ. ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಏರಿ 
ಳಿತೆಗಳಾಗುತ್ತ ಲೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಪರಂತು ಕಡಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಕ್ಕೇ ಜಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಸಂತರ ನಾಶವಾಗುನದಿಲ್ಲ ; ಏಕೆಂದರೆ ಅಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಅಸ್ತಿತ್ವವೇ ಇಲ್ಲ. ಇದನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಮನುಷ್ಯನು ತಾನು ಕರ್ತನಂಬ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬಾರದು, ದುರಾಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. ಈಶ್ವರನ ಗಹನವಾದ 
ಮಾಯೆಯು ತನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನ ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಅವತಾರವು 
ಅಥವಾ ಈಶ್ವರನ ಜನ್ಮವು ವಸ್ತುತಃ ಈಶ್ವರನ ನಾಲಿಗೆ ಹುಟ್ಟುನಿಕೆಯೆಂಬುದೇ 
ಇಲ್ಲ. 


ಣು 


ಜನ್ಮ ಕರ್ಮ ಚ ಮೇ ದಿನೃಮೇವಂ ಯೋ ವೇತ್ತಿ ತಕ್ಕ್ವತೆಃ 
ತೈಕ್ತಾ ದೇಹಂ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ನೈತಿ ಮಾಮೇತಿ ಸೋರ್ಜುನ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನನ್ನ ದಿವ್ಯ ಜನ್ಮದ ಮತ್ತು ಕರ್ಮದ ರಹಸ 
ವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವವನು, ಎಲ್ಫೈ ಅರ್ಜುನನೆ, ಶರೀರವನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿ ಪುನರ್ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯುವದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುತ್ತಾನೆ. ೯ 

ಬಪ್ಪ ಣಿ- ಏಕೆಂದರೆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಈಶ್ವರನು ಸತ್ಯಕ್ಕೇ ಜಯವುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ನೆಂಬ ದೃಢವಿಶ್ಲಾ ಸವುಂಟಾದ ಮೇಲೆ ಅವನು ಸತ್ಯವನ್ನು ಬಿಡುವೆದಲ್ಲ, 
ತಾಳ್ಮೆ ಯಿಂದಿರುತ್ತಾ ನ, ದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಸುತ್ತಾನೆ; ಮತ್ತು ಮಮತಾರಹಿತ 
ನಾಗಿರುವ ಕಾರಣ ಜನ್ಮಮರಣದ ಚಕ್ರದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಈಶ್ವರನ ಧ್ಯಾನವನ್ನೇ 
ಧಾರಣೆ ಮಾಡಿ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನನಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತಾ ನೆ. 


ಳೆ 


೬&' ಅನಾಸಕ್ಕೆಯೋಗ 


ನೀತರಾಗಭಯಕ್ರೋಧಾ ಮನ್ಮಯಾ ಮಮುಪಾಶ್ರಿತಾಃ 
ಬಹವೋ ಜ್ಞಾನತಪಸಾ ಪೂತಾ ಮದ್ಭಾವಮಾಗತಾಃ 


ರಾಗ ಭಯೆ, ಕ್ರೋಧ, ಇವುಗಳಿಲ್ಲದವರಾಗಿ, ನನ್ನ ಧ್ಯಾನ 
ವನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಾ, ನನ್ನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ, ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ತಪಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಪವಿತ್ರರಾದ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದ್ದಾರೆ. ೧೦ 
ಯೇ ಯಥಾ ಮಾಂ ಪ್ರಪದ್ಯಂತೇ ತಾಂಸ್ತಥೈವ ಭಜಾಮ್ಯಹಂ 
ಮಮ ವರ್ತ್ಮಾನುವರ್ತಂತೇ ಮನುಷ್ಯಾಃ ಪಾರ್ಥ ಸರ್ವಶಃ 


ಯಾರು ನನ್ನನ್ನು ಯಾವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತಾರೊ 
ನಾನು ಆವರಿಗೆ ಅದೇ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿಯೇ ಫಲ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 
ಯಾವ ರೀತಿಯಾದರೂ ಆಗಲಿ, ಎಲ್ಲೆ ಪಾರ್ಥನೆ, ಮನುಷ್ಯರು ನನ್ನ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನನುಸರಿಸುತ್ತಾರೆ — ನನ್ನ್ನ ಶಾಸನಕ್ಕದಧೀನರಾಗಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ೧೧ 
ಬಪ್ಪಣಿ- ತಾತ್ಪರ್ಯ :- ಯಾರೂ ಈಶ್ವರನ ನಿಯಮವನ್ನು ಉಲ್ಲ 


ಗ 
"೪ 


ಭಸಲಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಬೆಳೆದಂತೆಯೇ ಕುಯಿಲು. ಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿ. 
ಈಶ್ವರೀ ಕಾನೂನಿನಲ್ಲಿ---ಕರ್ಮದ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ--ಅಪವಾದವು (ನಿಯಮಕ್ಕೆ 
ಸಿಕ್ಕೆ ದುದು) ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಮನಾಗಿ ಎಂದರೆ ಅವರವರ ಯೋಗ್ಯತೆಗನು 
ಸಾರವಾಗಿ ನ್ಯಾಯವು ದೊರಕುತ್ತದೆ. 


ಹಾ೦ಕ್ಸ್‌ ೦ಶಃ ಕರ್ಮಣಾಂ ಸಿದ್ಧಿಂ ಯಜಂತ ಇಹ ದೇವತಾಃ 
ಕ್ಲಿಪ್ರಂ ಹಿ ಮಾನುಷೇ ಲೋಕೇ ಸಿದ್ಧಿರ್ಭವತಿ ಕರ್ಮಜಾ 


ಕರ್ಮದ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನ ಬಯಸುವನರು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇವ 
ತೆಗಳೆನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಕರ್ಮಜನಿತವಾದ 
ಫಲವು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ದೊರಕುತ್ತದೆ. ೧೨ 


೬... ಟಿಪ್ಪಣಿ _ದೇವತೆಗಳೆಂದಕೆ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸ'ವ ಇಂದ್ರ ವರುಣಾದಿ 


ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲ. ದೇವತೆಯೆಂದರೆ ಈಗ್ವರನ ಅ೦ಶರೂಪದ ಶಕ್ತಿ. ಈ ಅರ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ಕೂಡ ದೇವತೆಯೇ. ಆನಿ, ಮಿಂಚು, ಮುಂತಾದ ಮಹಾ 


ಜ್ಞಾನಕರ್ಮಸಂನ್ಯಾಸಯೋಗ ೬೭ 


ಶಕ್ತಿಗಳೂ ದೇವತೆಗಳು. ಇವುಗಳ ಆರಾಧನೆಯ ಫಲವು ಒಡನೆಯೇ ಮತ್ತು 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ದೊರೆಯುತ್ತಿರುವದನ್ನು ನಾವು ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಅದು 
ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಸ೦ತೋಸ ಕೊಡುವದಿಲ್ಲವೆಂದಮೇಲೆ ಮೋಕ್ಷ ವನ್ನಂತು ಕೊಡುವದು 
ತುನೆ ಹೇಗೆ 9 


ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯ೧ಣ ಮಯಾ ಸೃಷ್ಟಂ ಗುಣಕರ್ಮವಿಭಾಗಶಃ 
ತಸ್ಯ ಕರ್ತಾರಮಸಿ ಮಾಂ ವಿದ್ಯ್ಯಕರ್ತಾರಮವ್ಯಯಂ 


ಗುಣ ಮತ್ತು ಕರ್ಮದೆ ವಿಭಾಗಾನುಸಾರೆವಾಗಿ ನಾನು 
ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ಇವುಗಳ ಕರ್ತನಾ 
ದರೂ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಅವಿನಾಶಿಯೆಂದೂ ಕರ್ಕನಲ್ಲವೆಂದೂ 
ತಿಳೆ, ೧೩ 
ನ ಮಾಂ ಕರ್ಮಾಣಿ ಲಿಂಪಂತಿ ನಮೇ ಕರ್ಮಫಲೇ ಸ್ಪೃಹಾ 
ಇತಿ ಮಾಂ ಯೋಭಿಜಾನಾತಿ ಕರ್ಮಭಿರ್ನ ಸ ಬದ್ಭ್ಯ್ಯತೇ 


ನನ್ನನ್ನು ಕರ್ಮವು ಮುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಇದರೆ ಫಲದ 
ಆಸೆಯಿಲ್ಲ. ಈ ಪ್ರಕಾರ ನನ್ನನ್ನು ಯಾರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿಯು 
ನರೊ ಅವರು ಕರ್ಮದ ಬಂಧನಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕುವದಿಲ್ಲ. ೧೪ 

ಬಪ್ಪಣಿ--ಏಕೆಂದರೆ ಮನುಷ್ಯನಿದಿರಿಗೆ ಕರ್ಮ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದರೂ 
ಅಕರ್ನಿಯಾಗಿರುವದರ ಸರ್ವೋತ್ತಮ ದೃಷ್ಟಾಂತನಿದೆ. ಮತ್ತು ಎಲ್ಲದರ 


ಕರ್ಜನೂ ಈಶ್ವರನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ನಾವು ಕೇವಲ ನಿಮಿತ್ತ ಮಾತ್ರರಾಗಿದ್ದೇಷೆ. 
ಹುಗಾದೆಮೇಲೆ ಕರ್ತೃತ್ವ ದೆ ಅಭಿಮಾನವು ಹೇಗುಂಟಾದೀತು 9 


ಏವಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಪೂರ್ವೈರಪಿ ಮುಮುಕ್ಬು ಭಿಃ 
ಕುರು ಕರ್ಮ್ಮೈವ ತಸ್ಮಾತ್ತ ೦ ಪೂರ್ನ್ವೈೇಃ ಪೂರ್ವತರಂ ಕೃತಂ 


ಇದನ್ನರಿತು ಮೊದಲಿನ ವುಮುಕ್ಸುಗಳು ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನೂ ಪೂರ್ವಜರು ಯಾವಾಗಿಠಿಂದಲೂ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಬಂದಿರುವಂತೆ ಮಾಡು. ೧೫ 


ಕ೦ ಕರ್ಮ ಕಿಮಕರ್ಮೇತಿ ಕವಯೋಪ್ಯತ್ರ ಮೋಹಿತಾಃ 
ತತ್ತೇ ಕರ್ಮ ಪ್ರವಕ್ಸಾಮಿ ಯಜ್‌ಚ್ಹಾತ್ಟಾ ಮೋಕ್ಸ್ಛ್ಯ ಸೇಶುಭಾತ್‌ 


೬೮ ಅನಾಸಕ/ಯೋಗ 


ಕರ್ಮವೆಂದರೇನ್ನು, ಅಕರ್ಮವೇಂದರೇನು, ಎಂಬ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿವಳಕೆಯ ಜನರು ಕೂಡ ಮೋಹದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದಾರೆ. 
ಆ ಕರ್ಮದೆ ವಿಷಯವನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಅದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರೆ ನೀನು ಆಶುಭದಿಂದ ಪಾರಾಗುವೆ. ೧೬ 


ಕರ್ಮಣೋ ಹ್ಯಪಿ ಬೋ ದ್ರವ್ಯಂ ಬೋದೃವ್ಯಂ ಚ ನಿಕರ್ಮಣಃ 
ಅಕ್‌ರ್ಮಣಣ್ಣ ಬೋದ್ರೆವುಒ ಗಹನು ಕರ್ಮಣೋ ಗತಿಃ 


ಕರ್ಮ, ನಿಷಿದ್ದ ಕರ್ಮ ಮತ್ತು ಆಕರ್ಮ, ಇವುಗಳ ಬೇದ 
ವನ್ನು ಆರಿ ತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಕರ್ಮದ ಗತಿಯು ಗೂಢವಾ 
ದುದು. ೧೭ 


ಕರ್ಮಣ್ಯಕರ್ಮ ಯಃ ಪಶ್ಯೇದಕರ್ಮಣಿ ಚ ಕರ್ಮ ಯಃ 
ಸ ಬುದ್ದಿಮಾನ್ಕನುಷ್ಯಷು ಸ ಯುಕ್ತಃ ಕಶಠ್ಸಕರ್ಮಕೃತ್‌ 
ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ .ಅಕರ್ಮವನ್ನೂ ಅಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮವನ್ನೂ 
ಕಾಣುವವನು ಜನರಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿವಂತನೆಂದೆಣಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಅವನು 
ಯೋಗಿ. ಅವನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಕರ್ಮ ಮಾಡುವವನು. ೧೮ 


ಟಿಪ್ಪಣಿ -ಕರ್ಮಗೈಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಯಾರು ಕಲನ್ಮಳ್ಲ ದ ಅಭಿಮಾನ 
ವನ್ನಿಟ್ಟು ಕೂೊಳ್ಳುವದಿಲ್ಲವೊ ಅವನ ಕರ್ಮವು ಅಕರ್ಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ ; ಮತ್ತು 
ಯಾರು ಹೊರಗಿನಿಂದ ಕರ್ಮದ ತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ವೆ.ನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉಪ್ಪ 
ರಿಗೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾ ನೊ ಅವನ ಅಕರ್ಮವು ಕರ್ಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ವಾಯು ಹಿಡಿದಿರುವವನು ಇಚ್ಛೆ ಪಟ್ಟು ಅಭಿಮಾನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡದೆ 
ಬಿದ್ದಿರುವ ಅಂಗವನ್ನು ಅಲ್ಲು ಡಿಸಿದರೆ ಅದು ಅಲ್ಲಾಡುತ್ತದೆ. ಈ ರೋಗಿಯು 
ಅಂಗವನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸುವ ಕ್ರಿಯೆಯ ಕರ್ತೆನಾದನ.. ಆತ್ಮದ ಗುಣವು ಕರ್ತೃ 
ವಲ್ಲದವನ ಗುಣವಾಗಿದೆ. ಯಾರು ಮೂರ್ಛಿಶನಾಗಿ ತಾನೇ ಕರ್ತನೆಂದು 
ಭಾವಿಸುವನೊ ಅವನ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ವಾಯು ಹಿಡಿದಂತೆ; ಮತ್ತು ಅವನು ಅಭಿ 
ಮಾನಿಯಾಗಿ ಕರ್ಮ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕರ್ಮದ ಗತಿಯನ್ನ 
ರಿತವನೇ ಧೀಮಂಶನಾದ್ಕ ಯೋಗಿಯಾದ್ಕೆ ಕರ್ತವ್ಯ ಪರಾಯಣನೆಂದೆಣಿಸಲ್ರ 
ಡುತ್ತಾನೆ. " ನಾನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ'' ಎಂದು ಭಾವಿಸುವವನು ಕರ್ಮ--ನಿಕರ್ಮ 
ಗಳ ಭೇದವನ್ನು ಮರೆಯುತ್ತಾನೆ; ಮತ್ತು ಸಾಧನದ ಒಳಿತು-ಕೆಡಕಿನ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ. ಆತ್ಮದ ಸ್ವಾ ಭಾವಿಕೆ ಗತಿಯು ಮೇಲ್ಮಖವಾದುದು. ಆದುದ 


ಜ್ಲಾನಕರ್ಮಸಂನ್ಯಾಸಯೋಗ ೬೯ 


ರಿಂದೆ ಮನುಷ್ಯನು ನೀತಿ ತಪ್ಪಿ ದಾಗ ಅವನಲ್ಲಿ ಅಹಂಕಾರವು ಅವಕ್ಯವಗಿ ಇದೆ 
ಯೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು). ಅಭಿ; ಮಾನನಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರರುಷನ ಕಮರಗ.ು ಸಹಜವಾ 
ಗಿಯೇ ಸಾತಿ. ಕವಾಗಿರುತ್ತವೆ 


ಯಸ್ಯ ಸರ್ವೇ ಸಮಾರಂಭಾಃ ಕಾಮನಂಕಲ್ಪವರ್ಜಿತಾಃ 
ಜ್ಞಾನಾಗ್ನಿ ದಗಗ್ಗ ಕರ್ಮಾಣಂ ಶಮ್ಮಹುಃ ಪಂಡಿತಂ ಬುಧಾಃ 


ಯಾರ ಎಲ್ಲಾ ಆರಂಭ (ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳೂ ಆನೆ ಮತ್ತು ಸಂ 
ಕಲ್ಪ, ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ ಇರುತ್ತವೆಯೊ ಅವನ ಕರ್ಮಗಳು ಜ್ಞಾ 
ವೆಂಬ ಅಗ್ರಿಯ ಮೂಲಕ ಬೂದಿಯಾಗಿಬಿಟ್ಟರುತ್ತನೆ.  ಆಂತಹೆ 


ನನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಪಂಡಿತನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ೧೯ 


ತ್ಯಕ್ತ 5 ಕರ್ಮವಧಲಾಸರಗಂ ನಿತ 
ಕರ್ಮಣ್ಯಭಿಪ್ರವೃತ್ತೋಪಿ ನೈವ. 


ಯಾರು ಜತ್‌ ತ್ಯಜಿಸಿದ್ಧಾ A EES 
ಸಂತುಪ್ಟನಾಗಿರುತ್ತಾನೊ, ಯಾರಿಗೆ ಯಾರೊಬ್ಬರ ಆಶ್ರಯದ 
ಆಸೆಯಿಲ್ಲವೊ, ಅವನು ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಪ್ರವ ತ್ರನಾ/ರುತ್ತಿ 
ದ್ದರೂ ಏನೂ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಕೇಳಬೇಕು. ಈಕೆ 


ಟಿಪ್ಪಣಿ ಎಂದರೆ ಅವನು ಕರ್ಮದ ಬಂಭನವನ್ನ ಭೋಗಿಸಬೇಕಾ 
ಗುವದಿಲ್ಲ 
ನಿರುಶೀರ್ಯ ತಚಿತ್ತು ತ್ಮಾ ತ್ಯೆ ಕಸ ರ್ವವರಿಗ್ರಹಃ 


ಶಾರೀರಂ ಕೇವಲಂ ನ ೫ ತಿ ರಛ್ಬಿ ಷಂ 


ಯೂರು ಆ ಟ್‌ ಯಾರ ಮನಸ್ಸು ತನ್ನ 
ವಶದಲ್ಲಿದೆಯೂ, ಯಾರು ಸಂಗ್ರಹ [ಶೇಖಿರಿಸುವದು] ವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾ ನೊ, ಮತ್ತು ಯಾರ ಶರೀರವು ಮಾತ್ರ ಕರ್ಮ 
ಮಾಡುತ್ತದೆಯೊ, ಅವನು [ಹಾಗೆ ಕಮ] ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ 


ದೋಷಿಯಾಗುವದಿಲ್ಲ. ೨೧ 


ಟಪ್ಪಣಿ-- ಅಭಿಮಾನಪೂರ್ವಕೆಮಗಿ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮವೆಲ್ಲವೂ, ಅದು 


ಎಷ್ಟೇ ಸಾತ್ವಿ ಕವಾಗಿದ್ದರೂ, ಬ೦ಧನವನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕುದು. ಅದು ಈಶ, 


ರುರ್ಹಣ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಅಭಮಾನವಿಲ ದೈ. ನಡೆದರೆ ಬಂಧನರಹಿತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಯಾರ « ನುನು' (ಎಂಬ ಆವು] ಶೂನೆ ಶೆಯನ್ನೆ ಮ ಓದಯೊ ಅವನ ಶರೀರವೇ 
ಎಲ್ಲು ಕರ್ಮ್ವವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ನಿದ್ದೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವವನ ಶರೀರವೇ ಎಲ್ಲಾ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತದೆಯೆ೧ದು. ಹೇಳಬಹುದು. ಯಾವ ಕೃದಿಯ ಬಲವು 
[| ಅವನ | ಇಚೆ. ಯಿಲ್ಲದೆ ನೇಗಿಲು ಹೊಡೆಯುತ್ತೆದೆಯೊ ಅವನ ಶರೀರವು ಮಾಶ್ರೆ 
ಕೆಲಸ ಮಾಮತ್ತದೆ. ಯಾರು ಶನ್ನ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ಈಗ್ವರನ ಕೈದಿಯಾಗಿದ್ದು ಸಾ 


8 
ಅವನ ಶರಿ ರವು ಕೂಡ ತಾನು ಮುತ್ತ ಎಲ್ಲಾ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡುದ್‌ | ಅಂತ 
ಹನು] ತಾ 1 ಶೂಸ್ಯನುಗಿದ್ದುನೆ ಈಶ್ವರನು ಪ್ರೇರಕನಾಗಿದುನ 


ಯುದ್ಧ ಚ ಉುಛ ನಜ ಮುಮ್ಫೋ ಸಕ ದ್ದ ಆದಾ ತೋ ವಿಮಶೆ ರಃ 


ತೀ 
ಹ ಸಿದಾ ವಸಿದ” ಚ ಕಪ ಸಿನ ನಿಜ ಶ್ರೇ 
» ಖ ಲ ಖೆ 


ಯಾರು ಸಹಜವಾಗಿ ಪ್ರಾವ್ನವಾದುದರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಕನಾ 
ರುತ್ತಾನೊ, ಯಾರು ಸ.ಖದೆಃಖಾದಿ ದ್ವಂದ್ರಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ 
ದ್ಹಾನೊ, ಯಾರು ಕ್ರೀಸನಿಲ್ಲರವೆನಾಗಿ್ದು ನೊ, ಯಾರು ಸಫಲತೆ 
ನಿಷ್ಟ ಲತೆ!ಳೆ ವಿಷಯದಲ್ಲ ತಟಸ್ತ ನಾಗಿದ್ದಾ ಮೊ, ಅವನು ಕಾರ್ಯ 
ಗೈ ಯು ತ್ತಿದ್ದ ರೂ ಬಂಧನದಲ್ಲಿ ಬೀಳ ವದಿಲ್ಲ. ೨೨ 


ವ್ರ ಸ ನಿ ಎಂ ಮುದವ ತೇರ 
ಗತಸಂಗಸ್ಯ ಮುಕ್ತಸ್ಯ ಚ್ಹಾನಾವಸ್ಥಿ `ಚೇತೆಸ॥ 
ಯಚ್ಚ್ವಾಯಾಚರತ; ಕರ್ವ ಸಮಗ್ರಂ ಪ್ರವಿಲೀಯತೇ 


ಯಾರು ಆಸಕ್ಕಿಯಿಲ್ಲದವನಾಗಿದ್ರಾನೊ, ಯಾರ ಚಿತ್ತವು 
ಜಿ ಜ್ಞಾನಮಯನವಾಗಿದೆಯೊ, ಯಾರು ಮುಕ್ತನೊ, ಮತ್ತು ಯಾರು 
ಯ ಜ್ಲಾರ್ಥ ವಾಗಿಯೇ ಕಮ”ಮಾಡುವವನಾಗಿದ್ದಾ ನೊ, ಅವನ 
ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲವೂ ಲಯವಾಗುತ್ತವೆ. ೨೭ 


ಬ್ರಹ್ಮಾರ್ಪಣಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಹವಿರ್ಬ್ರಹಾ ಗಗ್ನಿ ಬ್ರಕ್ಮಣೂ ಹತ 
ವಶೇನ ಗಂತವ್ಯ ೦ ಬ್ರಹ್ಮ ಕರ್ಮಸಮಾಧಿನಾ 


ಇರಿ 
ಚ ಲ 


(ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ) ಆರ್ಸ್ನಣವು ಬ್ರಹ್ಮ, ಹವನದ ವಸ್ತುವು 
ಹವಿಸ್ಸು--ಬ್ರಹ್ಮ, ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಿಯಾದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೆವನಮಾಡುವ 
ವನೂ ಬ್ರಹ್ಮವು... ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕರ್ಮದೊಡನೆ ಯಾರು 


ಜ್ಞಾನಕರ್ಮಸಂನ್ಯಾಸಯೋಗ ೭೧ 


ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸೇರಿಸಿದ್ದಾನೊ ಅವನು. ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನೇ ಪಡೆಯು 


ತ್ತಾನೆ. ೨೪ 

ದೈವಮೇವಾಪರೇ ಯಜ್ಞಂ ಯೋಗಿನಃ ಪರ ವಾಸತೇ 

ಬ್ರಹ್ಮಾಗ್ಸಾ ವಪರೇ ಯಜ್ಞಂ ಯಜ್ಹೇನೈವೋಪಜುಹ್ಹ ತಿ 

ಇತರ ಎನ್ಟೋ ಮಂದಿ ಯೋಗಿಗಳು ದೇವತೆಗಳ ಪೂಜೆಯೆಂಬ 
ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನೂ ಇತರರು ಬ್ರಹ್ಮರೂವ ಅಗ್ರಿ 
೧.೨ ಇ ಗು) ಲಿರು ಮಾ ಯ \ 

ಯಲ್ಲಿ ಯ ಜ್ಞದ ಮೂಲಕ ಯಜ್ಞವನ್ನೇ ಹೋಮ ಮಾಡು 
ತ್ತಾರೆ. ೨೦ 

ಶ್ರೋತ್ಪಾದೀನೀಂದ್ರಿಯಾಣ್ಯನೈೇ ಸಲಯಮಾಗ್ದಿ ಷುಜುಹ್ಹತಿ 

ಶಬ್ಬಾದೀನ್ವಿ ಸಯಾನನ್ಯ ಇಂದ್ರಿಯಾಗ್ಬಿ ಸು ಜುಹ್ವತಿ 


ಮತ್ತೂ ಕೆಲವರು ಶ್ರವಣಾದಿ [ಕಿನಿ ಮುಂತಾದ] ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳ ಸಂಯಮರೂಸವಾದ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಜೇರೆ 
ಹಲವರು ಶಬ್ದವೇ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು [ನಿಷಯವಸ್ತು 


ಗಳನ್ನು] ಇಂದ್ರಿಯಾಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ೨೬ 


ಟಿಪ್ಪಣಿಕೇಉವದು ಮುಂತಾದ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಸಂಯಮ ಮಾಡು 

ದೊಂದು ವಿಷಯ ; ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ಕಲಸ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾ ಅವುಗಃ' ವಿಷಯ 

——[ ವಸ್ತು] ಗಳನ್ನು ಪ್ರಭು ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವದು ಬೇರೆ ವಿಷಯ. 
ಉದಾ - ಭಜನಾದಿಗಳನ್ನು ಕೇಳುವದು. ವಸ್ತುತಃ ಎರಡೂ ಒಂದೇ. 


ಸರ್ವಾಣೀಂದ್ರೀಯಕರ್ಮಾಣಿ ಪ್ರಾಣಕರ್ಮಾಣಿ ಚಾಪರೇ 
ಆತ್ಮಸಂಯಮಯೋಗಾಗ3,) ಜುಹ್ವತಿ ಜ್ಞಾನದೀಪಿತೇ 
ಇನ್ನೂ ಇತರರು ಸಮಸ್ತ ಇಂದ್ರಿಯ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಾಣ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ದೀಪದಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿತವಾದ ಆತ್ಮಸಂ 
ಯಮವೆಂಬ ಯೋಗಾಗ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹ 
ಟಿಪ್ಪಣಿ ಎಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ತನ್ಮಯರಾಗುತ್ತಾರೆ 


೦ ಸಾಂ ಬೆ ಇದೆ 
ದ್ರೆವ್ಯಯಜ್ಞಾಸ್ತಪೋಯಜ್ಞಾ ಯೋಗಯಚ್ಚಾಸ್ತ ಥಾಪರೇ 
ವ ಶ ಯಶಯಃ | 

ಸ್ವಾ ಧ್ಯಾಯಜ್ಹಾನಯಜ್ಞಾಶ್ಚ ಯಶಯಃ ಸಂಶಿತವ್ರತಾ 


೭೨ ಅನಾಸಕ್ಕಿಯೋಗ 


ಈ ವ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕೆಲನರು ಯಜ್ಞಾ ರ್ಧವಾಗಿ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು 
ಕೊಡುವವರಾಗುತ್ತಾರೆ; ಕೆಲವರು ತನೆಸ: ನ್ನು ಮಾಡುವವರಾಗು 
ತ್ತಾರೆ. ಎನ್ನೋ ಮಂದಿ ಅಷ್ಟಾಂಗ ಯೋಗವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವವ 
ರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಎನ್ಟೋೋ ಜನರು ಸಾ ಿಧ್ಯಾಯವನ್ನೂ ಜ್ಞಾನಯಜ್ಞ 
ವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಕರಿಣ ವ್ರತಧಾರಿಗಳೂ ಪ್ರಯ 


ತೃತೀಲರೂ ಆದ ಯಾಜಿ ಕರು. ೨೮ 
ks 
ಅಪೂನೇ ಜುಹ್ವತಿ ಸ್ರಾಣಂ ವ್ರಾಣೇಮನಂ ತೆಧುಪರೆೇಃ 
ವ್ರಾಣಾವಾನಗತೀ ರುದ್ದಾಾ ಪ್ರುಣಾಯಾಮಪರಾಯಣಾಃ 


ಖಾಣಾ ನ ತಶ್ಪ ರರಾಗಿರುವ ಇತರರು ಅವಾನದಲ್ಲಿ 


ಸಪ್ರಾಣವಾಯುವನ ಹೋ ಮಮಾಡುತ್ತಾರೆ ; ಪ್ರಾಣದಲ್ಲಿ ಅಪಾನ 
ವನ್ನು ವ ; ಅಧವಾ ಪ್ರಾಣ ಮತ್ತು ಅಪಾನ 
ಇವೆರಡನ್ನೂ ಅವರೊೋಧಿ; ಸು[ತಡೆಯು]ತ್ತಾರಿ ೨೯ 
ಟಿಪ್ಪಣಿ. ಇನು ಮೂರು ತೆರನಾದ ವು ನಾಯಾಮಗಳು- ರೆ Wk ಪೂರಕ 
ಮತ್ತು ಕೆಂಬಭೆಕೆ. ಸಂಸ್ಕ ೃತೆದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣ ಪಮಯುವಿನೆ ಅರ್ಥವು ಗುಜರಾತಿಯ 
ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ರಲೆಕೆಳಕುಗಿದೆ. ಈ ಪ್ರುಣವಾಯುವು ಒಳಗಿಂದ ಕ್ತ ಬರು 
ವದು, ನಾವು ಹೊರಗಿನಿಂದ ಒಳ ಕ್ರ ಬಳದು ಕೊಳ್ಳುವದನ್ನು ಪ ಸಕು ಸಖ್ಯ 


ರ್ಜ [ಆಮ್ಲಜನಕ ]-.-ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತೇನ 


ದ್ರ 0 ಇ ಸಸ ಸಂದು 
ಆಪರೇ ನಿಯತಾಹಾರ:$ ಪ್ರುಸಾನ್ಸ್ರಗೀಷು ಜುಹತಿ 
ಸರ್ವೇಪ್ಯೇತೇ ಯೆಜ್ಞನಿಮೊೋ ಯಜ್ಞಕ್ತ ಪಿಶೆಕಲ್ಮನಾಃ 


ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಆಹಾರದ ಸಂಯಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪ್ರಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೋಮವಾಡುತ್ತಾರೆ... ಯಾರು ಯಜ್ಞಗಳ 
ಮೂಲಕ ತವ್ಮ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಸವೆದಿದ್ದಾರೊ ಅಂತಹರೆಲ್ಲರೂ 
ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ತಿಳಿದವರು. ೩೦ 


ಗು ಎತಿಷ್ಟು ವು ಳದುಜೋ ಯಾಂತಿ ಬಹ್ಮ ಸೆನಾ”ನಂ 


ನಯ ಶ್ರ ಕೋಸ್ಕ ,ಯಜ್ಞನ್ನ ಕುತೋನ್ಯಃ ಕ.ರ.ಸೆ್ಲ ಮ 


ಜ್ಞಾ ನಕರ್ಮಸಂನ್ಯಾಸಯೋಗ ೭೩ 


ಹೇ ಕುರುಸತ್ತಮ, ಯಜ್ಞ ಶೇಷವಾದ ಅಮೃತವನ್ನು ಸೇವಿ 
ಸುವ ಜನರು ಸನಾತನವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಯಜ್ಞ 
ಮಾಡದಿರುವವರಿಗೆ ಈ ಲೋಕವಿಲ್ಲ.. ಇನ್ನು ಸರಲೋಕನೆಲ್ಲಿಂದ 
ಬಂದೀತು? ಸ್ನ 


ಏವಂ ಬಹುವಿಧಾ ಯಜ್ಞಾ ವಿಶತಾ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಮುಖೆ 


ಕರ್ಮಜಾನ್ಹಿದ್ಧಿ ತಾನ್ಸರ್ವಾನೇವಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ನಿಮೋಕ್ಸ ಸೇ 


© 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವೇದದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರದ ಯಜ್ಞಗಳು 
ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಕರ್ಮದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದವು 
ಗಳೆಂದು ತಿಳಿ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿತು ನೀನು ಮೋಕ್ಷ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವೆ. ೩೨ 


ಬಪ್ಪ ಣಿ ಇಲ್ಲ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ನ್ಕುವಕೆ ಅರ್ಥವಿದೆ, ಎಂದರೆ [ಅದು] 
ಶಾರೀರಿಕ, ಮಾನಸಿಕ್‌ ಮತ್ತು ಆತ್ಮಿಕ | ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ]. ಇಂತಹ 
ಕರ್ಮನಿಲ್ಲದೆ ಯಜ್ಞಮಗುವದಿಲ್ಲ. ಯಜ್ಞವಿಲ್ಲದೆ ಮೋಕ್ಟ ಮುಗುವದಿಲ್ಲ ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಅರಿತು ತದನುಸುರವಾಗಿ ಆಚರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊ 
ಳ್ಗು ವದೆಂದು ಹೆಸರು. ತಾತ್ರೈರ್ಯವೇನಾಯಿತೆಂದಕ್ಕೆ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಶರೀರ 
ವನ್ನೂ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಆತ್ಮವನ್ನೂ ಪ್ರಭುಪ್ರೀತ್ಯರ್ಧವಾಗಿ-.-ಲೋಕಸೇವೆಗುಗಿ.... 
ಉಪಯೋಗಿಸದಿದ್ದರೆ ಅವನು ಚೋರನಾಗತ್ತಾನೆ, ಮತ್ತು ನೋಕ್ಷಕ್ಕ ಯೋಗ್ಯ 
ನಾಗಲಾರನು. ಕೇವಲ ಬುದ್ದಿಶಕ್ತಿಯನ್ನೇ ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಶರೀರ ಮತ್ತು ಆತ್ಮ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಕದಿಯುವವನು ಪೂರು ಯಾಜ್ಞಿಕೆನಲ್ಲ; ಈ ಶಕ್ತಿಗಳು ಒಂದುಗೂಡಿದ 
ಹೊರತು ಅದು ಪರೋಸಕಾರಾರ್ಧವಾಗಿ ಉಪಯೋಗವಾಗಲಾರಮು ಆದುದ 
ರಿಂದ ಆತ್ಮಶುದ್ಧಿ ಯಿಲ್ಲದ ಲೋಕಸೇನೆಯು ಅಸಂಭವವು ಸೇವಕನು ಶರೀರ 
ಬುದ್ಧಿ ಮತ್ತು ಆತ್ಮ--ಇವು ಮೂರನ್ನೂ ಸಮಾನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ವಿಕುಸಗೊಳಿಸುವದು 
ಅವನ ಕರ್ತವ್ಯ. 
ಶ್ರೇಯಾನ್ಸ್ರವ್ಯವಮುಯಾದ್ಯಜ್ಲಾಜ್ದ್ಞನಯಜ್ಜಃ ಪರಂತಪ 

ಸರ್ವಂ ಕರ್ಮಾಖಿಲಂ ಸಾರ್ಧ ಚ್ಹಾನೇ ಪರಿಸಮಾಪ್ಯತೇ 

ಹೇ ಪರಂತಪ, ದ್ರವ್ಯಯಬ್ಲ ಕ್ಕಿಂತ ಜ್ಞಾನಯಜ್ಞ ವು ಉತ್ತಮ 
ವಾದುದು; ಏಕೆಂದರೆ, ಎಲ್ಫೈ ಪಾರ್ಥನೆ, ಎಲ್ಲಾ ಕರ್ಮವೂ ಜ್ಞ್ಯಾನ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಪರಾಕಾಷ್ಠತೆಯನ್ನ್ಸೈದುತ್ತದೆ. ೩೩ 


೯ 


8೪ ಅನಾಸಕ್ಕಿಯೋಗ 


ಓಪ್ಪಣಿ. ಪರೋಪಕಾರ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಕೊಟ್ಟ ದ್ರವ್ಯವು ಕೂದ ಜ್ಞಾನ 
ಪೂರ್ವಕನಾಗಿ ಕೊಟ್ಟುದಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅದು ಅನೇಕ ನೇಳೆ ಹಾನಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತದೆ; ಇದು pe ಅನುಭವದಲ್ಲಿಲ್ಲ ೨ ಒಳೆಯ) ವೃತ್ತಿಯುಂದೆ ಆಗ 
ವಂತಹ 'ಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲಾ ಶೋಭಿಸುವದು ಅವುಗಳೊಡಸೆ ಜ್ಞಾನವು ಸೇರಿದಾಗಲೆ- 
ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲು ಕರ್ಮದ ಪೂರ್ಣಾಹುತಿಯಿರುವದು ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿಯೆ. 


ತೆದ್ದಿದ್ದಿ ಪ್ರಣಿಪಾತೇನ ಪರಿಪ್ರಶ್ನೇನ ಸೇವಯಾ 


ಉಸದೇಕ್ಸ್‌ ಂತಿ ಶೇ ಚ್ಲಾನಣ ಜ್ಞಾನಿನಸ್ತತ್ತ್ವ ದರ್ಶಿನಃ 


ಇದನ್ನು ನೀನು ತತ್ತವನ್ನು ತಿಳಿದ ಜ್ಞಾ 614 ಸೇವೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಮತ್ತು ನಮ್ರ ತಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೂ ನಿವೇಕದಿಂದಲೂ 
ಸದೇ ಪದೇ ಪ್ರಶೈೆಮಾಡಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಅವರು ನಿನ್ನ 
ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯನ್ನು ತೃಪ್ಲಿಸಡಿಸುವರು. ೪ 
ಟಸ್ಪಣಿ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವದಕ್ಕೆ ಮೂರು ಶರತ್ಮುಗಳು-.-ಪ್ರಣಿ 
ಪಾತ್ಕ ಪರಿಪ್ರಶ್ನೆ ಮತ್ತು ಸೇನೆ. ಇವು ಈ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿದಲು 
ಯೋಗ್ಯವಾಗಿವೆ. ಪ್ರಣಿಪಾತೆ ಎಂದರೆ ನಮ್ರತೆ, ವಿವೇಕ; ಪರಿಪ್ರಶ್ನೆ ಎಂದರೆ 
ಪದೇ ಪದೇ ಕೇಳುವದು; ಸೇನೆಯಿಲ್ಲದ ನಮ್ರತೆಯು ಮುಖಸ್ತು ತಿಯ ಪಂಕ್ತಿಗೆ 
ಸೇರಬಲ್ಲುದು. ಮತ್ತು ಜ್ಲುನವು ಅರಸನೆ ದೊರಕುವದಿಲ್ಲ ; ಆದುದರಿಂದ ತಿಳಿ 
ವಳಿಕಗೆ ಬರದೆ ಇJರುವನರೆಗೂ ಸಿಸ್ಕನು ಗುರುವನ್ನು ನಮ್ರತಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕ., ಇದು ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯ ಚಿಹ್ನೆಯು. ಇದರಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯ 
ಭವ ಕರಟ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಲ್ಲ ದವನಲ್ಲಿ ಹಾರ್ದಿಕ ನಮ ಶೆಯರುವದಿಲ್ಲ. 
ಅಂತಹನಿಂದ ಸೇನೆ ತಾನೆ ಹೇಗೆ ಆದೀತು? 





ಯಜ್ವಾ ತತ್ತಿ ನ ಪುನರ್ಮೋಹಮೇವಂ ಯಾಸ್ಯಸಿ ಪಾಂಡವ 


ತ ೧೦ ಸಾ ಣಿ 


ಈ ಜಾ ಸ್ವಾನವನ್ನು ಪಡೆದಮೇಲೆ, ಎಲ್ಲೆ ಪಾಂಡವನೆ, ಮತ್ತೆ 
ವಿನ ಇಂತಹ ಮೋಹನುಂಬಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಆ ಜ್ಞಾನದ ಮೂಲಕ 
ನೀನು ಸಕಲ ಭೂತಗಳನ್ನೂ ಆತ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುನೆ. 

೩೫% 
ಬಪ್ಪಿ ಯಧಾ ಪಿಂಡೇ ತಧಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಇದೇ 
ಅರ್ಥ. ಯಾರಿಗೆ ಆನ್ನದರ್ಶನಮಗಿದೆಯೊ ಅವನು ತನ್ನ ಆತ್ಮಕ್ಕೂ ಇತರರ ಆರ್ಕ 
ಕ್ಕೂ ಭೇದವನ್ನು ಕುಣವದಿಲ್ಲ. 


ಓಪ 


ಜ್ಞಾ ನಕರ್ಮಸಂನ್ಯಾಸ ಯೋಗ ೭೨; 


2. 


ಅನಿ ಚೇದೆಸಿ ಸಾಪೇಭ್ಯ; ಸರ್ವೇಭ್ಯಃ ಪಾಪಕ್ಕೆ 
ವೊನ್ನೆವ ವೃಜನಂ 


೪ 


ಸರ್ವಂ ಚನ 


ಸಮಸ ಪಾನಿಗಳಿಗಿಂತ ನೀನು ಅತ್ಯಂತ ದೊಡ್ಡ ಪಾಪಿಯಾಗಿ 
ದ್ದರೂ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಹಡಗಿನ ಮೂಲಕ ನೀನು ಎಲ್ಲಾ ಪಾಪ 


ಡ್‌ 
[ved 

€ 
ಆ 


ಗಳನ್ನೂ ದಾಟಹೋಗುನೆ. ೧೬ 
ಯಧೃಢುಂಸಿ ಸಮಿದ್ರೋಗ್ನಿರ್ಭ ಸ್ಮಸಾತ್ಕುರುತೇರ್ಜುನ 
ಜ್ಹಿನುಗ್ನಿಃ ಸವ; “ಕರ್ಮಾ ಣಿ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಮುರುತೇ ತಧಾ 


4 
ಮಲ್ಪೆ ೨ರ್ಜುನನೆ, ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕೆಯು ಕಟ್ಟಿಗೆ 
ಯನ್ನ [ಸುಟ್ಟು | ಬೂದಿಮಾತಿ ಬಿಡುವಂತೆಯೇ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ 


4 AL ನ್‌್‌ ೧ 
ಅಗ್ನಿಯು ಕರ್ಮ ಗಳನ ಲ್ಪ [ಸುಟ್ಟು] ಬೂದಿಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ೩2 


ನಿನ ನಸಡೆ ೮6 ಪದಿತ್ರ ನಹ ವಿದೇಶ 


ಚ್ಚ್‌ 4) 


ಕ ಯೆಣಗಸಣಸಿದೆ ; ಳಃ '೦ದತಿ 


(ಪ ಖು 


ಬ್ಲಾ ನಕ್ಕೆ ಸಮನಾಗಿ ಪವಿತ್ರವಾದುದು. ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಬೆರೆ ಇನ್ನಾವದೂ ಇಲ್ಲ... ಯೋಗದಲ್ಲಿ -“ಸಮತೆಯಲ್ಲಿ “ಪೂರ್ಣ 
ತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೆ: 
ಆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ೮ 


೭೬ 


(t 
2 6° 


ಶ್ರದ್ಧು ಮಂಲ್ಲಭತೇ ಜ್ಞಾನಂ ತತ್ಪರಃ ಸಂಯೆತೇಂದ್ದಿಯಃ 

ಜನಂ ಲಬ್ಭ್ಮ ಪರಾಂ ಶಾಂತಿಮಚಿರೇಣಾಧಿಗಚ್ಚ ಶಿ 

ಶ್ರದ್ದೆಯುಳ್ಳವನೂ ಈಶ್ವರೆಸರಾಯಣನೂ ಜತೇಂದ್ರಿಯನೂ 
ಆದ ಪುರುಷನು ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಜ್ಞ್ಞಾನ 
ಪಡೆದು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಪರವ, ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದು 


pe 


AF 


Le) “2೬ 


PN 


ಅಜ್ಜಶ್ಚಾಶ್ರ ದ್ಭೃ ಧಾನಕ್ಲ ಸ೦ಶಯಾತ್ಮಾ ವಿನಶ್ಯತಿ 


to 


ನಾಯಂ ಪೋಕೋ ಸ್ತಿ ನಪರೊಃ ನ ಸುಖಂ ಸಂಶಯಾತ್ಮನಃ 


೭೬ ಇಸಕ್ಕೆಯೋಗ 


ಅಜ್ಞಾನಿಯೂ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಲ್ಲದವನೂ ಆಗಿದ್ದು ಸಂಶಯವುಳ್ಳ 
ವನು ನಾಶವಾಗುತ್ತಾನೆ. ಸಂಶಯವುಳ್ಳವರಿಗೆ ಈ ಲೋಕವೂ 
ಇಲ್ಲ ಪರಲೋಕನೂ ಇಲ್ಲ; ಅವನಿಗೆ 11 ಸುಖವಿಲ್ಲ. ೪೦ 


ಇ 
ಯೋಗಸಂನ್ಯಸ್ಮಕರ್ಮಾಣಂ ಚ್ಞಾನಸಂಛನ್ರ ಸಂಶಯಂ 
ಆತ್ಮವಂತಗ ನ ಕರ್ಮಾಣಿ ನಿಬಧದ್ಧ ೭ತಿ ಧನಂಜಯ 


ಯಾರು ಸಮತೆಯೆಂಬ ಯೋಗದ ಮೂಲಕ ಕರ ್ಮಗಳನ, 
ಎಂದರೆ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು, ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಜ್ಞಾನದ ಮೂಲಕ ಸಂಶ 
ಯವನ್ನು ಭೇದಿಸಿಬಿಟ್ಟದಾ ನೂ ಅಂತಹೆ ಆತ್ಮದರ್ಶಿಗೆ, ಎಲ್ಫೈ ಧನಂ 
ಜಯನೆ, ಕರ್ಮಗಳು ಬಂಧನರೂಸನಾಗುವದಿಲ್ಲ. ೪೧ 


ತಸ್ಮಾ ದಜ ತ್ಲ ನೆಸಂಭೂತಂ ಹೃ ತ ರಿ ಚನ ನಾಸಿನಾತ್ಮ ನಃ 


ಭತ್ತೆ. ನ ಸಂಶಯಂ ಯೋಗಮಾತಿಷೆ ಷ್ಟೋತ್ತಿಪ ; ಭಾರತ 


ವಂ ಲಿ 


ಆದುದರಿಂದ, ಎಲ್ಫೆ ಭಾರತನೆ, ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಜಾ. ನದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟ ದ ಸಂಶಯವನ್ನು ಆತ್ಮಜ್ಞಾಾ ನವೆಂಬ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ನಾಶಮಾಡಿ 
TE  ಸಮತೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಎದ್ದು ನಿಂತುಕೊ. ೪೨ 


ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ 


q 


ಕಾರವಾಗಿ ಶ್ರೀಮದ ನೈ ಗವದ್ಲೀತೆಯೆಂಬ ಉಪನಿಷತ್‌" ಅರ್ಥಾತ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮ ನಿದ್ದಾಂತರ್ಗತ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ವಾರ್ಜುನಸ೦ವಾದದೆ ಜ್ಞಾನಕರ್ಮ 
ಸಂನ್ಯಾಸಯೋಗವೆಂಬ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತ ವಾದುದು. 


9 
ಕರ್ಮಸಂನ್ಯಾಸಯೋಗ 
ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ಮಯೋಗವಿ ನಿಲ್ಲದೆ 


ತಾತಾ ಸ ರ್ಣ 


ಕರ್ಮಸಂನ್ಯಾಸವು ಸಾಧ್ಯನೇ ಇಲ್ಲ ಮತ್ತು ಮಾಸ್ತ 
ವಿಕವಾಗಿ ಎರಡೂ ಒಂದೇ ಎಂಬುದು ತೋರಿ ರಿಸಲ 
ಟ್ಟೆ. 
ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ -- 
ಸಂನ್ಯಾಸಂ ಕರ್ಮಣಾಣ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರನರ್ಯೋಗಂ ಚತತ 
ಯಚ್ಚೆೋಯ ಏತಯೋರೇಕಣ ತನ್ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ಸುಸಿಶ್ಚಿರೆ೧ 
ಅರ್ಜುನನೆಂದನು-- 
ಹೇ ಕೃಷ್ಣ ಕರ್ಮಗಳ ತ್ಯಾಗವನ್ನೂ ಕರ್ಮಗಳ ಯೋಗ 
ನನ್ನೂ ನೀನು ಸ್ಮುತಿಸುತ್ತೀಯೆ. ಇ ಯಾವದು ಶ್ರೀಯ 
ಸ್ಕರವಾದುದೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ಯಧಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ ನಿಶ್ಚಯ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೂ ಹೇಳು. ೧ 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ಸ೦ನ್ಯಾಸಃ ಕರ್ಮಯೋಗಶ್ಚ ನೀಃಶ್ರೇ ೇಯಸಕರಾವುಬೌ 
ತಯೋಸ್ತು ಕರ್ಮಸಂನ್ಯಾಸಾತ್ಮರ್ಮ ೯ಯೋಗೋ ವಿಶಿಸ್ಯತೇ 
ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು. 
ಕರ್ಮಗಳ ತ್ಯಾಗ ಮತ್ತು ಯೋಗ, ಇವೆರಡೂ ಮೋಕ್ಷ 
ದಾಯಕವಾಗಿವೆ. ಇವೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಕರ್ಮಸೆಂನ್ಯಾಸಕ್ಕಿಂತ ಕರ್ಮ 
ಯೋಗವು ಹೆಚ್ಚಿನದು. ೨ 


ಚ್ಹೀಯಃ ಸ ನಿವ್ಯಸಂನ್ಯುಗೀ ಯೋ ನ ವ್ವೀಸ್ಟಿ ನಕು ಅ 
ನಿದ ೯೧ದ್ರೂ « ಆ ಮಹಾಬು ಹೋ ಸುಖಂ ಬಂಧುತ್ಸ್ರಮುಚ್ಯ ಶೇ 


ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ದ್ವೇಸಿಸುವದಿಲ್ಲವೊ ಮತ್ತು ಇಚ್ಛ 
ಮಾಡುವದಿಲ್ಲನೊ ಅವನನ್ನು ನಿತ್ಯಸಂನ್ಯಾಸಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಸುಖದುಖಾದಿ ದ್ವಂದ್ಹಗಳಿಂದ ಮುಕ್ಕನಾದವನು ಸೆಹಜವಾಗಿಯೇ 

ಬಂಧನಗಳಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಬ್ಬ ತ್ತಾನೆ. ಕ 
ಟಿಪ್ಪಣಿ ಶ್ರರ್ಯವೆ.ನೆಂದಕಿ ಈ ಯೋಗದ ಸ್ಪಲತ [ವಿಶೇಷ 
ಸಲ್‌ ತುತ್ರರ್ಯ ನಗ ಬಿರಿ, ಯಾಗದ ಸ್ಪಲಳ | ನಿಶೇಸ್ಯ 


wa 


ಒಬ್ಬ ಮನ:ಷ್ಯನು ಕರ್ಮ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸಂನ್ಯುಸಿಯಾಗಿರಬಲ್ಲನು; ಇನ್ನೊ 
) ತಿ (ಗಿ 


| 
ಲ್ಪ 


ಮುಖ್ಯ! ಲಕ್ಷಣವು ದ್ವ ಲದ್ಧುತಿ.ತೆನುಗುವದೇ ಹೊರತು ಕೆರ್ಮದ ಶ್ಯಾಗವಲ್ಲ 


ಬ್ಬನು ಕರ್ಮ ಮಾಡದೆ ಇದ್ದರೂ ಮಿಧ್ಯಾಚುರಿರ್‌ಗಿರುವದೆು ಸಾರ್ಯ. ೩ ನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯದ ೬ ನೆಯ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅ 2 SR ಬ ದ್‌! ಬ 
ಸುಲಖ್ಯಯೂಃಗ ಪೃಥಗ್ಭಾಲಾಃ ಪ್ರವದಲಕಿ ನ ಪ-ಡಿಶು 
ಏಕಮಪ್ಯಾಸ್ದಿತಃ ಸಮ್ಯಗುಭಿಯೋನಿೀಲದೆತೊ ಫಲಂ 
ಎಲಿ ಸ ೧೮ ಕ ಇ 
ಸಾಂಖ್ಯ ಮತ್ತು ಯೋಗ-- ಜ್ಞ್ಯಾನ ಮತ್ತು ಕರ್ಮ ಇವೆ 


ರಡೂ ಭಿನ್ನವಾಗಿವೆಯೆಂದು ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೌಳುತ್ತಾರೆ, ಹಂಡಿ 
ತರು ರೇಳುವದಿಲ್ಲ. ಒಂದರಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಿರನಾಗಿರು 
43 





ವವನು ಕೂಡ ಎರಡರ ಫಲವನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಛ 
ಟಿಪ್ರಣಿ ಜ್ಞಾನಯೋಗಿಯು. ಲೋಕಸಂಗ್ರಹರೂಪಿಯಾದ ಕರ್ಮ 


ಯೋಗದ ವಿಶೇಷ ಫಲವನ್ನು ಸ-ಕೆಲ್ಲ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಕರ್ಮ 
ಅನುಸಕೆ ಯ ಕುರಣ್ಕ ಬುಹ್ಮಕರ್ಮವನ್ರೆ ಸಗುತ್ತಿದರ್ಕೂ 
ಎ ಲಿ ಆ ಎಬಿ ್ಪ 


ಚ್ಹುನಯೋಗಿಯ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಭೋಗಿಸುತ್ತಾನೆ 


ಇ 


ಯೋಗಿಯು ತನ್ರ 


ಯತ್ಸುಂಖ್ಯಃ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಸ್ಥಾನಂ ರದ್ಯೋಗೈರವಿ ಗಮ್ಯ ತೇ 
೪ 


'$ 
ಏಕ ಸುಂಖ್ಯಂಲ ಚ ಯೋಗಂ ಚ ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ಸ ಪಶ್ಯತಿ 


ಟ 


ಸಾಂಖ್ಯಮಾರ್ಗಿಗಳು ಹೊಂದುವ ಸ್ಲಾನನನ್ನೇ ಯೋಗಿಯೂ 
ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಸಾಂಖ್ಯ ಯೋಗಗಳರಡನ್ನೂ ಒಂದಾಗಿ ಕಾಣು 
ವವನೇ ಸರಿಯಾಗಿ ನೋಡುವವನು. ೫ 


(೨ 
ಇ 


ಕರ್ಮಸಂನ್ಕಾಸಯೊ”ಗ 


ಸೆ೧ನ್ಯಾಸಸ್ಲು ವ'ಹುಬಾಹೊ ದೆ ಖಮಾಸ್ತುಮುಯೋಗಳಃ 
ರೋಗಯುಕ್ಕೋ ಮುನಿರ್ಬ್ರ್ಛಹ್ಮ ನ ಚಿರೇಣಾಧಿಗಚ್ಚತಿ 


ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾಬಾಹುವೇ, ಕರ್ಮ ಯೋಗವಿದೆ ಕರ್ಮತ್ಯಾಗವು 
ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯವಾದುದು. ಆದರೆ ಸಮತೆಯುಳ್ಳ ಮುನಿಯು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಹ 


ಯೋಗಯುಕೊ « ವಿಶುದಾ ತಾ ವಿಜತಾತಾ, ಜಶೇೋಗದಿ.ಯೆ 
ಎಂ ಬಿ. ಯ" 4 ಫ್ರಾ 


ಸರ್ವಭೂತುತ್ಮ ಭೂತುತ್ಮಾ ಶುರ್ವನ್ನವಿ ನ ಲಿಪ್ಯತೇ 


ಯಾರು ಯೋಗವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದಾ ನೊ ಯಾರು ಹೃದಯ 
ವನ್ಸು ವಿಶುದ್ಧವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದಾನೊ ಮತ್ತು ಯಾರು ಸಮಸ್ತ 
ೂತಗಳೆನ್ನೂ ತನ್ನ ಸಮಾನವೆಂದೇ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೊ, ಇಂತಹ 
ಸುಷ್ಯನು ಕರ್ಮಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೊ ಅದರಿಂದ ಅಲಿನ್ನನಾಗಿರು 


UL “ಕ 


ತ್ಲಾನೆ. ೭ 
ನವ ಕಂಚಿ ರೋನಿ ತಿ ಯುಕೊಣ ವಮನ್ನ್ರೇತ ಶತ ವಿತ್‌ 
ಳು ೮ ಡಾಲಿ ಶಿ ಎದಿ ಆ 
ನ್‌ ಜಸ್‌ ಕರ್‌ ಜರ ಸೃಜ ಚಿ ನ... ಹಕಕ 
ಬ ೮೨ 7) 2 ೨. ೫ ye « 
ಡ್‌ ಹರಿ ಪೇನ್‌ ಹ ಹು ಪಿಸಿ ಬಸನ 
ಪೊ ) (ಸ ಕಿ ಸ್ಟ 


ನೋಡುವಾಗ, ಕೆೊನಿನಾಗ, ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವಾಗ, ಮೂಸಿ ನೋಡು 
ವಾಗ, ತಿನ್ನುವಾಗ, ಚಲಿಸುವಾಗ, ನಿದ್ದೆ ಗೈಯುವಾಗ, ಉಸಿರಾಡು 
ವಾಗ, ಮಾತಾಡುವಾಗ, ಬಿಡುವಾಗ, ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವಾಗ, ಕಣ್ಣು 
ಬಿಡುವಾಗ, ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚುನಾಗ, ಕೇವಲ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೇ ತಮ್ಮ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತವೆ ಎಂಬ ಭಾವನೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ತತ್ವ ಜ್ಞ ನಾದ 
ಯೋಗಿಯು ನಾನು "" ಏನನ್ನೂ ಮಾಡುವದೇ ಇಲ್ಲ'' ಎಂದು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಲ-೯ 


ಭಸ್ಪಣಿ. -ಅಭಿಮಾನವಿರುವವರೆಗೆ ಇಂತಹ ಅಲಿಪ್ತ ಸ್ಥಿತಿಯು ಲಭಿಸು 
ವದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿ೧ದೆ ವಿಷಯಾಸಕ್ತ ನಾದ ಮನುಷ್ಯನು « ವಿಷಯಗಳನ್ನು ನಾನು 
ಭೋಗಿಸುವದಿಲ್ಲ; ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ತಮ್ಮ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತವೆ `` ಎಂದು 


೮೦ ಅನಾಸಕಿಿ,ಯೋಗ 


ಹೇಳಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರನು. ಇ೦ತಹ ಅನರ್ಥವನ್ನು (ತಪ್ಪು ಅರ್ಥವನ್ನು] ಮಾಡು 
ವವನಿಗೆ ಗೀತೆಯು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ, ಮತ್ತು ಅವನಿಗೆ ಧರ್ಮವೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಕೆಳಗಿನ ಶ್ಲೋಕವು ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 


ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಾಧಾಯ ಕರ್ಮಾಣಿ ಸಂಗಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಕರೋತಿ ಯಃ 
ಲಿಪ್ಯತೇ ನ ಸ ಪಾಪೇನ ಪದ್ಮಪತ್ರಮಿವಾಂಭಸಾ 


ಕರ್ಮವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾರ್ಪಣ ಮಾಡಿ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಆಚರಿಸುವ ಮನುಷ್ಯನು ನೀರಿನಲ್ಲಿರುವ ಕಮಲವು ಅಲಿಪ್ತವಾಗಿರು 
ವಂತೆಯೇ ಪಾಪದಿಂದ ಅಲಿಪ್ಪನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ೧೦ 


ಕಾಯೇನ ಮನಸಾ ಬುದ್ದು ಕೇವಲೈರಿಂದ್ರಿಯ್ಗೆರಫಿ 
ಯೋಗಿನಃ ಕರ್ಮ ಕುರ್ವಂತಿ ಸಂಗಂ ತ್ಯಕ್ತಾ ಚ ತ್ಮಶುದ್ಧೆಯೇ 


ಶರೀರದಿಂದ, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ, ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಅಥವಾ ಕೇವಲ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ಯೋಗಿಗಳು, ಆಸಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವರಾಗಿ, ಆತ್ಮಶುದ್ಧಿ 
ಗಾಗಿ ಕರ್ಮವೆಸಗುತ್ತಾರೆ. ೧೧ 


ಯುಕ್ತಃ ಕರ್ಮಫಲಂ ಶ್ಯಕ್ತ್ವ್ವಾ ಶಾಂತಿಮಾಪ್ನೋತಿ ನೈಷ್ಟಿಕೇಮ 
ಅಯುಕ್ತ ಃ ಕಾಮಕಾರೇಣ ಫಲೇ ಸಕ್ರೋ ನಿಬದ್ಯ್ಯತೇ 
ಸಮತೆಯುಳ್ಳವನು ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಪರಮ ಶಾಂತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಅಸ್ಲಿರವಾದ ಚಿತ್ತವುಳ್ಳವನು ಆಸೆಯಳ್ಳ 
ವನಾಗಿ ಫಲದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದು ಬಂಧನದಲ್ಲಿರುತ್ತಾನೆ. ೧೨ 
ಸರ್ವಕರ್ಮಾಣಿ ಮನಸಾ ಸಂನ್ಯಸ್ಯಾಸ್ತೇ ಸುಖಂ ವಶೀ 
ನವದ್ದಾರೇ ಪುರೇ ದೇಹೀ ನೈವ ಕುರ್ವನ್ನ ಕಾರರ್ಯ 


ಸಂಯಮಿಯಾ- ಪುರುಷನು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡಿ ನವದ್ಬಾರಯುಕ್ತನಗರರೂಪಿಯಾದ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಏನನ್ನೂ ಮಾಡದೆ, ಮಾಡಿಸದೆ, ಸುಖವಾಗಿರುತ್ತಾಕೆ. ೧೩ 


ಟಿಪ್ಪಣಿ ಏರಡು ಮೂಗಿನ ಸೊಳ್ಳೆ ಗಳ್ಕೂ ಎರಡು ಕಿವಿಗಳೂ ಎರಡು 
ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಜಲಮಲತ್ಯಾಗದ ಎರಡು ಸ್ಥಳಗಳೂ ಮತ್ತು ಬಾಯಿ, ಇವು ಶರೀರದ 


ಕರ್ಮಸಂನ್ಯಾಸಯೋಗ ೮೧ 


ಒಂಬತ್ತು ಮುಖ್ಯದ್ವಾ ರಗಳು. ಚರ್ಮದ ಅಸಂಖ್ಯ ಭಿದ್ರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬಾಗಿಲು 
ಗಳೇ. ಈ ಎಲ್ಲ ಬಾಗಿಲುಗಳ ಕಾವಲುಗಾರನು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದು ಹೋಗುವ 
ಅಧಿಕಾರವುಳ್ಳವುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಓದಾಡುವದಕ್ಕೆ ಬಿಡುತ್ತಾ ಸನ್ನ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಆ ನಿಷಯವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಬಹುದು `ಈ ಹೋಗೋಣ 
ಬರೋಣಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿ ದರೂ ಅನನು ಅದರ ಭಾಗಿಯಲ್ಲ ಕೇವಲ ಸಾಕ್ಸಿಯಾ 


ಗಿದ್ದಾನೆ; ಇದರಿಂದ ಅವನು ಮಾಡುವದೂ ಇಲ್ಲ ಮಾಡಿಸುವದೂ ಇಲ್ಲ. 


ನ ಕರ್ತೃತೃ೦ ನ ಕರ್ಮಾಣಿ ಲೋಕಸ್ಯ ಸೃಜತಿ ಪ್ರಭುಃ 


ಐ 
ನ ಕರ್ಮಫಲಸಣಯೋಗಂ ಸ್ವಭಾವಸ್ಮ ಪ್ರವರ್ತತೇ 


ಇ 


ಜಗತ್ತಿನ ಪ್ರುಖುನು ಕರ್ತೃತ್ವನನ್ನು ರಬಿಸುವದಿಲ್ಲ, ಕರ್ಮ 
ಮತ್ತು ಫಲ ಇವುಗಳ ಸಂಯೋಗವನ್ನು ಸ ಸಾಧಿಸುವದೂ ಇಲ್ಲ. 


ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ೧೪ 


ಟಸ್ಪ್ರಣಿ-- ಈಗ್ವರನು ಕ ತ್ತನಲ್ಲ ಕವ೯ದ ಸಿಯವ ವು ಅಚಲವೂ ಅನಿ 
ವಾರ್ಯವೂ ಬಿಜ ಮತ್ತು ಯಾರು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು 
ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉಣಲೇಬೇಕುಗುಪ್ರ ದೆ... ಇದರಲ್ಲಿಯೇ ಈಶ್ವರನ ಮಹಾ 
ದೆಯೆಯಿರುವದು, ಅವನ ನ್ಯಾಯನಿರುವದು ರುದ ನ್ಯಾ ಯದಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧ 
ದಯೆಯಿದೆ. ನಾ ; ಯದ ನಿರೋಧಿಯು ದಯಬೆಯಲ್ಲ. ಅದು ಕ್ರೂರತೆ. ಆಡರೆ 
ಮನುಸ್ಯನು ತಿ ಕಾಲದರ್ಶಿ ೯ಯಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಅವನ ವಾಲಿಗುದರೋ ದಯೆಯೇ... 


ಕ್ರ ಮೆಯೇ---ನ್ಯಿಯವೆನಿನಿಡ ಅವನು ಸೈಯಣ ನಿರಲ್ಸರ ನಸ್ಯ ಯಪಾತ್ತೆನಾಗಿ 
ಕ್ಟ ಮೆಯ ಯಾಚಕನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಅವನು ಎರವನೆಯವನ ನ. ಯನ ನಸ್ನಿ ಕ್ಷಮೆ 
ಯಿಂದಲೇ ನಿರ್ಣಯಿಸಬಲ್ಲನು. ಕ್ಟ್‌ ವಸಗುಣವನ್ನು ವಿಕಾಸಗೊಳ ದೆ ಮೇಲೆ 


ಕದೆಯಲ್ಲಿ ಅಕರ್ತನು [ಕರ್ತನಲ್ಲ ಯ ಹಂ ಜೃ" 
ಕರ್ಮ ದಲ್ಲಿ ಹುರಲನಾಗಬಲ ಲ್ಲನು. 

ನಾದತ್ತೆಃ ಹ ೧ನ ಚೈವ ಸುಕ್ಕತಂ ವಿಭುಃ 

ಅಜ್ಜಾ ನೇನಾವೃತಂ ಚ ೫ ನಂ ತೇನ ಮುಹ್ಯಂತಿ ಜಂತೆವಃ 

ಈಶ್ವರನು ಯಾರ ಪಾಪದ ಅಥವಾ ವುಣ್ಯದ ದಾಯಿತ್ವ 

\ ೨೧೧೨ ಇ ಲೆ ೧3 

ವನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವದಿಲ್ಲ ಅಚ್ಚಾನದ ಮೂಲಕ ಜ್ಞಾನವು 
ಮಸಕಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಇದರಿಂದ ಜನರು ಮೋಹೆದಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿಬೀಳುತ್ತಾರೆ. ೧೫ 


೧೦ 


೮೨ ಅನಾಸಕ್ಕೆಯೋಗ 


ಬಸಪ್ಪಣಿ- ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ, ನಾನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಎಂಬ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ, 
ಮನುಷ್ಯನು ಕರ್ಮ ಬಂಧನವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆದರೂ ಅವನು 
. ಮತ್ತು ಕೆಟ್ಟ ಸಲವನ್ನು ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಆರೋಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಮೋಹ 
ಜಾಲ, 

ಜ್ಞಾನೇನ ತು ತದೆಜ್ಞಾನಂ ಯೇಷಾ೦ ನಾಶಿತಮಾತ್ಮನಃ 

ತೇಸಾಮಾದಿತ ವಜ್ಜ್ಯ ನಲಿ ಪ್ರಕಾಶಯತಿ ತತ್ಪರಂ 


ಆದರೆ ಯಾರ ಅಜ್ಞಾನವು ಆತ್ಮಜ್ಞಾನದ ಮೂಲಕ ನಾಶ 
ವಾಗಿದೆಯೊ ಅವರಿಗೆ ಆ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸಮನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನ 
ವಾದ ಜ್ಞಾನವು ಪರಮತತ್ವದ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿಸುತ್ತದೆ. 
೧೬ 
ತದ್ಭುದ್ಧಯಿಸ್ತ ದಾತ್ಮಾನಸ್ತನ್ನಿಷ್ಫಾಸ್ತ ತ್ಸರಾಯಣಾಃ 


೦ 2 


ಗಚ್ಚಂತ್ಯ ಪುನರಾವೃತ್ತಿ ೦ ಜ್ಞಾನನಿರ್ಧೂತಕೆಲ್ಮ ಸೂಃ 


ಜ್ಞಾ, ನದ ಮೂಲಕ ಯಾರ ಪಾಪವು ತೊಡೆದುಹೋಗಿದೆ ಕೊ 
ಅವರೂ ಕಶ ರನ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಧರಿಸಿ ತನ್ಮಯರಾಗಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರ 
ವಾಗ ಭಿ ಮತ್ತು ಅದನ್ನೇ ಸರ್ವಸ್ವವೆಂದೇಣಿಸುವ ಜನರೂ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ೧೭ 


ನಿದ್ಯಾನಿನಯಸಂಪನ್ನೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ಗವಿಹಸ್ತಿ ನಿ 
ಶಕುನಿ ಟೈೈವ ಶ್ವಪಾಕೇ ಚ ಪಂಡಿತಾಃ ಸಮದರ್ಶಿನಃ 


ವಿದ್ವಾಂಸನೂ ವಿನಯಿಯೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನಲ್ಲಿಯೂ, 
ಹಸುವಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಆನೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ನಾಯಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ನಾಯಿ 
ಯನ್ನು ತಿನ್ನುವವನಲ್ಲಿಯೂ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಸ ಸಮದೃಷ್ಠಿ ಸಯಿಡುತ್ತಾರೆ. 

೧೮ 

ಟಪ್ಪ ಣಿ ತಾತ್ಸ ರ್ಯ: ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅವರವರ ಆವಶ್ಯಕ್‌ತೆಗನುಸಾರವಾಗಿ 
ಸೇವೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನೂ ಚಂಡಾಲನನ್ನೂ ಜಿ ಸಮಭಾವನಿಡು 
ವದರ ಅರ್ಥವೇನೆಂದರೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಸರ್ಪವು ಕಡಿದರೆ ಅವನ ಗಾಯವನ್ನು 
ಜ್ಞಾನಿಯು ಸ್ರೇಮಭಾವದಿಂದ ಹೀರಿ ಅವನನ್ನು ವಿಷಮುಕ್ತ ನಗಿ ಮಾಡಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವಂತೆಯೇ ಚಂಡಾಲನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತಹದೇ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಕರ್ಮ ಸಂನ್ಯಾಸ ಯೋಗ ೮೩ 


ಇಹೈವ ತೈರ್ಜಿತಃ ಸರ್ನೋಃ ಯೇವ ೨೦ ಸಾಮೆ ವ್ಯ ಸ್ಥಿನಂ ಮನಃ 


9 
ನಿದೋಸಂ ಹಿ ಸಮಂ ಬ ಬ್ರ ಹ್ಮ ತಸ್ಮಾದ್ಬ್ಟ್ರ ಹ್ಮಣಿ ತ ಸ್ಥಿತಾಃ 


ಯಾರ ಮನಸ್ಸು ಸಮತೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿಬಿಟ್ಟದೆಯೊ ಅವರು 
ಈ ದೇಹದಿಂದಲೇ ಪ್ರಸಂಚವನ್ನು ಗೆದ್ದಿದ್ದಾರೆ. ಬ್ರಹ್ಮವು ನಿಷ್ಯ 
ಳಂಕನಾದುದು ಮತ್ತು ಸಮಭಾನವುಳ್ಳುದು. ಆದುದರಿಂದ ಅವರು 
ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಥಿರರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ೧೯ 


ಬಪ್ಪಣಿ ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಕ್ತು ಯಾವದನ್ನು 
ಕುರಿತು ಚಿ೦ತಿಸುತ್ತಾನೊ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸಮತೆಯ 
ಚಿ೦ಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡ್ಕ, ದೋಷರಹಿತೆನಾಗಿ, ಸಮತೆಯ ಮೂರ್ತಿರೂಪವಾದ 
ನಿರ್ದೋಷ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಹೊಂಹುತ್ತಾನೆ. 


ನ ಪ್ರಹೃಷ್ಯೇತ್ಸ್ರಿಯಂ ಸಾ _ಪ್ಯ ನೋದ್ದಿ ಜೀತ್‌ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಚಾಪ್ರಿಯೆಂ 


3 
ಇ ಹ > ಈ ಲ್ಕ ದಂ 
ಸ್ಕಿರಬುದ್ಧಿ ರಸ೦ವ ಧೋ ಬ್ರಹ್ಮೆ ತೌ ಕ್ಮಣಿ ; ಸತಃ 


ಯಾರ ಬುದ್ಧಿಯು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ದೆಯೊ, ಯಾರ ಮೋಹೆವು 
ನಾಶವಾಗಿಹೋಗಿದೆಯೊ, ಯಾರು ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನರಿತಿರುವನೊ ಮತ್ತು 
ಯಾರು ಬ್ರಹ್ಮಪರಾಯಣನಾಗಿರುತ್ತಾನೂ ಅವನು ಪ್ರಿಯವನ್ನು 
ಸಡೆದು ಸುಖನಮೆದೆಣಿಸುವದಿಲ್ಲ ಅಪ್ರಿಯನನ್ನು ಪಡೆದು ದುಃಖವೆಂ 
ದೆಣಿಸುವದಿಲ್ಲ. ೨೦ 

ಬಾಹ್ಯಸ್ಪರ್ಶೇಷ್ಟ ಸಕ್ತಾತ್ಮಾ ವಿ೦ದತ್ಯಾತ್ಮನಿ ಯತ್‌ ಸುಖಂ 

ಸ ಬ್ರಹ್ಮಯೋಗಯುಕ್ತಾತ್ಮಾ ಸುಖಮಕ್ಟಯ್ಯಮಶ್ನುತೇ 

ಬಾಹ್ಯವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದಂತಹ ಮನುಷ್ಯನು 
ತನ್ನೊಳೆಗೆ ಯಾವ ಆನಂದವನ್ನು ಭೋಗಿಸುತ್ತಾನೊ ಆ ಅಕ್ಷಯ 
ಆನಂದವನ್ನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಬ್ರಹ್ಮಪರಾಯಣನಾದ ಪುರುಷನು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ೨೧ 


ಟಪ್ಪ ಚಿ ಅಂತರ್ಮುಖನಾಗಿರುವವನು ಮಾತ್ರ ಈಶ್ವ ರಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರ 
ಮಾಡಬಲ್ಲನ್ಮು ಮತ್ತು ಅವನು ಮಾತ್ರ ಪರಮ ಆನಂದವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 


೪ ಅನಾಸಕ್ತೆಯೋಗ 


ವಿಷಯಗಳಿಂದ ನಿವೃತ್ತನಾಗಿದು ಕೆರ್ಮಗೈವುದು ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಶಮಿಸುವದುಇವೆರಡೂ ಭಿನ್ನ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲ ಅವು ಒಂದೇ ವಸ್ತುವನ್ನು 
ನೋಡುವ ಏರಡು ದೃಷ್ಟಿಗಳಾಗಿವೆ.-ಒಂದೇ ನಾಣ್ಯದ ಎರಡು ಮೈಗಳಾಗಿವೆ. 


ಲ 


೭ 


೧ 


ಯೇ ಹಿ ಸಂ 


ಆದ್ಯಂತವಂ 


ರ್ಶಜಾ ಭೋಗಾ ದುಃಖಯೋನಯ ಏವ ಶೇ 
ಃ ಕೌಂದೇಯ ನ ತೇಷು ರಮತೇ ಬುಧಃ 


(Ll wt 


ನಿಷಯೆಜನಿತವಾದ ಭೋಗಗಳು ಅವಶ್ಯವಾಗಿಯೂ ದುಃಖ 
ಕಾರಣಗಳು. ಹೇ ಕೌಂತೆಯ. ಅವು ಮೊದಲುಕೊನೆಗಳನ್ನು 
ಳ್ಳ ವು. ಧೀಮಂತನಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ರತನಾಗಿರುವ 
ದಿಲ್ಲ. ಬ 

ಶಕ್ನೋತೀಹೈವ ಯಃ ಸೋಢುಂ ನ್ರಾಕ್ಕರೀರನಿನೋಕ್ಸ್‌ ಕಾತ್‌ 

ಕಾಮಕ್ರೋಧೋದ್ಭವಂ ವೇಗಂ ಸ ಯುಕ್ತಃ ಸ ಸುಖೀ ನರಃ 


ದೇಹಾಂತಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಈ ದೇಹದಿಂದಲೇ 

ಕಾಮೆಕ್ರೋಧಗಳ ಆವೇಗನನ್ನು ಸಹಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯು 

ತ್ತಾನೊ ಅವನು ಸಮತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾನೆ, ಅವನು ಸುಖಿಯು. 
೨೩ 


ಟಸ್ಪಣಿ-- ಮೃತಶರೀರಕ್ಕೆ ಇಚ್ಜೆಯಾಗಲಿ ದ್ವೇಷವಾಗಲಿ ಸುಖದುಃಖ 
ವಾಗಲಿ ಉಂಟಾಗದಂತೆಯೇ ಯಾವನು ಜೀವಂತನಾಗಿದ್ದರೂ ವೃತದೇಹಸಮಾನ 
ನಾಗಿ- -ಜಡಭರಶನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ- -ದೇಹಾತೀತನಾಗಿರಬಲ್ಲನೊ ಅವನು ಈ ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಜಯಿಯು, ಮತ್ತು ಅವನು ವಾಸ್ತವಿಕ ಸುಖವನ್ನು ಬಲ್ಲನು. 


ಯೋಂಕಕಸುಖಯೋಂಕರಾರಾಮಸ್ತ ಧಾಂತರ್ಜೋ೯ತಿರೇವ ಯಃ 
ಸ ಯೋಗೀ ಬ್ರಹ್ಮನಿರ್ವಾಣ೦ ಬ್ರಹ್ಮಭೂತೋಧಿಗಚ್ಚತಿ 


ಯಾರಿಗೆ ಒಳೆಗಿನ ಆನಂದವುಂಟೊ, ಯಾರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಶಾಂತಿಯುಂಟೊ, ಯಾರಿಗೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಅಂತರ್ಜ್ಞ್ನಾನವುಂಬಾಗಿ 
ದೆಯೊ, ಆ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಯೋಗಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನಿರ್ವಾ 
ಣವನ್ನೈದುತ್ತಾನೆ. ೨೪ 


ಕರ್ಮಸಂನ್ಯಾಸಯೋಗ ಲ೫ 


ಗಿ ಇ J aa) Run ಕ6ೆ 
ಲಭಂತೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿರ್ವಾಣಮೃಷಯಃ ಸ್ರೀಣಕಟ್ಟ ಷಾಃ 
ಛಿನ್ನದೆ. ಶೈ ಧಾ ಯತಾತ್ಮಾನಃ ಸರ್ವಭೂತಹಿತೇ ರತಾಃ 


ಯಾರ ಪಾಪಗಳು ನಾಶವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿವೆಯೊ, ಯಾರ ಸಂಶಯ 
ಗಳು ಶಾಂತವಾಗಿಹೋಗಿವೆಯೊ, ಯಾರು ಮನಸ್ಸಿನ ಮೋಲೆ ಅಧಿ 
ಕಾರವನ್ನು ಹೂಡಿಬಿಟ್ಟದ್ದಾರೊ, ಯಾರು ಎಲ್ಲಾ ಪಾಣಿಗಳ ಹಿತ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ತೊಡಗಿರುತ್ತಾರೊ, ಅಂತಹೆ ಖಯಸಿಗನು ಬ್ರತ್ಮ್‌ ನಿರ್ವಾಣ 
ನನ್ಫ್ಸೈದುತ್ತಾರೆ. ೨೫ 

ಕಾಮಕ್ರೋಧವಿಯುಕ್ತಾನಾ೦ ಯತೀೀನಾಂ ಯಶಚೇತನಾಣ 

ಅಭಿತೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿವ್ವಾಣ೦ ವರ್ಶಶೇ ನಿದಿತಾತ್ಮನಾಂ 

ಯಾರು ತಮ್ಮನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೊ, ಯಾರು ಕಾಮ 
ಕ್ರೋಧಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದಿದ್ದಾರೊ, ಮತ್ತು ಯಾರು ವ.ನಸ್ಸನ್ನು ವಶ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೊ ಅಂತಹ ಯತಿಗಳ ಪಾಲಿಗೆ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಿರು 
ವದೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿರ್ವಾಣವೇ. ೨೬ 

ಸ್ಪರ್ಶಾನ್ಮ ತ್ಕಾ ಬಹಿರ್ಬಾಹ್ಮಾಂಗ್ಸ ಕ್ಸ್‌ ಶ್ಲೈವಾಂಶರೇಃ ಭ್ರುರ್ನೇಃ 

ಪ್ರಾಣಾಪಾನೌ ಸಮಾ ಕೃತ್ವಾ ನುಸಾಭ್ಯಇತರಚಾರಿಣೌ 

ಯತೇಂದ್ರಿಯಮನೋಬುದ್ಧಿ ರ್ಮುನಿರ್ಮೋಕ್ಸ್‌ ಸರಾಯಣಃ 

ವಿಗತೇಚ್ಛಾಭಯಕ್ರೋಧೋ ಯಃ ಸದಾ ಮುಕ್ತ ಸವ ಸಃ 


ಬಾಹ್ಯನಿಷಯ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಬಹಿಸ್ಕರಿಸಿ, ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಹುಬ್ಬುಗಳ ನಡುವೆ ಸ್ಥಿರಗೊಳಿಸಿ, ಮಗಲ ನೂಕ ಹೋಗಿ 
ಬರುವ ಪ್ರಾಣ ಮತ್ತು ಅಪಾನ ವಾಯುವಿನ ಗತಿಯನ್ನು ಒಂನೇ 
ಸಮನಾಗಿಟ್ಟು, ಇಂದ್ರಿಯ, ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಬುದ್ಧಿ, ಇವುಗಳನ್ನು 
ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಇಚ್ಛೆ, ಭಯ, ಕ್ರೋಧ, ಇವುಗಳಿಲ್ಲದವನಾಗಿ 
ಯಾವ ಮುನಿಯು ಮೋಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸರಾಯಣನಾಗಿರುತ್ತಾನೊ ಅವನು 
ಸದಾ ಮುಕ್ತನೇ ಸರಿ. ೨೭, ೨೮ 

ಟಿಪ್ಪ ಣಿ--ಪ್ರಾಣನಾಯುವು ಒಳೆಗಿನಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುವ, ಅಸಾನನವು 
ಹೊರಗಿನಿಂದ ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ, ನಾಯುನಾಗಿದೆ. ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ರಾಣಾ 


೮೬ ಅನಾಸಕ್ತಿಯೋಗ 


ಯಾಮ ಮುಂತಾದ ಯೌಗಿಕ ಕ್ರಿಯೆಗಳ ಸಮರ್ಥನವಿದೆ. ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಾದಿ 
ಗಳಾದೆರೊ ಬಾಹ್ಯಕಿಯೆಗಳು. ಅವುಗಳ ಪ್ರಭಾವವು ಶರೀರವನ್ನು ಸ್ಪ ಸ್ಸವಾಗಿಡು 
ವದು ಮತ್ತು ಪರಮಾತ್ಮನು ಮಸಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮಂದಿರವಾಗಿ ಮಾಡು 
ವದು, ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಪರಿವಿತಿಯುಳ್ಳುದಾಗಿದೆ. ಭೋಗಿಗೆ ಸಾಧಾರಣ 
ವ್ಯಾಯಾಮ ಮೊದಲುದನುಗಳಿೀದೊದಗುವ ಕೆಲಸನೇ ಯೋಗಿಗೆ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಾ 
ದಿಗಳಿ೦ದ ಲಭಿಸುವುದು. ಭೋಗಿಯ ವ್ಯಾಯಾಮಾದಿಗಳು ಅವನ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳಿಗೆ ಉತ್ತೇಜನ ಕೊಡುವದರಲ್ಲಿ ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ 
ಮುಂತಾದವು ಯೋಗಿಯ ಶರೀರವನ್ನು ರೋಗವಿಲ್ಲದುದಾಗಿಯೂ ಕಠಿಣವಾ 
ಗಿಯೂ ಮಾಡಿದರೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಶಾ೦ಶವಾಗಿಡುವದೆರಲ್ಲಿ ನೆರವೀಯುತ್ತವೆ. 
ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾೂಣಾಯಾಮಾೂಾದಿಗಳ ವಿಧಿಯನ್ನು ಅತ್ಯ೦ತ ಸ್ಥಲ್ಪ ಜನರ) 
ಬಲ್ಲರು ಮತ್ತು ಅವರಲ್ಲಿಯೂ ಬಹು ಕಡಿಮೆ ಜನರು ಅದನ್ನು ಸದುಪಯೋಗ 
ಪಡಿಸ'ತ್ತುರೆ. ಯಾರು ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಬುದ್ಧಿ, ಇವುಗಳ 
ಮೇಲೆ ಕನಿಸ್ಟಪಕ್ಸ ಪ್ರಾಥಮಿಕ್‌ ವಿಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವನೊ, ಯಾರಿಗೆ 
ಮೋಕ್ಸ್‌ ದ ಉತ್ಕಟ ಅಭಿಲಾಸೆಯುಂಟೊ, ಯಾರು ರಾಗದ್ದೆ ಷಾದಿಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದ 
ಭಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಾದಿಗಳು ಉಪಯೋಗಕರ 
ವಾಗಿಯೂ ಸಹಾಯಕವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಅಂತಃಶುಚಿಯಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರಾಣಾ 
ಯಾಮಾದಿಗಳು ಬಂಧನಮೊಂದು ಸಾಧನವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಮೋಹಕೂಪ 
ದಲ್ಲಿ ಬಹು ಕೆಳಕ್ಕೆ ವಳೆಯಬಲ್ಲ ವು--ಹೀಗೆ ಅನೇಕರಿಗೆ ಅನುಭವವಿದೆ. ಇದೆ 
ರಿಂದ ಯೋಗೀಂದ್ರ ಪತಂಜಲಿಗಳು ಯಮನಿಯಮಕ್ಕೆ ಪ್ರಥಮಸ್ಕಾನನಿತ್ತು 
ಆದರ ಸಾಧಕನಿಗೆ ಮಾತೃ ಮೋಕ್ಸೆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಾದಿಗಳು ಸಹಾ 
ಯಕಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಯಮಗಳು ಐದು: ಅಹಿಂಸೆ, ಸತ್ಯ ಅಸ್ತೇಯ, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಮತ್ತು 
ಅಪರಿಗ್ರಹ, ನಿಯಮಗಳು ಐದು: ಶೌಚ, ಸಂತೋಷ, ತಪ, ಸ್ಮಾಧ್ಯಾಯ 
ಮತ್ತು ಈಶ್ವ ರಪ್ತಣಿಧಾನ. 
ಭೋಕ್ತಾರ೦ ಯಜ್ಞತಪಸಾಂ ಸರ್ವಲೋಕೆಮಹೇಶ್ವರಂ 
ಸುಹೃದಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮಾಂ ಶಾಂತಿಮೃಚ್ಚೆ ತಿ 
ಯಜ್ಞ ವತ್ತು ತಪಸ್ಸು, ಇವುಗಳನ್ನು ಭೋಗಿಸುವವನು, 
ಇಡೀ ಲೋಕದ ಮಹೇಶ್ವರನು, ಮತ್ತು ಸರ್ವಭೂತಗಳಿಗೆ ಹಿತನೆಸ 
ಗುವವನು ನಾನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು [ಮೇಲೆ] ಹೇಳಿದಂತಹ 
ಮುನಿಯು ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ೨೯ 


ಕರ್ಮಸಂನ್ಯಾಸ ಯೋಗ ೪೭ 


ಟಸ್ಪಣಿ ಈ ಅಧ್ಯಾಯದ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ, ಹದಿನೈದನೆಯ ಮತ್ತು 
ಅಂತಹವೇ ಆದೆ ಇತರ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಈ ಶ್ಲೋಕವು ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿದೆಯೆಂದು 
ಯಾರೂ ತಿಳಿಯದಿರಲಿ. ಈಶ್ವರನು ಸರ್ವಶಕ್ತನಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನು ಕರ್ತೃ-ಅಕರ್ತ್ನೃ, 
ವೆನ್ನಿ ಭೋಕೆ - ಅಭ. ಕವನೆನ್ನಿ, ಆಗಿದ್ದಾನೆ ಮತ್ತು ಆಗಿಲ್ಲ. ಅವನನ್ನು ವರ್ಣಿಸ 
ಲಾಗುವದಿಲ್ಲ ; ಅವನು ಮನುಷ್ಯನ ಭಾಷೆಗೆ ಸಿಕ್ಕ ದವನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರವಿರುದ್ಧ ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಆರೋಪಿಸಿಯಾದರೂ 
ಮನುಷ್ಯನು ಅವನ ದರ್ಶನದ ಆಸೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುತ್ತಾ ನೆ. 


ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತೆಯೆಂಬ ಉಪನಿಷತ್‌ ಅರ್ಥಾತ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾಂತರ್ಗತ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ ದ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಾರ್ಜುನ ಸಂವಾದದ ಕರ್ಮಸಂ 
ನ್ಯಾಸಯೋಗನೆಂಬ ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆವು ಸಮಾಪ್ತ ವು. 


೬ 
ಧ್ಯಾನ ಯೊಗ 
ಈ: 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಯೋಗವನ್ನು ಸಾಧಿಸಾಪ 
ದಕ್ಕೆ--ಸಮತೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವದಕ್ಕೆ---ಹಲವು 
ಸಾಧನಗಳು ಸೂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 

ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುಮುಚ-.- 
ಅನುಶ್ರಿತಃ ಕರ್ಮಫಲ೧ ಕಾರ್ಯಂ ಕರ್ಮ ಕರೋತಿ ಯಃ 
ಸ ಸನ್ಯುಸೀಚ ಯೋಗೀ ಚೆನ ನಿರಗ್ಲಿರ್ನ ಚುಕ್ತಯಃ 

ಶೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು 


ಕರ್ಮಫಲವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸದೆ ವಿಹಿತಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಮನುಷ್ಯನು ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು, ಅವನು ಯೋಗಿಯು ಅಗ್ಗಿಯನ್ನೂ 
ಕೇವಲ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿರುವವನಲ್ಲ. ೧ 

ಬಪ್ಪಣಿ--ಅಗ್ನಿ ಎಂದರೆ ಸರ್ವಸಾಧನಗಳು. ಅಗ್ನಿಯ ಮೂಲಕ 
ಹೋಮವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯ ಆವಶ್ಯಕತೆಯಿದ್ದಿತು. ಈ ಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಚರಖವು ಸೇವೆಯ ಸಾಧನವೆಂದೆಣಿಸಿದರೆ ಅದನ್ನು ತ್ಯ ಜಸುವದರಿಂದ ಸ೦ನ್ಯಾಸಿ 
ಯೌಗಲಾರನು. 

ಯೆಂ ಸಂನ್ಯಾಸಮಿತಿ ಸಪ್ರಾಹರ್ಯೋಗಂ ತಂ ವಿದ್ಧಿ ಪಾಂಡವ 

ನ ಹ್ಯಸಂನ್ಯಸ್ತಸಂಕಲ್ಪೋ ಯೋಗೀ ಭವತಿ ಕಶ್ಚನ 

ಎಲೈ ಪಾಂಡವನೆ, ಯಾವದನ್ನು ಸಂನ್ಯಾಸವೆಂದು ಕರೆಯು 
ತ್ತಾಕರೊ ಅದನ್ನು ನೀನು ಯೋಗವೆಂದು ತಿಳಿ. ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂಕ 
ಲ್ಪಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿಲ್ಲದವನು ಎಂದಿಗೂ ಯೋಗಿಯಾಗಲಾರನು. ೨ 


ಅತಾಸಕ್ಕೆಯೋಗ ೮೯ 


ಆರುರುಕ್ಟೋರ್ಮುನೇರ್ಯೋಗಂ ಕರ್ಮ ಕಾರಣಮುಚ್ಯ ತೇ 

ಯೋಗಾರೂಢಸ್ಯ ತಸ್ಯೈವ ತಮಃ ಕಾರಣಮುಚ್ಯತೇ 

ಯೋಗವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವವನಿಗೆ ಕರ್ಮವು ಸಾಧನವು; 
ಅದನ್ನು ಸಾಧಿಸಿರುವವನಿಗೆ ಶಾಂತಿಯು ಸಾಧನವು. ಡಿ 

ಟಪ್ಪಣಿ--ಖಯೂಂಗೆ ಆತ್ಮಶುದ್ಧಿ ಯುಂಟಾಗಿದೆಯೊ ಯಾರು ಸಮತಾ 
ಸಿದ್ಧಿ ಹೊಂದಿದ್ದಾ ನೊ, ಅವನಿಗೆ ಆತ್ಮದರ್ಶನವು ಸಹಜವಾಗಿದೆ. ಯೋಗಾರೂಢ 
ನಿಗೆ ಲೋಕಸಂಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಕೂಡ ಕರ್ಮ ಮಾಡುವ ಆವಶ್ಯಕತೆಯಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಇದರ ಅರ್ಥವಲ್ಲ. ಲೋಕಸಂಗ್ರಹವಿಲ್ಲದೆ ಅವನ: ಜೀವಿಸುವದೇ ಸುಧ್ಯವಲ್ಲ. 
ತಾತ್ಸರ್ಯ: ಸೇವಾಕರ್ಮ ಮಾಡುವದೂ ಅವನಿಗೆ ಸಹಜವಾಗುತ್ತದೆ. ಅವನು 
[ಹೊರಗಿನ] ತೋರಿಕೆಗಾಗಿ ಏನನ್ನೂ ಮಾಡುವನಿಲ್ಲ. ಅ.೩, ಶ್ಲೋ. ೪ನ್ನು 
ಅ.೫, ಶ್ಲೋ ೨ರೊದನೆ ಜೋಡಿಸಿರಿ. 


ಯದಾ ಹಿ ನೇಂದ್ರಿಯಾರ್ಥೇಸು ನ ಕರ್ಮಸ್ಪನುಷಜ್ಜ ತೇ 
ಸರ್ವಸಂಕಲ್ಪಸಂನ್ಯಾಸೀ ಯೋಗಾರೂಢಸ್ತ ದೋಚ್ಯ ಶೇ 
ಮನುಷ್ಯನು ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ನಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಥನಾ ಕರ್ಮ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಕನಾಗಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲಾ ಸಂಕಲ್ಪಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಾಗ 
ಯೋಗಾರೂಢನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ೪ 


ಉದ್ದರೇದಾತ್ಮನಾತ್ಮೂನಂ ನಾತ್ಮಾನಮವಸಾದಯೇತ 
ಆತ್ಮೈವ ಹ್ಯಾತ್ಮನೋ ಬಂಭರಾತ್ಮೈವ ರಿಪುರಾತ್ಮನಃ 


ಆತ್ಮದಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಆತ್ಮವನ್ನು ಉದ್ಯರಿಸಬೇಕು, ಅದನ್ನು 
ಅಧೋಗತಿಗೆ ತರಬಾರದು. ಆತ್ಮವೇ ಆತ್ಮದ ಬಂಧುವು, ಮತ್ತು 
ಆತ್ಮವೇ ಆತ್ಮದ ಶತ್ರುವು. ೫ 
ಬಂಧುರಾತ್ಮಾತ್ಮನಸ್ತ ಸ್ಯ ಯೇನಾತ್ಮೈ ವಾತ್ಮನಾ ಜಿತಃ 
ಆನಾತ್ಮೆನಸ್ಮು ಶತ್ರುತ್ತೇ ವರ್ತೇತಾತ್ಮೈವ ಶತ್ರುವತ್‌ 
ಯಾರು ತನ್ನ ಬಲದಿಂದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಗೆಲುತ್ತಾನೊ ಅನ 
ನಿಗೇ ಆತ್ಮವು ಬಂಧುವು; ಯಾರು ಆತ್ಮವನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವದಿಲ್ಲವೂ 
ಅವನು ತನ್ನನ್ನು ಕುರಿತೇ ಶತ್ರುವಿನಂತೆ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ೬ 


೧೧ 


೯೦ ಧ್ಯಾನಯೋಗ 


ಜಿತಾತ್ಮನಃ ಪ್ರಶಾಂತಸ್ಯೆ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಸಮಾಹಿಶಃ 
ಶೀತೋಷ್ಣಸುಖದುಃ ಖೇಷು ತಥಾ ಮಾನುಪಮಾನಯೋ: 


ಯಾರು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಗೆಲುತ್ತಾನೊ ಮತ್ತು ಯಾರು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶಾಂತನಾಗಿದ್ದಾನೊ ಆವನ ಆತ್ಮವು ಶೀತ-- 
ಉಷ್ಣ, ಸುಖ--ದುಃಖ ಮತ್ತು ಮಾನ--ಅಪಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೇ 
ಸಮನಾಗಿರುತ್ತದೆ. ೭ 


ಚ್ಹಾನನಿಜ್ಞಾನತೃಪ್ತಾತ್ಮಾ ಕೂಟಸ್ಕೋ ನಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯೆಃ 
ಯುಕ್ತ ಇತ್ಯುಚ್ಯ ತೇ ಯೋಗೀ ಸಮಲೋಷ್ಠಾಶ್ಮಕಾ೦ಂಚನಃ 


ಯಾರು ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಅನುಭವ, ಇವುಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತನಾಗಿ 
ದ್ಹಾನೊ, ಯಾರು ಅನಿಚಲನೊ, ಯಾರು ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದಿ 
ವ್ಹಾನೊ ಮತ್ತು ಯಾರಿಗೆ ಮಣ್ಣು, ಕಲ್ಲು ಮತ್ತು ಚೆನ್ನ ಇವು ಸಮ 
ನಾಗಿವೆಯೊ, ಆಂತಹ. ಈಶ್ರರಪರಾಯಣನಾದ ಮನುಷ್ಯನು 
ಯೋಗಿಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. ಲ 


» ಸ ತಿ 9,0 ಸ ಇ 
ಸುಹೃತ್ರಾಸ್ಮಿರ್ಯ ದಾಸೀನಮಧ್ಯಸ್ಥದ್ವೇಷ್ಯ ಬಂಧುಷು 
ಸಾಧುಷ್ವಪಿ ಚ ಪಾವೇಷು ಸಮಬುದ್ಧಿರ್ವಿಶಿಸ್ಯತೇ 


ಒಳಿತನ್ನು ಕೋರುವವನು, ಗೆಳೆಯ, ಶತ್ರು, ನಿಷ್ಟಕ್ಷಪಾತಿ, 

ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಒಳಿತನ್ನೆಳಸುವವನು, ದ್ವೇಷಿ, ಬಂಧು, ಸಾಧು, 

ಪಾಹಿ--ಇವರೆಲ್ಲ ರಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾನ ಭಾವವನ್ನಿ ಡುವವನು ಶ್ರೇಷ್ಠನು. 
೯ 


ಯೋಗೀ ಯುಂಜೀತ ಸತತಮಾತ್ಮಾನಂ ರಹಸಿ ಸ್ಥಿತಃ 
ಏಕಾಕೀ ಯಶಚಿತ್ತಾತ್ಮಾ ನಿರಾಶೀರಪರಿಗ್ರಹಃ 


ಚಿತ್ತವನ್ನು ಸ್ಥಿರಪಡಿಸಿ, [ನಿಷಯ--] ವಾಸನೆ ಮತ್ತು ಸಂ 
ಗ್ರಹ [ಶೇಖರಿಸುವದು] ಇವುಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ, ಒಬ್ಬನೇ ಏಕಾಂತ 
ದಲ್ಲಿದ್ದು ಯೋಗಿಯು ನಿರಂತರವೂ ಆತ್ಮವನ್ನು ಸರಮಾತ್ಮನೊಡನೆ 
ಜೋಡಿಸಬೇಕು. ೧೦ 


ಅನಾಸಕ್ತಿಯೋಗ ೯೧ 


ಶುಚೌ ದೇಶೇ ಪ್ರತಿಸ್ಮಾಪ್ಯ ಸ್ಥಿರಮಾಸನಮಾ್ಮಿನಃ 
ನುತ್ಯುಚ್ಚಿ ತಂ ನಾತಿನೀಚಂ ಚೈಲುಜಿನಕುಶೋತ್ತರಂ 
ತತ್ರೈಕಾಗ್ರಂ ರುನಃ ಕೃತ್ವಾ ಯತಚಿತ್ತ್ರೇಂದ್ರಿಯಕ್ರಿಯಃ 
ಉಪವಶ್ಯಾಸನೇ ಯುಂಜ್ಯಾದ್ಯೋಗಮಾತ್ಮವಿಶುದ್ಧಯೇ 


ಪನಿತ್ರವಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ, ಕುಶ [ದರ್ಭೆ] ,ಜಿಂಕೆಯೆ ಚರ್ಮ, 
ಬಟ್ಟೆ, ಇವುಗಳನ್ನು ಒಂದರಮೇಲೊಂದು ಹಾಸಿರುವ, ಬಹು ತಗ್ಗೂ 
ಅಲ್ಲದೆ ಬಹು ಎತ್ತರವೂ ಅಲ್ಲದೆ ಇರುವ್ಯ ಸ್ಥಿರವಾದ ಆಸನವನ್ನು 
ತನಗಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ವಿಕಾಗ್ರವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕುಳಿತು 
ಚಿತ್ತವನ್ನೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆತ್ಮಶುದ್ಧಿ 
ಗಾಗಿ ಯೋಗವನ್ನು ಸಾಧಿಸಬೇಕು. ೧೧,೧೨ 


ಸವ)ಂ ಕಾಯಶಿರೋಗ್ರೀವಂ ಧಾರಯನ್ನಚಲಂ ಸ್ಥಿರಃ 
ಸಂಬ್ರೇಕ್ಸ್ಯ, ನಾಸಿಕಾಗ್ರಂ ಸಂ ದಿಶಶ್ಲಾನವಲೋಕರ್ಯ 
೧ ಇ 116. ಧ್‌ ಲ 0 
ಪ್ರಶಾಂತಾತ್ಮಾ ವಿಗತಭೀರ್ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿವ್ರತೇ ಸ್ಥಿತಃ 

ಮನಃ ಸಂಯವ್ಯ ಮಚ್ಚಿತ್ತೋ ಯುಕ್ತ ಆಸೀತ ಮತ್ಪರಃ 


ಶರೀರ, ಕತ್ತು ಮತ್ತು ತಲೆ, ಇವುಗಳನ್ನು ಸಮರೇಖೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಚಲವಾಗಿಟ್ಟು, ಸ್ಥಿರನಾಗಿದ್ದು, ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ ನೊಡುತ್ತಿರೆದೆ. ತನ್ನ 
ಮೂಗಿನ ತುದಿಯಮೇಲೆ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ನಿಟ್ಟು, ಪೂರ್ಣ ಶಾಂತಿ 
ಯಿಂದ, ಭಯವಿಲ್ಲದವನಾಗಿ, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಲ್ಲಿ ದೃಢನಾಗಿದ್ದು, 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅಂಕೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು, ನನ್ನಲ್ಲ ಪರಾಯೆಣನಾಗಿ ಯೋಗಿಯು 
ನನ್ನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ೧೩,೧೪ 


ಟಪ್ಪ ಣಿ-- ಮೂಗಿನ ತುದಿಯೆಂದರೆ ಹುಬ್ಬುಗಳ ನಡುವೆ ಇರುವ ಭಾಗ-- 
ಆ. ೫, ಶ್ಲೋ. ೨೭ನ್ನು ನೋಡಿ, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವ್ರಶವೆಂದರೆ ಕೇವಲ ನೀರ್ಯ 
ಸಂಗ್ರಹೆವೊಂದೆಲ್ಲ ; [ಅದರಲ್ಲಿ] ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಆವಶ್ಯಕವಾದ ಅಹಿಂ 
ಸಾದಿ ವ್ರತಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸೇರಿವೆ. 


ಯುಂಜನ್ನೆ(ವಂ ಸದಾತ್ಮಾನ೦ ಯೋಗೀ ನಿಯತಮಾನಸಃ 
ಶಾ೦ತಿಂ ನಿರ್ವಾಣಪರಮಾಂ ಮತ್ತ್ಸಂಸ್ಥಾಮಧಿಗಚ್ಚ ತಿ 


೯.೨ ಧ್ಯಾನಯೋಗ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಯಾರ ಮನಸ್ಸು ನಿಯಮದಲ್ಲಿರುತ್ತದೆಯೊ 
ಅಂತಹ ಯೋಗಿಯು ಆತ್ಮವನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನೊಡನೆ ಅನುಸಂ 
ಧಾನಗೈಯಿತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ನನ್ನ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಇರತಕ್ಕಂತಹ 
ಮೋಕ್ಷರೂಪಿಯಾದ ಪರಮ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ೧೫ 


ನಾತ್ಯಶ್ನ ಕಸು ಯೋಗೋಸ್ತಿ ನ ಚೈಕಾ೦ತಮನಕ್ನತಃ 
ನ ಚಾತಿಸ್ವ ಪ್ನಶೀಲಸ್ಯ ಜಾಗ್ರತೋ ನೈವ ಚಾರ್ಜುನ 


ಎಲ್ಫೈ ಅರ್ಜುನನೆ, ಈ ಸಮತೆಯೆಂಬ ಯೋಗವಂತು ಗಬ 
ಗಬ ತಿನ್ನುವವನಿಗೆ ದೊರಕುವದಿಲ್ಲ; ಏನೂ ಇಲ್ಲದ ಉಪವಾಸಿಗೆ 
ಲಭಿಸುವದಿಲ್ಲ; ಹಾಗೆಯೇ ಅದು ಅತಿಯಾಗಿ ನಿದ್ದೆ ಮಾಡುವವನಿಗಾ 
ಗಲಿ ಅತಿಯಾಗಿ ನಿದ್ದೆಗೆಡುವವನಾಗಲಿ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ೧೬ 
ಯುಕ್ತಾ ಹಾರನಿಹಾರಸ್ಯೆ ಯುಕ್ತ ಚೇಸ್ಟಸ್ಯ ಕರ್ಮಸು 
ಯುಕ್ತಸ್ವ ಪ್ಲಾವಬೋಧಸ್ಯ ಯೋಗೋ ಭವತಿ ದುಃ ಖಹಾ 
ಆಹಾರ--ವಿಹಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಇತರೇತರ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ 
ನಿದ್ದೆ ಮಾಡುವದರಲ್ಲಿಯೂ ಎಚ್ಛೆತ್ತಿರುವದರಲ್ಲಿಯೂ ಪರಿಮಿತಿ 
ಯುಳ್ಳೆವನ ಯೋಗವು ದುಃಖವನ್ನು ಕಳೆಯುವದಾಗಿರುವದು ೧೭ 


ಯದಾ ವಿನಿಯತಂ ಚಿತ್ತ ಮಾತ್ಮನ್ಯೇವಾವತಿಷ್ಟತೇ 
ನಃಸ್ಸಹಃ ಸರ್ವಕಾಮೇಜ್ಯೋ ಯುಕ್ತ ಇತ್ಯುಚ್ಛತೇ ತದಾ 


ಒಳ್ಳೆಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ಆತ್ಮದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಮನು 
ಷ್ಯನು ಎಲ್ಲಾ ಇಚ್ಛೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಸ್ಪೃಹೆನಾಗಿಬಿಟ್ಟಾಗ ಅವನು 
ಯೋಗಿಯೆಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ೧೮ 


ಯಥಾ ದೀಪೋ ನಿವಾತಸ್ಥೋ ನೇಂಗತೇ ಸೋಪಮಾ ಸ್ಮೃತಾ 
ಯೋಗಿನೋ ಯತಚಿತ್ತಸ್ಯ ಯು೦ಜತೋ ಯೋಗಮಾತ್ಮನಃ 
ಆತ್ಮವನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನೊಡನೆ ಸೇರಿಸುವ ಉದ್ಯೋಗವನ್ನು 
ಮಾಡುವ, ಸ್ಥಿರಚಿತ್ತನಾದ ಯೋಗಿಯ ಸಿತಿಯು ಗಾಳಿಯಿಲ್ಲದ 
ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಅಲುಗಾಡದೆ ಇರುವ ದೀಪದಂತೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟದೆ.೧೯ 


ಅನಾಸಕ್ಕಿಯೋಗ ೯೩ 


ಯತ್ರೋಪರಮತೇ ಚಿತ್ತ೦ ನಿರುದ್ಧಲ ಯೋಗಸೇವಯಾ 
ಯತ್ರ ಚೈವಾತ್ಮನಾತ್ಮಾನಂ ಪಕ್ಯನ್ನಾತ್ಮನಿ ತುಪ್ಯತಿ 
ಸುಖಮಾತ್ಯಂತಿಕೆ೦ ಯತ್ತ ದ. ದ್ವಿಗ್ರಾಹ್ಯಮತೀಂದ್ರಿಯಂ 
ವೇತ್ತಿ ಯತ್ರ ನ ಚೈವಾಯಂ ನ್ಹಿತಕ್ಚಲತಿ ತತ್ತ ಠಃ 
ಯಂ ಲಬ್ಭಾ  ಚಾಪರಂ ಲಾಭಂ ಮನ್ಯತೇ ನಾಧಿಕಂ ತತಃ 
ಯಸ್ಮಿನ್ಸ್ಟಿತೋ ನ ದುಃಖೇನ ಗುರುಣಾಫಿ ನಿಚುಲ್ಯ ತೇ 
ತಂ ವಿದ್ಯಾದ್ಬುಃಖಸ೦ಯೋಗವಿಯೋಗ೦ ಯೋಗಸಂಜ್ಞಿ ತೆಂ 
ಸ ನಿಶ್ಚಯೇನ ಯೋಕ್ತವ್ಯೋ ಯೋಗೋ ನಿರ್ವಿಣ್ಣ ಚೇತಸಾ 
ಯೋಗದ ಸೇವೆಯಿಂದ ಅಂಕೆಗೆ ಬಂದಿರುವ ವ:ನಸ್ಸು ಎಲ್ಲಿ 
ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತದೆಯೊ, ಎಲ್ಲಿ ಆತ್ಮದಿಂದಲೇ ಆತ್ಮವನ್ನ 
ರಿತು ಆತ್ಮದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ಸಂತೋಷವನ್ನು ಸಡೆಯುತ್ತಾನೊ 
ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಗೋಚರಿಸದ, ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಗ್ರಹಿ 
ಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಅನಂತಸುಖವು ಉಂಬಾಗುತ್ತದೊ, ಎಲ್ಲಿದ್ದು 
ಮನುಷ್ಯನು ಮೂಲವಸ್ತುವಿನಿಂದ ಚಲಾಯಮಾನನಾಗುವದಿಲ್ಲವೊ 
ಮತ್ತು ಯಾವದನ್ನು ಪಡೆದಮೇಲೆ ಎರಡನೆಯ ಯಾವ ಲಾಭ 
ವನ್ನೂ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚೆಂದು ಅವನು ಭಾನಿಸುವದಿಲ್ಲವೊ ಮತ್ತು 
ಯಾವದರಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರನಾಗಿದ್ದು ಮಹಾದುಃಖದಿಂದ ಕೂಡ ಅಲ್ಲಾಡು 
ವದಿಲ್ಲವೊ, ಆ ದುಃಖದ ಪ್ರಸಂಗವಿಲ್ಲದ ಸ್ಥಿತಿಯ ಹೆಸರು ಯೋಗದ 
ಸ್ಥಿತಿಯೆಂದರಿಯ ಬೇಕು. ಈ ಯೋಗವು ಬೇಸರವಿಲ್ಲದೆ ದೃಢತಾ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಾಧಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದುದು. ೨೮---೨೩. 
ಸಂಕಲ್ಪಪ್ರಭವಾನ್ಶಾ ಮಾಂಸ್ತಕ್ರ್ಹ್ವಾ ಸರ್ವಾ ನಶೇಷತಃ 
ಮನಸೈವೇ೦ದ್ರಿಯಗ್ರಾಮಂ ವಿನಿಯಮ್ಯ ಸಮಂತಳಃ 
ಶನ್ಮೆಃಶನೈರುಪರಮೇದ್ದುದ್ದಾ ಧೃತಿಗೃಹೀತಯಾ 
ಆತ್ಮಸಂಸ್ಕೆ೦ ಮನಃ ಕೃತ್ವಾ ನ ಕೆಂಚಿದಪಿ ಚಿಂತಯೇತ್‌ 
ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವ ಸಮಸ್ತೆ ಇಚ್ಛೆಗಳನ್ನು ಸಂ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತ್ಯಜಿಸಿ, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಇಂದ್ರಿಯಸಮೂಹವನ್ನು 
ಎಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಂದಲೂ ಒಳ್ಳೆಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಯಮಕ್ಕೆ ತಂದು, 


೯೪ ಧ್ಯಾನಯೋಗ 


ಅಚಲವಾದ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಯೋಗಿಯು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಶಾಂತ 
ನಾಗುತ್ತಾ ಬರಬೇಕು, ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆತ್ಮದಲ್ಲಿ ಪೋಣಿಸ, 
ಬೇರೆ ಯಾವ ವಿಷಯದ ವಿಚಾರವನ್ನೂ ಮಾಡದಿರಬೇಕು. ೨೪,5೫ 


ಯತೋ ಯಶೋ ನಿಗ್ಚ ರತಿ ಮನಶ್ಚ೦ಚಲಮಸ್ಥಿರಂ 
ತತಸ್ತತೋ ನಿಯಮ್ಯೈತದಾತ್ಮನ್ಯೇವ ವಶಂ ನಯೇ3% 


ಚಂಚಲವಾದ ಆಸ್ಲಿರವಾದ ಮನಸ್ಸು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಗೆ ಓಡುವದೊ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಂದ (ಯೋಗಿಯು) ಅದನ್ನು ನಿಯಮಕ್ಕೆ ತಂದು ತನ್ನ ವಶ 
ದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಎ೬ 


ಪ್ರಶಾಂಶಮನಸಂ ಹ್ಯೇನಂ ಯೋಗಿನಂ ಸುಖಮುತ್ತಮಂ 
ಉಪೈತಿ ಶಾ೦ತರಜಸಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಭೂತಮಕಲ್ಮಷಂ 


ಯಾರ ಮನಸ್ಸು ಒಳಿತಾಗಿ ಶಾಂತವಾಗಿದೆಯೊ, ಯಾರ 
[ಮನೋ-] ವಿಕಾರಗಳು ಶಾಂತನಾಗಿಬಿಟ್ಟನೆಯೊ, ಅಂತಹೆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಮಯನಾದ, ಪಾಪರಹಿತನಾದ ಯೋಗಿಯು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಉತ್ತಮ 
ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ೨೭ 


ಯುಂಜನ್ನೇವಂ ಸದಾತ್ಮಾನಂ ಯೋಗೀ ವಿಗತಕಲ್ಮಷಃ 
ಸುಖೇನ ಬ್ರಹ್ಮಸಂಸ್ಪರ್ಶಮಶ್ಯಂತಂ ಸುಖಮಶ್ನು ಠೇ 


ಆತ್ಮದೊಡನೆ ನಿರಂತರವೂ ಆನುಸಂಧಾನಮಾಡುತ್ತಾ, ಪಾಪ 


ರಹಿತನಾಗಿರುವ ಈ ಯೋಗಿಯು ಸುಲಭವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮೆಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ಯೆಂಬ ಅನಂತ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. ೨೮ 


ಸರ್ವಭೂಶಸ್ಥ್ಯಮಾತ್ಮಾನಂ೦ ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ಚಾತ್ಮನಿ 
ಈಕ್ಸತೇ ಯೋಗಯುಕ್ತಾತ್ಮಾ ಸರ್ವಶ್ರ ಸಮದರ್ಶನಃ 


ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ಸಮಭಾವವನ್ನಿಡುವ ಯೋಗಿಯು ತನ್ನನ್ನು 
ಸರ್ವಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವಭೂತಗಳನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣು 
ತ್ತಾನೆ. ೨೯ 


ಅತಾಸಕ್ತಿಯೋಗ ೯೫ 


ಯೋ ಮಾಂ ಪಶ್ಯತಿ ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ವಂ ಚ ಮಯಿ ಪಶ್ಯತಿ 
ತನ್ಯಾಹಂ ನ ಪ್ರಣಶ್ಯಾಮಿ ತಃ ಚ ಮೇ ನ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ 
ಯಾರು ನನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲೆ ಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೂ 
ನೋಡುಶ್ತಾನೊ ಅವನು ನನ್ನ್ನ ದೃಷ್ಟಿ ನಥದಿಂದ ದೂರನಾಗುವದಿಲ್ಲ; 
ನಾನು ಅವನ ಕಣ್ಣಿದಿರಿನಿಂದಲೂ ದೂರವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ೩೦ 


ಸರ್ವಭೂತಸ್ಥಿತಂ ಯೋ ಮಾಂ ಭಜಶ್ಯೇಕತ್ವ ಮಾಸ್ಕಿ ತಃ 
ಸರ್ವಧಾ ವರ್ತಮಾನೋಫಿ ಸಯೋಗೀ ಮಯಿ ವರ್ತತೇ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಲೀನನಾಗಿ, ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸಿಸುವ 
ನನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸುವ ಯೋಗಿಯು, ಅವನು ಯಾವ ತೆರದಲ್ಲಿ ವರ್ತಿಸಿ 
ದರೂ, ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ವರ್ತಿಸುತ್ತಾನೆ. ೩೧ 
ಬಪ್ಪಣಿ.. € ತಾನು” ಎಂಬುದು ಇರುವವರೆಗಂತು ಪರಮಾತ್ಮನ 
ದೂರನಿರುತ್ತಾ ನೆ. «ತಾನು " ಎಂಬುದಳಿದಾಗಲೇ..._ ಶೂನ್ಯ ವಾದಾಗಲೇ- [ಮನು 
ಷ್ಯನು] ಒಬ್ಬ ಪರಮಾತ್ಮನನೆ ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಅ.೧೩, 
ಶ್ಲೋ. ೨೩ರ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋದಿ, 


ಆತ್ಮಪಮ್ಯೇನ ಸರ್ವತ್ರ ಸಮಂ ಪಶ್ಯತಿ ಯೋರ್ಜುನ 
ಸುಖಂ ವಾ ಯದಿ ವಾ ದುಃಖಂ ಸ ಯೋಗೀ ಪರಮೋ ಮತಃ 
ಎಲ್ಫೆ ಅರ್ಜುನನೆ, ತನ್ನಂತೆಯೇ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡುವ, 
ಮತ್ತು ಸುಖವಾಗಲಿ ಗುಃಖವಾಗಲಿ ಎರಡನ್ನೂ ಸಮಾನವಾಗೆಣಿ 
ಸುವ ಯೋಗಿಯು ಶ್ರೇಷ್ಠನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ೩೨ 
ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ 
ಯೋಯಂ ಯೋಗಸ್ಯ ಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಸಾಮ್ಯೇನ ಮಧುಸೂದನ 
ಏತಸ್ಯಾಹಂ ನ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಚಂಚಲತ್ವಾ ತ್ಸ್ಬಿತಿಂ ಸ್ಕಿರಾಂ 
ಅರ್ಜುನನೆಂದನು-- 


ಹೇ ಮಧುಸೂದನ, ಈ ನೀನು ಹೇಳಿದ (ಸಮತೆಯೆಂಬ) 
ಯೋಗದ ಸ್ಥಿರತೆಯನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ ಚಂಚಲತೆಯ ಕಾರಣ ನೋಡ 
ಲಾರೆನು. ೩೩ 


೯೬ ಧ್ಯಾನಯೋಗ 


ಚಂಚಲಂ ಹಿ ಮನಃ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಮಾಧಿ ಬಲವದ್ದೃಢಂ 
ತಸ್ಯಾಹಂ ನಿಗ್ರಹಂ ಮನ್ಯೇ ವಾಯೋರಿವ ಸುದುಷ್ಕರಂ 
ಏಕೆಂದರೆ, ಎಲ್ಫೆ ಕೃಷ್ಣನೆ, ಮನಸ್ಸು ಚಂಚಲವಾದುದೇ 
ಆಗಿದೆ; [ಅದು] ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಕಡೆದುಬಿಡುತ್ತದೆ ; [ಅದು] ಬಹು 
ಬಲಿಷ್ಠ ವಾದುದು. ಗಾಳಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟುವದು ಹೇಗೆ ಬಹು ಕಷ್ಟವೂ 
ಹಾಗೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದು ಕೂಡ ನಾನು ಕಠಿಣ 
ನೆಂದೆಣಿಸುತ್ತೇನೆ. ೩೪ 


ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ 


ಅಸಂಶಯಂ ಮಹಾಬಾಹೋ ಮನೋದುರ್ನಿಗೃಹೆಂ ಚಲಂ 
ಅಭ್ಯಾಸೇನ ತು ಕೌಂತೇಯ ವೈರಾಗ್ಯೇಣ ಚ ಗೃಹ್ಯತೇ 


ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು-- 


ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾಬಾಹುವೆ, ಮನಸ್ಸು ಚಂಚಲವಾದುದರಿಂದ 
[ಅದನ್ನು] ವಶಮಾಡುವದು ಕಷ್ಟನೆಂಬುದು ಸತ್ಯವಾದ ಮಾತು. 
ಆದರೆ, ಎಲ್ಫೆ ಕೌಂತೆಯನೆ, ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದಲೂ ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದಲೂ 
ಅದನ್ನು ವಶಮಾಡಬಹುದು. ೩೫ 


ಅಸಂಯತುತ್ಮನಾ ಯೋಗೋ ದುಷ್ಬಾೂಪ ಇತಿ ಮೇ ಮತಿಃ 
ವಶ್ಯಾತ್ಮನಾ ತು ಯತತಾ ಶಕ್ಯೋ ವಾಪ್ತು ಮುಪಾಯತಃ 


ಇದು ನನ್ನ ಮತವು: ಯಾರ ಮನಸ್ಸು ತನ್ನ ವಶದಲ್ಲಿಲ್ಲವೊ 
ಅವನಿಗೆ ಯೋಗಸಾಧನೆಯು ಬಹು ಕರಿಣನು; ಆದರೆ ಯಾರ ಮನ 
ಸ್ಸು ತನ್ನ ವಶದಲ್ಲದೆಯೊ ಮತ್ತು ಯಾರು ಯತ್ನಶೀಲನೊ ಅವನು 
ಉಪಾಯದ ಮೂಲಕ [ಯೋಗವನ್ನು] ಸಾಧಿಸಬಲ್ಲನು. ೩೬ 


ಆರ್ಜನ ಉವಾಚ 


ಅಯತಿಃ ಶ್ರದ್ಧಯೋಪೇಶೋ ಯೋಗಾಚ ಲಿತಮಾನಸಃ 


ಅಪ್ಪಾಪ್ಯ ಯೋಗಸಂಸಿದ್ಧಿ ೦ ತಾಂ ಗತಿಂ ಕೃಷ್ಣ ಗಚ್ಚ ತಿ 


ಅನಾಸಕ್ಕಿಯೋಗ ೯೭ 


ಅರ್ಜುನನೆಂದನು.-- 

ಹೇ ಕೃಷ್ಣ, ಯಾರು ಶ್ರದ್ಧಾವಂತನಾಗಿದ್ದರೂ ಪ್ರಯತ್ನವು 
ಕಡಿಮೆಯಾದುದರಿಂದ ಯೋಗಭ ಸ್ಟನಾಗಿಬಿಡುತ್ತಾನೊ ಅವನು 
ಸಫಲತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯದಿರುವದರಿಂದ ಯಾವ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂ 
ದುತ್ತಾನೆ? ೩೭ 


ಕಚ್ಚಿನ್ನೋಭಯನಿಭ್ರಸ್ಟಶ್ಚಿನ್ನುಭ್ರಮಿವ ನಶ್ಯತಿ 
ಅಪ್ರತಿಸ್ಟೋ ಮಹಾಬಾಹೋ ವಿಮೂಢಥೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪಧಿ 


ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾಬಾಹುವೆ, ಯೋಗದಿಂದ ಭ)ಷ್ಟನಾಗಿ, ಬ್ರಹ್ಮ 
ಮಾರ್ಗದಿಂದ ದಾರಿತಪ್ಪಿ ದವನಾ:ಗಿ ಅವನು ಛಿನ್ನಭಿನ್ನಗಳಾದ 
ಮೋಡಗಳಂಶೆ ಉಭಯಭ್ರಷ್ಠನಾಗಿ ನಾಶವನ್ನೈದುವದಿಲ್ಲವೆ? 
ಕಲೆ 
ಏತನ್ನೇ ಸಂಶಯಂ ಕೃಷ್ಣ ಛೇಬ್ಲಿಮರ್ಹಸ್ಯ ಶೇಷತೆಃ 
ತೈದನ್ಯಃ ಸಂಶಯನ್ಕುಸ್ಯ ಛೀತ್ತಾನ ಹ್ಯುಸಪದ್ಯತೇ 
ಹೇ ಕೃಷ್ಣ, ಈ ನನ್ನ ಸೇಶಯನು ನೀನು ದೂರಮಾಡಲ್ಪ 
ಯೋಗ್ಯವಾದುದು. ನಿನ್ನನ್ನುಳಿದು ಈ ಸಂಶಯವನ್ನು ದೂರಮಾ 
ಡುವವರಿನಲ್ಸರೂ ಇಲ್ಲ. ೩೯ 


ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ಸಾರ್ಥ ನೈವೇಹ ನಾಮುಶ್ರ ನಿನುಶಸ್ಕ 


ಕ ಸ್ಯ ನಿದ್ಯಶೇ 
ನಹಿ ಕಲ್ಯುಣಕೃಶ್ಶಶ್ಚಿ ದ್ಫರ್ಗತಿಂ ತಾತ ಗಚ್ಛತಿ 


ಶೀ ಭಗನಂತನೆಂದನು-- 


ಹೇ ಪಾರ್ಥ, ಇಂತಹ ಮನುಷ್ಯರ ನಾಶವು ಈ ಲೋಕದ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಆಗುವದಿಲ್ಲ, ಸರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಆಗುವದಿಲ್ಲ. ಅಪ್ಪಾ, 
ಕಲ್ಯಾಣಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುವವರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ದುರ್ಗತಿಯುಂಟಬಾ 
ಗುವದಿಲ್ಲ. «0 


೧.೨ 


೯೮ ಧ್ಯಾನಯೋಗ 


ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪುಣ್ಯಕೃತಾಂಲ್ಲೋಕಾನುಷಿತ್ವಾ ಶಾಶ್ಚತೀಃ ಸಮಾಃ 
ಶುಚೀನಾಂ ಶ್ರೀಮತಾಂ ಗೇಹೇ ಯೋಗಭ್ರಷ್ಟೋಭಿಜಾಯತೇ 
ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳು ಪಡೆಯುವ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಲ್ಲಿ ದೀ 
ರ್ಥಕಾಲವಿದ್ದ ಮೇಲೆ ಯೋಗಭ್ರಷ್ಟನಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಪವಿತ್ರನೂ 
ಸಾಧನಶೀಲನೂ ಆದವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ೪೧ 


ಆಥವಾ ಯೋಗಿನಾಮೇವ ಕುಲೇ ಭವತಿ ಧೀಮತಾಂ 
ಬತದ್ಧಿ ದುರ್ಲಭತರಂ ಲೋಕೇ ಜನ್ಮ ಯದೀದೃಶಂ 
ಅಧವಾ ಜ್ಞಾನನಂತನಾದ ಯೋಗಿಯ ಕುಲದಲ್ಲಿಯೇ ಜನ್ಮ 
ತಾಳುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಜನ್ಮವು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ದರ್ಲ 
ಭವಾದುದು. ೪.೨ 
ತತ್ರ ತಂ ಬುದ್ಧಿಸಂಯೋಗಂ ಲಭತೇ ಪೌರ್ವದೇಹಿಕಂ 
ಯೆತತೇ ಚ ತತೋ ಭೂಯಃ ಸಂಸಿದ ಕುರುನಂದನ 
ಎಲೆ ಕುರುನಂದನನೆ, ಅಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಬುದ್ದಿ 
ಸಂಸ್ಕಾರಗಳು ಲಭಿಸುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿಂದ ಅವನು ಮೋಕ್ಷ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಾ,ೆ. ಛಪ್ಲಿ 
ಪೂರ್ವಾಭ್ಯಾಸೇನ ಶೇನೈವ ಹ್ರೀಿಯತೇ ಹ್ಯವಶೋಪಿ ಸಃ 
ಜಿಜ್ಞಾಸುರಸಿ ಯೋಗಸ್ಯ ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮಾತಿವರ್ತಶೇ 
ಅದೇ ಪೂರ್ವದ ಅಭ್ಯಾಸದ ಕಾರಣ ಅನನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 
ಯೋಗದ ಕಡೆಗೆ ಆಕರ್ಷಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಯೋಗದ ಜಿಜ್ಞಾಸು 
ಕೂಡ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ ವೈದಿಕ ಕರ್ಮ ಮಾಡುವವನ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯನ್ನು ದಾಟಿಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಛಲ 
ಪ್ರಯತ್ನಾ ದ್ಯತಮಾನಸ್ತು ಯೋಗೀಸಂಶುದ್ಧ ಕೆಲ್ಬಿ ಷಃ 
ಅನೇಕಜನ್ಮಸಂಸಿದ್ಧಸ್ತತೋ ಯಾತಿ ಪರಾಂ ಗತಿಂ 
ಮತ್ತು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಉದ್ಯೋಗ ಮಾಡುತ್ತಾ ಯೋಗಿಯು 
ಮಾಪ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಅನೇಕ ಜನ್ಮದಿಂದ ನಿಶುದ್ಧ ನಾಗಿ ಸರಮಗತಿಯ 


ಅನಾಸಕ್ಕಿಯೋಗ ೯೯ 


ತೆಪಸ್ಲಿ ಭ್ಯೋಧಿಕೋ ಯೋಗೀ ಜ್ಞಾನಿಭ್ಯೋಪಿ ಮತೋಧಿಕಃ 
ಕರ್ನಿಭ್ಯಶ್ಲಾಧಿಕೋ ಯೋಗೀ ತಸ್ಮಾದ್ಯೋಗೀ ಭವಾರ್ಜುನ 


ನ 
ತಪಸ್ತಿಗಿಂತ ಯೋಗಿಯು ಹೆಚ್ಚಿ ನವನು ; ಜಾ ನ್ಲಿನಿಗಿಂತ ಕೂಡ 
ಅವನು ಅಧಿಕನೆಂದೆಣಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ.! ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ಕರ್ಮ 
ಕಾಂಡಿಗಿಂತಲೂ ಅವನು ಹೆಚ್ಚೆ ನವನು. ಆದುದರಿಂದ ಅರ್ಜುನನೆ, 
ನೀನು ಯೋಗಿಯಾಗು. ೪೬ 


ಟಿಪ್ಪ ಚಿಇಲ್ಲಿ ತಪಸಿ ಯ ತಪಸ್ಯೆಯು ಫಲೇಬ್ಹೈಯಿಂದ ಕಡಿದುದು 
ಗಿದೆ ಜ್ವಾನಿಯೆಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಅನುಭವ ಜ್ಞಾನಿಯೆಂದರ್ಥವಲ್ಲ. 


ಯೋಗಿನಾಮಪಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮದ್ದ ತೇನಾಂತೆರಾತ್ಮನಾ 
ಶ್ರದ್ಧಾರ್ವಾಭಜತೇ ಯೋ ಮಾಂ ಸಮೇ ಯುಕ್ತ ತಮೋ ಮತಃ 


ಸಮಸ್ತ ಯೋಗಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಯಾರು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮನವನ್ನು 
ಪೋಣಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಶ್ರದ್ದೆ ಯಿಂದ ಭಜಿಸುತ್ತಾನೊ ಅವನನ್ನು ಸಾ 
ಸರ್ವಶ್ರೀಷ್ಠ ಯೋಗಿಯಂಜಿಣಿಸುತ್ತೇನೆ. ೪೭ 
ಹಂ ತತ್ಸತ್‌ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತೆಯೆಂಬ ಉಪನಿಷತ್‌ ಅರ್ಥಾತ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮ ನಿದ್ಯಾಂತರ್ಗತೆ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ ದ ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಾರ್ಜುನಸ೦ವಾದದ ಧ್ಯಾನಯೋ 
ಗವೆಂಬ ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತ ವಾದುದು. 


ಅ ಇ 
ಕಾಕಾ ಅ ಈರ್‌ 


ತ 
ಜ್ಞಾನನಿಜ್ಞಾನಯೋಗ 
ಮಾ 
ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರತತ್ವ ಮತ್ತು ಈಶ್ವರ 
ಭಕ ಎಂದರೇನು ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವದು ಆರಂ 
ಭವಾಗಿದೆ. 


ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ಮಯ್ಯೊಸಕ್ತೆ ಮನಾಃ ಬನಾರ್ಧ ಯೋಗಂ ಯುಂಜನ್ಮದಾಶ್ರಯಃ 
ಅಸಂಶಯಂ ಸಮಗ್ರಂ ಮಾಂ ಯಧಾ ಜ್ಞುಸ್ಯಸಿ ತಚ್ಛೃಣು 

ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು - 

ಎಲ್ಲೆ ಪಾರ್ಥನೆ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮನವನ್ನು ಪೋಣಿಸಿ, ನನ್ನನ್ನು 


ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಯೋಗವನ್ನು ಸಾಧಿಸುತ್ತಾ ನೀನು ನಿಶ್ಚಯಪೂರ್ವಕವಾ 
ಗಿಯೂ ಸೆಂಪೂರ್ಣ ರೂಪದಿಂದಲೂ ನನ್ನನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅರಿಯಬಲ್ಲೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳು. ೧ 
ಜ್ಞಾನಂ ತೇಹಂ ಸನಿಜ್ಞಾನನಿದಂ ವಕ್ಸ್ಯ್ಯಾವ್ಯಖೇಷತಃ 
ಯಜ್ಞ ಾತ್ಕಾ ನೇಹ ಭೂಯೋನ್ಯ ಜ್ಞಾ ತವ್ಯ ಮವಶಿಷ್ಯ ತೇ 
ಅನುಭವಯುಕ್ಕವಾದ ಈ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಸಂಪೂ 
ರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ಇದನ್ನರಿತಮೇಲೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದುದು ಹೆಚ್ಚಿನದೇನೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ೨ 


ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರ್ರೇ ಸು ಕಶ್ಲಿದ್ಯ ತತಿ ಸಿದ್ಧಯೇ 
ಯಶತಾಮಸಿ ಸಿದ್ಧಾ ನಾಂ ಕಶ್ಚಿನ್ಮಾಂ ವೇತ್ತಿ ತತ್ತ್ವತಃ 


ಅನಾಸಕ್ಕಿಯೋಗ ೧೦೧ 


ಸಾವಿರಾರು ಮಂದಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ಸಿದ್ದಿ 
ಗಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡುತ್ತಾಕೆ. ಪ್ರಯತ್ನ ಪಡುನ ಸಿದ್ಧ ರಲ್ಲಿಯೂ 
ಯಾರೋ ಒಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ನನ್ನನ್ನು ನಾಸ್ಮನಿಕ ರೂಪದಿಂದ ಗುರು 


ದಿ 


ತಿಸುತ್ತಾನೆ. ಶ್ರ 


ಭೂಮಿರಾಪೋನಲೋ ವಾಯುಃ ಖಂ ಮನೋ ಬುದ್ದಿರೇವ ಚ 
ಅಹಂಕಾರ ಇತಿ:ಯೆಂ ನಮ ಭಿನ್ನಾ ಪ್ರುಕ್ಯೃತಿರಷ್ಟ ಧಾ: 


ಭೂಮಿ, ನೀರು, ಬೆಂಕೆ, ಗಾಳಿ, ಆಕಾಶೆ, ಮನಸ್ಸು, ಬುದ್ಧಿ ಮತ್ತು 
ಅಹೆಂಭುವನನ್ನ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಈ ಎಂಟಿ. ಬಗೆಯಾದುದು. ೪ 


ಬ ಣಿ ಈ ಎಂಟು ತನ್ನ ಗಳುಳ್ಳೆ ಸ್ಪ ರೂನನು ಕ್ಲೇತ್ರವು ಅಧನಾಕ್ಸರ 
ಪುರುಷನು, ಅ, ೧೩, ಶ್ಲೋ. ೫ ಮತ್ತು ಅ೧%, ಶ್ಲೋ ೧೬ನ್ನು ನೋಡಿ. 


ಅಸರೇಯನಿತಸ್ತ ನ್ಯಾಂ ಪ್ರಕ್ಕತಿ- ಗಿಣ್ಮ ಶೇ ಪರಾಂ 
ಜೀವಭೂತಾಂ ಮಹಾಚುಹೋ ಯಯೇ ವ ಧುರ್ಯತೇ ಜಗತ್‌ 


ಇದು ಅಪರಾ ಪ್ರಕೃತಿಯು. ಇದಕ್ಕೆಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನದಾದ 
ಪರಾಪ್ರಕೃತಿಯು ಈ ಜೀವರೂಪವು. ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾಬಾಹುನೆ, ಈ 
ಜಗತ್ತು ಅದರ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ನಡೆಯುತ್ತಾ ಇದೆ. ೫ 


ಏತದ್ಯೊ (ನೀನಿ ಭೂತಾನಿ ಸರ್ವಾಣೀತು 


ರ 
ಆಹೆಂ ಕೃತ್ತ್ವಸ್ಯ ಜಗತಃ ಪ್ರಭವ ಪ್ರಲಯಸ್ತಧಾ 


ಸಕಲ ಭೂತಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯ ಕಾರಣವು ಈ ಎರಡೆಂದು 


ತಿಳಿ ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೂ ಲಖುಕ್ಕೂ ಕಾರಣನು 
ನಾನು. ೬ 
ಮತ್ತಃ ಪರತರಂ ನುನ್ಯಕ್ಕೆ ೦ಚಿನಸ್ತಿ ಧನಂಜಯ 
ಮಯಿ ಸರ್ವಮಿದಂ ಪೊ ಪ್ರೀತಂ ಸೂತ್ರೆ ( ಮಣಿಗಣಾ ಇವ 


ಎಲ್ಫೈ ಧನಂಜಯನೆ, ನನಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನದು ೬ನ್ತಾವದೂ 


ಡೆ 


ಇಲ್ಲ. ದಾರದಲ್ಲಿ ಮಣಿಗಳು ಪೋಣಿಸಿರುವಂತೆ ಇದೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ 


[ye 


ಪೋಣಿಸಿದೆ. ೭ 


೧೦.೨ ಜ್ಞಾನನಿಜ್ಞಾನಯೋಗ 


ರಸೋಹಮಪ್ರು ಕೌಂತೇಯ 
ಪ್ರಣವಃ ಸರ್ವವೇದೇಷು ಶಬ 


ಭಾಸ್ಮಿ ಶಶಿಸೂರ್ಯಯೋ॥ 
ಖೇ ಪೌರುಷಂ ನೃಷು 


ಪ್ರ 
ಹೇ ಕೌಂತೇಯ, ನೀರಿನಲ್ಲಿ ರಸವು ನಾನು; ಸೊರ್ಯಚಂದ್ರ 

ರಲ್ಲಿ ತೇಜಸ್ಸು ನಾನು; ಸಕಲ ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರವು ನಾನು; ಆಕಾ 

ಶದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದವು ನಾನು; ಮತ್ತು ಪುತುಷರ ಸರಾಕ್ರಮವು ನಾನು. 


ಆ 
ಪುಣ್ಯೋ ಗಂಧಃ ಪೃಧಿವ್ಯ೦ ಚ ತೇಜಶ್ಚುಸ್ಮಿ ವಿಭಾವಸ್‌ 
ಜೀವನಂ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಶಸಶ್ಚಿಸ್ನಿ ತಪಸ್ಸಿಷು 


ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸುಗಂಧವು ನಾನು; ಬೆಂಕಿಯೆಲ್ಲಿ ತೇಜಸ್ಸು 
ನಾನು; ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳ ಜೀನನನ್ರ ನಾನು; ತಪಸ್ತಿಯ ತನಸ್ಸ 
ನಾನು, ೯ 


ಬಿಃಜಂ ಮಾಂ ಸರ್ವಭೂತಾನ.,೦ ವಿದ್ಧಿ ಸಾರ್ಥ ಸನಾತನಂ 


ಬುದ್ದಿರ್ಬುದ್ದಿ ಮತಾ ಮೆಸ್ಸಿ ತೇಜಸೆ ಜಸಿ ನಾವುಹಣ 


ಎಲ್ಫೈ ಪಾರ್ಥನೆ, ಸಮಸ್ತ ಜೀನಗಳ ಸನಾತನ ಬೀಜವು 
ನಾನೆಂದು ತಿಳಿ. ಧೀಮಂತನ ಬುದ್ದಿಯು ನಾನು; ತೇಜಸ್ವಿಯ 
ತೇಜಸ್ಸು ನಾನು. ೧೦ 


ಬಲಂ ಬಲವತಾಮಸ್ಮಿ ಕಾಮರಾಗವಿವರ್ಜಿತ೦ 
ಧರ್ಮಾವಿರುದ್ಳೋ ಭೂತೇಷು ಕಾಮೋಸ್ಕಿ ಭರತರ್ಷಭ 
ಬಲಿಷ್ಕರ ಕಾಮ ಮತ್ತು ರಾಗ, ಇವುಗಳಿಲ್ಲದ, ಬಲವು ನಾನು. 


೧೧ 


ಮತ್ತು, ಎಲ್ಫೈ ಭರತರ್ಷಭನೆ, ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ 


ಸು 
ವಲ್ಲದ ಇಚ್ಛೆಯ: ನಾನು. ೧೧ 
ಯೇ ಚೈವ ಸಾತ್ತಿಕಾ ಭಾವಾ ರಾಜಸಾಸ್ತೂಮುಸಾಶ ಯೇ 
ಮತ್ತ ಏವೇತಿ ತಾನ್ಪಿದ್ಧಿ ನತ್ತಹಂ ಶೇಷು ಶೇ ಮಯಿ 
ಯಾವಯಾವ ಸಾತ್ವಿಕ, ರಾಜಸ ಮತ್ತು ತಾಮಸ ಭಾವಗಳಿ 
ವೆಯೊ, ಅವು ನನ್ನಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದುನೆಂದರಿಯಬೇಕು. ಆದರೆ 
ನಾನು ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವೆನೆಂದಲ್ಲ, ಅವು ನನ್ನಲ್ಲಿವೆ. ೧೨ 


ಅನಾಸಕ್ತ್ಕಿಯೋಗ ೧೦೩ 


ಟಿಪ್ಪಣಿ ಈ ಭಾವಗಳ ಮೇಲೆ ಪರಮಾತ್ಮನು ನಿರ್ಭರನಾಗಿಲ್ಲ, ಆ 
ಭಾವಗಳು ಅವನಲ್ಲಿ ನಿರ್ಭರವಾಗಿವೆ. [ಅವು] ಅವನ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಇರು 
ತ್ತವೆ, ಮತ್ತು ಅವನ ವಶದಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. 


ತ್ರಿ ಭಿರ್ಗುಣಮಯ್ಕೆರ್ಭಾವೈರೇಭಿಃ ಸರ್ವನಿದಂ ಜಗತ್‌ 
ನೋಹಿಶಂ ನಾಭಿಜಾನಾತಿ ಮಾಮೇಭ್ಯಃ ಪರಮವ್ಯಯಂ 


ಈ ಮೂರು ಗುಣಗಳ ಭಾವಗಳಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತೂ ಮೋ 
ಹಿತವಾಗಿಬಿಟ್ಟದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅವುಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನವನೂ 
ಭಿನ್ನನೂ ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ನಾನೆಂದು ಅದು ಗುರುತಿಸುವದಿಲ್ಲ. ೧೩ 


ದೈವೀ ಹ್ಯೇಷಾ ಗುಣಮಯಾ ಮಮ ಮಾಯಾ ಹುರತ್ಯಯಾ 
ಮಾಮೇವ ಯೇ ಪ್ರನದ್ಯಂತೇ ಮಾಯಾಮೇತಾಂ ತರಂತಿ ತೇ 


ನನ್ನ ಈ ಮೂರು ಗುಣಗಳುಳ್ಳ ದೈನೀಮಾಯೆಯನ್ನು ದಾಟು 
ವದು ಕಠಿಣ. ಆದರೆ ನನ್ನನ್ನೇ ಶರಣು ಹೊಗುವವರು ಈ ಮಾಯೆ 
ಯನ್ನು ದಾಹಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ೧೪ 


ಹ 
ಮಾಯೆಯಾಪಹತಜಾ ನು ಆಸುರಂ ಭಾವಮಾಶಿ,ತಾಃ 
ಜಿ ತ್ರ 
[7 ಖಗ 


ನ ಮಾಂ ದುಷ್ಕ ೨ತಿನೋ ಮೂಢಾಃ ಪ್ರಪದ್ಯ೦ತೇ ನರಾಧಮಾಃ 


ದುರಾಚಾರಿಗಳೂ ಮೂಢರೂ ಅಧಮರೂ ಆದ ಮನುಷ್ಯರು 
ನನಗೆ ಶರಣಾಗತರಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಅವರು ಆಸುರೀ ಭಾವವುಳ್ಳವರಾಗಿರು 
ತ್ತಾರೆ; ಮತ್ತು ಮಾಯೆಯ ಮೂಲಕ ಅವರ ಜ್ಞಾನವು ಅಪಹರಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತಜೆ. ೧೫ 


ಚತುರ್ನಿಧಾ ಭಜಂತೇ ಮಾಂ ಜನಾಃ ಸುಕೃತಿನೋರ್ಜುನ 
ಆರ್ಶೋ ಜಿಜ್ಞಾಸುರರ್ಥಾರ್ಧೀ ಜ್ಞಾನೀ ಚ ಭರತರ್ಷಭ 


ಎಲ್ಫೈ ಅರ್ಜುನನೆ, ನಾಲ್ಕು ರೀತಿಯ ಸದಾಚಾರಿಗಳು 
ನನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸುತ್ತಾರೆ_ ದುಃಖಿಗಳು, ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳು, ನಿನಾದರೂ 
ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವರು ಅಥವಾ ಜ್ಞಾನಿಗಳು. ೧೬ 


೧೦೪ ಜ್ಞ್ಞಾನವಿ ಜ್ಞಾನಯೋಗ 


ತೇಷಾಂ ಜ್ಞಾನೀ ನಿತ್ಯ ಯುಕ್ತೆ ಖಕಭತ್ತಿರ್ನಿಶಿಷ್ಯ ತೇ 
ಪ್ರಿಯೋ ಹಿ ಜ್ಞಾನಿನೋತ್ಯರ್ಧಮಹಂ೦ ಸ ಚ ಮಮ ಪ್ರಿಯಃ 
ಅವರುಗಳಲ್ಲಿ, ಸದಾ ಸಮಭಾವವುಳ್ಳ್ಳ ಒಬ್ಬನನ್ನೇ ಭಜಿಸುವ, 
ಜ್ಞಾನಿಯು ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ನಾನು ಜ್ಞಾನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯನು, 
ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಿಯು ನನಗೆ ಪ್ರಿಯನು. ೧೭ 


ಉದಾರಾಃ ಸರ್ವ ಏವೈತೇ ಜ್ಞಾನೀ ತ್ವಾತ್ಮೆನ ಮೇ ಮತಂ 


ಆಸ್ಥಿತೆಃ ಸಹಿ ಯುಕ್ತಾ ತ್ಕಾ ಮಾಮೇವಾನುತ್ತ ಮಾಂ ಗತಿಂ 


ಈ ಭಕ್ತರೆಲ್ಲರೂ ಒಳ್ಳೆಯವರು; ಆದರೆ ಜ್ಞಾ ಪ ನಿಯಾದರೊ 
ನನ್ನ ಆತ್ಮವೇ ಆಗಿದ್ದಾ ನೆಂದು ನನ್ನ ಮತ. ಏಕೆಂದರೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಪಡೆಯುವದಕ್ಕೆಂತ ಹೆಚ್ಚು ಉತ್ತಮವಾದ ಇನ್ನಾವ ಗತಿಯೂ ಇಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದನ್ನರಿತುಆ ಯೋಗಿಯ ನನ್ನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತಾನೆ. ೧೮ 

ಬಹೂನಾ€ ಜನ್ಮನಾಮಂಶೇ ಜ್ಞಾನವಾನ್ಮಾಂ ಪ್ರಪದ್ಯತೇ 
ವಾಸುದೇವಃ ಸರ್ವಮಿತಿ ಸ ಮಹಾತ್ಮಾ ಸುದುರ್ಲಭಃ 

ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಪಡೆಯು 
ತ್ತಾನೆ... ಎಲವೂ ವಾಸುದೇವಮಯವಾದುದೆಂದರಿತಿರುವಂತಹ ಮ 
ಹಾತ್ಮನು ಬಹು ದುರ್ಲಭನು ೧೯ 


ಕಾವೈೆನ್ಸೈಸ್ತೆ ಎರ್ಹ್ವತಚ್ಚು ನಾ। ಪ್ರಪದ್ಯಲಶೇನ್ಯದೇವತಾಃ 
ತೆಂ ತಂ ಏಯಮಮೊಸ್ಸಾ ಯ ಪ್ರಕೃತ್ಯಾ ನಿಯತಾಃ ಸ್ವಯಾ 
ಯಾರ ಜಾ ನ್ಲಿನವು ಅನೇಕ ಇಚೆ ಗಳಿಂದ ಅಪಹ್ಮತವಾಗಿದೆಯೊ 
ಅಂತಹ ಜನರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಅನೆಸಾರವಾಗಿ ಬೇಕೆಬೇಕಿ ನಿಧಿ 
ಗಳನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಇತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಶರಣುಹೊಗುತ್ತಾರೆ. ೨೦ 
ಯೋ ಯೋ ಯಾಂ ಯಾಂ ತನುಂ ಭಕ್ತಃ ಶ್ರ ದ ಸ ಯಾರ್ಚಿತುಮಿಚ್ಚತಿ 
ತಸ್ಯ ತಸ್ಯಾಚಲಾಂ ಶ್ರ ಶ್ರದ್ಧಾಂ ಶತಂಮೇವ ನಿದಧಾಮ್ಯಹಂ 
ಯಾವ ಯಾನ ಮನುಸ ನು ಯಾವ ಯಾವ ಸ್ವರೂಪದ ಭಕ್ತೆ 
ಯನ್ನು ಶ್ರದ್ಧಾ ಪೂರ್ವ ವಾಗಿ ರ ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತಾನೊ ಆಯಾ 
ಸ್ನರೂಪದಲ್ಲ ಅವನ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯನ್ನು ನಾನು ದೃಢಪಡಿಸುತ್ತೇನೆ. ೨೧ 


ಅನಾಸಕ್ಕಿಯೋಗ ೧೦೫ 


ಸತಯಾ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಯುಕ್ಕೆಸ್ತ ಸ್ಯಾರಾಧನಮೀಹತೇ 
ಲಭತೆ* ಚ ತತಃ ಕುಮಾನ್ಮಂಕ ವ ವಿಹಿತಾನ್ನಿರ್ತಾ 


ಶ್ರದ್ಧಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅವನು ಆಯಾ ಸ್ವರೂಪಗಳನ್ನು ಆರಾ 
ಧಿಸುತ್ತಾನೆ; ಮತ್ತು ಆ ಮೂಲಕ, ನಾನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದ ಅವನು 
ಇಚ್ಛಿಸಿದ, ಆಸೆಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ೨.೨ 


ಅಂತವತ್ತು ಫಲಂ ತೇಷಾಲ ತದ್ಭವತ್ಯೆಲ್ಸಮೇಧಸಾಂ 
ದೇವಾನ್ಸೇವಯಜೋ ಯಾಂತಿ ಮದ್ಭಕ್ತಾ ಯಾಂತಿ ಮಾಮನಿ 


ಆ ಅಲ್ಪ ಬುದ್ಧಿಯ ಜನರಿಗೆ ದೊರಕುವ ಫಲವು ನಾಶವಾಗ 
ತಕ್ಕುದು. ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಭಜಸುವವರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯು 
ತ್ತಾರೆ; ನನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸುವವರು ನನ್ನನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ೨೩ 


ಅವ್ಯಕ್ತಂ ವ್ಯಕ್ತಿ ಮಾವನ್ನ ಆ ಮನ್ಯಂತೇ ಮಾಮಬುದ್ಧೆ ಯಃ 
ಪರಂ ಭುವಮಜಾನ೧ತೋ ಮೆಮಾವ್ಯ ಯಮನುತ್ತಮಂ 


ನನ್ನ ಪರಮ, ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಮತ್ತು ಅನುಸಮವಾದ 
ಸ್ವರೂಸವನ್ನರಿಯೆಗ ಬುದ್ಧಿ ಹೀನರು ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ಅತೀತನಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ಇಂದ್ರಿಯಗಮ್ಯನೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ೨೪ 


ನುಹಣ ಪ್ರಕಾಶ ಸರ್ವಸ್ಯ ಯೋಗಮಾಯಾಸಮಾವೃ ರಃ 
ಮೂಸಫೋಯಲಂ ನಾಭಿಚಾನಾತಿ ಲೋಕೋ ಮಾಮಜಮವ್ಯ-3)ಂ 


ನನ್ನ ಯೋಗಮಾಯೆಯಿಂದ ಆಚ್ಛಾದಿತನಾಗಿರುವದರಿಂದ-.- 
ಮುಚ್ಚಿ ದವನಾಗಿ--ನಾನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಕಟನಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಈ ಮೂ 
ಢಜಗತ್ತು ನಾನು ಜನ್ಮನಿಲ್ಲದವನೂ ಅಳಿವಿಲ್ಲದವನೂ ಎಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಅರಿತಿಲ್ಲ. ೨೫ 


ಇ 


ಟಿಪ್ಪಣಿ ಈ ದೈಗೊ ಚರವಾದ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸ ವ್ರಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿ 
ದರೂ ಅಲಿಪ್ತನಾಗಿ ಇರುವದರ ಕಾರಣ ಪರಮಾಕ್ಮನು ಅದೃಶ್ಯನಾಗಿ ಇರುವ 
ಜಭುವವು ಅವನ ಯೋಗಮಾಯಿಯು. 


೧೩ 


೧೦೬ ಜ್ಞಾ ನವಿ ಜ್ಞಾನಯೋಗ 


ವೇದಾಹಂ ಸಮತೀತಾನಿ ವರ್ತ ಮಾನಾನಿ ಚಾರ್ಜುನ 
ಭನಿಷ್ಯಾಣಿ ಚ ಭೂತಾನಿ ಮಾಂ ತು ವೇದ ನ ಕಶ್ಚನ 


ಎಲ್ಫೆ ಅರ್ಜುನನ, ಆಗಿಹೋದ, ಇಂದು ಇರುವ, ಮುಂಜಿ 
ಉಂಟಾಗುವ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳನ್ನೂ ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು; ಆದರೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಯಾರೂ ಅರಿಯರು. ೨೬ 


ಇಚ್ಛಾದ್ವೇಷಸಮುಶ್ಯೇನ ದ್ವಂದ್ವ ನೋಹೇನ ಭಾರತ 

ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ಸ೦ಮೋಹಂ ಸರ್ಗೇ ಯಾಂತಿ ಪರಂತಪ 

ಹೇ ಭಾರತ, ಸೇ ಪರಂತಪ, ಇಚ್ಛೆ ಮತ್ತು ದ್ವೇಷ, ಇನುಗ 
ಳಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವ ಸುಖದುಃಖಾದಿ ದ್ವಂದ್ರದ ಮೋಹೆದಿಂದ 
ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮೂರ್ಛಗೊಂಡು ಇರು 
ತ್ತವೆ. ೨೭ 


ಯೇಷಾಂ ತ್ವ ೦ತಗಳ೦ ಪಾಪಂ ಜನಾನಾಂ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಣಾಂ 
ತೇ ದ್ವಂದ್ವ ಮೋಹನಿರ್ಮೂಕ್ತಾ ಭಜಂತೇ ಮಾಂ ದೃಢವ್ರತಾಃ 
ಆದರೆ ಯಾವ ಸದಾಚಾರಿಗಳ ಮಾನಗಳು ಕೊನೆಮುಟ್ಟವೆಯೊ 
ಮತ್ತು ಯಾರು ದ್ವಂದ್ವದ ಮೋಹದಿಂದ ಬಿಡುಗಡಹೊಂದಿಬಿಟ್ಟ 
ದ್ಹಾರೊ ಆ ಅಚಲನವುತವಂತರು ನನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸಿತ್ತಾರೆ ೨೮ 
ಜರಾಮರಣನೊಃಕ್ಬಾಯ ಮಾಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಯತಂತಿ ಯೇ 
ತೇ ಬ್ರಹ್ಮ ತದ್ದಿ ದು; ಕೃತ್ಸ್ಮ್ನ ಮಧ್ಯ್ಯತ್ಕಲ ಕರ್ಮ ಚಾಖಿಲಂ 
ನನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ವೃದ್ಧಾ ಪ್ಯದಿಂದಲೂ ಮರಣದಿಂದಲೂ 
ಮುಕ್ಕರಾಗುವ ಉದ್ಯೋಗ ಮಾಡುವವರು ಪೂರ್ಣಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು, 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮವನ್ನು ಮತ್ತು ಅಖಿಲ ಕರ್ಮವನ್ನು ಅರಿಯುತ್ತಾರೆ. ೨೯ 
ಸಾಧಿಭೂತಾಧಿದೈವಂ ಮಾಂ ಸಾಧಿಯಜ್ಞಂ ಚ ಯೇ ವಿದುಃ 
ಪ್ರಯಾಣಕಾಲೇಪಿ ಚ ಮಾಂ ತೇ ವಿದುರ್ಯುಕ್ತ ಚೇತಸ; 
ನಾನು ಅಧಿಭೂತ, ಅಧಿದೈವ ಮತ್ತು ಅಧಿಯಜ್ಞ ಯುಕ್ತನಾದ 
ವನು ಎಂದರಿತವಯೆ ಸಮತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ನನ್ನನ್ನು ಮೃತ್ಯು 
ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ೩೦ 


ಅನಾಸಕ್ತಿಯೋಗ ೧೦೭ 


ಟಿಸ್ಪ್ರ ಣಿ ಅಧಿಭೂತಾದಿಗಳ ಅರ್ಥವು ಖಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಶ್ಲೋಕದ ತಾತ್ಸರ್ಯವೇನೆಂದರೆ: ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನ 
ನ್ನುಳಿದು ಇನ್ನೆ £ನೂ ಇಲ್ಲ, ಮಸ್ತು ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವವನೂ ಭೋ 
ಗಿಸುವವನೂ ಅವನು, ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಮರಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಾಂತನಾಗಿದ್ದು 
ಈಶ್ವರನಲ್ಲೇ ತನ್ಮಯನಾಗಿದ್ದು, ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ [ನಿಸಯ] ವಾಸನೆಯೂ 
ಯಾರಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವದಿಲ್ಲವೊ ಅವನು ಕಶ್ಚ ರನನ್ನರಿತಿದ್ದಾನೆ. ಮತ್ತು ಅವನು 
ಮೋಕ್ಸ ವನ್ನೆ ದಿದ್ದಾನೆ. 


ಕ್‌ 
ಓಂ ತತ್ಸತ 
ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತೆಯೆಂಬ ಉಪನಿಷತ್‌ ಅರ್ಥಾತ್‌ 


ಬ ಹ್ಮನಿದ್ಯಾಲ೬ರ್ಗತ ಯೋಗಶಾಸದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ ರ್ಜುನಸಂವಾದದೆ ಜಾ ನನಿಜಾ ನ 
ಸ] ಬಿ fo Nn ಇಂ 
ಯೊಗನೆ.ಬ ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತ ವಾದುದು, 





ಲೆ 


೨ 
ಅಸ್ಲ್ಸರಬ್ರಹ್ಮಯೋಗ 


ಹಾ: 
ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರತತ್ತವು ವಿಶೇಷ 
ರೂಪದಿಂದ ನಿಶದಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಅರ್ಜನ ಉವುಚ-... 


ಕಿಂ ತದ್ಬ್ರಹ್ಮ ಕಿಮಧ್ಯುತ್ಮಂ ಕೆಂ ಕರ್ಮ ಪುರುಷೋತ್ತಮ 


ಅಧಿಭೂತಂ ಚ ಕಲ ಪ್ರೋಕ್ಸ ಮಧಿದೈ ವಂ ಕೆಮುಚ್ಛ್ಯ ತೇ 
ಅರ್ಜುನನು ಹೇಳದನು-- 
ಹೇ ಪುರುನೋತ್ತಮ, ಈ ಬ್ರಹ್ಮೆಸ್ಪರೂಸವೇನು? ಅಧ್ಯಾತ್ಮ 
ವೆಂದರೇನು? ಕರ್ಮಮೆಂದರೇನು? ಯಾವದನ್ನು ಅಧಿಭೂತವೆಂದು 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ? ಅಧಿದೈವೆವೆಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುವದು ಯಾವದು? 
೧ 
ಅಧಿಯಜ್ಞ ಕಧಂ ಕೋತ್ರ ದೇಹೇಸ್ಮಿನ್ಮ್ನಧುಸೂದನ 
ಪ್ರಯಾಣಕಾಲೇ ಚ ಕಥಂ ಚ್ಲೇಯೋಸಿ ನಿಯತಾಶ್ಮಭಿಃ 


ಹೇ ಮಧುಸೂದನ, ಈ ದೇಹೆದಲ್ಲಿ ಅಧಿಯಜ್ಞ ವೆಂದರೇನು 
ಮತ್ತು ಅದು ಯಾವ ರೀತಿಯದು? ಮತ್ತು ಸಂಯಮಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಮೃತ್ಯುಸಮಯದಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಬಲ್ಲ ಬಗೆಯೆಂತು? ೨ 


ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ 


ಅಕ್ಸರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಂ ಸ್ವ ಭಾವೋಧ್ಯಾ ತ್ಮ ಮುಚ್ಯ ತೇ 
ಭೂತಭಾವೋ ದೃವಕಕೊೋ ನಿಸರ್ಗಃ ಕರ್ಮಸಂಜ್ಞಿ ತಃ 


ಅನಾಸಕ್ಕಿಯೋಗ ೧೦೯ 


ಶೀ ಭಗವಂತನೆಂದನು-- 
ಯಾವದು ಸರ್ವೋತ್ತಮವೂ ಅನಿನಾಶಿಯೂ ಆಗಿದೆಯೊ 
ಅದು ಬ್ರಹ್ಮವು; ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಂತ ಆಅಸ್ತಿತ್ತದಿಂದ 
ಇರುವದು ಅಧ್ಯಾತ್ಮವು; ಮತ್ತು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ 
ಸುವ ಸೃಷ್ಟಿವ್ಯಾಪಾರವು ಕರ್ಮವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ೩ 
ಅಧಿಭೂಕಂಖ್ಸ್‌ರೋ ಭಾವಃ ಪುರುಷಶ್ಚಾಧಿದೃವತಂ 
ಅಧಿಯಜ್ಜೋಹಮೇವಾತ್ರ ದೇಹೇ ದೇಹಭ್ಬತು೧ ನರ 


ಅಧಿಭೂತವು ನನ್ನ ನಶಿಸಿ ಹೋಗುವ ಸ್ವರೂಪವು, ಆಧಿದೇವ 


೬) 

ತವು ಅದರಲ್ಲಿ ಇರುವ ನನ್ನ ಜೀವಸ್ವರೂಸನ್ರು ಮತ್ತು, ಎಲ್ಲೆ ಮನು 
ಸ್ಯಶ್ರೇಷ್ಠನೆ, ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿದ್ದ ರೂ ಯ.ಜ್ಲದ ಮೂಲಕ ಶುದ್ದವಾ 
ಗುವ ಜೀವಸ್ತರೂಪವು ಅಧಿಯಜ್ಞ ನು. ಲ 

ಭಿಪ್ಪಣಿ-ತಾತ್ರರ್ಯ: ಅವ್ಯಕ್ತ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಂಬೆ ಮೂದಲ್ಲೊ ಡು ನಾ 
ವಂತವಾದ ಸಕಲ ದೃಶ್ಯಪದಾರ್ಥಗಳವರೆಗೂ ಎಲ್ಲವೂ ಸರಮಾತ್ಮನೇ, ಮತ್ತು 
ಎಲ್ಲ ಆತನ ಕೃತಿಯೇ. ಹಾಗಾದಮೇಲೆ ಮನುಷ್ಯ ಪ್ರಾಣಿಯು ಸ್ವಯಂ 
ಕರ್ತೃತ್ವದ ಅಭಿಮಾನವನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ದಾಸ 
ನಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡಬಾರನೇಕೆ 9 


ಅಂತಕಾಲೆೇ ಚ ಮಾಮೇವ ಸ್ಮರನ್ನ್ಮುಕ್ತು, ಕಲೇವರಂ 
ಯಃ ಪ್ರಯಾತಿ ಸ ಮದ್ಭಾವಂ ಯಾತಿ ನಾಸ್ತ್ರ್ಯಕ್ರ ಸಂಶಯಃ 


ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನೇ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುತ್ತಾ ದೇಹತ್ಯಾ 
ಮಾಡುವವನು ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಇ 
ಯಾವ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ. 
ಯಂ ಯೆಂ ವಾಪಿ ಸ್ಮರನ್ಸಾವಂ ತೈಜತ್ಯೆಂತೇ ಕಲೇವರಂ 
ಶಂ ತಮೇವ ತಿ ಕೌಂತೇಯ ಸದಾ ತದ್ಭಾವಭಾವಿಕೆಃ 
ಅಥವಾ, ಎಲ್ಲೆ ಕೌಂತೇಯನೆ, ನಿತ್ಯವೂ ಯಾವ ಯಾವ 
ಸ್ವರೂಪದ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮನುಷ್ಯನು ಮಾಡುತ್ತಾನೊ ಅಂತ್ಯಕಾಲ 


೧೧೦ ಅಕ್ಷರಬ್ರಹ್ಮಯೋಗ 


ದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಆ ಸ್ವರೂಪದ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ಸೇ ಮಾಡುತ್ತಾ ದೇಹ 
ವನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಇದರಿಂದ ಅವನು ಆ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸಡಯು 


ತ್ತಾನೆ. ೬ 
ತಸ್ಮಾತ್ತೈರ್ನೇಷು ಕಾಲೇಸು ಮಾಮನುಸ್ಮರ ಯುದ್ಧ್ಯ ಚ 
ಮಯ್ಯರ್ಪಿತಮನೋಬುದ್ದಿ ರ್ಮಾನೇವೈಷ್ಯಸ್ಯಸಂಶಯಂ 


ಆದುದರಿಂದ ಸದಾ ನನ್ನ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡು ಮತ್ತು 
ಕದನವಾಡುತ್ತಿರು.. ಈ ಪ್ರಕಾರ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಬುದ್ಧಿ 
ಯನ್ನೂ ಇಡುವದರಿಂದ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನೆ ದುನೆ. ೭ 


ಅಭ್ಯಾಸಯೋಗಯುಕ್ತೇನ ಚೇರಸಾ ನುನ್ಯಗಾನಿನು 
ಪರಮಂ ಪುರುಸಣ ಓವ್ಯಆ ಯಾತಿ ಮರ್ಣುೂನುಚಿಂಕರ್ಯ 


ಲ 
hb 
ತಿ 


ಎಲ್ಲೆ ವಾರ್ಥನೆ, ಚಿತ್ತವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಸ್ಥಿರಗೊಳಿಸಿ 
ಬೇರೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಓಡಲು ಬಿಡದೆ ಏಕಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿರುವವನು ದಿವ್ಯ 


ಪರಮಸುರುಸನನ್ನೈದುತ್ತಾನೆ. J 


ಕವಿಂ ಪುರುಣಮನುತಾಸಿತಾರಮಣೋರಣೀಯಾಲಂ ಸವನುಸ್ಮರೇ ದ್ಗೆ$ 
ಸರ೯ಸ್ಯ ಧಾತಾರಮಚಿಂತ್ಯರೂಪಮಾದಿತ್ಯ ವರ್ಣಂ ತಮಸಃ ಪರಸ್ಕ್ಮಾತ್‌ 
ಯುಕ್ತೋ ಯೋಗಬಲೇನ ಚೈವ 
ಮ್ಯಕ್‌ ಹರಂ ಹರಂ 
ಪ್ರರುಷಮುಪೈತಿ ದಿವ್ಯಂ 


ಪ್ರಯಾಣಕಾಲೇ ಮನಸಾಚಲೇನ ಭಕ 


೨ 
ಭ್ರುವೋರ್ಮಧ್ಯೇ ನ್ರಾಣಮಾನೇಶ್ಯ ಸ 
ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನ: ಮೃತ್ಯುಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಚಲವಾದ ಮನ 
ಸ್ಸಿನಿಂದ, ಭಕ್ತಿಯುತನಾಗಿ, ಮತ್ತು ಯೋಗಬಲದಿಂದ ಹುಬ್ಬಿನ 
ನಡುವೆ ಒಳ್ಳೆಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ, ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, 
ಪುರಾತನನೂ, ನಿಯಮಗೈವನೂ, ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮನೂ, ಎಲ್ಲ 
ರನ್ನೂ ಪಾಲಿಸುವವನೂ, ಅಚಿಂತ್ಯನೂ, ಸೂರ್ಯಾಸಮಾನವಾದ 
ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ, ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಕತ್ತಲಿಗೆ ಸರಸ್ತರೂಪನೂ [ಆದ 
ವನನ್ನು] ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾನೊ ಅನನು ಆ ಪರಮಪುರುಷನನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುತ್ತಾನೆ. ೯,೧೦ 


ಅನಾಸಕ್ಕಿಯೋಗ ೧೧೧ 


ಯದಕೈ್‌ ರಣ ವೇದವಿದೋ ವದಂತಿ ವಿಶಂತಿ ಯದ್ಯಶಯೋ ನೀತರಾಗಾಃ 
ಯೆ'ದಿಚ್ಚಂತೋ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ೧ ಚರಂತಿ ತತ್ತೇ ಪದಂ ಸಂಗೃಹೇಣ 
ಪ್ರವಕ್ಟೇ 


ಯ.ವದನ್ನು ವೇದವನ್ನರಿತವರು ಅಕ್ಷರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೊ, ಯಾವದರಲ್ಲಿ ವೀತರಾಗಿಗಳಾದ ಮುನಿಗಳು 
ಪ್ರವೇಶಗೈಯುತ್ತಾರೊ, ಮತ್ತು ಯಾವದರ ಪ್ರಾಸ್ತಿಯ ಇಚ್ಛೆ 
ಯಿಂದ ಜನರು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಾರೊ, ಆ ಪದ 
ವನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುವೆನು. ೧೧ 


ಸರ್ವದ್ವಾರಾಣಿ ಸಂಯಮ್ಯ ಮನೋ ಹೃದಿ ಕಿರುದ್ಧ್ಯ ಚ 
ಮೂರ್ಧ್ವ್ಯಾಧಾಯಾತ್ಮನಃ ಪ್ರಾಣಮಾಸ್ದಿತೋ ಯೋಗಧಾರಣಾ೦ 


ಓನಿತ್ಯೇಕಾಕ್ಸ್‌ರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ವ್ಯಾಹರನ್ಮಾಮನುಸ್ಮರ್ರ 
ಯ ಪ್ರಯಾತಿ ತ್ಯಜನ್ಮೇಹಂ೧ ಸಯಾತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ 


ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಬಾಗಿಲ್ಲಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಡೆದು, ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಹೈದಯದಲ್ಲ ಸ್ಥಿರವಾಗಿಟ್ಟು, ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಧಾರಣೆ 
ಮಾಡಿ, ಸಮಾಧಿಸ್ಪನಾಗಿ ಓಂ ಎಂಬಂತಹೆ ಏಕಾಕ್ಷರ ಬ್ರಹ್ಮ 
ವನ್ನುಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ, ನನ್ನ ಚಿಂತನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ, ದೇಹೆ 
ವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವ ಮನುಷ್ಯನು ವರಮಗತಿಯನ್ನೈದುತ್ತಾನೆ. 
೧೨, ೧೩ 
ಅನನ್ಯ ಚೇತಾಃ ಸತೆತೆಂ ಯೋ ಮಾಂ ಸ್ಮರತಿ ನಿತ್ಯ ಶಃ 
ಸಸ್ಯಾಹಂ ಸುಲಭಃ ಸಾರ್ಥ ನಿತ್ಯಯುಕ್ತಸ್ಯ ಯೋಗಿನಃ 


ಎಲ್ಫೈ ಪಾರ್ಥನೆ, ಚಿತ್ತವನ್ನು ಬೇರೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಡದೆ 
ನಿತ್ಯವೂ ನಿರಂತರವೂ ನನ್ನನ್ನೇ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಇರುವ ನಿತ್ಯಯುಕ್ತ 
ನಾದ ಯೋಗಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಸಹಜವಾಗಿ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ೧೪ 


ಮುಮುಪೇರ್ಯ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ದುಃಖಾಲಯಮತಶಾಶ್ವತಂ 
ನಾಪ್ನವಂತಿ ಮಹಾತ್ಮಾನಃ ಸಂಸಿದ್ಧಿ ೧ ಪರಮಾಂ ಗತಾಃ 


೧೧೨ ಅಕ್ಷರಬ್ರಹ್ಮೆಯೊಗ 


ನನ್ನನ್ನೈದಿ ಸರಮಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಮಹಾತ್ಮರು ದುಃಖದ 
ಮನೆಯಂತಹ ಅಶಾಶ್ವತವಾದ ಪುನರ್ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ. 


೧೫ 
ಆಬ್ರಹ್ಮಭುವನಾಲ್ಲೋಕಾಃ ಪುನರಾವರ್ತಿನೋರ್ಜುನ 
ಮಾಮುಪೇತ್ಯ ತು ಕೌಂತೇಯ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ನ ನಿದ್ಯತೇ 


ಎಲ್ಲೆ ಕೌಂತೇಯನೆ, ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಎಲ್ಲಾ 
ಲೋಕಗಳು ತಿರುಗಿತಿರುಗಿ ಬರುವಂತಹವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ 
ನನ್ನನ್ನೈದಿದ ಮೇಲೆ ಮನುಷ್ಯನು ಪುನಃ ಜನ್ಮವೆತ್ತಬೇಕಾಗುವದಿಲ್ಲ. 


೧೬ 
ಸಹಸ್ರ ಯುಗಪರ್ಯ ೦ತಮಹರ್ಯ ದ್ಬ್ಬ್ರಹ್ಮ ಣೋ ವಿದುಃ 


ರಾತ್ರಿಂ ಯುಗಸಹಸ್ರಾ೦ತಾಂ ತೇ ಹೋರಾತ್ರನಿದೋ ಜನಾಃ 


ಸಾವಿರ ಯುಗದವರೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಒಂದು ದಿನ ಮತ್ತು 
ಸಾವಿರ ಯುಗದವರೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಒಂದು ಇರುಳು ಎಂಬುದನ್ನರಿತ 
ವರು ರಾತ್ರಿಹಗಲನ್ನು ತಿಳದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ೧೭ 


ಟಪ್ಪಣಿತುತ್ತರ್ಯ: ನಮ್ಮ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ತಾಸಿನ ಹಗಲಿರುಳು 
ಕಾಲಚಕ್ರೆದೊಳಗಿನ ಒಂದು ಕ್ಸಣಕ್ಕಂತೆಲೂ ಸೂಕ್ಬ್ಮ ವಾಗಿದ್ದ. ಅದಕ್ಕೆ 
ಯಾವ ಭಲೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಅಸ್ಟು ಕಾಲದಲ್ಲೊ ದಗುವ ಭೋಗಗಳು 
ಆಕಾಶಪುಸ್ತ ದಂತಿವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ನಾವು ಅವುಗಳ ಕಡೆ ಉದಾ 
ಸೀನಠಾಗಿರಬೇಕು, ಮತ್ತು ನಮಗಿರುವಷ್ಟು ಹೊತ್ತನ್ನೇ ಭಗವದ್ಭಕ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ, 
ಸೇವಾಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಳೆದು ಸಾರ್ಥಕಗೊಳಿಸಬೇಕು; ಮತ್ತು ಇದೇ ದಿನ ಆತ 
ದರ್ಶನವಾಗದಿದ್ದರೆ ತಾಳ್ಮೆಯಿ೦ದಿರಬೇಕು. 


ಅವ್ಯಕ್ತಾದ್ವ ್ಯಕ್ರಯಃ ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರಭವಂತೈ ಹರಾಗಮೇ 
ರುತ್ರ್ಯಾಗಮೇ ಪ್ರಲೀಯಂತೇ ತತ್ರ್ರೈವಾವ್ಯಕ್ತ ಸಂಜ್ವಕೇ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ದಿನವು ಆರಂಭವಾದಮೇಲೆ ಎಲ್ಲವೂ ಅವ್ಯಕ್ತ ದೊಳ 
ಗಿಂದ ವ್ಯಕ್ಕನಾಗುತ್ತದೆ; ಮತ್ತು ರಾತ್ರಿಯಾದ ಮೇಲೆ ಅದರ 
ಪ್ರಳಯವಾಗತ್ತದೆ, ಎಂದರೆ ಅವ್ಯಕ್ತದಲ್ಲಿ ಲಯವಾಗಿಹೋಗುತ್ತದೆ. 
೧೮ 


ಅನಾಸಕ್ತಿಯೋಗ ೧೧೩ 


ಟಿಪ್ಪಣಿ. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಮೇಲೆ ಕೂಡ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ 
ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಬಲವು ಅಳ್ಯಲ್ಪವೆಂಬುವನ್ನರಿತುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು, ಉತ್ಪತ್ತಿಯ ಮತ್ತು 
ನಾಶದ ಜೋದಿಯು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಚಲಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತದೆ. 


ಭೂತಗ್ರಾಮಃ ಸ ಏವಾಯಂ ಭೂತ್ಕಾ ಭೂತ್ವಾ ಪ್ರಲೀಯತೇ - 


ರಾತ್ರ್ಯಾಗಮೇವಶಃ ಪಾರ್ಥ ಪ್ರಭವತ್ಯ ಹಗಳು. 

ಹೇ ಪಾರ್ಥ, ಈ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸಮುದಾಯವು ಈ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟ, ರಾತ್ರಿಯಾಗುತ್ತಲು ವಿವಶವಾಗಿ ಲಯವನ್ನ್ಸೈದು 
ತ್ತದೆ; ಮತ್ತು ದಿನವು ಮೂತುತ್ತಲು ಉತ್ಪನ್ನವಾತ್ಮ್ತದೆ. ೧೯ 


ಪರಸ್ತಸ್‌ತ ಭಾವೋನ್ಕೋವ್ಯಕ್ಕೋ ವ್ಯಕ್ತಾ ತೃನಾತನಃ 


ಯಃ ಸ ಸರ್ವೇಷು ಭೂತೆಸು ನಶ್ಯತ್ಸು ನ ವಿನಶ್ಯತಿ 
ಈ ಅವ್ಯಕ್ಕದಿಂ ದಿಂದಾಚೆಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಸನಾತನ ಅವ್ಯಕ್ಕಭಾವ 


ವಿದೆ. ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ನಾಶವಾದರೂ ಈ ಸನಾತನ ಅವ್ಯಕ್ತ 
ಭಾವವು ಅಳಿಯುದದಿಲ್ಲ. ೨೦ 
ಅವ್ಯಕ್ತೋಶ್ಸರ ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತಸಮಾಹುಃ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ 
ಯೆ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನ ನಿವರ್ತಂತೇ ಶದ್ಧಾಮ ಪರವುಂ ಮುಮ 
ಯಾವ ಅವ್ಯಕ್ತವನ್ನು ಅವ್ಯಯ (ಅವಿನಾಶಿ) ವೆಂದು ಕರೆಯು 
ತ್ತಾರೊ ಅದಕ್ಕೇ ಪರಮಗತಿಯೆಂದು ಹೆಸರು ಯಾವದನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ ಮೇಲೆ ಜನ£ಗೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮವಾಗುವದಿಲ್ಲವೊ ೬ನು ನನ್ನ 
ಪರಮ ಧಾಮವು. ೬೧ 
ಪುರುಸ। ಸ ಸರಃ ನುರ್ಥ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಲಭೃಸ್ತ ನನ್ಯಯಾ 
ಯಸ್ಯಾ ೦ತಃನ್ಕೂ ನಿ ಭೂತಾನಿ ಯೆ*ನ 2.18 ಜತ 
ಎಲ್ಲೆ ಪಾರ್ಥನೆ, ಈ ಉತ್ತಮ ಪುರುಷನ ದರ್ಶನಗಳು 
ಅನನ್ಯ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಭೂತ 
ಗ-ೂ ಸ್ಸಿತವಾಗಿನೆ ಮತ್ತು ಇದೆಲ್ಲವೂ ಅವರಿಂದಲೇ ವ್ಯಾಸ 
ವಾಗಿದೆ. ೨.೨ 


೧೪ 


೧೧೪ ಅಕ್ಷರಬ್ರಹ್ಮಯೋಗ 


ಯತ್ರಶಕಾಲೇ ತ್ವನಾವರ್ತಿಮಾವೃತ್ತಿ೦ಂ ಚೈವ ಯೋಗಿನಃ 
ಪ್ರಯಾತಾ ಯಾಂತಿ ತಂ ಕಾಲಂ ವಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮಿ ಭರತರ್ಷಭ 


ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆ ಯೋಗಿಗಳು 
ಮೋಕ್ಷವನ್ಸೈದುತ್ತಾರೆಯೊ ಮತ್ತು ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರೆ ಅವರಿಗೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮನುಂಬಾಗುತ್ತದೆಯೊ ಆ ಕಾಲವನ್ನು; 
ಹೇ ಭರತರ್ಷಭ, ನಾನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು. ೨೩ 


ಅಗ್ನಿರ್ಜ್ಯೊೋತಿರಹ।ಃ ಶುಕ್ಲ ಷಣ್ಮಾಸಾ ಉತ್ತ ರಾಯಣಂ 


ತತ್ರ ಪ್ರಯಾತಾ ಗಚ್ಚೆ ಇತಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮನಿದೋ ಜನಾಃ 


ಉತ್ತರಾಯಣದ ಆರು ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, 
ಹಗಲು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ, ಅಗ್ನಿಯೆ ಜ್ವಾಲೆಯು ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ, 
ಮೃತ್ಯು ಹೊಂದಿದ ಬುಹ್ಮೆಜ್ಞಾನಿಯು ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 
ಎಳು 
ಧೂಮೋ ರಾತ್ರಿಸ್ತಧಾ ಕೃಸ್ಣಃ ಸಣ್ಮಾಸಾ ದಕ್ತೆಣಾಯನಲ 
ತತ್ರ ಚಾಲದ್ರಮಸಂ ಜ್ಯೋತಿರ್ಯೋಗೀ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನಿವರ್ತತೆಃ 


ದಕ್ಷಿಣಾಯನದ ಆರು ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ, ಕೃಷ್ಣಸಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಧೂಳೆದ್ದಿ ರುವಾಗ ಮರಣವಾಗುವವನು ಚಂದ್ರಲೋಕ 
ವನ್ನೈದಿ ಪುನರ್ಜನ್ಮಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ೨೫ 


ಟಿಪ್ಪಣಿ - ಮೇಲಿನ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳು ನನಗೆ ಪೂರ್ತಿ ಅರ್ಥವಾಗು 
ವದಿಲ್ಲ. ಅದರ ಶಬ್ಬಾರ್ಥವು ಗೀತೆಯ ಬೋಭಿಯೊಡನೆ ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ. ಅದರ 
ಬೋಭೆಗನುಸಾರವಾಗಿಯಾದರೊ ಯಾರು ಭಕ್ತಿವ೦ತನೊ, ಯಾರು ಸೇವಾಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನ ವಲಂಬಿಸುತ್ತಾ ನೊ, ಯಾರಿಗೆ ಜ್ಞಾನವುಂಟಾಗಿದೆಯೊ, ಅವನು ಯಾವಾಗ 
ಮೃತಿ ಹೊಂದಿದರೂ ಅವನಿಗೆ ಮೋಕ್ಸ್‌ ವೇ [ದೊರಕುತ್ತದೆ]. ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಶಬ 
ರ್ಧವು ಇದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿದೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಅದರ ಭಾವಾರ್ಥವನ್ನಿ 
ಳಿಸಬಹುದು- ಯಾರು ಯಜ್ಞಮಾಡುತ್ತಾ ನೊ ಎ೦ದರೆ ಯಾರು ಪರೋಪಕಾರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಜೀವನವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಾ ನ್ಕೊ ಯಾರಿಗೆ ಜ್ಞಾನವುಂಟಾಗಿದೆಯೊ, 
ಯಾರು ಬ್ರಹ್ಮನಿದನೊ, ಎ೦ದರೆ ಜ್ಞಾನಿಯೊ, ಅವನ್ನು ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೂಡ 
ಅವನ ಸ್ಥಿತಿಯ ಹೀಗಿದ್ದರೆ, ಮೋಕ್ಸ್‌ ವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ ಇದಕ್ಕಿದಿರಾಗಿ, 


ಅನಾಸಕ್ಕಿಯೋಗ ೧೧೫ 


ಯಾರು ಯಜ್ಞ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲವೊ, ಯಾರಿಗೆ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲವೊ, ಯಾರು ಭಕ್ತಿಯನ್ನ 
ರಿಯನೊ, ಅವನ: ಚಂದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಎಂದರೆ ಕ್ಷಣಿಕ ಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಪುನಃ ಭವಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಸ್ವಂತ ಬೆಳಕು ಇಲ್ಲ. 


ಶುಕ್ಲ ಕೃಷ್ಣೇ ಗತೀ ಹ್ಯೇತೇ ಜಗತಃ ಶಾಶ್ಚ ಶೇಮತೇ 
ಏಕಯಾ ಯಾನ್ಯನಾವೃತ್ತಿ ಮನ್ಯಯಾವರ್ತ್ಶತೇ ಪನಃ 
ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಇವೆರಡು ಜಿ ನ ಮತ್ತು ಅ ಜ್ಞಾನದ, ಪು 
ನ ಕಾಲದಿಂನ ನಡೆದುಬಂದ, ಮಾರ್ಗಗಳೆಂದೆಣಿಸಲ ಲ್ಪಟ್ಟನೆ. ಒಂ 
ko ಎಂದರೆ ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ, ಮನುಷ್ಯ ನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ ; ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ, ಎಂದರೆ ಅಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ., 


ಅವನಿಗೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮನ್ರ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುಕ್ತದೆ. ೨೬ 
bo ಸೃತೀ ಪಾರ್ಧ ಜಾನನ್ಯೋಗೀ ಮುಹ್ಯತಿ ಕನ್ಹನ 


ಶೃರ್ನೇಷು ಕಾಲೇಷು ಯೋಗಯುಕ್ತೂ ಃ ಭವಾರ್ಜುನ 
sh ಪಾರ್ಥನೆ, ಇವೆರಡು ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನರಿತ ಯಾವ 
ಯೋಗಿಯೂ ಮೋಹದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವದಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ, ಹೇ 
ಅರ್ಜುನ, ನೀನು ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಯೋಗಯುಕ್ತನಾಗಿರ 
ಬೀಕು. ೨೭ 


ಟಿಪ್ಪಣಿ. ರಡು ಮಾರ್ಗವನ್ನೂ ಅರಿತವನು ಮತ್ತು ಸಮಭಾವವನಿ 

CR 

ಟ್ವಿರುವವನು ಅಂಧಕಾರದ-.-ಅಜ್ಜಾನದ--ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿಯುವದಿಲ್ಲ. 
ಇದಕ್ಕೇ ಮೋಹದಲ್ಲಿ ಬೀಳದಿರುವದೆಂದು ಹೆಸರು. 


ವೇದೇಷು: ಯಜ್ಞೇಷು ತಪಸ್ಸು ಚೈವ ದಾನೇಷು ಯತು)ಣ್ಯ ಫಲಂ 

ಪ್ರ ದಿಸ್ಕ್ಯ ) 

ಅಶ್ಯೇತಿ ಶತ್ಸರ್ವಮಿದೆಂ ವಿದಿತ್ವು ಯೋಗೀ ಪರಂ ಸ್ಕಾ ನಮುಖ್ಯಿತಿ 

ಚುದ್ಯಂ 

ಈ ನಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಡಮೇಲೆ ವೇದದಲ್ಲ, ಯಜ್ಞ 

ದಲ್ಲಿ, ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ದಾನದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಪುಣ್ಯಫಲ 

ವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ದಾಟಿ ಯೋಗಿಯು ಉತ್ತಮ ಆದಿಸ್ಥಾನವನ್ನೈದು 
ಶ್ಲಾನೆ, ವಿಳ 


೧೧೬ ಅಕ್ಷರಬ್ರಹ್ಮಖೋಗ 


ಟಿನ್ಪಣಿ-“ಎಂದರೆ, ಯಾರು ಜ್ಞಾನ, ಭಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಸೇವಾಕರ್ಮ, 
ಇವುಗಳಿಂಬ ಸವ:ಭಾವವನ್ನು ಗಳಿಸಿದ್ದು ನೊ ಅವನಿಗೆ ಕೇವಲ ಎಲ್ಲಾ ಪುಣ್ಯಗಳ 
ನಲವಸ್ಟೇ ದೊರಕ.ವದಲ್ಲದೆ ಪರಮ ಮೋಕ್ಸ ಪದವು ಕೂಡ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 


ಕ ತತ್ಸತ್‌ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದಿ ೇತೆಯೆ೦ಬ ಉಪನಿಸತ" ಅರ್ಭುತ್‌ 
೧೫ ಮ 3 ರ್ರ್‌ ನಾ ಐನ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾ೦3ರ್ಗತಠ ಯೋಗತಾಗ್ತದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನಸಂವಾ ದದೆ ಅಕ್ಷ ರಬ್ರಹ್ಮ 
ಯೋಗನಂಬ ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಯವು ಸಮಾಸ್ತನಾದುದು, 


°° 4 


—~—ಾಾ 
ಕೌ ಕಾಡಾ ಬ್ಯಾ ಅ 


ರಾಜನಿದ್ಯಾರಾಜಗುಹ್ಯಯೋಗ 
ಮಿ 


ಇದರಲ್ಲಿ ಭಕಿ ಯ ಮಹಿಮಿಯನು ಹಾಡಿ 
೧ “ರಿ ಎಳ್ಳ 
ದಾರೆ. 
Ve) 


( ಭಗವಾನುವಾಚ 
ಇದೆಂತು ತೇ ಗುಹ್ಯತಮಂ ಪ್ರವಕು 5 ವನ ಸೂಯೆಸೆ: 
ಜೀ ನಂ ವಿಜಾ ನಸಹಿತಂ ಯಜು ತಾ ಮೆನ್‌ ಸೇನ ಭಾತ್‌ 
ಇಗ a ಜಾ 62 ಒಆ ಥಿ 
ತಿ ಭಗವಂತನೆಂದನು- - 
ನೀನು ದ್ರೇಷರಹಿಶನಾದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ನಾನು ಅತ್ಯಂತ 
ಗೂಢವಾದ, ಅನುಭವಯುಕ್ಕವಾದ ಜ್ಞಾನನನ್ನು ಕೊಡುವೆನ . 
ಆ ಜ್ಞಾನವನ್ನೆರಿತು ನೀನು ಅಕಲ್ಯಾಣದಿಂದ ಖಾರನಗೂಷೆನ ಇರ 


ಖು 


ರಾಜವಿದ್ಯಾ ರಾಜಗುಹ್ಯ೦ ಪ್ರವಿಶ್ರನಿಿದವು [ಮಂ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಟು ವಗಮಂ ಧರ್ಮ್ಯಂ ಸುಸುಖಲ ಕವವಲ ೭ 


ಇಜನು. ಈ ವಿದ್ಯೆಯು ಪವಿತ್ರವಾದ.ದು, ಉತ್ತಮವಾದುದು, 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರಲು ಯೋಗ್ಯವಾದುದು, ಭಾರ್ಮಿಕವಾ 
ದುದು, ಆಚಾರದಲ್ಲಿ ತರಲು ಸಹಜವಾದುದು ಮತ್ತು ಅವಿನಾಶಿ 
ಯಾದುದು. ೨ 


ಅಶ್ರದ್ಧ ಧಾನಾಃ ಪುರುಷಾ ಧರ್ಮಸ್ಯಾಸ್ಯ ಪರಂತಪ 
ಅಪ್ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಾಂ ನಿವರ್ತಂತೇ ಮೃತ್ಯುಸಂಸಾರವರ್ಶ್ಮಿ 


೧೧೮ ರಾಜವಿದ್ಯಾರಾಜಗುಹ್ಯ ಯೋಗ 


ಎಲ್ಲೆ ಸರಂತಸನೆ, ಈ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಲ್ಲದಂತಹರು 
ನನ್ನನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ಮೃತ್ಯುವುಯವಾದ ಸಂಸಾರ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
[ಬಿದ್ದು] ಬಾರಿ ಬಾರಿಗೂ ದಾರಿ ತಪ್ಪು ತ್ತಾರೆ. ೩. 


ಮಯಾ ತತಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ಜಗದವ್ಯಕ್ತ ಮೂರ್ತಿನು 
ಮತ್ಸಾನಿ ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ನ ಚಾಹಂ ತೇಷ್ಟವಸ್ಥಿ ತಃ 


ನನ್ನ ಅವ್ಯಕ್ತ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಈ ಇಡೀ ಜಗತ್ತು ತುಂಬಿದೆ. 
ನನ್ನಲ್ಲಿ--ನನ್ನ ಆಧಾರದನೇಲೆ-- ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಇವೆ; 
ನಾನು ಅವುಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಇಲ್ಲ. ಲ 


ನಚ ಮತ್ತಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಪಶ್ಯ ಮೇ ಯೋಗಮೈಶ್ಚರಂ 
ಭೂತಭೃನ್ನ ಚ ಭೂತೆಸ್ತೋ ಮಮಾತ್ಮು ಭೂತಭಾವನಃ 


ಹಾಗಾದರೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಇಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳ 
ಬಹುದು. ಈ ನನ್ನ ಯೋಗಬಲನನ್ನು ನೀನು ನೋಡು. ನಾನು 
ಜೀವಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುವವನಾಗಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಾನು 
ಅವುಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಕಾರಣನು. ೫ 


ಬಿಸ್ಪ್ರಣಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಜೀವಗಳೂ ಇವೆ ಮತ್ತು ಇಲ್ಲ; ಅವು 


ಗಳಲ್ಲಿ ನುನು ಇದ್ದೇನೆ ಮತ್ತು ಇಲ್ಲ. ಇದು ಈಶ್ವರನ ಯೋಗಬಲವು, ಅವನ 
ಮಾಯೆಯು, ಅವನ ಚಮತ್ಕಾ ರವು ಈಶ್ವರನ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಭಗವಂತನು ಕೂಡ 
ಮನುಷ್ಯನ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ | ER ಆದುದರಿಂದ ಅನೇಕ 

ಪ್ರಕಾರದ ಭಾಸಾಸ್ತ್ರಯೋಗಮಾಡಿ ಅವನಿಗೆ ಸಂತಸನೀಯುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲವೂ 
ಈಶ್ಲರನುಯವು. ಆದುದರಿಂದ ವಿಲ್ಲಪೂ ಅವನಲ್ಲಿದೆ. ಅವನು ಅಲಿಪ್ತನ. 
ಪ್ರಾಕೃತನಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ ಜೀವನಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 
ಆದರೆ ಯಾರು ಅವನ ಭಕ್ಷ ರೊ ಅವರಲ್ಲಿ ಅವನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಇದ್ದಾನೆ. ಯಾರು 
ನುಸ್ತಿಕನೊ ಅವನಲ್ಲಿ ಅವನೆ ದೃಷ್ಟಿಯಿ೦ದಲಂತು ಅವನು ಇಲ್ಲ, ಮತ್ತು ಇದು 
ಅವನ ಚನುತ್ಕಾರವಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇನ್ನೇನು ಹೇಳಬೇಕು ? 


ಯಥಾಕಾಶಸ್ಥಿ ತೋ ನಿತ್ಯಂ ವಾಯುಃ ಸರ್ವತ್ರಗೋ ಮರ್ಹಾ 
ತಥಾ ಸರ್ವಾಣಿ A ಮುಸ್ಸ್ಯಾಸೀತ್ಯು ಸಧಾರೆಯ 


ಅನಾಸಕ್ಕಿಯೋಗ ೧೧೯ 


ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ [ಇದ್ದರೂ] ಮಹಾವಾ 
ಯುವು ಸದಾ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಇದ್ದೇ ಇರುವಂತೆ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳು 
ನನ್ನಲ್ಲಿನೆಯೆಂದು ತಿಳಿ. ೬ 


ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ಕೌಂತೇಯ ಪ್ರಕೃತಿಂ ಯಾಂತಿ ಮಾನಿಕಾಂ 
ಕಲ್ಪಕ್ಸಯೇೇ ಪುನಸ್ತಾನಿ ಕಲ್ಫಾದ್‌ ವಿಸೃಜಾಮ್ಯಹಂ 


ಹೇ ಕೌಂತೇಯ, ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಕಲ್ಪದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಲಯವನ್ನೈೈದುತ್ತವೆ, ಮತ್ತು ಕಲ್ಪದ ಆರಂಭ 
ವಾಗುತ್ತಲು ನಾನು ಅವುಗಳನ್ನು ಪುನಃ ರಚಿಸುತ್ತೇನೆ ೭ 
ಪ್ರಕೃತಿಂ ಸ್ಕಾಮವಷ್ಟಭ್ಯ ನಿಸ್ಫಜಂನಿ ಪುನಃ ವುನಃ 
ಚೂತಗ್ರಾಮಮಿಮಂ ಕೃತ್ತ್ಗಮನಶಂ ಪ್ರಕೃತೇರ್ವಶಾತ್‌ 
ನನ್ನ ಮಾಯೆಯ ಆರೂರದಿಂದೆ ನಾನು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಪ್ರಭಾ 
ವಕ್ಕೆ ಅಧೀನವಾಗಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸಮುದಾಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಾರಿ 
ಇ ಭಟ ಸ್ಭ್ರ ಸ್ಟಿಸುತ್ತೆ ತ್ತೇನೆ. ಆ 


ನಚ ಮಾಂ ತಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ನಿಬಧ್ದಂತಿ ಧನಂಜಯ 
ಉದಾಸೀನವದಾಸೀನವ;ಸಕ್ಸೆ ೧ ತೇಸು ಕರ್ಮಸು 
ಎಲೈ ಧನಂಜಯನೆ, ಕ: ಕರ್ಮಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಬಂಧಿಸುವ 
ದಿಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ ನಾನು ಅವುಗ:ನ್ನು ಕುರಿತು ಉದಾಸೀನನಂತೆಯೊ 
ಸಕ್ತಿಯಿಲ್ಲಹವನಾಗಿಯೂ ವರ್ತಿಸುತ್ತೇನೆ. ೯ 


ಮಯಾಧ್ಯಕ್ಲೇಣ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಸೂಯತೇ ಸಚರಾಚರಂ 
ಹೇತುನಾನೇನ ಕೌಂತೇಯ ಜಗದ್ದಿ ಪರಿವರ್ತತೇ 


ನನ್ನ ಖ್ಯ ಪಟ್ಟು ಪ್ರಕೃತಿಯು ಸ್ಥಾ ವರ ಮತ್ತು 
ಜಂಗಮ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸುತ್ತದೆ. ತ ಈ “ಕ ರಣದಿಂದ 
ಜಗತ್ತು ಕ ಗ ಸುಶ್ತುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ೧೦ 


ಅವಜಾನಂತಿ ಮಾಲ ಮೂಢಾ ಮಾನುಷೀಂ ತನುಮಾಶ್ರಿತಂ 
ಪರಂ ಭಾವಮಜಾನಂತೋ ಮಮ ಭೂತಮಹೇಶ್ನರಂ 


೧೨೦ ರಾಜನಿದ್ಯಾರಾಜಗುಹ್ಯಯೋಗ 


ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮಹೇಶ್ವರರೂಸನಾದ ನನ್ನ ಭಾವವನ್ನ 
ರಿಯಡೆ ಮೂರ್ಬಜನರು ಮನ.ಷ್ಯದೇಹೆಧಾರಿಯಾದ ನನಗೆ ಅವ 
ಮಾನಗೈಯುತ್ತಾರೆ. ೧೧ 


ಬಪ್ಪಣಿ- ಏಕೆಂದರೆ ಈಸಗ್ವರನ ಖ್ರಭಾವವನ್ನರಿಯದ ಜನರು ಶರೀರ 
ಸ್ಥಿತ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯನ್ನು ಗುರುತಿಸುವದಿಲ್ಲ, ಮತ್ತು ಅವನ ಅಸ್ಥಿತ್ವವನ್ನೆಣಿ 
ಸದ ಜಡವಾದಿಗಳಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಮೋಘಾಶಾ ಮೋಘಕರ್ಮಾಣೋ ಮೋಘಜ್ಞಾನಾ ನಿಚೇತಸಃ 
ರುಕ್ಸ್‌ಸೀಮಾಸ ರೀಂ ಚೈವ ಪ್ರಕೃತಿಂ ಮೋಹಿನೀಂ ಶ್ರಿತಾಃ 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಆಸೆಪಡುವ, ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ, 
ಮತ್ತು ವ್ಯರ್ಥವಾದ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ಮೂಢ ಜನರು ಮೋಹದಲ್ಲಿ 
ಬೀಳಿಸಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ ರಾಕ್ಷಸೀ ಅಥವಾಆಸುರೀ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತಾರೆ ೧೨ 


ಮಹಾತ್ಮಾನಸ್ತು ಮೂಂ ಪಾರ್ಥ ದೈವೀಂ ಪ್ರಕೃತಿಮಾಶ್ರಿತಾಃ 
ಭಜಂತ್ಯನನ್ಯ ಮನಸೋ ಜ್ಞಾತ್ಪಾ ಭೂತಾದಿಮವ್ಯಯಂ 


ಇದಕ್ಕೆದಿರಾಗಿ, ಎಲ್ಲೆ ಪಾರ್ಥನೆ, ಮಹಾತ್ಮರು ದೈನೀಪ್ರಕೃತಿ 
ಯೆನ್ಭಾಶ್ರಯಿಸಿ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಆದಿಕಾರಣನಾದಂಶತಹ ಅವಿ 
ನಾತಿಯು ನಾನೆಂದರಿತು [ನನ್ನನ್ನು] ಏಕನಿಸ್ಮೆಯಿಂದ ಭಜಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ೧೩ 

ಸತತಂ ಕೀತ್ತಯಂಶೋ ಮೂಂ ಯತಂಶಶ್ಚ ದೃಢವ್ರತಾಃ 

ನಮಸ್ಯ೦ತಶ್ನ ಮೂಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿತ್ಯಯುಕ್ತಾ ಉಪಾಸತೇ 

ದೃಢನಿಶ್ಚಯರೂ, ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುವವರೂ ಆದ ಅವರು 
ನಿರಂತರವೂ ನನ್ನ ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ, ನನಗೆ ಭಕ್ತಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ನಿತ್ಯವೂ ಧ್ಯಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾಗಿ ನನ್ನ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡ.ತ್ತಾಕಿ. ೧೪ 

ಜಾ ನೆಯಜ್ಞೇನ ಚುಪ್ಪನ್ಮೇ ಯಜ೦ತೋ ಮೂಮುಪಾಸತೇ 

ಏಕ. :ನ ಪೃಧಕ ಫೇನ ಬಹುಧು ವಿಶ್ವ ತೋಮುಖಂ 


ಬ 


ಅನಾಸಕ್ಕಿಯೋಗ ೧೨೧ 


ಮತ್ತು ಇತರರು ಅದ್ವೈತರೂಪದಿಂದ ಅಥವಾ ದೆ ತೆ ರೂಪ 
ದಿಂದ ಅಧವಾ ಬಹುರೂಪದಿಂದ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ಇರುವ ನನ್ನನ್ನು 
ಜ್ಞಾನದ ಮೂಲಕ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ೧೫ 
ಅಶಂ ಕ್ರತುರಹಲ ಯಜ್ಞಃ ಸ್ಪಧುಹಮಹವಮೌಸಧಂ 
ಮಂತ್ರೋಹಮಹಮೇವಾಜ್ಯಮಹಮಗ್ಗಿರಹಂ ಹುತೆಂ 
ಯಜ್ಞದ ಸಂಕಲ್ಪವು ನಾನು, ಯಜ್ಞವು ನಾನು, ಯಜ್ಞ ಬದ 
ಮುಖಾಂತರ ಪಿತೃಗಳ ಸ ನಾನು, "ಯಜ್ಞ ದ ವನಸ್ಸ 
ನಾನು, ಮಂತ್ರವು ನಾನು, ಆಹುತಿಯು ಸು ಅಗ್ನಿ ಚ ಚ 
ಮತ್ತು ಹವನದ್ರವ್ಯವು ನಾನು. ೧೬ 
ಖಿತುಹಮಸ್ಕ ಜಗತೋ ಮಾತು ಧಾತಾ ಪಿತಾಮಹ 
ಮೇ ನ್ಯು ಸದಿಶ್ರಸೋಂಕ ರುಕ್‌ ಸುಮ ಯಜುರೇನ ಚ 
ಈ ಜಗತ್ತಿನ ತಂದೆಯು ನಾನು, ತಾಯಿಯು ನಾನು, ರಕ್ಷಣೆ 
ಮಾಡುವವರು ನನನು ಹಿತಾಮಹತು ತಾಕು, ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು 


ಯೋಗ್ಯನು ನಾನು, ಪವಿತ್ರ ಓಂ ಕಾರವು ನಾನು, ಖುಗ್ರೇದ, ಸಾಮ 
ವೇದ ಮತ್ತು ಯಜುವೆನೀದಗಳೂ ನಾನೇ. ೧೭ 


ಗತಿರ್ಭತಾಳ ಪ್ರಭುಃ ಸುಕ್ಕ ನಿವುನಃ ಶರಣಂ ಸುಹೃತ್‌ 
ಪ್ರಭವ. ಪ್ರಲಯಃ ಸ್ಮುನಂ ನಿಧಾನ” 1ಜಮನ್ಯ ಯಂ 
ಗತಿಯು ನಾನು, ನೋಷಕನು ನಾನು, ಪ್ರಭುವು ನಾನು, 
ಸಾಕ್ಷಿಯು ನಾನು, ನಿವಾಸವು ನಾನು, ಹಒತ್ತೈಹಿಯು ನಾನು, ಉತ್ಪ 
ತ್ತಿಯು ನಾನು, ನಾರವು ನಾನು, ಸ್ಥಿತಿಯ ನಾನು, ಭಂಡಾರವು 
ನಾನು ಮತ್ತು ಅವ್ಯಯ ಬೀಜವು ಕೂಡ ನಾನು. ೧೮ 
ತಪಾಮ್ಯಹವಮಹಲ ವರ್ಷಂ ನಿಗೃಹ್ಲುಮ್ಯುಸ್ಸೃ ಜಾಮಿ ಚ 
ಅಮ್ಲತಂ ಚೈವ ಮೃತ್ಯುಗ್ಣ ಸದಸಬ್ಜಹಮರ್ಜುನ 
ನು, ಮಳೆ ಹಿಡಿಯುವೆನು, ವಳೆ ಕರೆ 
ಯುವೆನು ನಾನು, ಅಮರತೆಯು ನಾನು, ಮೃತ ತ್ಯುವು ನಾನು, ಮತ್ತು 
ಎಲ್ಫೆ ಅರ್ಜುನನ, ಸಳ್‌ ಮತ್ತು ಅಸರ ಕೂಡ ನಾನೇ. ೧೯ 


< 


ವ್ಯ 
ಬಿಸಿಲ್ಲರೆಯುವೆನು ನಾ 


೧೫ 


೧೨೨ ರಾಜವಿದ್ಯಾರಾಜಗುಹೈಯೋಗ 


ಜಗದಂ ತ್ಸ್‌ ಸಾಗದು ದಾ ೬ ಇಲ್ಲು 
ತ್ರೈನಿದ್ಯಾ ಮಾಂ ಸೋಮಪಾಃ ಪೂತಪಾಪಾ ಯಜ್ಲ್ಲೈರಿಸ್ಟ್ರ್ವಾ 


ಸ್ವರ್ಗತಿಲ ಪ್ರಾರ್ಥಯಂತೇ 
ತೇ ಪುಣ್ಯಮಾಸಾದ್ಯ ಸುರೆೇಂದ್ರಲೋಕಮಶ್ನ ೦ತಿ ದಿವ್ಯಾನ್ಸಿನಿ 
ದೇವಭೋರ್ಗಾ 


ಮೂರು ವೇದದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರು, ಸೋಮರಸ 
ವನ್ನು ಕುಡಿದು ಪಾಪವಿಲ್ಲದವರಾಗಿ ಯಜ್ಞದ ಮೂಲಕ ತನ್ನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಯಾಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆವರು ಪವಿತ್ರ ದೇವ 
ಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆದು ಸ್ಪೆರ್ಗದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಭೋಗಿಸು 
ತ್ತಾರೆ, ೨೦ 
ಟಿಸ್ಟಣಿ--_ನೈದಿಕ ಕ್ರಯೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಫಲವ್ರುಪ್ತಿಗಾಗಿ ಮಾಡಲೃಡುತ್ತಿ 
ದು ವು ಮತ್ತು ಅವುಗಳೊ-ಗಿನ ಕೆಲವು ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೋಮಪಾನವ ನಡೆಯುತ್ತಿ 
ದ್ವಿತುಈ ವಿಷಯವು ಇಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಟಶವಾಗಿದೆ. ಈ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಯಾವುವು, 
ಸೋಮರಸವೆಂದರೇನು, ಎಂಬುದನ್ನು ಇ-ದು ಯಾರೂ ಸರಿಯಾಗಿ ವಿಶದೆಗೊಳಿಸ 
ಲಾರರು 
ತೇ ತಂ ಭುಕ್ತು ಸ್ವರ್ಗಲೊ:ಕಂ ನಿಶಾಲ- ಕ್ರೀಣೇ ಪುಣ್ಯೇ 
ಮರ್ತ್ಯಲೋಕ ವಿಶಂತಿ 
ಏವಂ ತ್ರಯೀಧರ್ಮಮನುಪ್ರ ಪನ್ನಾ ಗತಾಗತಂ ಕಾಮಕಾವಾ 
ಲಭಂತೇ 
ಈ ವಿಶಾಲನಾದ ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಭೋಗಿಸಿ, ಪುಣ್ಯವು 
ಕ್ಷಯಿಸಲು ಅವರು ಮೃತ್ಯುಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿಬರುತ್ತಾರೆ. ಈ 
ಪ್ರಕಾರ ಮೂರು ವೇದದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರು, ಫಲದ 
ಇ 'ಬಯನ್ಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವವರ ,  ಜನ್ಮಮರಣದ ತೊಡಕಿನಲ್ಲಿ 
ಬೀಳುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ೨೧ 
ಅನನ್ಯಾಶ್ಚಿಲತಯಂ೦ತೋ ಮಾಂ ಯೇ ಜನಾಃ ಪರ್ಯು ಸಾಸತೇ 
ತೇಷಾ೦ ನಿತ್ಯಾಭಿಯುಕ್ತಾ ನಾಲ ಯೋಗಕ್ಟೇಮಂ ವಹಾಮ್ಯಹಲ 
ಯಾರು ಅನ್ಯ ಭಾವದಿಂದ ನನ್ನ ಚಿಂತನೆಯನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತಾ ನನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸುತ್ತಾರೊ ಆ ಸದಾ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ರತರಾಗಿರುವ 
ಪರ ಯೋಗಕ್ಷೇವ.ದ ಭಾರವನ್ನು ನಾನು ಹೊರುತ್ತೇವೆ. ೨೨ 


ಅನಾಸಕ್ತ್ಕಿಯೋಗ ೧೨೩ 


ಟಸ್ಪಣಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಯೋಗಿಯನ್ನು ಗ.ರುತಿಸಲು ಮೂರು ಸುಂ 
ದರ ಲಕ್ಸ್‌ ಣಗಳಿವೆ--ಸಮತೆ, ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಕೆರುಲತೆ, ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿ. ಈ ವರೂ 
ಒಂದರಲ್ಲೊಂದು ಓತಪ್ರೋತವಾಗಿ [ಹಾಸು ಹೊಕ್ಕಿ ನ-ತೆ] ಇರಬೇಕು. ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಲ್ಲದೆ, ಸಮತೆಯು ಲಭಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಸಮತೆಯಿಲ್ಲದೆ ಭಕ್ತಿಯು ಲಭಿಸುವದಿಲ್ಲ ; 
ಮತ್ತು ಕರ್ಮಕುಶಲತೆಯ.ಲ್ಲದೆ [ಬಂದ] ಭಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಸಮತೆಗಳು ಕೇವಲ 
ತೋರಿಕೆಯವಾಗಿರಬಹುದೆ೧ಬ ಭಯವುಂಟು. ಯೋಗವೆಂದರೆ ಅಸ್ರಾಪ ರ್ರವಾದ ವಸ 
ನಿನ ಪ್ರಾಪ್ತಿ; ಕ್ಷೇಮವೆಂದರೆ ಪ್ರಾಪ ವಸ್ತು ನಿನ ರಕ್ಷಣೆ. 


ವ) 


ಯೋಪ್ಯನ್ಯದೇವತಾಭಕ್ಲಾ ಯಜಂತೇ ಶ್ರದ್ಧಯಾನ್ಸಿ ತಾಃ 
ತೇಪಿ ಮಾಮೇವ ಕೌಂತೇಯ ಯಜಂತ್ಯನಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ 


ಮತ್ತು ಎಲ್ಲೆ ಕೌಂತೇಯ, ಯಾರು ಶ್ರದ್ಧಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಇತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಭಜಿಸುತ್ತಾರೊ ಅವರು ಕೂಡ, ವಿಧಿಯಿಲ್ಲದೆ 


ಧಿ 


ಹಾಗೆ ಭಜಿಸಿದರೂ, ನನ್ನನ್ನೇ ಭಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ೨೩ 


( 


ಬಸ್ಪಣಿ--ನಿಧಿಯಿಲ್ಲದೆ ಎಂದರೆ ಅಜ್ಜುನದ ಕುರಣ ನಾನು ಒಬ್ಬನು, 
ನಿರಂಜನನ್ಮು ನಿರಾಕಾರನು ಎ೦ಬುದನ್ನರಿಯೆದೆ 


ಅಹುಂ ಹಿ ಸರ್ವಯಜ್ಞಾನಾಂ ಭೋಕ್ಕು ಚ ಪ್ರಭುರೇವ ಚ 
ನತು ಮಾಮಭಿಜಾನಂತಿ ತತ್ತ್ವ್ರ್ವೇನಾತಶ್ಚ್ಯವಂತಿ ತೇ 

ಸಕಲ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಭೋಗಿಸುವ ಸ್ವಾಮಿಯು ನಾನೇ. 
ಇಂತಹನು ನಾನಾಗಿರುವದನ್ನು ಅವರು ನಿಜವಾದ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ 
ಅರಿಯರಾದುದರಿಂದ ಅವರು ಬಿಇಳುತ್ತಾರೆ. ೨೪ 


ಯಾಂತಿ ದೇವವ್ರತಾ ದೇರ್ವಾ ವಿಸ್ಯಾನ್ಯುಂತಿ ಫಿತ್ಕವ್ರತುಃ 
ಭೂತಾನಿ ಯಾಂತಿ ಭೂತೇಜ್ಯಾ ಯಾ-ತಿ ವುದ್ಯಾಜಿನೋಪಿ ಮಾ 


ದೇನತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರು ದೇವಲೋಕವನ್ನು ಪನೆಯು 
ತ್ತಾರೆ; ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವನರು ವಿತ್ತಕೋಕವನ್ನೊದು ತರೆ; 
ಭೂತಪ್ರೇತಾದಿಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರು ಆ ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದು 
ತ್ತಾರೆ; ಮತ್ತು ನನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸುವವರು ನನ್ನನ್ನು ಪಡೆಯು 
ತ್ತಾರೆ. ೨೨1 


ರಾಜ ನಿದ್ಯಾರಾಜಗುಹ್ಯಯೋಗ 


೧೨೪ 
ಸೇವಾ 


ಇ 


೧೬ 


ಈ 


ಟಸ್ಪಣಿತಾತ್ತರ್ಯವೇನೆಂದರೆ, 
ಭಾವದಿಂದ ಕೊಡುವದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಯಾ ನ 


ತೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಅಂಜರ್ಯಾ 
ಎನ 
೧. 


ಬುಯ ಶಾಪದಿಂದ ಭಗವಂತನೇ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾ 
ಪತ್ರಂ ಪುಸ್ತ೦ ಫಲಂ ತೋಯಂ ಯೋ ಮೇ ಭಕ, ಪ್ರಯಚ್ಚತಿ 
ತದಹಂ ಭಕ್ತು ಹಪಹೃತೆಮಶ್ನಾಮಿ ಪ್ರಯತ್ಮಾಶನಃ 
ಯಾರು 


ಎಲೆ, ಹೂವು, ಹಣ್ಣು, ಅಥವಾ ನೀರು ಇದನು 
ಅರ್ಪಣಮಾಡುತ್ತಾನೊ ಆ ಪ್ರಯತ 


ನನಗೆ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಶೀಲ ಮನುಷ್ಯನ ಮೂಲಕ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆರ್ಪಿತವಾದು 
ತ್ರೇನೆ. ೨೬ 


ದನ್ನು ನಾನು ಸೇವನೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ 
ಯತ್ಕ ರೋಸಿ ಯದಶ್ಶಾಸಿ ಯಜ್ಜುಹೋಷಿ ದೆದಾಸಿ ಯತ್‌ 
ಅ ತ್ತ ಪಸ್ಯಸಿ ಕೌಂತೇಯ ಶತತ್ಕುರುಷ್ಟ ಮದರ್ಸಣಂ 


ಆದುದರಿಂದ, ಎಲ್ಲೆ ಕೌಂತೇಯನೆ, ಮಾಡುವದು, ತಿನ್ನು 
ದಾನದಲ್ಲಿ 


ವದು, ಹೆವನದಲ್ಲಿ ಹೋಮ ಮಾಡುವದು, 
ಕೊಡುವದು, ತನಸ್ಸು ಮಾಡುವದು, ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು ನನಗೆ ಅರ್ಷಿ 
ಹಂ) 


ಸಿದ ಮೇಲೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಶುಭಾಶುಭಫಲೈ ರೇವಂ ಮೋಕ್ಸ್ಯಸೇ ಕರ್ಮಬಣಧನೈಃ 


ಸಂನ್ಯಾಸಯೋಗಯುಕ್ತಾ ತ್ಕಾ ॥ 'ನಿಮುಕ್ತೋ ಮಾಮುಫೆ ಷ್ಯಸಿ 
ವವ ಕರ್ಮಬಂಧನ 


ಇದರಿಂದ ನೀನು ಶುಭಾಶುಭ ಫಲವನ್ನಿ 
ದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವೆ ಮತ್ತು ಫಲತ್ಯಾಗರೂಪಿಯಾದ ಸಮತೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಹುಟ್ಟು ಸಾವಿನಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವೆ. ೨೮ 
ಪ್ರಿಯಃ 


ಸಮೋಹಂ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ನಮೇದ್ವೆ ೇಷ್ಯೋಸ್ತಿ ನ 

ಯೇ ಭಜಂತಿ ತು ಮಾಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮಯಿ ತ ತೇಷು ಚಾಪ್ಯಹೆಂ 

ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲೂ ನಾನು ಸಮಭಾವದಿಂದ ವಾಸಿಸು 
ಯಾರು 


ನೆ ನನಗೆ ಯಾರೂ ಅಪ್ರಿಯನಲ್ಲ, ಪ್ರಿಯನೂ ಅಲ್ಲ 


ಅಸಾಸಕ್ಕೆಯೋಗ ೧೨೫ 


ನನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಜಿಸುವರೊ ಅವರು ನನ್ನಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ, ಮತ್ತು 
ನಾನು ಅವರಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ. ೨೯ 


ಅಪಿ ಚೇತ್ಸುದುರಾಚಾರೋ ಭಜತೇ ಮಾಮನನ್ಯ ಭಾಕ್‌ 
ಸಾಧುರೇವ ಸ ಮಂತೆವ್ಯಃ ಸಮ್ಯಗ್ವ್ಯವಸಿತೋ ಹಿ ಸಃ 


ಮಹಾದುರಾಚಾರಿಯು ಕೂಡ ಅನನ್ಯಭಾವದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಭಜಿಸಿದಕೆ ಅವತು ಸಾಧುನಾದನೆಂದೇ ಭಾವಿಸಬೇಕು; ಏಕೆಂದರೆ 
ಈಗ ಅವನಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಸಂಕಲ್ಪವುಂಟು. ೫೦ 


ಟಿಪ್ಪಣಿ ಏಕೆಂದರೆ ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯು ದುರಾಚಾರಿಯನ್ಸು ಶಾಂತನ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ಕ್ಬಿಪ್ರಂ ಭವತಿ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಶಕ್ತ ಚ್ಹಾ ೦ತಿಂ ನಿಗಜೆ ತಿ 

ಕೌಂತೇಯ ಪ್ರತಿಜಾನೀಹಿ ನ ಮೇ ಭಕ್ತಃ ಪ್ರಣಕ್ಯತಿ 

ಇವನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾಗಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು 
ನಿರಂತರೆ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಹೇ ಕೌಂತೇಯ, ನನ್ನ 
ಭಕ್ತನಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ನಾಶವುಂಟಾಗುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ನೀನು ನಿಶ್ಚಯ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವದು. ೩೧ 


ಮಾಂಹಿ ಪಾರ್ಥ ವ್ಯಸಾಶ್ರಿತ್ಯ ಯೇಪಿ ಸ್ಯುಃ ನಃ ವಯೋನಯೆಃ 
ಸ್ತ್ರಿಯೋ ವೈಶ್ಯಾಸ್ತಧಾ ಶೂದ್ರಾಸ್ತೇಪಿ ಯಾಂತಿ ಪರಾಂ ಗತಿಂ 
ಮತ್ತು, ಎಲ್ಲೆ ಪಾರ್ಥನೆ, ಪಾಪಯೋನಿಗಳು, ಕೌಂಗಸರು, 
ವೈಶ್ಯರು ಮತ್ತು ಶೂದ್ರರು, ಇವರಲ್ಲಿ ಯಾರು ನನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸು 
ತ್ತಾರೊ ಅವರು ಪರಮಗತಿಯನ್ನೈೈದುತ್ತಾರೆ. ೩೨ 
ಕಂ ಪುನರ್ಬ್ರ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಪುಣ್ಯಾ ಭಕ್ತಾ ರಾಜರ್ಷಯಸ್ತಥಾ 
ಅನಿತ್ಯ ಮಸುಖಂ ಲೋಕಮಿಮಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಭಜಸ್ವ ಮಾಂ 


ಹಾಗೆಂದನೇಲೆ ನನ್ನ ಭಕ್ತರಾದ ಪುಣ್ಯವಂತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣರು ಮತ್ತು ರಾಜರ್ಷಿಗಳು, ಇವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿತಕ್ಕುದೇ 


೧೨೬ ರಾಜನಿದ್ಯಾರಾಜಗುಹ್ಯ ಯೋಗ 


ನಿದೆ? ಆದುದರಿಂದ ಈ ಅಧಿತ್ಯವಾದ ಮತ್ತು ಸುಖವಿಲ್ಲದ ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸು. ೩೩ 


ಮನ್ಮನಾ ಭವ ಮದ್ಭಕ್ತೋ ಮದ್ಯುಜೀ ಮಾಂ ನಮಸ್ಕುರು 
ಮಾಮೇವೈಸ್ಯಸಿ ಯುಕ್ತ) ವಮಾತ್ಮಾನಂ ಮತ್ಪರಾಯಣಃ 


ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ಸಿರಿಸಿ, ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾಗಿ, ನನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿ, ಎಂದರೆ ನನ್ನನ್ಲಿ ಸರಾಯಣನಾಗಿ, ಆತ್ಮವನ್ನು ನನ್ನೊ ಡನೆ 
ಜೋಡಿಸಿ [ದರೆ], ನೀನು ನನ್ನನ್ನೇ ಪಡೆಯುವೆ. ೩೪ 
ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭ ಗವದ್ಗೀತೆಯೆಂಬ ಉಪನಿಷತ್‌" ಅರ್ಧಾತ್‌ 
ಬ್ರಹ (ನಿದ್ಯಾಂತರ್ಗತ ಯೋಗಕಾಸ್ತ್ರ ಚ ಶ್ರಿ ಕ ಸ್ಲಾರ್ಜುನ ಸಂವಾದದ ರಾಜನಿದ್ಯಾ 
ರುಜಗುಹ್ಯಯೋಗವೆಂಬ ಒಂಬಕ್ತೆ ಚ! ಅಧ್ಯಾ ಯವು ಸಮಾಪ್ತ್ಮ ವಾದುದು. 


೧೦ 
ನಿಭೂತಿಯೊ ಗ 
ಶ್‌ 

ಏಳನೆಯ, ಎಂಟನೆಯ ಮತ್ತು ಒಂಬತ್ತ 
ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಮುಂತಾದುದರ ನಿರೂ 
ಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಭಗವಂತನು ತನ್ನ 
ಅನಂತ ವಿಭೂತಿಗಳ ಯತ್ಸಿಂಚಿತ್‌ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಭಕ್ಕರ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ 


ಭೂಯ ಏವ ಮಹುಬಾಹೋ ಶೃಣು ಮೇ ಪರಮಂ ವಚಃ 


ಯತ್ತೇಹಂ ಪ್ರೀಯಮಾಣುಯ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ 
ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನೆಂದನು-- 
ಎಲೆ ಮಹಾಬಾಹುವೆ, ಪುನಃ ನನ್ನ ಪರಮ ವಚನವನ್ನು 
ಕೇಳು. ಇದನ್ನು ನಾನು ಪ್ರಿಯನಾದ ನಿನಗೆ ನಿನ್ನ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೇಳುವೆನು. ೧ 
ನಮೇ ವಿದುಃ ಸುರಗಣಾಃ ಬ್ರಭವಂ ನ ಮಹರ್ಷಯಃ 
ಅಹಮಾದಿರ್ಹಿ ದೇವಾನಾಂ ಮಹರ್ಷೀಣಾಂ ಚ ಸರ್ವಶಃ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಮಹರ್ಷೀಗಳೂ ನನ್ನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನರಿಯರು; 
ಏಕೆಂದರೆ ನಾನೇ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೂ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಕಾರ 
ದಿಂದಲೂ ಆದಿಕಾರಣನಾಗಿರುವೆನು. ೨ 


೧೨೮ ನಿಭೂತಿಯೋಗ 


ಯೋ ಮಾಮಜಮನಾದಿಇ ಚ ವೇತ್ತಿ ಲೋಕಮಸೇಕ್ಯಗಂ 
ಅಸ೦ಂಮೂಢಃ ಸ ಮರ್ಸ್ಯೇಷು ಸರ್ವಸಾಸ್ಮ 8 ಪ್ರಮುಚ್ಯ ನೇ 
ಲೋಕಗಳ ಮಹೇಶ್ವರನಾದ ನಾನು ಜನ್ಮವಿಲ್ಲದವನು ಮತ್ತು 
ಆದಿಯಿಲ್ಲದವನು ಎಂದು ಮೃತ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲರುವ ಯಾವ ಜ್ಞಾನಿಯು 
ಅರಿಯುತ್ತಾನೊ ಅವನು ಎಲ್ಲಾ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗಿಬಿಗಿ 
ಡುತ್ತಾನೆ. ೩ 


ಬುದ್ಧಿ ಚ೯ನಮಸಂಮೋಹಃ ಕ್ಷಮಾ ಸತ್ಯಂ ದಮಃ ಶಮಃ 
ಸುಖಂ ದುಃಖಂ ಭವೋಭಾವೋ ಭಯಂ ಚಾಭಯಮೇವ ಚ 
ಅಹಿಂಸಾ ಸಮತಾ ತುಷ್ಟಿ ಸ್ತಪೋ ದಾನಂ ಯಶೋಯಶಃ 
ಭವಂತಿ ಭಾವಾ ಭೂತಾನಾಂ ಮತ್ತ ಏವ ಪೃಥಗ್ವಿಧಾಃ 


ಬುದ್ದಿ, ಜ್ಞಾನ ಮೂಢತನನಿಲ್ಲದಿರುವದು, ಕ್ಷಮೆ, ಸತ್ಯ, 
ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹ, ಶಾಂತಿ, ಸುನಿ ದುಃಖ ಬನ್ನು ಮೃತ್ಯು, 
ಭಯ, ಹಾಗೆಯೇ ಅಭಯ, ಅಹಿಂಸೆ, ಸಮತೆ, ಸಂತೋಷ, 
ತಪಸ್ಸು, ದಾನ, ಯಶಸ್ಸು, ಅಪಯಶಸ್ಸು, ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಭಾವಗಳು ನನ್ನಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತವೆ. 
೪.೫ 
ಮಹರ್ಷಯಃ ಸಪ್ತ ಪೂರ್ವೇ ಚತ್ವಾರೋ ಮನವಸ್ತಧಾ 


ಮವ್ಸಾವಾ ಮಾನಸಾ ಜಾತಾ ಯೇಷಕಿಂ ಶೋಕ ಇಮಾಃ ಪ್ರಜಾಃ 


ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು ಅವರ ಮುಂಚಿನ ಸನಕಾದಿ ನಾಲ್ವರು ಮತ್ತು 
(ಹದಿನಾಲ್ಕ ಮಂದಿ) ಮನುಗಳು ನನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನ 
ಇಗಿದ್ದುರೆ ಮತ್ತು ಅವರುಗಳಿಂದ ಈ ಲೋಕಗಳು ಉತ್ಪನ್ನವಾ 
ಗಿವೆ. ೬ 
ಖತಾಂ ನಿಭೂತಿಂ ಯೋಗಂ ಚ ಮಮ ಯೋ ವೇತ್ತಿ ತತ್ತ್ವತಃ 


4 


ಸೂ-ನಿಕಲಪೇನ ಯೋಗೇನ ಯುಜ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 
ಈ ನನ್ನ ವಿಭೂತಿಯನ್ನೂ ರಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಯಧಾಥ”ವಾಗಿ 
ವನು ಅವಿಚಲವಾದ ಸಮುತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ 


ಜೌ ಹ 
ಕಯುನಿ ೭ 


ರಿ 
೦ 


2.6% 
3 


ಅನಾಸಕ್ಕಿಯೋಗ ೧೨೯ 


nN 
(ಟಿ 
pe 


ಅಹಂ ಸರ್ವಸ ಸ್ಯ ಪ್ರಭವೋ ಮತ್ತಃ ಸರ್ವಂ ಪ್ರವತೆ 
ಇತಿ ವತ್ತು ಭಜಂತೇ ಮಾಂ ಬುಧಾ ಭೂವನಮಸನ್ಸಿ ತಾಃ 


$ 


ನಾನು ಎಲ್ಲದರ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನು ಮತ್ತು ಎಲ್ಲವೂ 
ನನ್ನಿಂದಲೇ ಪ್ರವೃ ತ್ರವಾಗುತ್ತದೆಯಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಭಾವಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಲ 

ಮಚ್ಚಿ ತ್ತಾ ಮದ ಠಈಪ್ರ್ರಾಸಾ ಬೋಧಯಂ ತ ಪರಸ್ಪರಂ 

ಕಥಯ ಶ್ರ ಬ ನಿಕ್ಕಂ ಶುಷ್ಠ ್ಯ ೦ತಿ ಚ ರಮಂತಿ ಚ 


ನನ್ನಲ್ಲ ಚಿತ್ತವನ್ನಿಡುವವರು, ನನಗೆ ಪ್ರಾಣವನ್ನರ್ಪಿಸು 
ವವರು, ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಬೋಧಿ ಭತ ತ್ನಲೂ ನಿತ್ಯವೂ ನನ್ನ ಕೀರ್ತನೆ 
ಯನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಲೂ ಸನ ನಂದೆದಿಂದಲೂ 
ಇರುತ್ತಾರೆ. ೯ 


ತೋಹು ಸತತಯುಶ್ಕಾ ನಾಂ ಭಜತಾಂ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕಂ 
ದದಾನಿ) ಬುದ್ದಿಯೋಗಣ ತಂ ಯೇನ ಮಾಮುಪಯಾಂತಿ ಶೇ 


ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ತನ್ಮಯರಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೇಮ 


ಪೂರ್ವಕ ಭಜಿಸುನವರಿಗೆ ನಾನು ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಅದ 
ರಿಂದ ಅವರು ನನ್ನನ್ನೆ ದುತ್ತಾರೆ. ೧೦ 
ತೇಷುಮೇನಾನುಕಂನಾರ್ಧಮಹನಮಚ್ಞ್ಞಾನೆಹಲಂ ತಮಃ 
ನಾಶಯಾಮ್ಯಾತ್ಮಭಾವಸ್ಥೋ ಜ್ಞಾ ನದೀಪೇನ ಬಭಾಸ್ಟತಾ 
ಅಫ'ರ ಮೇಲೆ ದಯೆಗೈದು ಅವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತನಾಗಿ 
ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಪ್ರಕಾಶಮಯ ದೀಪದಿಂದ ಅವರ ಅಜ್ಞಾನರೂಪ 
ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತೇನೆ. ೧೧ 


ಏ 


ಅಜನ ಉವಾಚ... 
ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸರಂ ಧಾಮ ಪನಿಶ್ರಂ ಪರಮಂ ಭರ್ಮ೯ 
ಪುರುಸಂ ಶಾಶ್ವತ ಬವ್ಯ ಮಾದಿದೀವಮಜಂ ವಿಭುಂ 


೧೬ 


೧೩೦ ನಿಭೂತಿಯೋಗ 


ಆಹುಸ್ತ್ವ್ವಾ ಮೃಷಯಃ ಸರ್ವೇ ದೇವರ್ಷಿರ್ನಾರದಸ್ಮಥಾ 
ಅಸಿತೋ ದೇವಲೋ ವ್ಯಾಸಃ ಸ್ವಯಂ ಚೈವ ಬ್ರನೀಸಿ ಮೇ 
ಅರ್ಜುನನೆಂದನು.-- 
ಹೇ ಭಗವಂತನೆ, ನೀನು ಪರಬ್ರಹ್ಮನು, ಪರಂಧಾಮನು, ಪರ 
ಮಪನಿತ್ರುನು. ಎಲ್ಲಾ ಖಹಿಗಳೂ, ದೇವರ್ಷಿಯಾದ ನಾರದನೂ, 
ಅಸಿತನೂ, ದೇವಲನೂ, ವ್ಯಾಸನೂ ನೀನು ಅವಿನಾಶಿಯ್ಕು ದಿವ್ಯ 
ಪುರುಷನು, ಆದಿದೇವನು, ಜನ್ಮವಿಲ್ಲದವನು ಮತ್ತು ಈಶ್ವರರೂಪನು 
ಎಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ; ಮತ್ತು ನೀನು ಕೂಡ ಸ್ವಯಂ ಹಾಗೆಯೇ 
ಹೇಳುತ್ತೀಯೆ. ೧೨,೧೩ 
ಸರ್ವಮೇತದೃತಂ ಮನ್ಯೇ ಯನ್ಮಾ೦ ವದಸಿ ಕೇಶವ 
ನಹಿ ತೇ ಭಗವನ್ಹ್ಯ್ಯಕ್ತೆ೦ಂ ನಿದುರ್ದೇವಾ ನ ದಾನವಾಃ 
ಹೇ ಕೇಶವ, ನೀನು ಹೇಳುವದನ್ನು ಸತ್ಯವೆಂದೆಣಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಹೇ ಭಗವಂತನೆ, ನಿನ್ನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ದೇವತೆಗಳರಿಯರು, ದಾನ 
ವರೂ ಅರಿಯರು. ೧೪ 
ಸ್ವ ಯಮೇವಾತ್ಮನಂತ್ಮಾನಂ ವೇತ್ಮ ತ್ವಂ ಪುರುಷೂ:ತ್ರಮ 
ಭೂತಭಾವನ ಭೂತೇಶ ದೇವನೇವ ಜಗತ್ತತೇ 
ಹೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮ, ಹೇ ಜೀವಗಳ ತಂದೆಯೆ, ಹೇ ಜೇವೇ 
ಶರ, ಹೇ ದೇವರ ದೇವ, ಹೇ ಜಗದೊಡೆಯ, ನೀನು ಸ್ಪಯಂ 
ನಿನ್ನ ಮೂಲಕವೇ ನಿನ್ನನ್ನರಿತಿರುನೆ. ೧೫ 
ವಕ್ತು ಮರ್ಹಸ್ಯಶೇಷೇಣ ದಿವ್ಯಾ ಹ್ಯಾತ್ಮವಿಭೂತಯಃ। 
ಯಾಭಿರ್ನಿಭೂತಿಭಿರ್ಲೋಕಾನಿಮಾಂಸ್ತ ೦ ವ್ಯಾಪ್ಯ ತಿಸ್ಮಸಿ 
ನೀನು ಯಾವ ವಿಭೂತಿಗಳ ಮುಖಾಂತರ ಈ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಾಪ್ತನಾಗಿದ್ದೀಯೊ ಆ ನಿನ್ನ ವಿಭೂತಿಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಪೂರ್ಣ 
ರೂಪದಿಂದ ಶೋರಿಸುವದುಚಿತವು ೧೬ 


ಕಥಂ ನಿದ್ಯಾಮಹಂ ಯೋಗಿಂಸ್ತಾ, ೦ ಸದಾ ಪರಿಚಿ೦ತರ್ಯ 
ಕೇಸು ಕೇಷು ಚ ಭಾವೇಷು ಚಿನ್ರ್ಯೋೋಸಿ ಭಗವನ್ಮಯಾ 


ಅನಾಸಕ್ಕೆಯೋಗ ೧೩೧ 


ಹೇ ಯೋಗಿ, ನಿನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ನಿತ್ಯವೂ ಚಿಂತನೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಗುರುತಿಸುವ ಬಗೆಯೆಂತು? ಹೇ 
ಭಗವಂತನೆ, ಯಾವ ಯಾವ ರೂಪದಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಚಿಂತನೆ ಮಾಡ 
ಬೇಕು? ೧೭ 

ನಿಸ್ತರೆ:ಣಾತ್ಮನೋ ಯೋಗಂ ವಿಭೂತಿಂ ಚ ಜನಾರ್ದನ 

ಭಯ; ಕಥಯ ತೃಪ್ತಿರ್ಹಿ ಶೃಣ್ಣ ತೋ ನಾಸ್ತಿ ಮೇಮೃತಂ 

ಹೇ ಜನನರ್ದನ, ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಯೆ ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ನಿಭೂತಿಯ 
ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಮಾಡು. ನಿನ್ನ ಅಮ ತ 
ಮಯ ವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾ ತೃಪ್ತಿಯುಂಟಾಗುವದೇ ಇಲ್ಲ. 


೧೮ 
ಶ್ರೀ ಭಗಮನುಮಚ -- 


ಹಂತ ಶೇ ಕಥಯಿಸ್ಯಾವಿ) ದಿವ್ಯಾ ಹ್ಯಾತ್ಮವಿಭೂತಯಃ। 
ಪ್ರಾಧಾನ್ಯತಃ ಕುರುಕ್ರೆ (ಸ್ತ್ರ ನಾಸ್ತ್ರ್ಯ್ಯಂತೋ ವಿಸ್ತರಸ್ಯ ಮೇ 


ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನೆಂದನು.... 


ಎಲ್ಲೆ ಕುರುಶ್ರೀಷ್ಮನೆ, ಒಳ್ಳೆಯದು, ನಾನು ನನ್ನ ಮುಖ್ಯ 
ಮುಖ್ಯ ದಿವ್ಯ ವಿಭೂತಿಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ... ಅವುಗಳ 
ನಿಸ್ತಾರಕ್ಕಂತು ಕೂನೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ೧೯ 
ಅಹಮಾತ್ಮಾ ಗುಡಾಕೇಶ ಸರ್ವಭೂತೂಶಯಸ್ಸಿ ತಃ 
ಅಹಮಾದಿಗ್ದ ಮಧ್ಯಂ ಚ ಭೂತಾನಾಮಣತ ಏವ ಚ 
ಎಲ್ಲೆ ಗುಡಾಕೇಶನೆ, ನಾನು ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹೈದಯ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಆತ್ಮವು, ನಾನೇ ಸಕಲ ಭೂತಗಳ ಆದಿಯು, ಮಧ್ಯವು 
ಮತ್ತು ಅಂತ್ಯವು. ೦ 
ಆದಿತ್ಯಾನಾಮಹಂ ನಿಷ್ಣುರ್ಜ್ಯೋತಿಷಾಲ ರವಿರಂಶುರ್ಮಾ 
ಮರೀಚಿರ್ಮರುತಾಮಸ್ಮಿ ನಕ್ಸ್ಚತ್ರಾಣಾಮಹಂ ಶಶೀ 
ಆದಿತ್ಯರಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ನಾನು; ಬೆಳಕುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿ 
ರುವ ಸೂರ್ಯನು ನಾನು; ಗಾಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಮರೀಚಿಯು ನಾನು; ನಕ್ಷ 
ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ನಾನು. ಎಿಗಿ 


೧೩೨ ನಿಭೂತಿಯೋಗ 


ವೇದುನಾ೦ ಸಾಮನೇದೋಸ್ಮಿ ದೇವಾನಾಮಸ್ಥಿ ವಾಸವಃ 


ಇಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಮನ್ಸಾ ಸ್ಕಿ ತನು ಫ್ರಾ 


tu 


| 


೨೨ 
೧ 


ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮವೇದವು ನಾನು, ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು 
ನಾನು, ಇಂದ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ನಾನು, ಮತ್ತು ವ್ರಾಣಿಗಳಲಿ 
ಗಃ ಣಿ 
ಚೇತನವು ನಾನು. ೨.೨ 
ರುದ್ರಾಸಾಂ ಶಂಕ್‌ರಶ್ಲಾ ಸ್ಥಿ ವಿಶ್ವೇಶೋ ಯಕ್ಸ್‌ ರಕ್ಸ ನಾಂ 
ವಸೂನಾಂ ಪೂವಕ್‌ಶುಸ್ನಿ ಮೇರು: ಶಿಖರಿಣಾಮಹ 
ರುದ್ರರಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು ನಾನು, ಯಕ್ಷರಲ್ಲಿಯೂ ರಾಕ್ಷಸರ 
ಛಿಯೂ ಕುಬೇರನು ನಾನು, ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು ನಾನು, ವರ್ವತ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮೇರುವು ನಾನು. ೨೩ 
ಸ್ರರೋಧನಾಂ ಚ ಮುಖ್ಯ. ಮಾಂ ವಿದ್ದಿ ವಾರ್ಧ ಬೃಹಸ್ಪ ತಿಲ 
ಸೇನಾನೀನಾಮಹಂ ಸ್ಕಂದಃ ಸರಸಾಮನ್ನಿ ಸಾಗರಃ 


ಎಲೈ ಪಾರ್ಥನೆ, ಪುರೋಹಿತರಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನನಾದ ಬ್ಲಹಸ 


೪) ೦೨ 
ತಿಯು ನಾನೆಂದು ತಿಳಿ. ಸೇನಾಪತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾರ್ತಿಕಸ್ತಾಮಿಯು 
ನಾನು ಮತ್ತು ಸರೋವರಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಗರೆವು ನಾನು. ೨೪ 


ಮಹರ್ಷೀಣಾಂ ಭೃಗುರಹಂ ಗಿರಾಮಸ್ಮ್ಯೇಕಮಕ್ಸರಂ 
ಯಜಾ ನಾಂ ಜಪಯಜೊ £ಸ್ಮಿ ಸ್ಪಾ ವರಾಣಾಲ ಓಮಾಲಯಃ। 
ಇಗ ಇ ಛ$ 


ಮಹೆರ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಭೃಗುವು ನಾನು, ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಏಕಾಕ್ತರಿ 
ಯಾದ ಓಂ[ಕಾರನವು] ನಾನು, ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಜಪಯಜ್ಞವು 
ನಾನು ಮತ್ತು ಸ್ಥಾವರಗಳಲ್ಲಿ ಒಮಾಲಯವು ನಾನು. ೨೫ 
ಅಶ್ವ ತಃ ಸರ್ವವೃಕ್ಸಾಣಾಂ ದೇವರ್ಷೀಣಾಂ ಚ ನಾರದಃ 
ಗಂಧರ್ವಾಣಾಂ ಚಿತ್ರರಧಃ ಸಿದ್ಧಾನಾಲ ಕವಿಲೋ ಮುನಿಃ 
ಸಕಲ ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಅಶ್ವತ್ಸವು (ಅರಳಿಯು) ನಾನು, ದೇವ 


ರ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾರದನು ನಾನು, ಗಂಧರ್ವರಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರರಥನು ನಾನು 
ಮತ್ತು ಸಿದ್ಧಲಲ್ಲಿ ಕನಿಲಮುವಿಯು ನಾನ. ೬ 


ಅನಾಸಕ್ಕಿಯೋಗ ೧೩೩ 


ಉಚೆ ಫೆ ಶ್ರವಸಮಶ್ಚಾ ನಾಂ ವಿದ್ಧಿ ಮಾವುಮೃತೋ ದೈವಂ 
೦ ಗಜೆ 


ಐರುವತೆಂ ಗಚೇಂದ್ದುಣುಂ ನರುಣಾಟ ಚ ನರಾಧಿಪಂ 


ಕುದುರೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವೃುತದೊಳಗಿಂದ ಉತ್ಪೆನ್ನನಾದ ಉಚ್ಛ 


ಶ್ರವಸ್ಪು ನಾನೆಂದು ತಿಳಿ. ಆನೆಗಳಲ್ಲಿ ಐರಾನತವು, ಮತ್ತು ಮನು 


೧೧7 


ಷ್ಯರಲ್ಲಿ ರಾಜನು ನಾನು. ೨೭ 


ಆಯುಧಾನಾಮಹಂ ವಜ” ಭಃನೂನಾಮಸ್ಮಿ ಕುಮಧುಕ್‌ 


ಪ್ರಜನಶ್ನುಸ್ಥಿ ಕೆಂದಪಃನ ಸರ್ಮುಣಾಮನ್ಮಿ ವಾಸುಕಿಃ 


(2 


ನರಿ ದನ ನನನ ಹಸುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಮ 


KR ಅ 
ಧೇನುನ್ರ ನಾನು, ಪ್ರಜೆಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ ಕಾಮದೇ 
ವನು ನಾನ್ನು ಹಾವುಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತಕಿಯು ನಾನು. ೨೮ 


ಕ್ಷೆ 


ಅನಂಶಶು ಸ್ಥಿ ನಾಗುನಾಂ ವರುಣೋ ಯಾದನಾಮಹಲ 
ನಿಇ-ಸಾಮರ್ಯಮಾ ಚಾಸಿ ಯಮಃ ಸಂಯಮತಾಮಹಲಂ 


ನಾಗಗಃಲ್ಲಿ ನಾನು ಶೇಷನಾಗನು, ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ವರುಣನು ನಾನು, ಏತೃಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಯಮನು ನಾನು 
ಮತ್ತು ದಂಡನೆ ಮಾಡುವವರಲ್ಲಿ ಯಮನು ನಾನು. ೨೯ 


ಪ್ರಹ್ಲಾ ದಶ್ಟಾಸ್ಮಿ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ಕಾಲಃ ಕಲಿಯಶಾ ಮಹಂ 

ಮೃಗಾಣಾಂ ಚ ಮೃಗೇಂದ್ರೋಹಂ ವೃನತೇಯರ್ದ ಪಕ್ಷಿ ಸಾಂ 
ದೈತ್ಯರಲ್ಲಿ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ನಾನು, ಎಣಿಸುವವರಲ್ಲಿ ಕಾಲನು 

ನಾನು, ಸಶುಗಳೆಲ್ಲಿ ಸಿಂಹವು ನಾನು, ಪಕ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಗರುಡನು ನಾನು. 


೩೦ 
ಪವನಃ ಪವತಾಮಸ್ಮಿ ರಾಮಃ ಶಸ್ತ್ರ ಭೃತಾಮಹಂ 
ರುಷಾಣಾಂ ಮಕರಶ್ಲಾಸ್ಥಿ ಸ್ಪೋತಸಾಮಸ್ಮಿ ಜಾಹ್ನವೀ 


ಪಾವನಗೊಳಿಸುವವರಲ್ಲಿ ಪವನನು ನಾನು, ಶಸ್ತ್ರಧಾರಿಗಳಲ್ಲಿ 


ಪರಶುರಾಮನು ನಾನು, ಬಾನುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊಸಳೆಯು ನಾನು, 
ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯು ನಾನು, ೩೧ 


೧೩೪ ನಿಭೂತಿಯೋಗ 


ಸರ್ಗಾಣ್‌ಮಾದಿರಂತಶ್ಚ ರುಧ್ಯಂ ಚೈ ವಾಹಮರ್ಜುನ 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮನಿದ್ಯಾ ನಿದ್ಯಾನುಲ ವಾದ: ಪ್ರವದತಾವ ಹಂ 
ಎಲ್ಫೈೆ ಅರ್ಜುನನೆ, ಸೃಷ್ಟಿಯ ಆಐಯೂ ಅಂತ್ಯನೂ ಮಧ್ಯವೂ 
ನಾನು, ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಆತ್ಮವಿದ್ಯೆಯು ನಾನು ಮತ್ತು ವಾದವಿವಾದ 
ಮಾಡುವವರಲ್ಲಿ ವಾದವು ನಾನು. ೩.೨ 
ಅಕ್ಸ್‌ ರಾಣಾಮಕಾರೋನ್ಮಿ ದ್ವಂದ್ವ ಃ ಸಾಮಾಸಿಕೆಸ್ಯ ಚ 
ಅಹಮೇವಾಕ್ರ ಯಃ ಕಾಲೋ ಧುತಾಹಣ ವಿಶ್ವತೋಮುಖ 
ಅಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ ಆಕಾರನವ್ರ ನಾನು, ಸವೂಸಗಳಲ್ಲಿ ದ್ರಂದ್ವನು 
ನಾನು, ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಕಾಲವಪ್ರ ನಾನು ಮತ್ತು ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿ 
| ಯಾಗಿ] ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುವವನು ಕೂಡ ನಾನು. 29 


ಮೃತ್ಯುಃ ಸರ್ವಹರಶ್ಶಾ ಹಮುದ್ಯ ವನ್ನ ಭವಿಷ್ಯ ತಾಂ 
ಕೀರ್ತಿಃ ಶ್ರೀರ್ಮ್ವಾಕ್‌ ನಾರಿ:ಸಾಲ ಸ್ಮೃತಿರ್ನೇಧಾ ಧೃತಿಃ ಕೃಮಾ 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಒಯ್ಯುವ ಮೃತ್ಯುನು ನಾನು, ಮುಂದೆ ಉತ್ಪನ್ನ 
ರಾಗಲಿರುವವರ ಉತ್ಪತ್ತಿಕಾರಣನು ನಾನು ಮತ್ತು ಸ್ತ್ರೀ ಜಾತಿಯ 
ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿ ಕೇರ್ತಿ, ಲಕ್ಷ್ಮೀ, ವಾಣೀ, ಸ್ಮೃತಿ, ಮೇಧಾ (ಬುದ್ದಿ) 


ಧೃತಿ (ಧೈರ್ಯ) ಮತ್ತು ಕ್ಷಮೆ, ಇನು ನಾನು. ಬಳ 


ಬೃಹತ್ಸಾಮ ತಧಾ ಸಾಮ್ನಾ೦ ಗಾಯತ್ರೀ ಛ೧ದಸಾಮಹಂ 
ಮಾಸಾನಾಲ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷೋಹಮ್ಮ ತೂನಾಣ ಕುಸುಮಾಕರಃ 
ಸಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹತ್‌ (ದೊಡ್ಡ) ಸಾಮವು ನಾನು, ಛಂದಸ್ಸು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರೀ ಛಂದಸ್ಸು ನಾನು, ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷವು 
ನಾನು, ಖುತುಗಳಲ್ಲಿ ವಸಂತರುತುವು ನಾನು. ೩೫ 
ದ್ಯೂತಂ ಛಲಯತಾಮಸ್ಮಿ ತೇಜಸ್ತೇಜಸ್ನಿ ನಾಮಹಂ 
ಜಯೋಸ್ಥಿ ವ್ಯವಸಾಯೋನ್ಮಿ ಸನ್ನ ೮ ಸತ್ತೈವತಾಮಹಂ 
ಛಲ ಮಾಡುವವರಲ್ಲಿ ಜೂಜು ನಾನು, ಪ್ರತಾಪವಂತನ ಪ್ರಭಾ 
ವವು ನಾನು, ಜಯವು ನಾನು, ನಿಶ್ಚಯವು ನಾನು, ಸಾತ್ರಿಕಭಾವ 
ವುಳ್ಳವರ ಸತ್ವವು ನಾನು. ೩೬ 


ಅನಾಸಕ್ತಿಯೋಗ ೧೩ 


ಟಿಪ್ಪಣಿ ಛಲ ಮಾಡುವವರ ಜೂಜು ನುನು ಎಂಬ ಮಾತಿನಿಂದೆ ಅಳು 
ಕುವ ಆವಶ್ಯಕತೆಯೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಸುರಾಸಾರದ ನಿರ್ಣಯವಿಲ್ಲ; ಆದರೆ 
ನಸೆಯುವದೆಲ್ಲವೂ ಕಈಸ್ತರನ ಆಚ್ಲೆಯಿಲ್ಲದೆ ನಡೆಯುವದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿ 
ಸುವ ಭುವವು ಇಲ್ಲಿದೆ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲವೂ ಅವನ ಅಧೀನವೆಂಬುದನ್ನರಿತ ಕಪಟಯು 


ಸಿ ಗದ 


ಕೂಡ ತನ್ನ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಪಟವನ್ನು ತೊರೆಯುವನು, 


ವೃಷ್ಟೀನಾ೦ ವಾಸುದೇಫೋಸ್ಮಿ ನಾ೧ಡವಾನಾಂ ಧನಂಜಯಃ 
ಮುನೀನಾಮಪೃಹಂ ವ್ಯಾಸಃ ಕನೀನಾಮುಶನಾ ಕವಿಃ 


ವೃಷ್ಟಿ ಕುಟದಲ್ಲಿ ವಾಸುದೇವನು ನಾನು, ಪಾಂಡವರಲ್ಲಿ 
ಧನಂಜಯ (ಅರ್ಜುನ) ನು ನಾನು, ಮುನಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸನು ನಾನು 
ಮತ್ತು ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಉಶನಸನು ನಾನು. ಫರ್‌ 


ದಂಡೊಃ ದಮಯತಾಮನ್ನಿ ನೀತಿರನ್ನಿ ಜಿಗೀಷತಾಂ 
ಮಥ ಚೈವಾಸ್ಸಿ ಗುಪ್ಕು ನಾಂ ಜ್ಞಾನಂ ಜ್ಞ್ಞಾನವತಾಮಹಂ 


ಸಕಕರ ದಂಡವು; ನನನು; ಜಯವನ್ಸಿಚ್ಛಿಸುವವರ ನೀತಿಯು 
ನಾನು, ಗೂಢ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಮೌನವು ನಾನು ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನವಂ 
ತರ ಜ್ಞಾನವು ನಾನು. ೩೮ 


ಯಚ್ಚಾಪಿ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಬೀಜಲ ತದಹಮರ್ಜುನ 
ನ ತದಸ್ತಿ ವಿನು ಯಶ್ಸ್ಯನ್ಮಯಾ ಭೂತಂ ಚರಾಚರಂ 


ಹೇ ಅರ್ಜುನ, ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯ ಕಾರಣನು 
ನಾನು, ಸ್ಥಾವರವಾಗಲಿ ಜಂಗಮವಾಗಲಿ ಇರುವದೆಲ್ಲಾ ನಾನಿಲ್ಲದೆ 
ಇಲ್ಲ. ೩೯ 
ನಾ೦ಶೋಸ್ತಿ ಮಮ ಬವ್ಯಾನಾಂ ನಿಭೂತೀನಾಂ ಪರಂತಪ 
ಏಷ ತೂದ್ರೇಶತಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ನಿಭೂತೇರ್ನಿಸ್ತರೋ ಮಯಾ 


ಎಲ್ಲೆ ಪರಂತಪನೆ, ನನ್ನ ದಿವ್ಯ ನಿಭೂತಿಗಳಿಗೆ ಅಂತವೇ ಇಲ್ಲ. 


ನಿಭೂತಿಗಳ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ನಾನು ಕೇವಲ ದೃಷ್ಟಾಂತ ರೂಪದಿಂ 
ದಲೇ ಸೂಚಿಸಿದ್ದೇನೆ. ೪೦ 


೧೩೬ ವಿಭೂತಿಯೋಗ 


ಯದೃದ್ದಿ ಭೂತಿಮತ್ನರ ೦0 ಶ್ರೀಮದೂರ್ಜಿಶಮೇವ ಮ 
ತತ್ತ ದೇವಾವಗಚ್ಚ ನ ೧ ಮಮ ತೇಜೋಂಶಸಂಭವಂ 
ಯಾವ ಯಃವದು ನಿಭೂತಿಯುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ ಸಿರಿಯುಳ್ಳುದಾ 
ಗಿಯೂ ಪ್ರಭಾವವುಳ್ಳುವಂಗಿಯೂ ಇದೆಯೊ ಅದೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ತೇಜ 
ಸ್ಸಿನ ಅಂಶದಿಂದಲೇ ಉಂಬಾದುದೆಂದು ತಿಳಿ. ೪೧ 


ಅಧವಾ ಬಹುಸೈತೇನ ಕೆಂ ಜ್ಹಾತೇನ ತವಾರ್ಜುನ 
ನಿಷ್ಟಭ್ಯಾ ಹಮಿದಂ ಕೃತ್ನ ಮೇಕಾಂಶೇನ ಸ್ಥಿತೋ ಜಗತ್‌ 


ಅಥವಾ, ಎಲ್ಫೈ ಅರ್ಜುನನೆ, ಇದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡು ನೀನು ಮಾಡಬೇಕಾದುದೇನು? ನನ್ಗ ಒಂದೇ ಅಂಶದಿಂದ 
ಈ ಇಡೀ ಜಗತ್ತನ್ನು ಧಾರಣೆ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ೪೨ 


ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ 


ಈ ವ್ರಕುರವಾಗಿ ಪ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀೀಶೆಯೆಂಬ ಉಪನಿಷತ್‌ ಅರ್ಧಾತ್‌ 


\ 
ವಿ $ 0 ಇ ೨ ಕ್‌ ನಾಳ ಸೌದ್‌ ೧ 
ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾ೦ತರ್ಗತ ಯೋಗಶುಸ್ತ್ರದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಣರ್ಜುನ ಸ೦ವಾದದ ವಿಭೂತಿ 
ಯೋಗವೆಂಬ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತನಾದುದು. 


ಹಾ? 

ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನು ತನ್ನ ವಿರಾಟ್‌ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಆರ್ಜುನನಿಗೆ ತೋರಿಸುತಾನೆ. ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ವಾದಗಳಿಲ್ಲ ಕೇವಲ ಕಾವು 


ಅರ್ಜುನ ಉಮಚ-- 
ಮದನುಗ್ರಹುಯ ಪರಮಂ ಗುಹೈವ ಧ್ಯಾರ್ಮಸಣಜ್ಜಿ ತಂ 
ಯತ್ತ ಯೋಕ್‌ ೦ ವಚಸ್ತೇನ ನೋಹೋಯಂ ಏವಿಗತೋ ಮಮ 
ಅರ್ಜುನನು ಹೇಳಿದನು. 
ನೀನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೃಷೆ ಮಾಡಿ ಈ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಪರಮ 
ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೀಯೆ. ನೀನು ನನಗೆ ಹೇಳಿರುವ ಮಾತು 
ಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಈ ಮೋಹವು ದೂರವಾಯಿತು. ೧ 


ಭಮಸಪ್ಯಯ” ಹಿ ಭೂತಾನಾಂ ಶ್ರುತ” ವಿಸ್ತರಶೋ ಮಯಾ 
ತ್ವತ್ತಃ ಕೆಮಲಪತ್ತಾಕ್ಸೆ ಮಾಹುತ್ಮ ಮಪಿ ಚಾವ್ಯಯಂ 


ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮತ್ತು ನಾಶ, ಇದನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು 
ಸ್ಥಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಅದೇ ಪ್ರಕಾರ 
ನ್ನ ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವನ್ನೂ, ಹೇ ಕಮಲಪತ್ರಾಕ್ಷ, 
:ಳಿದೆನು. ೨ 


೧೭ 


4. 12 ಬ 


೧೩೬೮ ವಿಶ್ವರೂಪದರ್ಶನಯೋಗ 
ಏವಮೇತದ್ಯಥಾತ್ಮ ತ್ವ ಮಾತ್ಮಾನಂ ಪರಮೇಸ್ಟರ 
ದ್ರೃಷ್ಟುನಿಚ್ಛ್ವಾವಿ ತೇ ರೂಪಮೈಶ್ಚರಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮ 


ಹೇ ಪರಮೇಶ್ವರ, ನೀನು ಹೇಗೆ ನಿನ್ನ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿ 

ಕೊಟ್ಟೆಯೊ ಹಾಗೆಯೇ ಇದ್ದೀಯೆ ಹೇ ಪುರುಸೋತ್ತನು ನಿನ್ನ 

ಆ ಈಶ್ವರೀರೂಪದ ದರ್ಶನವನ್ನು ಹೊಂದಲು ನನಗೆ ಇಚ್ಛೆಯಾಗು 
೩ 


ತ್ತದೆ. 

ಮನ್ಯಸೇ ಯದಿ ತಚ್ಚಕ್ಕಂ ವಯಾ ದ್ರಷ್ಟುಮಿತಿ ಪ್ರಭೋ 

ಯೋಗೇಶ್ವರ ತತೋ ನೇ ತ್ವ ೦ ದರ್ಶಯಾತ್ಮಾನಮವ್ಯಯಂ 

ಹೇ ಪ್ರಭುವೆ, ಆ ದರ್ಶನವಾಗುವದು ನನಗೆ ಸಾಧ್ಯವೆಂದು 
ನೀನು ಎಣಿಸುವದಾದರೆ, ಹೇ ಯೋಗೇಶ್ವರ, ಆ ಅವ್ಯಯ ರೂಪದ 
ಛ 


ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿಸು. 


ತ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ 
ಪಶ್ಯ ಮೇ ಸಾರ್ಥ ರೂಪಾಣಿ ಶತಶೋಥ ಸಹಸ್ರಶಃ 


ನಾನಾನಿಧಾನಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ನಾನಾವರ್ಣಾಕೃತೀನಿ ಚ 


ಶ್ರೀ ಭಗವಂ ತನು ಹೇಳಿದನು 


ಎಲ್ಲೆ ಪಾರ್ಥನೆ, ನನ್ನ ನೂರಾರು, ಸಾವಿರಾರು, ರೊಪ 
ಆವು ನಾಂನಾ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿಯೂ, ದಿವ್ಯ 


ಗಳನ್ನು ನೋಡು. 
ವಾಗಿಯೂ, ಭಿನ್ನಭಿನ್ನ ವರ್ಣ ಮತ್ತು ಆಕಾರಗುಳುಳ್ಳವಾಗಿಯೂ 





ಇವೆ. ೫ 
ಪಶ್ಯಾದಿತ್ಯಾನ್ವ ಸೂನ್ಪುದ್ರಾನಶ್ಚಿ ನೌ ಮರುತಸ್ತ ಥಾ 
ಬಹೂನ್ಯ ದೃಷ್ಟ ಪೂರ್ವಾಣಿ ಪಶ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಾಣಿ ಭಾರತ 
ಹೇ ಭಾರತ, ಆದಿತ್ಯ, ವಸು, ರುದ್ರ, ಅತ್ತಿನರಿಬ್ಬರು ಮತ್ತು 

ಮರುತರು ಇವರನ್ನು ನೋಡು. ಹಿಂದೆ ಎಂದೂ ನೋಡದ ಇ೭ತಹ 
ದೊಡ್ಡ ಅಚ್ಚರಿಯನ್ನು ನೀನು ನೋಡು. ೬ 


ಇಹೈ ಕಸ್ಕಂ ಜಗತ್ಕೃತ್ಸ್ನ್ನಂ ಪಶ್ಯಾ ದ್ಯ ಸಚರಾಚರಂ 
ಮೆಮ ದೇಹೇ ಗ.ಡಾಕೇಶ ಯಚ್ಚಾನ್ಯದ್ರಷ್ಟುಮಿಚ್ಚ ಸಿ 


ಅನಾಸಕ್ಕೆಯೋಗ ೧೩೯ 


ಹೇ ಗುಡಾಕೇಶ, ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಇಡೀ ಸ್ಥಾವರ ಮತ್ತು ಜಂಗಮ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಮತ್ತು ನೀನು 
ಏನೇನನ್ನು ನೋಡಬಯಸುತ್ತೀಯೊ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಇಂದು ನೋಡಿ 
ಬಿಡು. ೭ 


ನತು ಮಾನ ಶಕ್ಕಸೇ ದ್ರಷ್ಟುಮನೇನೈನ ಸ್ವಚಕ್ಸುಷಾ 
ದಿವ್ಯಂ ದದಾಮಿ ತೇ ಚಕ್ಸುಃ ಪಶ್ಯ ಮೇ ಯೋಗಮೈಶ್ಚರಂ 


ಈ ನಿನ್ನ ಚರ್ಸುದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡ 
ಲಾರಿ. ನಿನಗೆ ನಾನು ದಿವ್ಯ ಚಕ್ಷುವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. ನೀನು 
ನನ್ನ್ನ ಈಶ್ವರೀಯೋಗವನ್ನು ನೋಡು. ೮ 


ಸಂಜಲ್‌) ಉವಾಚ--- 
ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ತತೋ ರುಜನ್ಮಹಾಯೋಗೇಶ್ವ ರೋಹರಿಃ 
ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಪುರ್ಧುಯ ಪರಮಂ ರೂಪಮೈಶ್ಚರಂ 


ಸಂಜಯನೆಂದನು-- 


ಎಲ್ಲೆ ರಾಜನೆ, ಯೋಗೇಶ್ವರನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ 
ಪಾರ್ಥನಿಗೆ ತನ್ನ ಸರನು ಈಶ್ವರೀ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು. 
೯ 


ಅನೇಕ ವಕ್ತ್ರನಯನಮನೇಕಾದ್ಭೃತದರ್ಶನಂ 
ಅನೇಕೆದಿವ್ಯಾ ಭರಣಂ ದಿವ್ಯಾ ನೇಕೋದ್ಯತಾಯೆ)ಧಂ 


ಅವನು ಅನೇಕ ಮುಖ ಮತ್ತು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನುಳ್ಳವನಾ 
ಗಿಯೂ ಅನೇಕ ಅದ್ಭುತಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವವಣಾಗಿಯೂ ಅನೇಕ 
ದಿವ್ಯ ಭೂಷಣಗಳನ್ನುಳ್ಳ ನನಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಿದ 
ಅನೇಕ ಆಯುಧಗಳನ್ನುಳ್ಳನನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದನು. ೧೦ 


ದಿವ್ಯ ಮಾಲ್ಯಾ ೦ಬರಧರಂ ದಿವ್ಯಗಂಧಾನುಲೇಪನಂ 
ಸರ್ವಾಶ್ನರ್ಯ ಮಯಂ ದೇವಮನಂತೆಂ ವಿಶ್ವ ತೋಮುಖಂ 


೧೬೨ ವಿಶ್ವರೂಸದರ್ಶನಯೋಗ 


ಅವನು ಅನೇಕ ದಿವ್ಯ ಮಾಲೆಗಳನ್ನೂ ನಸ್ತ್ರಗಳೆನ್ನೂ ಧರಿಸಿ 
ದ್ದನು ಮತ್ತು ದಿವ್ಯನಾದ ಸುವಾಸನೆಯುಳ್ಳ ಲೇಪನಗಳನ್ನುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಮಯನೂ ಅನಂ 
ತನೂ ಸರ್ವವ್ಯಾಸಿಯೂ ಆದ ದೇವನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿದ್ದನು. 


೧೧ 
ದಿವಿ ಸೂರ್ಯಸಹಸ್ರಸ್ಯ ಭವಃ ದ್ಯಗಪದುತ್ಥಿತಾ 


ಯದಿ ಭಾಃ ಸದೃಶಿ' ಸು ಸ್ಯಾದ್ಭುಸಸ್ತಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಾನಿರ ಸೂರ್ಯರ ತೇಜಸ್ಸು ಒಟ್ಟಿಗೇ ಬೆಳಗಿ 
ದರೆ ಆ ಪ್ರಕಾಶವು ಆ ಮಹಾತ್ಮನ ತೇಜಸ್ಸಿನಂತೆ ಒಂದು ವೇಳೆ 
ಆದರೂ ಆಗಬಹುದು. ೧೨ 


ರತ್ರೆ ಕಸ್ಟ ಜಗಕ್ಕೆ ಶ್ಲಂ ಪ್ರವಿಭಕ್ತ ಮನೇಕೆಧು 
ಅ.ಕ್ಯದ್ದೇವದೇವಸ್ಯ ಶರೀರೇ ಸಾಂಡವಸ್ತದಾ 


ಅಲ್ಲಿ, ಈ ದೇವಾಧಿದೇವನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ, ಪಾಂಡವನು ಅನೇಕ- 
ವಿಧವಾಗಿ ವಿಭಕ್ತವಾದ ಇಡೀ ಜಗತ್ತು ಒಂದೇ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ 
ದನ್ನು ನೋಡಿದನು. ೧೩ 

. ತತಃ ಸ ವಿಸ್ಮಯಾವಿಷ್ಟೋ ಹೃಷ್ಟರೋಮಾ ಧನಂಜಯಃ 

ಪ್ರಣವ್ಯ್ಯ ಶಿರಸಾ ದೇವಂ ಕೈತಾ೦ಂಜಲಿರಭಾಸತ 

ಆಗ ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತನಾಗಿ ಮತ್ತು ರೋಮಾಂಚಿತನಾಗಿ 
ಫನಂಜಯನು ತಲೆವಾಗಿ ಕೈ ಜೋಡಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. ೧೪ 


ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚೆ--- 


ಪಶ್ಯಾಮಿ ದೇವಾಂಸ್ತವ ದೇವ ದೇಹೇ ಸರ್ವಾಂಸ್ತಥಾ ಭೂತವಿಶೇಷ 
ಸಂರ್ಫ್ಧಾ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣವಿಸಶಂ ಕಮಲಾಸನಸ್ಥಮೃಹೀಂಕ್ಲಸರ್ವಾನುರಗಾ೦ಶ್ಚ ದಿರ್ವ್ಯಾ 


ಅರ್ಜುನನೆಂದನು-- 
ಹೇ ದೇವ, ನಿನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ನಾನು ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಬೇರೆ 
ಬೇರೆ ವಿಧದ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸಮುದಾಯಗ;' ನ್ನೂ, ಕಮಲಾ 


ಅನಾಸಕ್ಕಿಯೋಗ ೧೪೧ 


ಸನದ ಮೊಲೆ ವಿರಾಜಮಾನರಾದ ಈಶಬ್ರಹ್ಮರನ್ನೂ, ಸಮಸ್ತ 
ಯಸಿಗಳನ್ನೂ, ಮತ್ತು ದವ್ಯ ಸಪಃ ಗಳನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
೧೫ 


ಅನೇಕಬಾಹೂದರವಕ್ಕೆ ನೇತ್ರಂ ವಶ್ಯಾಮಿತ್ವಾ೦ ಸರೃತೋನ೦ಶತರೂಪಂ 


ನಾಂತಂನ ಮಧ್ಯ೦ನ ಪುನಸ್ತ ವಾದಿಂ ಪಶ್ಯಾಮಿ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ ನಿಶ್ವರೂಸಂ 


ನೀನು ಅನೇಕ ಕೈ, ಹೊಟ್ಟೆ, ಮುಖ ಮತ್ತು ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ 
ವನಾಗಿಯೂ ಆನಂತ ರೂಪವುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ ಇರುವದನ್ನು 


ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನಿನಗೆ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲ ಮಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಮೊದ 
ಲಿಲ್ಲ. ಹೇ ನಿಶ್ಚೇಶ್ವರ, ನಾನು ನಿನ್ನ ನಿಶ್ಚರೂಪದ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ೧೬ 


ಕಿರೀಟಿನಂ ಗದಿನಂ ಚಕ್ಕೆಣಲ ಚ ತೇಜೋರುಶಿ€ ಸರ್ವತೋ ದೀಪ್ತಿ 
ಮಂತಂ 

ಪಶ್ಯಾಮಿ ತ್ವಾಲ ದುರ್ನಿರೀಕ್ಸ್ಯ್ಯಲ ಸಮಂತಾದ್ದೀಸ್ತಾನಲಾರ್ಕದ್ಯತಿ 
ವಪ್ರಮೇಯಲ 


ಮುಕುಟಿಧಾರಿಯಾಗಿಯೂ, ಗದಾಧಾರಿಯಾಗಿಯೂ, ಚಕ್ರ 
ಧಾರಿಯಾಗಿಯೂ, ತೇಜಃಪುಂಜನಾಗಿಯೂ, ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯೂ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಜ್ಯೋತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ, ಮತ್ತು ಕಷ್ಟ 
ದಿಂದ [ಸಾಧ್ಯವಾದ] ದರ್ಶನವುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ (ಎಂದರೆ ಆತನ 
ಪ್ರಕಾಶವು ಬಹು ತೀಕ್ಷವಾದುದರಿಂದ ಆತನನ್ನ ನೋಡುವದು 
ದುಸ್ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದ್ದಿ ತೆಂದು ಭಾವ] ಅಳತೆಯಿಲ್ಲದವನಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು 
ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕೆಗೂ ಸೂರ್ಯನಿಗೂ ಸಾಟಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ 
ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಾನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ೧೭ 

ತ್ವೈವುಕ್ಷ್‌ರಂ ಪರಮಂ ನೇದಿತವ್ಯಂ ತ್ವಮಸ್ಯ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಪರಂ ನಿಧಾನಂ 


ತ್ರ ಮವ್ಯಯಃ ಶಾಶ್ನ ಕಧರ್ಮಗೋಸ್ತಾ ಸನಾತನಸ್ತಥ೦ ಪುರುಷೋ 
ಮತೋ ಮೇ 


೧೪.೨ ನಿಶ್ವರೂಪದರ್ಶನಯೋಗ 


ತಿಳಿಯಲು ಯೋಗ್ಯನಾದ ಪರಮ ಅಕ್ಷರರೂಸನು, ಈ 
ಜಗತ್ತಿನ ಕಡೆಯ ಆಧಾರನು, ಸನಾತನ ಧರ್ಮದ ಅವಿನಾಶಿಯಾದ 
ರಕ್ಷಕನು, ಮತ್ತು ಸನಾತನ ಪುರುಷನು ನೀನೆಂದು ನಾನು ಎಣಿಸು 
ತ್ತೇನೆ. ೧೮ 


ಅನಾದಿಮಧ್ಯಾಂತಮನಂತವೀರ್ಯ ವನಂ ಕೆಬಾಹುಂ ಶಶಿಸೂರ್ಕ ನೇತ್ರಂ 
ಪಶ್ಯಾಮಿ ತ್ವಾಂ ದೀಪ್ತ ಹುತಾಶವಕ್ತ್‌೦ ಸ್ವತೇಜಸು ನಿಶ್ವನಿದೆ೧ ತಪಂತೆಂ 


ಯಾರಿಗೆ ಆದಿಯಾಗಲಿ ಮಧ್ಯವಾಗಲಿ ಅಂತ್ಯವಾಗಲಿ ಇಲ್ಲವೂ 
ಯಾರಿಗೆ ಅನಂತ ಬಾಹುಗಳಿವೆಯೊ, ಯಾರಿಗೆ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರ 
ಕಂಬ ಕಣ್ಣುಗಳಿನೆಯೂ, ಯಾರ ಮುಖವು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ 
ಬಿಂಕೆಯಂತಿಡೆಯೊ ಮತ್ತು ಯಾರು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಈ ಜಗ 
ತ್ರನ್ನು ತಪಸುತ್ತಿರುವನೊ, ಆಂತಕ್‌ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ನೋಡುತ್ತಿ 


ದ್ದೇನೆ. ೧೯ 
ದ್ಯಾ ವಾಪ್ಕಧಿವ್ಯೊೋರಿದಮಂತರಂ ಹಿ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ತೃಯ್ಕೆಕೇನ ದಿಶ್ನ 
ಸರ್ವಾಃ 
ದೃಷ್ಟ್ವ್ವಾದ್ಭುಶಂ ರೂಸಮುಗ್ರಂ ತವೇದಂ ಕೋಕೆತ್ರಯಣ ಪ್ರವ್ಯಧಿತಂ 
ಮಹಾರ್ಶ್ಮ 


ಆಕಾಶಕ್ಕೂ ಭೂಮಿಗೂ ಮಧ್ಯಯಿರುವ ಈ ಆಂತರದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಮಸ್ತ, ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೀನೊಬ್ಬನೇ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದೀಯೆ. ಎಲೈ 
ಮಹಾತ್ಮನೆ, ಈ ನಿನ್ನ ಅದ್ಭುತ, ಉಗ್ರ,ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಮೂರು 


ಲೋಕಗಳೂ ನಡುಗುತ್ತವೆ. 2೦ 
ಅಮೀ ಹಿ ತ್ವಾಂ ಸುರಸಂಘ ವಿಶಂತಿ ಕೇಚಿದ್ದೀತಾಃ ಪ್ರಾಂಜಲಯೋ 
ಗೃಣಂತಿ 
ಸ್ವಸ್ತೀತ್ಯುಕ್ತಾ; ಮಹರ್ಸಿಸಿದ್ದ ಸಂಘಾಃ ಸ್ತುನಂತಿ ತ್ವಾ೦ ಸ್ತುತಿಭಿಃ 
ಗ 298೦ 
ಪುಸ್ಕಲಾಭಿಃ 


ಮತ್ತು ಈ ದೇವತೆಗಳ ಗುಂಪು ನಿನ್ನೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡು 
ತ್ತಾ ಇದೆ. ಭಯಭೀತರಾಗಿ ಎಷ್ಟೋ [ಮಂದಿ] ಕ್ಸ ಜೋಡಿಸಿ 


ಅನಾಸಕ್ಕೆಯೋಗ ೧೪೩ 


ಕೊಂಡು ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಮತ್ತು 
ಸಿದ್ದರ ಸಮುದಾಯನ್ರ " (ಜಗತ್ತಿಗೆ) ಕಲ್ಯಾಣವಾಗಲಿ? ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾ ಅನೇಕ ರೀತಿಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಿದೆ. 
೨೧ 
ರುದ್ರಾದಿತ್ಯಾ ವಸವೋ ಯೇ ಚ ಸಾಧ್ಯಾ ನಿಶ್ಲೇಶ್ಲಿನ್‌ ಮರು 
ತಶ್ಹೋಷ್ಮವಾಶ್ಚ 
ಗಂಧರ್ವಯಸಕ್ಸಾಸುರಸಿದ್ಧಸ೦ಘಾ ವೀಕ್ಷಂತೇ ತ್ವಾಂ 
ನಿಸ್ಮಿತಾರ್ಕ ವ ಸರ್ವೇ 
ರುದ್ರರು, ಆದಿತ್ಯರು, ವಸುಗಳು, ಸಾಧ್ಯಗಣಗಳು, ವಿಶ್ವೇದೇ 
ವತೆಗಳು, ಅಶ್ವಿನೀಕುಮಾರರು, ಮರುತರ್ಕು ಬಿಸಿಯಾಗಿಯೇ ಕುಡಿ 
ಯುವ ಪಿತೃಗಳು, ಗಂಧರ್ವರು, ಯಕ್ಷರು, ಅಸುರರು ಮತ್ತು ಸಿದ್ಧರ 
ಗುಂಪುಗಳು, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ವಿಸ್ಥಿತರಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


೨.೨ 
ರೂಪಂ ಮಹತ್ತೆೇ ಬಹುವಕ್ತ ನೇತ್ರಂ ಮಹಾಬಾಹೋ 


ಬಹುಬಾಹೊರುಪಾ ದಂ 
ಬಹೊದರಂ ಬಹುದಂಷ್ಟ್ರಾಕರಾಲಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಲೋಕಾಃ 

ಪ್ರವ್ಯಧಿತ್ತಾಸಥಾಹಂ 
ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾಬಾಹುವ, ಅನೇಕ ಮುಖಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಕಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ಉಳ್ಳ, ಅನೇಕ ಕೈಗಳನ್ನೂ ತೊಡೆಗಳನ್ನೂ ಕಾಲುಗಳನ್ನೂ 
ಉಳ್ಳ, ಅನೇಕ ಹೊಟ್ಟಿ ಗಳಳ್ಳೆ ಮತ್ತು ಅನೇಕ ಕೋರೆ ಹಲ್ಬುಗ 
ಳಿಂದ ಕರಾಳವಾಗಿ ಕಾಣುವ, ವಿಶಾಲ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಜನ 
ಗಳು ವ್ಯಾಕುಲರಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ನಾನೂ ವ್ಯಾಕುಲ 

ನಾಗಿಬಿಟ್ಟದ್ದೇನೆ. ೨೩. 


ನಭಃ ಸ್ಪ) ಶ೦ ದೀಪ್ತಮನೇಕವರ್ಣಂ ವ್ಯಾತ್ತಾನನಂ ದೀಪ್ತ 
ವಿತಾಲನೇತ್ರಂ 
ದೃಷ್ಸಾ ಹಿ ತ್ವಾಂ ಪ್ರವ್ಯಧಿತಾ೦ಂತರಾತಾ ಧೃತಿಂ ನ ನಿಂದಾಮಿ 
ಶಮಂ ಚ ವಿಷ್ಣೋ 


೧೪೪ ನಿಶ್ಚರೂಪದರ್ಶನಯೋಗ 


ಆಕಾಶವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ತ್ತಿರುವ, ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ, ಅನೇಕ 
ಬಣ್ಣಗಳುಳ್ಳ, ತೆರೆದ ಮುಖವುಳ್ಳ, ಮತ್ತು ವಿಶಾಲ, ಕಾಂತಿಯುತ 
ನೇತ್ರೆಗಳುಳ್ಳ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ, ಎಲ್ಫೆ ವಿಷ್ಣು ವೆ, ನನ್ನಹೃ ದಯವು 
ವ್ಯಾಕುಲವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದೆ ಮತ್ತು ನಾನು ಧರ್ಯ -ದಿಂದಾಗಲಿ 
ಶಾಂತಿಯಿಂದಾಗಲಿ ಇರಲಾರೆನು. ೨೪ 
ದಂಷ್ಕ್ರಾ ಕರಾಲಾನಿ ಚ ತೇ ಮುಖಾನಿ ದೃಷ್ಟ.) ವಕಾಲಾ 


ನೆಲಸಂನಿಭಾನಿ 
ದಿಶೋ ನ ಜಾನೇ ನ ಲಭೇ ಚ ಶರ್ಮ ಪ್ರಸೀದ 


ದೇವೇಶ ಜಗನ್ನಿವಾಸ 

ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಬೆಂಕಿಯಂತಿರುವ ಕರಾಳ ದಂಷ್ಟ್ರಗಳೆನ್ನುಳ್ಳೆ 

ನಿನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ದಿಕ್ಕು 12: ಇಲ್ಲ, 
ಶಾಂತಿ ದೊರೆಯ.ವದೂ ಇಲ್ಲ; ಹೇ ದೇವೇಶ, ಹೇ ಜಗನ್ನಿವಾಸ, 


ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು ! ೨೫ 
ಆಮಾ ಚತ್ತಾಂ ಧೃತರುಪ್ರಸ್ಯ ಪುತ್ರಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಹೈವಾವನಿ 
ನಾಲಸಂಧ್ಯಃ 
ಭೀಸ್ಮೊಃ ದ್ರೋಣಃ ಸೂತಪುಶ್ರಸ್ತ ಧಾನ್‌ ಸಹಾಸ್ಮದೀಯ್ಯೆರವಿ 
ಯೋಧಮುಖ್ಯೆ 


ವಕ್ಕುಣಿ ತೇ ತರಮಾಣಾ ವಿಶಂತಿ ದೆಂಸ್ಸ್ಯಾಕೆರುಲಾನಿ 
ಇಡಿ - ೨) 
ಭಯಾನಕಾನಿ 
ಕೇಚಿದ್ದಿ ಲಗ್ನಾ ದರನಾ೦ತರೇಷು ಸಂದೈಶ್ಯಂತೇ 
ಚೂರ್ಣಿತ್ಕೆರುತ್ತಮಾಂಗೈಃ 
ಎಲ್ಲಾ ರಾಜರ ಗುಂಪಿನೊಡನ ಈ ಥ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಮಕ್ಕಳು 
ಭೀಷ್ಮ, ನ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯ, ಈ ಸೂತಪುತ್ರ ಕರ್‌ ಮತ್ತು ನಮ್ನ 
ವುಖ್ಯಯೋಧರು, [ಇವರೆಲ್ಲಾ] ಕರಾಳ ದಂಷ್ಭ್ರಗಳುಳ್ಳ ನಿನ್ನ್ನ 
ಭಯಾನಕವಾದ ಬಾಯಿಯೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶ ವ-.ಡುತ್ತಿರುವರು. 
ಎಷ್ಟೊ" ಮಂದಿಯ ತಲೆಗಳು ಚೂಗಿ ನಿನ್ನ ಹೆ್ಜುಗಳೆ ಮಧ್ಯ 
ಸಿಕ್ಕೆರುವದು ಕಣುತ್ತ ದೆ. ೨೬-೨೬೭ 


ಎಲಿ 


ಅನಾಸಕ್ಕೆಯೋಗ ೧೪೫ 


ಯಧಾ ನದೀನಾಂ ಬಹವೋಲ€ಬುವೇ ಗಾಃ ಸಮುದ್ರಮೇವಾಭಿ 
ಮುಖಾ ದ್ರವಂತಿ 
ಕಥಾ ಶವಾಮಾ ನರಶೋಕವೀರು ನಿಶಂತಿ ವಕ್ತ್ರಾಣ್ಯ ಭಿವಿಜ್ವ ಲಂತಿ 


ನದಿಯ ದೊಡ ಪುವಾಹನ್ರ ಸಮುದ್ರದ ಕಡೆಗೆ ಮುಂದುವರಿ 
ಯುವಂತೆ ನಿನ್ನ ಪುಜ್ಜಲಿ ಸುನ ಮುಖದೊಳಗೆ ಈ ಲೋಕನಾಯಿ 
ಎಡೆ ಯು ಇ 7 lu 
ಕರು ವ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ೨೨ 
ಮಧು ವ್ರದಿಪ್ತ ಆ ಜ್ಞ ಲನೆಂ ವತೆಂಗುೂ ವಿಶಂತಿ ನಂಶಾಯ 
ಸಮೃದ್ಧವೇಗಾಃ 
ನ) 
ತಥ್ನೆವ ನುಶುಯ ನಿಶಂತಿ ಲೋಕುಸ್ತ ವಾಪಿ ವಕ್ತುಣ ಸಮೃದ್ಧವೇಗಾಃ 


ತಂಗ (ಚಿಟ್ಟಿಹುಳು)ಗಳು ತಮ್ಮ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು 

ಹೆಚ್ಚ ವೇಗದಿಂದ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕಿಯೊಳಕ್ಕೆ ಕುಪ್ಪ ಫಿಸುವಂ 

ತೆಯ ೯ ನಿನ್ನ ಬಾಯೊಳಕ್ಕೂ ಎಲ್ಲೂ ಜನರು Ne ತ್ತಿರುವ ವೇಗ 
ದಿಂದ ನ ೫) ವೇಶಿಸುತ್ತಿದಾ ರೆ 39” 

ಪಲಿಹ್ನಸೆೇ ಗ್ರಸಮಾನಃ ಸಮಂತಾಲ್ಲೋಕಾನ್ಸಮಗ್ರಾನ್ವ ದನೈೈಜ್ಞ ೯ 

ಲಧ್ಸಿಃ 

ತೇಜೊ:ಭಿರಾಪೂರ್ಯ ಜಗತ್ಸಮಗ್ರಲ ಭಾಸಸ್ತಭೋಗ್ರ್ತಾ; ಪ್ರತಪಂತಿ 

ವಿಷ್ಸ್ಯೂಃ 


ಎಲ್ಲಾ ಜನರನ್ನೂ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಿಂದಲೂ ನುಂಗಿ ನೀನು 
ನಿನ್ನ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವ ಬಾಯನ್ನು ಚನ್ಪರಿಸುತ್ತಿರುವೆ.. ಹೇ ಸರ್ವ 
ವ್ಯಾಪಿಯಾದ ನಿಷ್ಠುವೆ, ನಿನ್ನ ಉಗ್ರನಾದ ಪೃಕಾಶನ್ರು ಇಡೀ ಜಗ 


ತನ್ನು ತೇಜ ಸಸ್ಸಿಫಿಂದ ತುಂಬುತ್ತಿದೆ. ಮತ್ತು ತಪಿಸುತ್ತಿದೆ. ೩೦ 


ಐ 


ಆಖ್ಯುಹಿ ಮೇ ಕೋ ಭವಾನುಗ್ರರೂಪೊೋ ನಮೋಸ್ತು ಶೇ ದೇವವರ 
ಪ್ರಸೀದ 


ತುದಿ ಚ್ಚ ನಿ ಛೆಪೂರೆಮಾದ್ಧಂ ನ ಓ ಸ್ರಿಜಾನಾಮಿ ತವ 


೧೮ 


೧೪೬ ನಿಶ್ವರೂಪದಶ-ನಯೋಗ 


ಉಗ್ರರೂಪನಾದ ಠೀನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು 
ಹೇ ದೇವವರ, ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು! ಆದಿಕಾರಣನಾಗಿರುವ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಅರಿಯಲಿಚ್ಛೆ ಸುವೆನು. ನಿನ್ನ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ನಾನರಿ 
ಯೆನು. ನಗ 
ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ- - 
ಕಾಲೋಸ್ಮಿ ಲೋಕಕ್ಸ್‌ಯಕ್ಕ ತ್ರ್ರನೃದ್ಧೋ ಲೋಕಾನ್ಸಮಾಹರ್ತುಮಿಹ 


D) SN) ಏ 
ಪ್ರವೃತ್ತಃ 
ಯತೇಪಿ ತ್ವಾ೦ ನ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಸರ್ವೇ ಯೇವಸ್ಟಿತಾಃ ಪ್ರತ್ಯನೀಕೇಸು 
ಯೋಧಾಃ 


ಶೀ ಭಗವಂತನೆಂದನು--- 

ಲೋಕಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವ ಪ್ರಚಂಡಕಾಲನು ನಾನು. 
ಲೋಕಗಳನ್ನು ನಾಶಸಡಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೈ ತಂದಿದ್ದೇನೆ. 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸೇನೆಯಲ್ಲೂ ನೆರೆದಿರುವ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಯೋಧರಲ್ಲಿ 
ಯಾರೂ, ನೀನು ಹೋರಾಡಲೊಪ್ಪದಿದ್ದರೂ, ಉಳಿಯುವದಿಲ್ಲ. 


೩೨ 
ನಸ್ಮತ್ತ ಯಮುತ್ತಿಸ್ತ ಯಶೋ ಲಭಸ್ನೆ ಚಿತ್ತು ಶತ್ರೂನ್ಸುಂಕ್ಸ ಎ ರಾಜ್ಯಂ 
ಸಮಜ 6 
ಎದು 
ಮಯ್ಯೆನೈತೇ ನಿಹತಾಃ ಪೂರ್ವಮೇವ ನಿಮಿತ್ತಮಾತ್ರಲ ಭವ ಸವ್ಯ 
ಸಾರ್ಚಿ 


ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲು, ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆ, 

ಶತ್ರುವನ್ನು ಗೆದ್ದು ಧನಧಾನ್ಯದಿಂದ ತುಂಬಿದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಭೋ 

ಗಿಸು. ಇವರುಗಳನ್ನು ನಾನು ಮೊದಲೇ ಕೊ ೦ದುಹಾಕಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. 

ಎಲ್ರೆ ಸವ್ಯಸಾಚಿಯೆ, ನೀನಾದರೊ ಕೇವಲ ನಿಮಿತ್ತರೂಪನಾಗು. 
20 

ದ್ರೋಣಂ ಚ ಭೀಷ್ಮಂ ಚ ಜಯದ್ರಥಂ ಚ ಕರ್ಣಂ ತಧಾನ್ಯಾ ನಪಿ 

ಯೋಧನೀರ್ರ್ಶಾ 


ಮಯಾ ಹತಾ೧ಸ್ತ ಇ ಜಹಿ ಮಾ ವ್ಯಧಿಷ್ಠಾ ಯುದ್ಧ, 


ರಣೇ ಸಪ್ತ 


ಸ್ಪ ಜೇತಾಸಿ 


ಅನಾಸಕ್ಕೆಯೋಗ ೧೪೭ 


ದ್ರೋಣ, ಭೀಷ್ಮ, ಜಯದ್ರಥ, ಕರ್ಣ ಮತ್ತು ಇತರೇತರ 
ರ ನಾನು ಕೊಂದುಹಾಸೆಬಿಟ್ಟೇ ಇದ್ದೇನೆ. ಅವರನ್ನು 
ನೀನು ಹೊಡ ಯುದ್ಧ ಮಾಡು; ಶತ್ರುವನ್ನು ನೀನು ರಣದಲ್ಲಿ 
ಕೊಲ್ಲಲಿರುವೆ. ೩೪ 


ಸಂಜಯ ಉಮಚ -- 


ನಿಚ್ಚ ತ್ಕಾ ವಚನಂ ಕೇಶವಸ್ಯ ಕೃತಾಂಜಲಿರ್ವೇಪಮಾನ॥ಃ 5ರೀಟಃ 
ನಮಸ್ತ ತ್ತಾ ಭೂಯ ಏನಾಹ ಕೃಷ್ಣ೦ ಸಗದ್ದೆದಂ ಭೀಸಭೀತ। 
Ne ೧ 4 | 


ಸಯ ಕಡಿತ 

ಕೊಶವನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೈ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಕಂಪಿ 
ಸುತ್ತಾ. ಬಾರಿಬಾರಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಹೆದರಿ ಹೆದರಿ, ಪ್ರಣಾಮ 
ಗೈದು ಮುಕುಟಧಾರಿಯಾದ ಅರ್ಜುನನು ಗದ್ದದ ಕಂಠದಿಂದ 
ಶ್ರೀಕಸನಿಗಿಂತೆಂದನು. ೩೫ 


ಅ ೯ 
ಅರ್ಜನ ಉವಾಚ 
೫ ಷಹ ನಂಗ್‌ ಶವಪಶೇತ ವ ತ 
ಸ್ಥುನೇ ಹೃಷೀಕೇಶ ತವ ಪ್ರಕೇರ್ತ್ಕ್ಕ್ಯಾ ಜಗಸ್ಸಪೃಷ್ಯತ್ಯ »ರಜ್ಯತೇ ಚ 
ರಕ್ಷಾ೦ನಿ ಭಿಃತಾನಿ ದಿಶೋ ದ್ರೆವಂತಿ ಸರ್ವೇ ನಮಸ್ಯಂತಿ ಚ 
ಸಿಧ್ಧ ಸಂಘಾಃ 


ಅರ್ಜುನನೆಂದನು - 


ಹೇ ಹೃಷಿಕೇಶ, ನಿನ್ನ ಕೌರ್ತನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಜಗತ್ತು 
ಹರ್ಸ್ಷಿತವಾಗುತ್ತದೆ, ಮತ್ತು ನಿನಗಾಗಿ ಯಾವ ಅನುರಾಗವು 
ಉದಿಸುವುದೊ, ಅದು ಉಚಿತವೇ ಸರಿ. ಭಯಭೀತರಾದ ರಾಕ್ಷ 
ಸರು ಇಲ್ಲಿಗಲ್ಲಿಗೆ ಓಡುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಸಿದ್ದರ ಸಮುದಾಯನೆಲ್ಲಾ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ೩೬ 
ಕಸ್ಮಾಚ್ಚ ತೇ ನ ನಮೇರನ್ಮಹಾರ್ಶ್ಮ ಗರೀಯೆ:ಸೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ 
ಸ್ಯಾದಿಕರ್ತ್ರೈ 
ಅನಂತದೇವೇಶ ಜಗನ್ನಿವಾಸ ತ್ವಮಕ್ಸ್‌ ಠಂ ಸದೆಸತ್ತತ್ಪರಂ ಯತ್‌ 


ಹೆೌ ಮಹಾತ್ಮ. ಅವರು ನಿನಗೆ ನಮಸನ್ನಾರ ಸ್‌ ಡಗೆ ಇರುವ 


ರೇಕೆ? ನೀನು ಬ)ಹ್ಮನಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಜಾ ರೇ 
ಅನಂತ, ಹೇ ದೇವೇಶ, ಹೇ ಜಗನ್ಸಿನಾಸೆ, ನೀನು ಅಕ್ಷರನು, 
ಸತ್‌ ಮತ್ತು ಅಸತ್‌ ನೀನು, ಇವೆರಡನ್ನೂ ಬಾರಿ ಇರುವುದಾ 
ವದೊ ಅದು ಕೂಡ ನೀನೇ, ನಿ 


ತ್ಲೆ ಮಾದಿನೇವ: ಪುರುಸಃ ಪುರಾಣಸ್ತ ಮಸ್ಯ 


ನಿದಾನಮ”" 
ವಃಶ್ಮುನಿ ವೇದ್ದೇ ಇತ ಸರಣ ಚ ಧಾರು "ಯಾ ನತ ವಿ” ವನೆಂತ 
~ ts 
ರೂಪ 
ನೀನು ಅದಿದೇವನು, ನೀನು ಪುರಾಣ ಪುರುಷನ ನೀನು 
ಈ ನಿಶ್ನದ ಪರಮ ಆಶ್ರಯ.ಸಾನನ್ನ. ತಿಳಿಯುವವನು ನಿನು. 
೦. ಲ್ಯ 
ತಿಜಯಲು ಯೋಗ್ಯನು, ದನು, ಇರವ ಧಾವಮನು ನೀನು ಹೇ 
A 

ಅನಂತರೂಪ, ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲ ನೀನು ವ್ಯಾಪ್ತನಾಗಿದ್ದೀಯೆ ೩೮ 
ಮಯುರ್ಯನೋಗ್ಲಿರ್ವರುಣಃ ಶತಾಂಕ್ಕ್‌ ಪ್ರಚುಸತಿಸ್ತ ಇ ಪ್ರಪಿತಾ 
ಮಹಕ್ಚ 
ನಮೋ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಸಹಸ್ರಕ್ಕತ್ವಃ ಪೆನಕ್ಲ ಭೂಯೋನಿ ನಮೋ ನಮನ್ನೇ 
ವಾಯು, ಯಮ್ಮ ಆಗ್ಲಿ, ವರುಣ, ಚಂದ್ರ, ಪ್ರಜಾಪತಿ, 
ಪ್ರಪಿತಾಮಹ, ನೀನೇ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ ನಿನಗೆ ಸಹಸ ನಮಸ್ಕಾರ 

i ರಗಳು ೩೯ 


ಗಳಿರಲಿ. ವತ ಪುನಃ ನಿನಗೆ ಸಮನಾ 
ಸ್ಲಶಸ್ಥೇ ನಮೋಸ್ತು ತೇ ಸರ್ವಶ ಏವ ಸರ್ವ 


ತ 
ಅನಲಶವೀರ್ಯಾಮಿತವಿಕ್ರ ಮಸ್ತ ಎರ ಸವಕ್ರ ಸಮೂಪ್ನೋಷಿ ತತೋಸಿ 


Ce 


2 


ಸರ್ವಃ 


ಹೇ ಸರ್ವ, ನಿನಗೆ ಮುಂದೆ, ಹಿಂದೆ, ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಿಂದಲೂ 
ನಮಸ್ಕಾರ. ನಿನ್ನ ನೀರ್ಯವು ಅನಂತವಾದುದು, ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಯು 
ಅಪಾರವಾದುದು, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನೇ ರಕ್ಷಸುವೆ. ಆದುದರಿಂದ 


ಸರ್ವವೂ ನೀನೇ. ೪೦ 


ಸನೇತಿ ಮತು ಸಪ್ರಸರ್ಭ ಬೆದೆಕೆ೧ ಹೆ ಕೃಷ್ಣ ಸೇ ಯಾದವ ಹೇ 


ಸ 2 ಖಿ 
ಸಿಖೇತಿ 
ಅಚಾನತಾಮುಓಿಮೌನಂ-: ೨ನೆದಣ ಮಯಾ ಸ್ರಮಾದಾತ್ಸ ಯೇನ 
ವಾಪಿ 


ಯಚ್ಛಾ ವಹ: ೨ಸಾರ್ಧಮಸತ್ಕ ತೋಸಿ ನಿಹಾರಶಯ್ಸಾ ಸನಭೋಜನೇಸು 
ಏಕೋಧವಾಸ್ಯಚ್ಛುಸ ರಕ್ತ € ಲೇಕ್‌ ಕಾಮಯೇ ತ್ವಾ ಮಹಮಪ್ರ 
ಮೇ ಯಮ್‌ 


ಮಿತೃನೆಂದ. ತಿಳಿದು ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಈ ನುಹಿಮೆಯನ್ನರಯದೆ 
ಹೇ ಕೃಷ್ಣ, ಹೇ ಯ ಬನ, ಕೀ ಸಹನೆ, ಎಂಬದಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸಂಬೋಧಿಸಿ ನಾನು ವೈೈವ,ರಃ,ಥಿಂದಾಗಲಿ ಪ್ರೇವೆದಿಂದಾಗಲಿ 


mad x ಎ ಮಂದ್‌ c 
ಮಾಡಿದ ಅವಿವೇಕವನ್ನೂ, ಮತ್ತ, ವಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ಆಡುತ್ತಾ, 


ತಿ ೨ 
ಕೂಡುತ್ತಾ, ಊಟಮಾಡುತ್ತಾ, ಎಂದರೆ 
| ನನ್ನಿಂದ] ಉಂಓಂದೆ ಅಪಮಾನವನ್ನೂ ಕ್ರ 


ನಿನ್ನನ್ನು ಬೇಡುತ್ತೇನೆ. 


ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ 
ನಬೇಕೆಂದು ನಾನು 


( 


ಫಿತಾನಿ ಲ 

ನ ಜಳ ರ್ಣ ಕುತೋ ನ್ಯೋ ಲೋಕತ್ರಯೇಪ್ಯಪ್ರತಿಮ 
ಪ್ರಭಾವಃ 

ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮ ಜಗತ್ತಿಗೆ ನೀನು ತಂದೆಯು. ಅದಕ್ಕೆ 


ನೀನು ಪೂಜ್ಯ, ಶ್ರೇಷ್ಟ, ಗುರುನು ನಿನ್ನ ಸಮಾನರಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದ 
ಮೇಲೆ ನಿನಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿ ನವನೆಲ್ಲಂದ ಕಳು ಮರ ಲೋಕದ 


ಇ) ಷಾ ನ ತಾ, ನ ಇ fe 

ಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನು ಸಾಮರ್ಥ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾಟಿಯಿಲ್ಲ ೪A 
ತಸ್ಮಾ ತ್ಸ್ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪ್ರಣಿಧಾಯ ಕುಯಂ ಪ್ರಸುದೆಯೇ ತ್ವಾಮಹಮೀಶ 
ನೀಡ್ಯಮ 
ವಿಶೇವ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಸಖೇವ ಸಖ್ಯಃ ಪ್ರಿಯಃ ಪ್ರಿಯಾಯಾರ್ಹಸಿ ದೇವ 
ಸೋಡಢುವಮ 


ಆದುದರಿಂದ ಸಾಷ್ಟ್ರಾಂಗವೆರಗಿ, ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗೆಂದು 
ನ್ನನ್ನು ಪೂಜ್ಯ ಈಶ್ವರನನ್ನು, ಪ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸ ತ್ತೇನೆ. ಹೇ ದೇವ, 


೧೫೦ ನಿಶ್ಚರೂಪದರ್ಶನಯೋಗ 


ತಂದೆಯು ಮಗನನ್ನು, ಗೆಳೆಯನು ಗೆಳೆಯನನ್ನು, ಸಹಿಸುಮುತೆ, 
ನೀನು ನನಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದ ಕಾಂಣ ನನ್ನ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೋಸುಗ 
ನನ್ರ ನ್ಸು ಸಹಿಸುವದುಚಿತನು. ಲಲ 


ಶಾ ಡಿ — ೧ನ ಲ 
ದ ಸ್ವಪೂರ್ವ ೦ ಹೃಷಿತೋಸ್ಮಿ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಭಯೇಸ ಚ ಪ್ರವ್ಯಧಿತಂ 
ಮನೋ ಮೇ 


ತದೇವ ಮೇ ದರ್ಶಯ ದೇವ ರೂಸ- ನಸೀದ ದೇಃವೇಶ ಜಗನ್ಬ ನಾಸ 


ವ್ರ 
ಬಂದೆ ನೋಡದ ನಿನ್ನ ಇಂತಹೆ ರೂಪವತ್ಪು ನೋಡಿ ನಾನು 

ರೋಮಾಂಚಿ ತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಮತ್ತು ಭಯದಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 

ವ್ಯಾಕುಲವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ದೆ ಅದ.ದರಿಂದ, ರೇ ದೇವ ಬನ್ನ ವಾಡೆ 


ಲಿನ ರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸ ಹೇ ದೇವೇಶ, ಹೇ ಜಗನ್ನಿವಾಸ, 
wd 
ಅ ಶಿ 
ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ಛಂ 
ಕಿರೀಟಿನಾ ಗಬಿನಂ ಚಕ್ರಹಸ್ತವಿಚ್ಛಾಮಿ ಶ್ರ ದ್ರಷ್ಟು ಮಹಃ ತಧೆವ 
ತೇನೈವ ರೂಪೇಣ ಚರೆರ್ಭುಚೇನ ನಹೆಸ್ತಬಾಹೋ ಭವ ವಿಶ್ವಮೂರ್ತೇ 


ಪೂರ್ವದಂತೆಯೋ [ಇರುವ] ನಿನ್ನ. -ಮುಕುಟಗದಾ ಚಕ್ಕಧಾ 
ರಿಯ--ದರ್ಶನವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಅಸಿಸುತ್ತೇನೆ. ಹೇ ಸಹಸ್ರ 
ಬಾಸುವೇ, ಹೇ ವನಿಶ್ವಮೂರ್ತಿಯೇ ನಿನ್ನ ಚತುರ್ಭುಜ ರೂಪ 
ವನ್ನು ಧರಿಸು. ಟ್‌ 
ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ-.- 


ಮಯಾ ಪ್ರಸನ್ನೇನ ತವಾರ್ಜುನೇದಲ ರೂಪಂ ಪರಂ ದರ್ಶಿತಮಾತ್ಮ 


ಯೋ (ಗಾತ್‌ 
ತೇಜೋಮಯಂ ನಿಶ್ವ ಮನಂತಮಾದ್ಯ Cc ಯನ್ಮೇ ತ್ಸ ಚನೆ ನ ಷೆ ದೃಷ್ಟ 


ತ 
ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನೆಂದನು--- 


ಲೈ ಅರ್ಜುನಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ನಾನು ನಿನಗೆ 
ನನ್ನ ಶಕ್ಕಿಯಿಂದ ನನ್ನ ತೇಜೋಮಯವಾದ, ವಿಶ್ವವ್ಯಾಹಿಯಾದ, 


ಅನಾಸಕ್ಕೆಯೋಗ ೧೫೧ 


ಅನಂತವಾದ, ಪರಮ ಆದಿರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದೇನೆ; ಅದನ್ನು 
ನಿನ್ನಹೊರತು ಇನ್ನಾರೂ [ಇದಕ್ಕೆ] ಮುಂಚೆ ನೋಡಿಲ್ಲ. ೪೭ 


ನೆ ನೇದೆಯಜ್ಞಾಭ್ಯ ಯನೈರ್ನ ದಾಸೈರ್ನ ಚ ಕ್ರಿಯಾಭಿರ್ನ ತಪೋ 
ಭಿರುಗ್ರೈಃ 

ಏವಂ ರೂಪಃ ಶಕ್ಯ ಅಹಂ ನೃಲೋಕೇ ದ್ರಷ್ಟುಂ ತ್ವದನ್ಯೇನ ಹುಲ) 
ಪ.ವೀರ 


ಸ 
ಜಲ್‌ 


ಹೇ ಕುರುಪ್ರವೀರ, ವೇದಾಭ್ಯ್ಯಾಸದಿಂದ, ಯಜ್ಞದಿಂದ, 

ಇತರೇತರ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಅಧ್ಯಯನದಿಂದ, ದಾನದಿಂದ, ಕ್ರಿಯೆ 

ಗಳಿಂದ, ಅಥವಾ ಉಗ್ರ ತಪಸ್ಸುಗಳಿಂದ, ಇವೇತರಿಂದಲೂ ನಿನ್ನ 

ಹೊರತು ಇನ್ನಾರೂ ಈ ನನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಲು ಸಮರ್ಥರಲ್ಲ. 
೪೮ 

ಮಾತೇ ವ್ಯಧು ಮಾಚ ನಿಮೂಢಭಾವೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರೂಪಂ ಘೋರ 

ಮೀದೃಬ್ಮನಮೇೋ ದಮ 

ವ್ಯಪೇತಭೀಃ ಪ್ರೀತಮನಾಃ ಪುನಸ್ಸಂ ತದೇವ ಮೇ ರೂಪವಿದಂ 

ಪ್ರಪಶ್ಯ 

ನನ್ನ ಇಂತಹ ವಿಕರಾಳ ರೂಪವನ್ನು ಕಂಡು ಗಾಬರಿಸಡ 

ಬೇಡ; ಮೋಹವಶನಾಗಬೇಡ. ಭಯವನ್ನುಳಿದು ಶಾಂತಚಿತ್ತನಾಗು 
ಮತ್ತು ನನ್ನ ಈ ಪರಿಚಿತರೂಸವನ್ನು ಪುನಃ ನೋಡು. 6೯ 


ಸಂಜಯ ಉವಾಚ 
ಇತ್ಯಜುನಂ ವಾಸುದೇವಸ್ತಧೋಕ್ತಾ ಸ್ವಕೆಂ ರೂಪಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ 
ಭೂಯಃ 
ಆಶ್ಲಾ ಸಯಾಮಾಸ ಚ ಭೀತಮೇನಂ ಭೂತ್ವಾ ಪುನಃ ಸೌಮ್ಯ ವಪುರ್ಮ 
ಹಾತ್ಮಾ 


ಸಹಾಯ ನಿಂದನು 24 


ವಾಸುದೇವನು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು 
ಪುನಃ ತೋರಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಮರಳಿ ಶಾಂತಮೂರ್ತಿಯನ್ನು 


೧೫.೨ ನಿಶ್ವರೂಪದರ್ಶನಯೋಗ 


ಧರಿಸಿ ಭಯಭೀತನಾದ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಆ ಮಹಾತ್ಮನು ಭರವಸೆ 
ಯಿತ್ನನು ೫೦ 
ಅರ್ಜುನ ಉಮುಚ... - 
ದೈಷ್ಟ್ಯೀದೆಂ ಮಾನುಷ೦ ರೂಪಂ ಶವ ಸೌವ್ಯು೧ ಜನುರ್ದನ 


ಇದಾನೀಮನ್ನಿ ಸಇವೃತ್ತಃ ಸಚೇತಾಃ ಪ್ರಕೃತಿಂ ಗತ; 


ಹೇ ಜನಂರ್ದನ, ಈ ನಿನ್ನ ಸಮ್ಯ ಮಾನವ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 

ನೋಡಿ ಈಗ ನಾನು ಶ ಇಂತನಾಗಿದ್ದೇ ನೆ ಮತ್ತು ಸ್ಥಿವಿ ಬಂ 

ದ್ದೇನೆ. ೫೧ 
ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುನುಚ 


ಲ 
(cL 
೦೮೦ 


ಸುದುರ್ದಶ್ಶಮಿದಂ ರೂನ/ ದೃಷ್ಟ ವಾಸನಿ ಯ ನ್ಮಮ 
ದೇವಾ ಅವ್ಕಸ್ಯ ರೂಪಸ್ಯ ನಿತ್ಯಂ ದರ್ಕನಕುಗರೆ 0 
ಶ್ರೀ ಛಗನಂತನೆಂದನು -- 
ನನ್ನ ಯಾವ ರೂಪವನ್ನು ನೀನು ನೋಡಿದ್ದಿೀಯೊ ಅದರ 
ದರ್ಶನವು ಸ ದುರ್ಲಭ. ದೇವತೆಗಳು ಕೂಡ ಆ ರೂನವನ್ನೀ 
ಶಿಸಲು ಕಾತರಸಡುತ್ತಾರೆ. ೫೨ 


ನಾಹಂ ವೇದೈೆರ್ನ ತಪಸಾ ನ ದಾನೇನ ನ ಬೇ ಜ್ಯ'ಯಾ 
ರಕ್ಕ ಏವಂವಿಧೋ ದ.ಷ ನೃಷ್ಟುಂ ದೃಷ್ಯ ಬ ವಾನಸಿ ಮಾಂ ಯಧಾ 


ನನ್ನ ಯಾವ ದರ್ಶನವನ್ನು ನಿನು ಪಡೆದಿದ್ದೀಯೊ ಆ ದರ್ಶ 
ನವು" ವೇದದಿಂದಾಗಲಿ, ತಪಸ್ಸಿರಿಂದಾಗಲಿ, ದಾನದಿಂದಾಗಲಿ 


ಅಥವಾ ಯಜ್ಞದಿಂದಾಗಲಿ ಒದಗಲಾರದು. ೫೩ 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕ್ಲನನ್ಯ ಯಾ ಶಕ್ಯ ಅಹರ್ಮವಂ ನಿಧೋರ್ಜುನ 
ಚ್ಹಾ kk ದ್ರಷ ಷ್ಚುಂ ಚ ತತ್ತ್ವೇನ ಪ್ರನೇಸ ಸುಂ ಚ ಪರಂತಪ 


ವರಂತು, ಹೇ ಅರ್ಜುನ, ಹೆ: ಪರಂತಸ, ನನ್ನ ಸಂಬಂಧ 
c po ಇಎ ಲ್ಲ ಇವೆ 
ವಾಗಿ ಇಂತಹ ಜ್ಞಾನವು, ಇಂತಹ ನನ್ನ ದರ್ಶನವು ಮತ್ತು 


ಅನಾಸಕ್ತೆಿಯೋಗ ೧೫೩ 


ನನ್ನಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತವಿಕ ಪ್ರವೇಶವು, ಕೇವಲ ಅನನ್ಯ ಭಕ್ತೆಯಿಂದಲೇ 
ಸಂಭವಿಸುವುದು. ೫೪ 


ಮತ್ಕರ್ಮಕೃನ್ಮತ್ಸರಮೋ ಮದ್ಭಕ್ತಃ ಸಂಗವರ್ಜಿತಃ 


ನಿರ್ವೈರಃ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಯಃ ಸ ಮಾಮೇತಿ ಪಾಂಡವ 


ಹೇ ಪಾಂಡವ, ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ನನಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪರಾಯಣ ನಾಗಿದ್ದು, ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾಗಿ, ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿ, ಸಕಣ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲೂ ದ್ರೇಷರಹಿತನಾಗಿ ಜೀವಿಸುತ್ತಿರು 
ವವನು ನನ್ನನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ೫೫ 


ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ 


ಈ ಪ್ರಕಾರ ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತೆಯೆಂಬ ಉಸನಿಸತ್‌ ಅರ್ಥಾತ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾಂತರ್ಗತ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರದ ಪ್ರೀಕೈಷ್ಣುರ್ಜುನ ಸಂವಾದಡ ವಿಶ್ವ 
ರೂಪದರ್ಶನೆಯೋಗನೆಂಬ ಹನ್ನೊಇದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು ಸಮಾಪ್ತ ವಾದುದು, 


೧೪ 


೧೨ 
ಭಕ್ತಿಯೋಗ 
ಮಾ 

ಪುರುಷೋತ್ತಮನ ದರ್ಶನವು ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದಲೇ ಆಗುವುದೆಂದು ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದ 
ಮೇಲಂತು ಭಕ್ತಿಯ ಸ್ವರೂಪವು ವಿವರಿಸಲ್ರಡಲೇ 
ಬೇಕಾಯಿತಲ್ಲ. ಈ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ವನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಕಂಠಪಾಠ ಮಾಡಬೇಕು. ಇದು 
ಅತ್ಯಂತ ಸಣ್ಣ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಭಕ್ತನ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಸದಾ ಮನನ 

ಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿವೆ. 


ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ 
ಏವಂ ಸತತಯುಕ್ತಾ ಯೇ ಭಕ್ತಾಸ್ತಾಧ ಆಲ ಪರ್ಯಪಾಸೆಶೇ 
ಯೇ ಚಾಪ್ಯಕ್ಸ ರಮವ್ಯಕ್ಕೆಂ ತೇಷಾಂ ಕೇ ಯೋಗನಿತ್ತಮಾಃ 
ಅರ್ಜುನನೆಂದನು..- 

ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಿರಂತರವೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ 
ನಿನ್ನ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ನಿನ್ನ ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಅವ್ಯಕ್ತ 
ವಾದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವ ಭಕ್ತರಲ್ಲ ಯಾವ ಯೋಗಿ 
ಯನ್ನು ಶ್ರೇಷ್ಠನೆಂದೆಣಿಸಬೇಕು? ಇ 


ಅನಾಸಕ್ಕಿಯೋಗ ೧೫೫ 


ಶ್ರೀಥಗವಾನುವಾಚ-- 
ಮಯ್ಯಾವೇಗ್ಯ ಮನೋ ಯೇ ಮಾಂ ನಿತ್ಯಯುಕ್ತಾ ಉಪಾಸತೇ 


ಶೆ 
ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಪರಯೋಪೇತಾಸ್ತೇ ಮೋ ಯುಕೆ ತಮಾ ಮತಾಃ 


ಪ್ರೀ ಭಗವಂತನೆಂದನು-- 

ನಿತ್ಯವೂ ಧ್ಯಾನಗೈಯುತ್ತಾ ನನ್ನಸ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನಿಟ್ಟು ಶ್ರದ್ಧಾ 
ಪೂರ್ವ ಕವಾಗಿ ನನ್ನ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುನವನನ್ನು ನಾನು ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಯೋಗಿಯೆಂದೆಣಿಸುತ್ತೇನೆ. ೨ 


ದಿ 


ಯೇ ಶ್ಚ ಕ್ಲರಮನಿರ್ದೇಶ್ಯಮವ್ಯಕ್ತಂ ಪರ್ಯುಪಾಸಶೇ 
ಸರ್ವನಗಮಚಿಂತ್ಯಲ ಚ ಕೊಬಸ್ತ ಮಚಲಂ ಧ್ರುವಮ್‌ 


ಸ ನಿಯನ್ಯೇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಮಂ ಸರ್ವತ್ರ ಸಮಬುದ್ಧ ಯಃ 


ಶೇ ಮ್ರಪ್ಲುನಲತಿ ಮಾಮೇವ ಸರ್ವಭೂತಹಿತೇ ರತಾಃ 

ಎಲ್ಲಾ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ವಶದಲ್ಲಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ 
ಸಮತೆಯನ್ನು ವಾಲಿಸಿ ಧೃಢ, ಅಚಲ, ಧೀರ, ಅಚಿಂತ್ಯ, ಸರ್ವ 
ವ್ಯಾಪೀ, ಅವ್ಯಕ್ತ, ಅವರ್ಣನೀಯ, ಅವಿನಾಶಿ ಸ್ವರೂಪದ ಉಪಾಸ 


ನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವರು ಸಮಸ್ಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹಿತದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದು 
ನನ್ನನ್ನೇ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ೩-೪ 


ಕ್ಲ್ಲೇಶೋಧಿಕತರಸ್ತೇಸುವುವ್ಯಕ್ತಾಸಕ್ತ ಚೇತಸಾಮ 
ಅವ್ಯಕ್ತಾ ಅ ಗತಿರ್ದೆ8ಖಂ ದೇಹವದ್ಧಿರಮಸ್ಯ ತೇ 
ಅವ್ಯಕ್ತದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನವಾಗಿರುವ ಚಿತ್ತ ವುಳ್ಳವರಿಗೆ ಕಷ್ಟವು ಹೆಚ 
ಅವ್ಯಕ್ತ ಗತಿಯನ್ನು ದೇಹಧಾರಿಯು ಕಷ್ಟದಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ಪಡ 
ಯಬಲ್ಲುದು. ೫ 
ಬಸ್ಪಣಿ-ದೇಹಧಾರಿಯಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಮೂರ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ಸ್ಥೆರೂಸ 
ವನ್ನು ಕೇವಲ ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡಬಲ್ಲನೇ ಹೊರತು ಅನನ ಇಳಿ ಮೂರ್ತಿಯಿಲ್ಲದ 


ಸ್ವರೂಪ (ವನ್ನು ಸೂಚಿಸಃವದ] kA ಒಂದಾದರೂ ನಿಶ್ಚಯಾತ್ಮಕ ಶಬ್ದವಿಲ್ಲ ; 
ಆದುದರಿಂದ ಅವನು ನಿಷೇಧಾತ್ಮಕ « ನೇತಿ” ಶಬ್ದದಿಂದ ತೃಪ್ತಿ ಪಟ್ಟು ಕೊಳ 


ಗಿು೬ ಭಕ್ತಿಯೋಗ 


ಬೇಕು. ಹೀಗಿರುವದೆರಿ೧೦ಗಲೇ ಮೂರ್ತಿಪೂಜೆಯೆನ್ನು ನಿಸೇಧಿಸುವವರು ಕೂಡ, 
ಸೂಕ್ಕ್ಮರಿ:ತಿಯಿಂದೆ ನೋಡಿನಕೆ ಮೂರ್ತಿಪೂಸಕರೇ ಆಗುತ್ತಾರೆ. ಪುಸ್ತಕದ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪೂಜಿಸುವದು, ಒಂದೇ 
ದಿಕ್ಕಿನ ಕಡೆ ಮುಖವಿಟ್ಟು ಪೂಜಿಸುವ ಮ್ಮ ಇನಲ್ಲವೂ ಸಾಕಾರ ಪೂಜೆಯ ಲಕ್ಸ್‌ ಣಗ 
ಳಾಗಿರ.. ಆದರೂ ಸಾಕಾರವ ಆಚೆ ನಿರಾಕಾರ, ಅಚಿಂತ್ಯ, ಸ್ವರೂಪನಿದೆಯೆಂಬು 
ದನ್ನು ತಿಳಿದೆ. ಮೇಲೆಯೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನಿಸ್ತಾರ| ಮೋಕ್ಸೆ]ನ್ರ ಲಭಿಸುವದು. 
ಭಕ್ತೆ ನು ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ವಿಲೀನನುಗಿ, ಕಡೆಗೆ ಕೇವಲ ಏಕ್‌, ಅದ್ವಿತೀಯ, ಅರೂಪ 
ಭಗವಂಶನೇ ಇರುವದು ಚಕ್ಕಿಯ ಸರುಕಾಸ್ಪ ದೆಶೆಯು. ಆದರೆ ಈ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ಸಾಕಾರದೆ ಮೂಲಕ ಸುಲಭವುಗಿ ನೇರಬಹುವೆ, ಆದುದರಿಣದ ನಿರಾಕುರವನ) 
ನೇರಮಗಿ ಸೇರುವ ಮಾರ್ಗಪು ಕ್ಸ್ಯನುಧ್ಯನೆದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 


ಯೇ ಶು ಸರ್ವಾಣಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ವಯಿ ಸಂನೃಸ್ಯ ಪುಶೈರಾಃ 
ಅನನ್ಯೇನೈವ ಯೋಗೇನ ವಾನ ಧ್ಯಾಯಂತೆ ಉಪಾಸತೇ 
ತೇಸಾಮಸಹಣಂ ಸವಸಿವೈರ್ತು ವ ಇ ಸಂಸುರಸಾಗರುತ್‌ 


ಭವಾಮಿ ನ ಚಿರುತ್ಪಾರ್ಥ ವುಯ್ಯಾವೇಶಿತಚೇತಸಾಮ್‌ 


ಆದಕ್ಕೆ ಎಲ್ಪೆ ಪಾರ್ಥನೆ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸರಾಯಣರಾಗಿದ್ದು ಎಲ್ಲಾ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ನನಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಏಕನಿಷ್ಟಯಿ ದ ನನ್ನ ಧ್ಯಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ, ನನ್ನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸಿ, ನನ್ನಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಚಿತ್ತವನ್ನು 
ಪೋಣಿಸಿ ಇರುವವರನ್ನು ನಾನು ಮೃತ್ಯುರೂಪವಂದ ಸಂಸಾರಸಾಗ 
ರದಿಂದ ಒಡನೆಯೇ ಕಡೆಹಾಯಿಸುತ್ತೇನೆ. ೬,೭ 


ಮಯ್ಯೇವ ಮನ ಆಧತ್ಸ ಮಯಿ ಬುದ್ಧಿ ೦ ನಿವೇಶಯ) 
ನಿವಸಿಷ್ಯಸಿ ವುಯ್ಯೇವ ಅತ ಊಧ ೯೦ ನ ಸಂಶಯಃ 
ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿಡು, ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ನನ್ನ 
ಲ್ಲಡು, ಇದರಿಂದ ಈ (ಜನ್ಮದ) ನಂತರ ಫಿಸ್ಪಂಶಯವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನೇ 
ಸಡೆಯುವೆ. ೮ 


ಅಥ ಚಿತ್ತ೦ ಸಮಾಧಾತುಂ ನ ಶಕ್ಕೋಷಿ ಮಯಿ ಸ್ಕಿರವು್‌ 
ಅಭ್ಯಾಸಯೋಗೇನ ತತೋ ಮಾಮಿಚ್ಚಾ ಪಂ ಧನಂಜಯ 


ಅನಾಸಕ್ತಿಯೋಗ ೧೫೭ 


ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಥಿರಗೊಳಸಲು ಅಸಮರ್ಥ 
ನಾದರೆ, ಹೇ ಧನಂಜಯ, ಅಭ್ಯಾಸಯೋಗದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಹೊಂ 
ದುವ ಇಚ್ಬೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ೯ 


ಅಭ್ಯಾ ಸೇಪ್ಯಸಮಥೋಸಿ ಮತ್ಕರ್ವಪರನೊೋ ಭವ 
ಮದಧೇಮನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಕುರ್ವನ್ಸಿದ್ದಿ ಮವಾಸ್ಸ್ಯ್ಯಸಿ 


ಇಂತಹೆ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೂ ನೀನು ಅಸಮರ್ಥ 
ನಾದರಿ ಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ನಟಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿ ಈ ಪ್ರಕಾರೆ 
ನನ್ನ ನಿಮಿತ್ತನಾಗಿ ಕರ್ನ: ಮಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದು ಕೂಡ ಂನು 


ಮೋಕ್ಷವನ್ಸೈೊದುವೆ. ೧೦ 


0 


೩ 


~~ 
hE 


ಟ್ರಿಸ್ಪಣಿ--ಅಭ್ಯಾಸನೆಂದರೆ ಚಿತ್ನವತ್ತಿನಿರೋಧದ ಸಾಧನೆ  ಚ್ಲಾನ 
ವೆಂದರೆ ಕ್ರವಣಮನನಾದಿಗಳು ಧ್ಯುನನೆ೦ದರೆ ಉವಾಸನೆ ಇನುಗಳ ಫಲರೂ 
ಪನಾಗಿ ಕರ್ಮಪಫಲತ್ಕಾಗವು ಕಾಣಬರದಿದ ರೆ ಆ ಅಭ್ಯಾಸವು ಅಬ್ಬಾಸವಲ 
ಕಿ ಶಿ py) ಕ 2 4 ಸಿ ಬಿ 
ಆ ಜ್ಞಾನವು ಜ್ಞಾನವಲ್ಲ ಮರ್ತು ಆ ಧ್ಯಾನವು ಧ್ಯಾನವಲ್ಲ. 
ಎ೧ ಹತ ಫಣಿ ಂಗೆ ತ್ರ 
ಅಭ ಶದೆಪ್ಯಶಕ್ಟೊ:ಸಿ ಕರ್ತುಂ ಮದ್ಯೋಗಮಾಶ್ರಿತ॥ 
ಸರ್ವಕರ್ಮಫಲತ್ಯುಗಂ ತತಃ ಕುರು ಯತಾತ್ಮರ್ವಾ 


ಮತ್ತು ನನ್ನ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಕರ್ಮ ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಕೂಡ 
ನಿನಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಕರ್ಮಗಳ 
ಫಲವನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸು. ೧೧ 


ಶ್ರೇಯೋ ಹಿ ಜ್ಞಾನಮಭ್ಯಾಸುಜ್ಜಾನಾದ್ಭ್ಯ್ಯಾನಂ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ 
ಧ್ಯಾ ನಾತ್ಯ ರ್ಮಫಲತ್ಯಾ ಗಸ್ತಾ ಯ ಗಾಚ್ಮು೦ತಿರನಂತರಮ್‌ 
ಅಭ್ಯಾಸಮಾರ್ಗಕ್ಕಿಂತ ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗವು ಹೆಚ್ಚು ಶ್ರೇಯಸ್ಕ 
ರವಾದುದು. ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗಕ್ಕಿಂತ ಧ್ಯಾನಮಾರ್ಗವು ಹೆಚ್ಚಿನದು. 
ಮತ್ತು ಧ್ಯಾನಮಾರ್ಗಕ್ಕಿಂತ ಕರ್ವಫಲತ್ಯಾಗವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. 
ಏಕೆಂದರೆ ಈ ತ್ಯಾಗದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ತುರಂತವಾಗಿ ಶಾಂತಿಯೇ ಒದ 
ಗುತ್ತದೆ ೧೨ 


೧೫೮ ಭಕ್ತಿಯೋಗ 


ಅದ್ದೆ, ಷ್ಠ ಸರ್ವಭೂತಾನುಂ ನೆತ್ತ: ಕರುಣ ಎನ ಚ 
ತ ನಿರಹಂಕಾರಃ ಸಮದ1ಖಿಸ) ಖಃ ಕ ಮಾ 
ಸಂತುಷ್ಟಃ ಸತತಂ ಯೋಗೀ ಯತುತ್ನು ದೃಢಸಿಶ್ಲಯಃ 
ಮಯ್ಯರ್ಪಿತಮನೋಬುದ್ಧಿಯೊ೯ ನೇ ಭಕ್ಷ ಸರೇ ಪ್ರಿಯಃ 
ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲೂ ದ್ರೇಷರಹಿತನೂ, ಎಲ್ಲರ ಮಿತ್ರನೂ, 
ದಯಾವಂತನೂ, ಮವಮತೆಯಿಲ್ಲದವನೂ, ಅಹೆಂಕಾರನಿಲ್ಲದವನೂ, 
ಸುಖದುಃ ಖವನ್ನು ಸಮಾನ[ವಾಗಿ ಎಣಿಸುವನ]ನೂ, ಪಮಃಶಿಸ 
ಲನೂ, ಸದಾ ES ಯೋಗಯುಕ್ಕನೂ, ಇಂದ್ರಿಯ 
ನಿಗ ಹಿಯೂ, ದೃಢನಿಶ್ಚಯಿಯೂ, ನನ್ನಲ್ಲ ತನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ 
ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಅರ್ಪಿಸಿರುವವನೂ, ಆದ ನನ್ನ ಭಕ್ತನು ನನಗೆ 
ವಏ)ಯನು. ೧೩,೧೪ 
ಯಸ್ಮಾನ್ಸೋದ್ವಿ ಜತ ಲೋಕೋ ಬೊ:ಕುನ್ಲೊದ್ದಿಜತೇ ಚ ಯಃ 
ಹರ್ಷಾಮರ್ಷಭಯೋದ್ದೇಗೈರ್ಮುಕ್ಕೊೋ ಯಃ ಸಚ ಮೋಪ್ರಿಯೆಃ 
ಜನರಿಗೆ ಉದ್ವೇಗ ಮಾಡದೆ, ಜನರಿಂದ ಉದ್ರೇಗಗೊಳ್ಳದೆ, 
ಹರ್ಷ, ಕ್ರೋಧ, ಅಸೂಯೆ, ಭಯ, ಉದ್ವೇಗ, ಇವುಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗಿರುವನನು ನನಗೆ ಪ್ರಿಯನು. ೧೫ 
ಅನಸೇಕ್ಸ್‌ಃ ಶುಚಿರ್ನೆಕ್ಟೆ ಉದುಸಿಃನೊಃ ಗತವ್ಯಧಃ 
ಸರ್ವಾರಂ ಭಪರಿತ್ಯು ಗೀ ಯೊ ವದ್ಭಕ್ತ ನ ನ ಪ್ರಿಯಃ 
ಇಚ್ಛಾರಹಿತನಾಗಿ, ಪನಿತ್ರನಾಗಿ, ದಕ್ಷ (ಸಾವಧಾನವುಳ್ಳವ) 
ನಾಗಿ, ತಟಸ್ಪನಾಗಿ, ಚಿಂತಾರಹಿತನಾಗಿ, ಸಕಲ ಸಂಕಲ್ಪ 
ಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟಿ ವನಾಗಿ ಇರುವವನು ನನ್ನ ಭಕ್ಕನು. ಅವನು ನನಗೆ 
ಪ್ರಿಯನು. ೧೬ 
ಯೋ ನ ಹೃಷ್ಯತಿ ನದ್ದೇಷ್ಟಿ ನ ಶೋಚತಿ ನ ಕಾಂಕ್ಲ್‌ತಿ 
ಶುಭಾಶುಭಪರಿತ್ಯಾಗೀ ಭಕ್ತಿ ಮಾನ್ಯಃ ಸ ಮೇ ಪ್ರಿಯಃ 
ಹರ್ಷಗೊಳ್ಳದೆ, ದ್ರೇಸಿಸದೆ, ಚಿಂತೆಸಡದೆ, ಆಸೆಗಳ ಬಂಧ 
ನಕ್ಕೆ ಸಿಲ.ಕದೆ, ಶುಭಾಶುಭವನ್ನು ತ್ಯೃಜಿಸುವವನಾಗಿ ಇರುವ ಭಕ್ತಿ 
ಸರಾ ಹೆಣನ) ನನಗೆ ಪ್ರಿಯನು. ೧೭ 


ಈ 


ಅನಾಸಕ್ಕೆಯೋಗ ೧೫೯ 


ಸಮಃ ಶತ) ಚ ಮಿತ್ರೇ ಚ ಶಧೂ ಮಾನಾ ಪಮಾನಯೋ; 
ಪೀತೋಷ ಸುಖದುಃಖೇಷು ಸಮಃ ಸಂಗನಿವರ್ಜಿತಃ 
ತುಲ್ಯನಿಂದಾಸ್ತು ತಿಮರ್ಗ೯ನೀ ಸಂತುಷ್ಟೋ ಯೇನಕೇನಚಿತ" 
೨, = oN ಇ ವ ವಿ ೧ ೨ 9 
ಅನಿಕೇತಃ ಸ್ಪಿರಮತಿರ್ಭಕ್ತಿಮಾನ್ಮೇ ಪ್ರಿಯೋ ನರಃ 


ಶತ್ರು-ಮಿತ್ರ, ಮಾನ-ಅಪಮಾನ, ತೀತ-ಉಷ್ಣ್ಯ ಸು ಖು 
ದುಃಖ, ಇವೆಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ಸಮತೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು, ನಿಂದೆಯನ್ನೂ ಸ್ಲುತಿಯನ್ನೂ ಕುರಿತು ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿ 
ವರ್ತಿಸುತ್ತಾ, ಮೌನವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಏನು ಒದಗಿದರೂ ಅದರಿಂದ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡು, ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ಸ್ಪಾನವಾವುದೂ ಇಲ್ಲದವನಾಗಿ, 
ಸ್ಥಿರಚಿತ್ತನಾಗಿರುವ ಮುನಿಯು ಭಕ್ಕನು-- ನನಗೆ ಪ್ರಿಯನು. 
೧೮,೧೯ 
ಯಃ ತು ಧರ್ಮಾಮೃತನದಿದ೦ ಯಥೋಕ್ತಂ ಪರ್ಯುಪಾಸತೇ 
ಶ್ರದ್ಧಧಾನಾ ಮನ್ಸರಮಾ ಭಕ್ತಾಸ್ಕೇತೀವ ಮೇ ಪ್ರಿಯಾಃ 


ಈ ಪನಿತುವಾದ, ಅಮ್ಮ ತರೂಪವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿ 


ಪರಾಯಣರಾಗಿದ್ದು ಶ್ರದ್ಧಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಉವಾಸಿಸುವವರು ನನಗೆ 
ಅತಿಶಯ ಪ್ರಿಯರಾದ ಭಕ್ತರು. ೨೦ 
ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ 


ಸ 
ವಿದ್ಯುಂತರ್ಗತ ಯೋಗರಾಸ್ತ್ರದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನಸಂವಾದದ ಭಕ್ತಿಯೋಗವೆಂಬ 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 


ಈ ಪ್ರಕಾರ ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ದೀತೆಯೆಂಬ ಉಪನಿಷತ್‌ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಬಹ 


೧೩ 
ಕೇತ್ರಜ್ಞವಿಭಾಗಯೋಗ 


"ಗಿ 
ಮಾ 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಶರೀರ ಮತ್ತು ಶರೀರ, 
ಈ ಅಂಶಗಳ ಭೇದವು ತೋರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ--- 


ಪ್ರೇ 


(GL 


ಇ ಥಿ ದ ದೆ ೪.0 
ಪ್ರಕೃತಿಂ ಪುರುಷಂ ಚೈವ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಕ್ಲೇತ್ರಜ್ಞಮೇವ ಚ 
ಏತದ್ದೈ ೇದಿತುಮಿಚಾಮಿ ಜ್ಹ್ಹನಂ ಜ್ಞೇಯಂ ಚ ಕೇಶವ 


[ಅಜ ನನನೆಂದನು ಎ 
ಎಲ್ಲೆ ಳೇಶವನೆ, ಪ್ರಕೃತಿ. ಪುರುಷ, ಕ್ಷೇತ್ರ, ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ, 
ಜ್ಞಾನ ಜ್ಞೇಯ, ಇವುಗಳೇನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಚ್ಛೆ ಸುತ್ತೇನೆ.೧] 
೧ 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ಇದಂ ಶರೀರಂ ಕೌಂತೇಯ ಕ್ಲೇತ್ರನಿಕ್ಯ ಭಥೀಯತೇ 
ಏತದ್ಯೋ ವೇತ್ತಿ ತಂ ಪ್ರಾಹುಃಕ್ಸತ್ರಜ್ಞ ಇತಿ ತದ್ದಿ ದಃ 


ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು-- 
ಎಲ್ಲೆ ಕೌಂತೇಯನೆ, ಈ ಶರೀರವು ಕ್ಲೇತ್ರವೆಂದೆಣಿಸಿಕೊಳ್ಳು 


ಕ್ಷದೆ. ಮತ್ತು ಇದನ್ನರಿತವನನ್ನು ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳು ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ 
ಕೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 9 


———— ee 


a ಈ ಮೊದಲನೆಯ ಕ್ಲೋಕವು ಯಾವ ಕಾರಣದಿ೦ದಲೋ ಮೂಲದಲ್ಲಿ 
ಉಳದ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದು ಕಡಿಮೆ 


ಹ 


ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದೆ. 


ಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದಾರೆ ಈ ಭುಷೂಂಳರದಲ್ಲಿ ತಿದ್ದಲಾಗಿದೆ. 
-_-ಅನುವಾದೆಕರು, 


ಅನಾಸಕ್ಕೆ ಯೋಗ ೧೬೧ 


ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ೧ ಜಾನಿ ಮಾಂ ನಿದ್ದಿ ಸರ್ವಕ್ಷೇಶ್ರೇಷು ಭಾರತ 
ಕ್ಸೇತ್ರಕ್ಸೇತ್ರಜ್ಞ್ವಯೋರ್ಜನಂ ಯತ್ರ ಚ್ಹಾನಂ ಮತಿಂ ಮಮ 


ಮತ್ತು ಎಲ್ಲೆ ಭಾರತನೆ, ಸಮಸ್ತ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಶರೀರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಲೇತ್ರಜ್ಞನೆಂದು ತಿಳಿ. ಕ್ಷೇತ್ರ ಮತ್ತು 
ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ, ಇವುಗಳ ಭೇದದ ಜ್ಞಾನವೇ ಜ್ಞಾನವು. ನನ್ನ 
ಮತನು ಹೀಗೆ. ೩ 

ತತ್‌ ಕ್ಲೇತ್ರಂ ಯಚ್ಚ ಯಾದೃಕ* ಚ ಯದ್ದಿಕಾರಿ ಯಶಶ್ಚ ಯತ್‌ 
ಸಚ ಯೋ ಯಶ್ಚ _ಭಾವಶ್ಚ ತತ್ಸಮಾಸೇನ ಮೇ ಶೃಣು 


ಈ ಕ್ರೇತ್ರವೆಂಬುದೇನು, ಅದಿರುವದೆಂತು, ಅದು ಹೇಗೆ 
ವಿಕಾರಗೊಳ್ಳುವುದು, ಶ್ಲೇತ್ರಜ್ಞನು ಯಾರು, ಅವನ ಶಕ್ತಿಯೇನು 
-— ಇದನ್ನು ನನ್ನಿಂದ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಕೇಳು. ಛ 

ಯಸಷಿಭಿರ್ಬಹುಧಾ ಗೀತಂ ಛಂದೋಭಿರ್ದಿನಿಧಃ ಪೃಥಕ್‌ 

ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ತಪದ್ಧೆ ಕ್ಲಿ ವ ಹೇತುಮದ್ಧಿರ್ನಿನಿಶ್ಲಿತ್ಲೆಃ 

ವಿನಿಧ ಛಂದಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ, ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮತ್ತು 
ಉದಾಹರಣೆಯುಕ್ತೆಗಳ ಮೂಲಕ, ನಿಶ್ಚಯಾತ್ಮಕ ಬ್ರಹ್ಮೆಸೂಚಕ 
ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಷಿಗಳು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು [ಕುರಿತು] ಬಹುವಾಗಿ 
ಹಾಡಿದ್ದಾರೆ. ೫ 


ಮಹಾಭೂತಾನ್ಯ ಹ೦ಕಾರೋ ಬುದ್ಧಿ ರವ್ಯಕ್ತಮೇವ ಚ 
ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ದಶ್ಶೈಕಂ ಚ ಪಂಚ ಚೇಂದ್ರಿಯಗೋಚರಾಃ 
ಇಚ್ಚಾ ದ್ವೇಷಃ ಸುಖಂ ದುಃಖಂ ಸೆಂಘಾತಶ್ಲೇತನಾ ಧೃತಿಃ 


ವಿತೆತ್‌ ಕ್ಸ್ಪೇತ್ರಂ ಸಮಾಸೇನ ಸವಿಕಾರಮುದಾಹ್ಕರೆಮ 


ಮಹಾಭೂತಗಳು, ಅಹಂಕಾರ, ಬುದ್ದಿ, ಪ್ರಕೃತಿ, ಹೆತ್ತು 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಒಂದು ಮನಸ್ಸು, ಐದು ವಿಷಯಗಳು, ಇಚ್ಛೆ, 
ದ್ವೇಷ, ಸುಖ, ದುಃಖ ಸಂಭಾತ, ಚೇತನಶಕ್ಕೆ, ಧೃತಿ ಇದು 
ತನ್ನ ಏಕಾರಗಳೂಡನೆ ಕ್ರೇತ್ರುನೆನಿಸುನ್ರದು. ಸ್ರತ 


ಎಲ 


ತಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ನಿಭಾಗಯೋಗ 


ಡಾ 
ಣ್‌ 
Us 


ಕ 


ಟವೃಣಿ ಮಹಾಭೂತಗಳು ಐದು ನಿ, ಜಲ್ಲ ತೇಜಸ್ಸು 
ವಾಯು ಮರ್ಲು ಆಕಾಶ ಅಹಂಕ:ರವೆಂದರೆ ಶರೀರ ಸಂಬ೭ಭವಾಗಿ ಜು 
ಅಹಂಭಾವ. ಅವ್ಯಕ್ತವೆಂದರೆ ಅದೃಶ್ಯವಾಗಿ ಇರುವ ಮಾಯಾ, ಪೃಕೃತಿ 
ಹತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ಐದು ಬ್ಲಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳ: ಮೂಗು, ಕನಿ ಕಣ್ಣು, 
ನಾಲಗೆ ಮತ್ತು ಚರ್ಮ; ಹಾಗೆಯೇ ಐದು ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳು -. ಕೈ, ಕಾಲು, 
ಮುಖ ಮತ್ತು ಎರಡು ಗುಹ್ಯೇಂದ್ರಿಯಗಳು.. ಐದು "ಗೋಚರ ಅಧವಾ ಐದು 
ಜ್ಹಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಐದು ವಿಷಯಗಳು ಮೂಸಿನೋಡುವದು, ಕೇಳುವದು, 
ನೋಡುವದು, ರುಚಿನೋಡುವದು ಮತ್ತು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವದು. ಸ೦ಘಾತವೆಂದರೆ 
ಶರೀರದ ತತ್ತೈಗಳು ನರಸ್ಪರ ಸಹಯೋಗಗೈವ ಶಕ್ತಿ. ಧೃತಿಯೆಂದರೆ ಧೈರ್ಯ 
ರೂಸಿಯಾಡ ಸೂಕ್ಸ್ಮ ಗುಣವಲ್ಲ ; ಅದು ಈ ಶರೀರದ ಪರಮಾಣುಗಳು ಒಂದರೊ 
ಡನೊಂದು ಅಂಓಕೊಂಡು ಇರುವ ಗುಣ ಈ ಗುಣವ ಅಹಂಭಾವದೆ ಕಾರಣವೇ 
ಇರುವದು, ವತ್ತು ಈ ಅಹಂಭಾವವು ಅವ್ಯಕ್ತ ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಈ 
ಅಹಂಭಾವವನ್ನು ಅಮೂರ್ಥಿತನಾದ |/ವಿನೇಶಗೆದದ] ವ.ನುಷ್ಯನು ಜ್ಞಾನಪೂರ್ವ 
ಕೆಮಗಿ ಸುತ್ತಿ ನೆ ಮತ್ತು ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಮತ್ಯುಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಧವಾ 

ತರೇಕರ ಆಘಾಂಗಲಂದ ಅವಂಗ ಜೊವಸಿಂದೆಗುವದಿಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನಿಗಳು, 

Weed ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲ ೫, ಈ ನಿಕುರಸಹಿತವಾದ ಕ್ಲೇಶ ವನ್ನು 
ತ್ಯಜನಿಯೇ ಮೋಕ್ರಿ ವಟು, 

ಅಮೂಸಿಕ. ಮದ್ದ ಭಿಕ್ತ ಮಹಿಂಸು ಕ್ಪು೦ತಿರುರ್ಜವಂ 

ಆಚಾರ್ಯೋನಾಸನಃ ಶೌಚಂ ಸ್ಪೃರ್ಯಮಾತ್ಮವಿನಿಗ್ರಹಃ 

ಇಂದ್ರಿಯಾರ್ಥೇಷು ವೈರುಗ್ಯಮನಹಂಕಾರ ಏವ ಚ 

ಜನ್ಮಮ್ಮಕ್ಯುಜರಾವ್ಯಾಧಿದುಃ1ಹಿದೋಷಾನ ದರ್ಶನಂ 

ಅಸರ್ತರನಭಸ್ತ೦ಗಃ ಪುತ್ತ ದಾರಗೃಹಾದಿದು 

ನಿಂ ಚ ಸಮಚಿತ್ರತ್ವಮಿಷ್ಟಾ ನಿಷ್ಟೋ ಪಪತ್ತಿಷು 

ವುಯಿ ಚಾನನ್ಯಯೋಗೇನ ಭಕ್ತಿರವ್ಯ ಭಿಚಾರಿಣೀ 

ನಕ 3912೪ ಮರತಿರ್ಜನಸಂಸದಿ 


ಶಿ 


ಅಧ್ಯಾ ತ್ಮಜ್ಜ್ದಾ ನನಿತ್ಯತ್ವಂ ತತ್ತ್ವ ಜ್ಞಾ ನಾರ್ಥದರ್ಶನಂ 
ಏತಜ್ಜಾ_ನನಿ ತಿ ಪ್ರೋ ಕೈಮಚ್ಚಾನಂ ಯದತೋನ್ಯಧಾ 


ಸರಳತೆ, ಆಚಾರ್ಯರ ಸೇವೆ, ಶುದ್ಧತೆ, ನೇಯ, ಆತ್ಮಸಂ 


ಗವನವಿಲ್ಲದಿರೆ.ಏಕ್ಕೆ ದಂಭನಿಲ್ಲದಿರವಿಕೆ, ಅಹಿಂಸೆ, ಕ್ಷಮೆ, 


ಅನಾಸಕ್ಕಿಯೋಗ 


ಯಮ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ವಿಷಯ [ವಸ್ಸು] ಗಳಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯ, 
ಕಾರವಿಲದಿರುವಿಕೆ, ಹುಟ್ಟಿ, ನಾನೆ, ಮುಪ್ಪು, ಜಡ್ಡು 

ಗಿ €೨ ಡೆ “ಪಿ ಪಿ 
ಮತ್ತ ದೋಷಗಳ ವಿರಂತರ ಅರಿನ್ರ, ಮಕ್ಕ"), ಹಂಡತ್ತಿ 
ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೋಹದ ಮತ್ತು ಹ ಅಭಾವ, 
ವಾದುದರಲ್ಲಿಯೂ ಅಪ್ರಿಯವಾದುದರಲ್ಲಿಯೂ ಸ 
ನನ್ನಲ್ಲ ಆನನ್ಯ, ಧ್ಯಾನಪೂರ್ವಕ, ಏಕನಿಸ್ಮೆಯ, ಭಕಿ 
ಸ್ಲಾನದ ಸೇವನೆ, ಜನಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ನೇರಲು 
ವಿಕೆ, ಆಧ್ಯ್ಯಕ್ಕಿಕ ಜನದ ನಿತ್ಯತೆಯ ಅರಿವು 
ಇದೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಜ್ಞಾನವೆಂದು ಹೆಸರು. ಇದನ್ನು 
ನನ್ನ. 


ಯಂ ಯತ ತ ವಕ 
6ನ Ho ಜಳ ಲ ಖಿ 


ಅನುದಿಮತ್ಸರಲಂ 


ಯಾವದನ್ನರಿತವ 
ನೆಂಬುದನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಬ್ರಹ್ಮ್‌ವ್ರ; ಅದನ್ನು ಸತ" 
ಎಂದೂ ಸೇಳಲಾಗ.ವದಿಲ್ಲ. 

ಟಿಸ ಣಿ. -ಈಕ್ವರನನ್ನು ಸತ್‌ 
ಲಾಗುವದಿಲ್ಲ. | 


ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪ 
ಭವ; 
ನಂದೂ 


ರು 
ಹೇ 


ಯಾವೊಂದು 


ಚಯವಾಗಲಿ ಆಗಲು ಸುಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಹೀಗಿರುವ ಅವನು ಗುಣುತೀತ ಸ್ವರೂಪನು. 
ಸರ್ವತಃ ಪಾಣಿಪುದಂ ಶತ್ಸೈರ್ವತೊ ಕ್ಸ ಶಿರೊಮುಖಗ 
ಸರ್ವತಃ ಶ್ರುತಿಮಲ್ಲೊ ಕೆ ಸರ್ವಮಾವೃತ್ಯ ತಿಸ್ಪತಿ 
ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಕ್ರೈ ಕಾಲು, ಸಣ್ಣು ತಲೆ, 
ಬಾಯಿ, ಕಿವಿ, ಇನೆ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ವ್ಯಾನ್ಸನಾಗಿ yee ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇದೆ. ೧೪ 


ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಗುಣಾಭಾಸಂ ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯವಿವರ್ಜಿತಂ 
ಅಸಕ್ತ ೦ ಸರ್ವಭೃಚ್ಚೈರ ನಿರ್ಗಣಂ ಗುಣಭೋಕ್ತ ಚ 


೧೬೩ 


ಹೆಂ 
ದುಃಖ 
ಮಡದೆ, 
ನ್ರಿಯ 


ಸವಾ ಸಮಭಾವ, 
ಏಕಾಂತ 
ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲದಿರು 
ಮತ್ತು ಆತ್ಮದ 


ರ್ಶನ, 


ನರವು ಪಜಸ 
Pa 
೮-೧೨ 


) ಮೃಶಮಶ್ನು ತೇ 


ಡಿನರೊ ಆ ಜ್ಹೇಯವೇ 
ಅನಾದಿಯಾದ ಫರ 
ಹೇಳಲಾಗುವದಿಲ್ಲ, ಅಸತ್‌ 
೧೩ 


ಖಲದುಗಲಿ ಅಸತ್‌ ಎಂದಾಗಲಿ ಹೇಳ 
ರಬ್ದದಿ೦ದಲೂ ಅವನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಾಗಲಿ ಪರಿ 


೧೬೪ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನಿಭಾಗಯೋಗ 


ಎಲ್ಲಾ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಗುಣಗಳ ಅಂಶವೂ ಅದರಲ್ಲಿ ದೊರಕ್ಕು 
ತ್ತದೆ... ಆದರೂ ಆ ಸ್ವರೂಪವು ಇಂದ್ರಿಯರಹಿತವಾಗಿಯೂ 
ಯಾವದರ ಅಂಟೂ ಇಲ್ಲದೆಯೂ, ಆದರೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸುವ 
ದಾಗಿಯೂ, ಇದೆ; ಅದು ಗುಣರಹಿತನಾದರೂ ಗುಣಗಳನ್ನು ಭೋಗಿ 


ಸುವದಾಗಿದೆ. ೧೫ 


ಬಹಿರಂತಗ್ಹ ಭೂತಾನಾಮಚರಂ ಚರಮೇವ ಚ 
ಸೂಕ್ಸ ತ್ಕಾ ತ್ರ ದನಿಚ್ಲೇಯಂ ದೊರಸ್ನ೧ ಚಾಂತಿಕೇ ಚ ತತ್‌ 


ಅದು ಭೂತಗಳ ಹೊರಗೂ ಇದೆ, ಒಳಗೂ ಇಡೆ. ಅದು 
ಚಲನವುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ ಇದೆ, ಸಿರವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ಸೂಕ್ಮ್ಮವಾ 
ಗಿರುವ ಕಾರಣ ಅದು ಅವಿಜ್ಞೇಯಪಾದುದಾಗಿದೆ. ಅದು ದೂರ 
ವಾಗಿ[ಯೂ] ಇದೆ, ಸವಿ: ಸವಾಗ[ ಯೂ] ಇದೆ. ೧೬ 


ಟಿಪ್ಪಣಿ ಯಾರು ಆದನ್ನು ಗುರುತಿಸುವರೊ ಅವರು ಅದರೊಳಗಿದ್ದ ರೆ. 
ಚಲನೆಯನ್ನೂ, ಸ್ಥಿರತೆಯನ್ನೂ, ಶಾಂತಿಯನ್ನೂ, ಅಶಾಂತಿಯನ್ನೂ, ನಾವು ಅನುಭವಿ 
ಸುತ್ತೀವೆ. [ಈ] ಎಲ್ಲಾ ಭಾವಗಳೂ ಅದರೊಳಗಿ೦ದಲೇ ಉತ್ಸನ್ನಿವಾಗುವದ 
ರಿ೧ದ ಅದು ಚಲನವುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ ಸ್ಥಿರವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. 


ಅವಿಭಕ್ತ೦ ಚ ಭೂತೇಷು ವಿಭಕ್ತಮಿವ ಚ ಸ್ಥಿತಂ 
ಭೂತಭರ್ತೃ ಚ ತಜ್ಞೋಯಂ ಗ್ರಸಿಷ್ಣು ಪ್ರಭವಿಷ್ಸ ಚ 
ಜಾ ೯ ₹೧ 


ಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಅದು ಅವಿಭಕ್ತವಾಗಿದೆ ; ವಿಭಕ್ತವಾಗಿದ್ದಂ 
ತೆಯೂ ಇದೆ. ಆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲರ್ಹವಾದ (ಬ್ರಹ್ಮವು) ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳ ಪಾಲಕನಾಗಿಯೂ, ನಾಶಕನಾಗಿಯೂ, ಕರ್ತೃವಾಗಿಯೊ 
ಇದೆ. ೧೭ 


ಜ್ಯೋತಿಷಾಮಪಿ ತಜ್ವೊ ನೀ ತಿಸ್ತ ಮಸಃ ಪರಮುಚ್ಯ ತೇ 
ಜ್ಞಾನಂ ಜ್ಞೇಯಂ ಜ್ಞಾನಗಮ್ಯಂ ಹೃದಿ ಸರ್ವಸ್ಯ ಧಿಷಸ್ಮಿತಮ್‌ 


ಅದು ಜ್ಯೋತಿಗಳಿಗೆ ಕೂಡ ಜ್ಯೋತಿಯು; ಆದು ಅಂಧಕಾರ 
ವನ್ನು ಮಾರಿದುದೆಂದೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಜ್ಞಾನವು ಅದೊ ತಿಳಿದು 


ಅನಾಶಕ್ತಿಯೋಗ ೧೬೫ 


ಕೊಳು ಯೋಗ್ಗವಾದಮದು ಅದೇ, ಮತ್ನು ಜ- ನದಿಂದ ಪಾಶ 
3 ನಿ ಕ DP ತೆ 
ವಾಗುವದೂ ಅದೇ, ಆದು ಎಲ್ಲರ ಹ ದೆಯದಲ್ರಿಯೂ ನೆಲೆಸಿದೆ. 


೧೮ 
, ತಧಾ ಜ್ಞಾನಂ ಜ್ಞೇಯಂ ಚೋಕ್ತೆಂ ಸಮಾಸತಃ 


ಇತಿ ಕ್ಟ ( 
ತೆದಿ ಜ್ಲಾಯ ಮದ್ದಾ ವಾಯೋಪಪದ್ಯತೇ 


ಮಹ od 


ಬ 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಾನು ಕ್ಷೇತ್ರ, ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಜ್ಞೇಯ, 
ಇವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದನು. ಅದನ್ನರಿತು 
ನನ್ನ ಭಕ್ತನು ನನ್ನ ಭಾವವನ್ನ ಪಡೆಯಲು ಯೋಗ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
೧೯ 
ಪ್ರಕ್ಸತಿಂ ಪುರುಷಂ ಚೈವ ನಿದ್ದ್ಯನಾದೀ ಉಭಾವವಿ 
ವಿಕಾರುಂಶ್ಚ ಗುಸಾಂಕ್ಸೈವ ವಿದ್ಧಿ ಪ್ರಕೃತಿಸಂಭರ್ವಾ 
ಪ)ಕ್ಚತಿ ಮತ್ತು ಪುರುಷ, ಇವೆರಡೂ ಅನಾದಿಯೆಂದು ತಿಳೆ. 
ವಿಕಾರಗಳೂ ಗುಣಗಳೂ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಹುಟ್ಟು ವ್ರವೆಂದು ತಿಳಿ. 


೨೦ 
ಕಾರ್ಯಕಾರಣಕರ್ತೃತಶ್ವೇ ಹೇತುಃ ಪ್ರಕೃತಿರುಚ್ಯತೇ 
ಪುರುಷಃ ಸುಖದುಃಖಾನಾ೦ ಭೋಕ್ಷ್ಮೃತ್ನೆ: ಹೇತುರುಚ್ಯತೇ 


ಕಾರ್ಯ ಮತ್ತು ಕಾರಣದ ಹೇತುನು ಪ್ರಕೃತಿಯೆಂದು ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಸುಖದುಃಖಗಳ ಭೋಗದಲ್ಲಿ ಹೇತುವು ಪುರುಷ 
ನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ೨೧ 

ಪುರುಷಂ ಪ್ರಕೃತಿಸ್ನೋ ಹಿ ಭುಂಕ್ತೇ ಪ್ರಕೃತಿಜಾನ್ಗ ೧೯ 

ಕಾರಣಂ ಗುಣಸಂಗೋಸ್ಯ ಸದಸದ್ಯೋನಿಜನ್ಮಸ) 

ಪ್ರಕೃತಿಸ್ಥ ನಾದ ಪುರುಷನು ಪ್ರಕೃತಿಯಿ ೦ಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾ 
ಗುವ ಗುಣಗಳನ್ನು ಭೋಗಿಸುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಈ ಗುಣಸೆಂಗವೇ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಅಥವಾ ಕೆಟ್ಟ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಅವನು ಹುಟ್ಟಲು ಕಾರಣ 


ವಾಗುತ್ತದೆ. ೨.೨ 
ಭಪ್ಪ್ರಣಿ--ಪ್ರಕ್ಸತಿಯನ) ನಾನು ಲೌಕಿಕ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಯೆಯೆಂಬ 


ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತೇವೆ. ಪುರುಷನೆ೦ದರೆ ಜೀವ. ಮಾಯೆಗೆ, ಎಂದರೆ ಮೂಲ 


ಅಲ 


೧೬೬ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಷೇತೃ್ರಜ್ವ ನಿಭಾಗಯೊ”ಗ 


ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ, ನಶೀಭೂತಮದ ಜೀವವು ಸತ, ರಜಸ್ಸು ಅಧಮ ವ'ಸ್ಕು ಇವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗುವ ಕಾರ್ಯಗಳ ಫಲವನ್ನು ಭೋಗಿನುತ್ತದೆ, ಮತ್ತು ಇದರಿ೧ದ 


ಕರ್ಮಾನುಸಾರ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ವನ್ನ ಪದೆಯು`್‌ದೆ. 


ಉಪದ್ರಷ್ಟಾನುಮ೦ತಾ ಚ ಭರ್ತಾ ಭೋಕ್ತಾ ಮಹೇಶ ರಃ 
ಪರಮಾತ್ನೇತಿ ಚಾಪ್ಯ ಕ್ಲೂ ದೇಹೇಸ್ಮಿನರುಸಃ ಪರಃ 
ಈ ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ ಪರಸುಪುರುಷನು ಸೆರ್ವಸಾಕ್ಷಿಯೆಂದ್ಕೂ 
ಅನುಮತಿ ಕೊಡುವವನೆಂದೂ, ರಕ್ಷಕ; 
ವನೆಂದೂ, ಮಹೇಶ್ವರನೆಂದೂ, ವರಮಾ 


ತ್ಲಾನೆ G6 
ತಲ್ಲ 9 ಜಾ ಗಯ 


2 
೭೬ 
ಜಾ 
“ಮ 
[J 
೭೬ 
(cL 
೯ 
2 
ಳ 
21 
ಳು 
೯೦ 
2೦ 
೭೬ 
೩೬ 
ತ 
೧ 
ೌ ಘೆ 
ಟಿ 
ಆ) 
೧ 
ಬ ಇ 
ಟು 
CL 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪುರುಷನನ್ಫೂ ಗಣಮಯ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನೂ 
ಅರಿತ ಮನುಷ್ಯನು ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಕಾರ್ಯಗೈಯುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಮರಳಿ ಸುಟ್ಟಿನ್ನು ಪಡೆಯುವದಿ್ಲ್ಲ. ೨೪ 


ಟಪ್ಪಣಿ ಈ ಶ್ಲೋಕವು ಭಕ್ತಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದೇ 
ಹೊರತು ಸ್ವೇಚ್ಚು ಚಾರವನ್ನು ಸಮರ್ಧಿಸುವದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ನಮಗೆ ೨, ೯, ೧೨ 
ಮತ್ತು ಇತರೇ ತರ ಅಧ್ಯಾಯಗಳ ಸೆಹಾಯದಿಂದ ಗೊತ್ತುಗುತ್ತದೆ. ಸಕಲ 
ಕರ್ಮಗಳೂ ಜೀವನಿಗೆ ಬಂಧನಗೈಯುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಅವನು ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಕರ್ವ 
ಗಳನ್ನೂ ಖರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿಬಿಟ್ಟರೆ ಅವನು ಬಂಧನಮಕ್ಷ ನಾಗಿಬಿಡುತ್ತು ನೆ. 
ಮತ್ತು ಈ ರೀತಿ ಕರ್ತ್ನೃತ್ವಸ್ವರೂಪದ ಅಹಂಭಾವವನ್ನು ನೀಗಿಕೊಂಡು ಇಪ್ಪತ್ತು 
ನಾಲ್ಕು ತಾಸೂ ಅಂತರ್ಯಾನಿಯನ್ನು ಗುರುತಿಸುತ್ತಿರುವವನು ನಾಪಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡಲೇಲಾರನು ಪಾಪದ ಮೂಲನೇ ಅಭಿಮಾನ, ಇಲ್ಲಿ "ನಾನು ಎಂಬು 
ದಿಲ್ಲವೊ ಅಲ್ಲಿ ಪುಪನಿಲ್ಲ. ಈ ಶ್ಲೋಕವು ಪಾಸಕರ್ನುನೆಸಗನಿರುವ ಉಪಾಯ 
ವನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ 


ಧ್ಯಾನೇನಾತ್ಮನಿ ಪಶ್ಯಂತಿ ಕೇಚಿದಾತ್ಮಾನಮಾತ್ಮನಾ 
ಅನ್ಯೇ ಸಾಂಖ್ಯೇನ ಯೋಗೇನ ಕರ್ಮಯೋಗೇನ ಚಾಪರೆಃ 


ಅನಾಸಕ್ಕಿಯೋಗ ೧೬೭ 


ಕೆಲನರು ಧ್ಯಾನಮಾರ್ಗದಿಂದ ಆತ್ಮದ ಮೂಲಕ ಆತ್ಮವನ್ನು 
ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. ಎಷ್ಟೋ ಮಂದಿ ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗದಿಂದಲೂ 
ಉಳಿದ ಕೆಲವರು ಕರ್ಮಮಾರ್ಗದಿಂದಲೂ |ಆತ್ಮವನ್ನು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಕಾಣುತ್ತಾರೆ]. ೨೫ 
ಅನ್ಯೇ ತ್ರೇವಮಚಾನಂಕಃ ಶ್ರುತ್ತಾ ನ್ಯೇಭ್ಯ್ಯ ಉಪಾಸತೇ 
ತೆನಿ ಚಾತಿಕರಂತ್ಯೇವ ಮೃತ್ಯುಂ ಶ್ರುತಿಪರಾಯಣಾಃ 
ಮತ್ತೂ ಕೆಲವರು ಈ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನರಿಯದುದರಿಂದ ಇತರೆ 
ರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿ. ಕೇಳಿದುದರಲ್ಲ ಶ್ರದ್ಧೆ 
ಯಿಟ್ಟು, ಅದರಲ್ಲಿ ಪರಾಯಣರಾಗಿದ್ದು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಕ. 
ಅವರು ಕೂಡ Re ಪಾರಾಗುತ್ತಾರೆ. ೨೬ 


ಲ ಫ್ಲಾವರಜಂಗಮಂ 
ುತ್ರದ್ಧಿದಿ es ಭ 

ಚಲಿಸುವ ಆಥವಾ ಚಲಸದಿರುವ ಯಾನ ಯಾವ ವಸ್ತುವು 
ಹುಬ್ಬುವುದೊ ಅದೆಲ್ಲಾ, ಹೇ ಭರತರ್ಷಭ, ಕ್ಷೇತ್ರ ಮತ್ತು ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಜ್ಞ, ಎಂದರೆ ಪ್ರಕ ಕಿ ಮತ್ತು ಪುರ ಜಃ ಸಂಯೋಗದಿಂದ 
ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿ. ೨೭ 


Le 


ಸಮಂ ಸರ್ವೇಷು ಭೂತೇಷು ತಿಷ್ಪೃ ೮ಶೆಂ ಪರಮೇಶ್ವರಂ 

ನಿನಶ್ಯ ತ್ಸ ನಿನಶ್ಯ ಲಶ೦ ಯಃ ನಶ್ಯತಿ ಸ ಪಶ್ಯತಿ 

ಸಮಸ್ತ ನಾಶವಂತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವಿನಾಶಿಯಾದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸಮಭಾವದಿಂದಿರುವದನ್ನು ತಿಳಿದವನೇ ಅವನನ್ನು 
[ ಸರಮೇಶ್ವರನನ್ನು] ತಿಳಿವವನಾಗಿರುತ್ತಾಕೆ. ೨೮ 

ಸಮಂ ಪಶ್ಯನ್ನಿ ಸರ್ವತ್ರ ಸಮವಸ್ಥಿ ತನೀಶ್ವರಂ 

ನ ಹಿನಸ್ತ್ವಾ,ತ್ಮನಾತ್ಮಾನ೦ ತತೋ ಯಾತಿ ಪರಾಂ ಗತಿಂ 

ಈಶ್ವರನು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯೂ ಸಮಭಾವದಿಂದಿರುವದನ್ನು 
ನೋಡುವ ಮನುಸ್ಯನು ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಘಾತಗೊಳಿಸುವದಿಲ್ಲ. 
ಮತ್ತು ಇದರಿಂದ ಅವನು ಪರಮಗತಿಯನ್ಸೈದುತ್ತಾನೆ. ೨೯ 


೧೬೮ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನಿಭಾಗಯೋಗ 


ಓಪ್ಪಣಿ- ಸಮಭಾವದಿಂದಿರುವ ಈಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡುವವನು ತಾನೇ 
ಅವನಲ್ಲಿ ನಿಲೀನನಾಗಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ; ಇನ್ನೇನನ್ನೂ ನೋಡುವದಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ 
ವಿಕಾರವಶನಾಗದೆ ಮೋಕ್ಷ ವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ; [ತಾನೇ] ತನ್ನ ಶತ್ರುವಾಗುವ 
ದಿಲ್ಲ. 
ಪ್ರಕ್ಯತ್ಯೈವ ಚ ಕರ್ಮಾಣಿ ಕ್ರಿಯಮಾಣಾನಿ ಸರ್ವಶಃ 
ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ತಧಾತ್ಮಾನಮಕರ್ತಾರಂ ಸ ಪಶ್ಯತಿ 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಕರ್ಮ ಮಾಡುತ್ತದೆಯೆಂದು 
ತಿಳಿದು, ಇದರಿಂದಲೇ ಆತ್ಮವು ಕರ್ತ್ಸೃವಲ್ಲವೆಂದು ಅರಿತಿರುವವನೇ 
[ನಿಜವಾಗಿ] ಅರಿವುಳ್ಳವನು. ೩೦ 
ಓಪ್ಪಣಿ- - ಹೇಗೆಂದರೆ, ನಿದ್ದೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಮನುಷ್ಯನ ಆತ್ಮವು 
ಸಿದ್ದೆಯ ಹ ವಲ್ಲ; ಪ್ರಕೃತಿಯು ನಿದ್ರೆಯ ಕರ್ಮವನ್ನು ಜಃ ದೆ. ನಿರ್ನಿ 
ಕಾರ ಮನುಷ್ಯನ ಕಣ್ಣಗಳು ಯಾವ ಹ ಕನ್ನೂ ನೋಡಲಾರವು. ಪ್ರಕೃತಿಯು 
ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯಲ್ಲ. ಅಭಿಮಾನಿಯಾದ ಪುರುಸನು ಅದರ ಸ್ಟಾ ಮಿಯಾದಾಗ 
ಅದರ ಸಂಗದಿಂದ ವಿಷಯವಿಕಾರಗಳು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತವೆ. 
ಯದಾ ಭೂತಪೃ ಥಗ್ಸಾ ವಮೇಶಸ್ಥಮನುಪಶ್ಯತಿ 
ತತ ಏವ ಚ ನಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಸಂಪ ದ್ಯತೇ ತದಾ 
ಅವನು ಜೀವಗಳೆ ಇರುವಿಕೆಯು ಒಂದರಿಂದೊಂದು ಬೇರೆ 
ಯಾದರೂ ಒಂದರಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಥಿತವಾಗಿರುನದನ್ನು ಕಂಡು, ಈ ಕಾರ 
ಣದಿಂದ ವಿಸ್ತಾರವನೆಲ್ಲವೂ ಅದರಿಂದಲೇ ಉತ್ಪನ್ನವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿ 
ದುಕೊಂಡಾಗ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ೩೧ 


ಬಪ್ಪಣಿ--ಅನುಭವದಿಂಡ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಣುವದೇ 
ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಪದೆಯುವದು,. ಆಗ ಜೀವವು ಶಿವನಿಂದ ಬೇರೆಯಿರಲಾಗುವದಿಲ್ಲ. 


ಅನಾದಿತ್ತಾ ನ್ನಿರ್ಗುಣತ್ವಾ ತೃರಮಾತ್ಮಾಯಮವ್ಯ ಯೆ.8 
ಶರೀರಸ್ಹೋಪಿ ಕೌಂತೇಯ ನ ಕರೋತಿ ನ ಲಿಪ್ಯತೇ 


ಎಲ್ಲೆ ಕೌಂತೇಯನೆ, ಈ ಆನಿನಾಶಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು 


ಅನಾದಿಯೂ ನಿರ್ಗುಣನೂ ಆದಕಾರಣ ಶರೀರದಲ್ಲಿದ್ದ ರೂ ಏನೂ 
ಮಾಡ.ವದಿಲ್ಲ ಯಾವ ಆಂಟಿಗೂ ಸಿಕ್ಕುವದಿಲ್ಲ. ೩೨ 


ಅನಾಸಕ್ಕಿಯೋ* ೧೬೯ 


ಯಧಾ ಸರ್ವಗತಣ ಸೌಕ್ಲ ್ಯ್ಯಾದಾಕಾರ೧ ನೋಪಲಿನ್ನ ತೇ 


ಸರ್ವತ್ರು ವಸ್ಥಿತೆ ಶೋ ದೇಹೇ ತಧಾತ್ಮ್ಮ ರ 


ಸರ್ವವ್ಯಾವಿಯಾದ ಆಕ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿರುವದರಿಂದ 
ಅದು ಅಲಿಪ್ಮನಾಗಿರುವಂತೆಯೇ ಆತ್ಮವು ಎಲ್ಲಾ ದೇಹಗಳೆಲ್ಲಿದ್ದರೂ 
೧೧ ೧ ೧ 
ಅಲಿಸ್ಮನಾಗಿದೆ. ೩೩ 
ಯಥಾ ಪ್ರಕಾಶಯಶ್ಯೇಕಃ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಲೋಕಮಿಮಂ ರವಿಃ 
ಕ ಪ್ರೈಂ ಕ್ಲೇತ್ರೀ ತಧಾ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಪ್ರಕುಶಯತಿ ಭಾರತ 


ಒಬ್ಬನೇ ಸೂರ್ಯೆನು ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಪ್ರಕಾಶಕೊಡುವಂ 
ತೆಯೇ, ಹೇ ಭಾರತ, ಕ್ಲೇತ್ರಿಯು ಕ್ಲೇತೃಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಕಾಶವೀಯು 
ತ್ತಾನೆ. ೩೪ 


ವ ಡೆ ೧ ೪ ೦ ee ೧ ನ ಜ್‌ ಅಬೆ - 
ಕ್ಸೇತ್ರಕ್ಸೇತ್ರಜ್ಞಯೋರೇವಮಂರರಂ ಚ್ಲಾಸಚಕ್ಟು ಇ 
ಭೂತಪ್ರಕೃತಿನೋಕ್ಸೆಲ ಚ ಯೇ ನಿದುರ್ಯಾಂತಿ ಶೇ ಸರಂ 


ಜ್ಞಾನಚಕ್ಷುವಿನ ಮೂಲಕ ಕ್ಷೇತ್ರ-ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞರ ಭೇದವನ್ನೂ 
ಪ್ರಕೃತಿಯ ಬಂಧನದಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯು ಹೇಗೆ ಒದಗು 
ವದೆಂಬ.ದನ್ನೂ ತಿಳಿದವನು ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನ್ಸದುತ್ತಾನೆ. ೩೫ 


ಒಂ ತತ್ಸತ್‌ 
(2 


ಈ ಪ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭ ಗವಲ್ಲಿೀತೆಯೆಂಬ ಉಪ ನಿಷತ್‌ ಅಧವಾ ಬ್ರಹ್ಮ 


ನಿದ್ಯಾ೦ಂತರ್ಗತ ಯೊ:ಗಶಾಸ್ತ್ರ ದಶಿ ¥ ಕ್ಲಷ್ಟುಜ oo Foie ಕ್ಪ್‌್ರಕ್ಸೇತ್ರಜ್ಞ 
ವಿಭಾಗಯೋಗನೆಂಬ ಟ್‌ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಸ್ತ ವಾದುದು. 


ಎದಿ 


ಅಲ್ಲೂ ಕಾದು ಎ 


ಭಾ ಕ್‌ 


೧೪ 
ಗುಣತ್ರಯವಿಭಾಗಯೋಗ 


ಮಾ 

ಗುಣಮಯವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಸ್ವಲ್ಪ ಪರಿ 
ಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ 
ಮೂರು ಗುಣಗಳ ವರ್ಣನೆಯು ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಇದನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ ಗುಣಾ 
ತೀತನ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಭಗವಂತನು ಎಣಿಸುತ್ತಾನೆ 
ಎರಡನಿಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತಪ್ರಜ್ಞನ ಲಕ್ಷಣ 
ಗಳೂ, ಹನ್ನರಡನೆಯದರಲ್ಲಿ ಭಕ್ಕನವೂ ಕಾಣಬರು 


ಲ್ಲ ! ಎಂ 
ವಂತೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಗುಣಾತೀತನ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಕಾಣಬರು 
ತ್ತವೆ. 


ಅಧಿ 
ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ 


ಇ € -ಣ್ಗೆ ಇ pe ಇ 
ಪರಂ ಭೂಯಃ ಪ್ರವಕಾ ಮಿ ಜ್ಞಾನಾನೂಂ ಜ್ಞಾನಮುತ್ತಮಂ 
ಯಜ್ಞಾ ತಾ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೆೇಃ ಪರಾಂ ಸಿದ್ಧಿಮಿತೋ ಗತಾಃ 


ತೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು-- 


ಜ್ಞಾನಗಳಲ್ಲ ಯಾವ ಉತ್ತಮ ಜ್ಞಾನದ ಅನುಭವವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಸಕಲ ಮುನಿಗಳೂ ಈ ಶರೀರವನ್ನ ತೃಜಸಿದ ಮೋಲೆ 


ನಾಸಕ್ಕಿಯೋಗ ೧೭೧ 


(6 


ಹೇಳುವೆನು ೧ 
ಇದಂ ಚ್ಞನಮುವಾಶ್ರಿತ್ಯ ಮಮ ಸಾಧರ್ಮೈೇ ಮಾಗತಾಃ 
ಸರ್ಗೇಸಿ ನೋಪಜಾಯಂತೇ ಪ್ರಲಯೇ ನ ವ್ಯಥಂತಿ ಚ 
ಈ ಜ್ಞಾನ ನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಯಾರು ನನ್ನ ಭಾವವನ್ನು ಪಡ 
ದಿರುವರೊ ಅವರಿಗೆ ಉತ್ಕತ್ಸಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಕೆಲಶವಿರುವದಿಲ್ಲ 
ed ಣು ೬ ೧ 
ಮತ್ತು ಪ್ರಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವ್ಯಥೆಗೊಳ್ಳುವ ಕೆಲಸನಿರುವದಿಲ್ಲ. ೨ 


ಗ 


ವಮ ಯೋರ್ಮಹದ್ದ ಹ್ಗ ರಸ್ಮಿನ್ನರ್ಭಂ ದಧಾವ್ಯಹಂ 
ಒಟ ಕ್‌ೆ ( 
ಸ.ಭವ; ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ತತೋ ಭವತಿ ಭ 


ನನ್ನ ಯೊೋರಿಯಾಗಿದೆ. ಆದರಲ್ಲಿ ನಾನು ಗರ್ಭಾಧಾನಗೈಯು 


ತಾಸಾಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಮಹದ್ಯೋ ನರಹಂ ಬೀಜಪ್ರದಃ ವಿತ 

ಎಲ್ಫೈ ಕೌಂತೇಯನೆ, ಸಮಸ್ತ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುವದೂ ಅನ್ರಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಟಾ ನವು ನನ್ನ 
ಪ್ರಕೃತಿಯ ಮತ್ತು ಅದರಲ್ಲಿ ಬೀಜಾರೋಸಣಮಾಡುವ ತಂ 
ದೆಯು- ಪುರುಷನು---ನಾನು. ೪ 

ಸತ್ತ ೦ ರಜಸ್ತಮ ಇತಿ ಗುಣುಃ ಪ್ರಕೃತಿಸಂಭವಾಃ 

ನಿಬದ್ದಂತಿ ಮಹಾಬಾಹೋ ದೇಹೇ ದೇಹಿನಮವ್ಯ ಯಮ್‌ 

ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾಬಾಹುವೆ, ಸತ್ತ್ವ, ರಜಸ್ಸು, ಮತ್ತು ತಮಸ್ಸು 
ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವ ಗುಣಗಳು. ಅವ್ರ ಅವಿನಾಶಿ 
ಯಾದ ದೇಹೆಧಾರಿಯನ್ಳು--ಜೀವವನ್ನು--ದೇಕ್‌ಕ್ಕೆ ಬಂಧಿಸುತ್ತವೆ. 


೫ 
ತತ್ರ ಸತ್ಯಂ ನಿರ್ಮಲತ್ವಾ ತ್ರ ಕಾಶಕೆಮನಾಮಯಂ 


ಸುಖಸಂಗೇನ ಬದ್ಗಾತಿ ಜ್ಞಾನಸಂಗೇನ ಚಾನಘ 


ಗತಿ ಗುಣತ್ರಯವಿಭಾಗಯೋಗ 


ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ತಗುಣನು ನಿರ್ಮಲವಾದುದರೀದ ಪ್ರಕಾಶ 
ಮಾನವಾಗಿಯೂ ಆರೋಗ್ಯಕರವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ಮತ್ತು ಎಲೆ 
ಪಾಪನಿಲ್ಲದವನೆ, ಅದು ದೇಹಿಯನ್ಫು ಸುಖದ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನ 
ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಸುತ್ತದೆ. ಜ್ರ 


ತ 


ರಜೋ ರಾಗಾಶ್ಮಕಂ ನಿದ್ದಿ ತೈಷ್ಲಾಸಂಗಸಮುದೈವ೧ 
ತನ್ನಿ ಬಧ್ರುತಿ ಕ?೮ತೇಯ ಕರ್ಮಸಣಗೇನ ದೇಹಿನ೦ 


ಎಲ್ಲೆ ಕೌಂತೇಯನೆ, ಲೆಜೋಗುಣನವು ರಾಗರೂಪವು: ದಾಗ 
ಕಾರಣ ಆನೆಗೂ ಆಸಕ್ಕಿಗೂ ಮೂಲನಾಗಿಡೆ. ಅದು ದೇಹಧಾರಿ 
ಯನ್ನು ಕರ್ಮ ಪಾಶದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟುತ್ತದೆ. ೭ 


ತಮಸ್ತ ಜಿ ನಜ ನಿದ್ದಿ ಮೋಹನಣ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ 

ಪ್ರಮಾದಾಲಸ್ಯ ನದ್ದು ಭಸ್ಮ ಬಧ್ಮಾಶಿ ಭಾರತ 

ಹೇ ಭಾರತ, ತಮೋಗ.ಣವು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವದು, 
ಅದು ಎಲ್ಲಾ ದೇಹೆಧಾರಿಗಳನ್ನೂ ಮೋಹೆದಲ್ಲಿ ಬೀಳಿಸುತ್ತದೆ. 
ಮತ್ತು ಅದು ದೇಹಿಯನ್ನು ಆಸಾವಧಾನ, ಆಲಸ್ಯ ಮತ್ತು ನಿದ್ರೆ, 
ಇವುಗಳ ಪಾಶದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಲ್‌ 

ಸಶ್ತ್ವ೦ ಸುಖೇ ಸಂಜಯತಿ ರಜಃ ಕರ್ಮಣಿ ಭಾರತ 

ಜ್ಞಾನಮಾವೃತ್ಯ ತು ತಮಃ ಪ್ರಮಾದೇ ಸಂಜಯೆತ್ಯುತ 

ಹೇ ಭಾರತ, ಸತ್ತವು ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಶಾಂತಿಸುಖದ ಸಂಗವನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ; ರಜಸ್ಸು ಕರ್ಮವನ್ನೂ ತಮಸ್ಸು ಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನೂ ಬಿಚ್ಚಿ ಪ್ರಮಾದದ ಸಂಗವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ೯ 

ರಜಸ್ತ ಮಾಶ್ಚಾ ಭಿಭೂಯ ಸತ್ವಂ ಭವತಿ ಭಾರತ 

ರಜಃ ಸತ್ವ ೦ ಶಮಶ್ಚೈವ ತಮಃ ಸತ್ವ ೦ ರಜಸ್ತಥಾ 

ಹೇ ಭಾರತ, ರಜಸ್ಸೂ ಮತ್ತು ತಮಸ್ಸೂ ಬಿದ್ದಾಗ ಸತ್ವವು 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಸತ್ವವೂ ತಮಸ್ಪೂ ಬಿದ್ದಾಗ ರಜಸ್ಸ್ಯೂ 
ಸತ್ಯವೂ ರಜಸ್ಸೂ ಬಿದ್ದಾಗ ತಮಸ್ಸೂ, ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತವೆ. ೧೦ 


ಅನಾಸಕ್ತಿಯೋಗ ೧೭೩ 


ಸರ್ವದ್ವಾ ರೇಸು ದೇಹೇಸ್ಮಿ ನ್ಪ ಕಾಶ ಉಪಜಾಯಶೇ 
ಜಾ ನಂ ಯದಾ ತೆದಾ MARE: ದಂ ಸಶ ನಿತ್ಯ ಫ 
ಇ ರಿ ಐ ಎ He ಸ 


ಎಲ್ಲಾ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮೂಲಕ ಪ್ರಕಾಶವೂ ಜ್ಞಾನದ ಉದ್ದ 
ವವೂ ಉಂಟಾದಾಗ ಸತ್ವಗುಣದ ವೃದ್ಧಿಯಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು. ೧೧ 

ಲೋಭಃ ಪ್ರವೃತ್ತಿರಾರಂಭಃ ಕರ್ಮಣಾಮಶಮಃ ಸ್ಪೃಹಾ 

ರಜಸ್ಯೇತಾನಿ ಜಾಯಂತೇ ವಿವೃದ್ಧೇ ಭರತರ್ಷಭ 

ಹೇ ಭರತರ್ಷಭ, ರಜೋಮಾರ್ಗಬುದ್ದಿಯಾದಾಗ ಲೋಭ 
ವೂ, ಪುವಪತ್ತಿಯೂ, ಕರ್ಮಗಳ ಆರಂಭವೂ, ಅಶಾಂತಿಯೂ, 
ಇಚ್ಛೆಯೂ ಉದಿಸುತ್ತವೆ ೧೨ 


ಅಪ್ರಕಾಶೋಪ ರ್ರವ, ತಸ ಪ್ರಮಾದೋ ಮೋಹ ಏವ ಚ 
ತಮಸ್ಯೆ (ತಾನಿ ನಿವೃ ದ್ರೆ € ಕುರುನಂದನ 
ಹೇ ಕುರುನಂದನ, ತನೋಗುಣದ ವೃದ್ಧಿಯಾದಾಗ ಅಜ್ಞಾ 
ನವೂ ಮಂದತೆಯೊ ಅಸಾವಧಾನವೂ 1) ಉತ್ಪನ ಮಾಗು 
ತ್ತವೆ. ೧೩ 
ಯದಾ ಸತ್ತೇ ಪ್ರವೃದ್ಧೇ ತು ಪ್ರಲಯಂ ಯಾತಿ ದೇಹಭ್ಛತ* 
ತದೋತ್ತ ಮನಿದಾಂ ಲೋಕಾನಮಲಾನ್ಸ್ರತಿಪದ್ಯತೇ 
ತನ್ನಲ್ಲಿ ಸತ್ವಗುಣದ ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜೇಹ 
ಧಾರಿಯು ಮೃ ತ್ಯುವನ್ನೈದಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮಜ್ಜಾನಿಗಳ ನಿರ್ಮ 
ಲಲರೋಕವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ೧೪ 


ರಜಸಿ ಪ್ರಲಯಂ ಗತ್ವಾ ಕರ್ಮಸಂಗಿಸು ಜಾಯತೇ 
ತಥಾ ಪ್ರಲೀನಸ್ತ ಮಸಿ ಮೂಢಯೋನಿಷು ಜಾಯತೇ 


ರಜೋಗುಣದಲ್ಲಿ ಮೃತ್ಯುವೊದಗಿದರೆ ದೇಹಧಾರಿಗೆ ಕರ್ಮ 
ಸೆಂಗಿಗಳ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವಾಗುತ್ತದೆ; ಮತ್ತು ತಮೋಗುಣ 
ದಲ್ಲಿ ಮೃತ್ಯುವನ್ನೆದುವನನು ಮೂಢಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು 
ತ್ತಾನೆ. ೧೫ 


೧೭೪ ಗುಣತ್ರಯನಿಭಾಗಯೋಗ 


ಟಪ್ಪ ಣಿ---ಕರ್ಮಸಂಗಿಯಂ೦ದರ ಮನುಷ್ಯ ರೂಸನೆಂದರ್ಧ, ಮೂಢ 
ರೆ 


ಪಶುಗಳೇ ಮೊಬೆಲುದುವಂದು ತಾತ ಯ. 
ಲ್ಲ 


ಕರ್ಮಣಃ ಸುಕೃತಸ್ಯುಹುಃ ಸಾತ್ಮಿ ಕಲ ನಿರ್ಮಲಂ ಫಲ 


ರಜಸಸ್ತು ಫಲಂ ದುಃ ಖಮಜ್ಜಾ ನಂ ತಮಸಃ ಫಲಂ 


ಸಾನ. ೧೬ 
ಟಿಪ್ಪ್ರಣಿ--ನಾವು ಯಾವುದನ್ನು ಸುಖದೆಕಖನವಂದೆಣಿಸುತ್ತೆ ನೋ ಆ 
ಸುಖದುಃಖವು ಇಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದೆಯಂದು ತಿಳಿಯಕೂದೆದೆ  ಸುಖನಂ 
ದರೆ ಆತ್ಮಾನಂದ್ಕ ಆತ್ಮಪ್ರಕುರ. ಇದಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಾದುದು ಬುಜ. ೧೭ನೆೊರು 


ಇ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇದು ಸ್ಪಸ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ನಂ ರಜಸೋ ಲೋಬ ಏವ ಚ 
ಸ.ಮಾದಮೋಹನ ತಮಸೋ ಭವಶೋಜನಾ ನಮೇವ ಚ 


ಜ್ಞಾನವು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. 


—D 
ರಜೋಗುಣದೊಳಗಿಂದ ಲೋಭವೂ ಕಮೋಗುಣದೊಳಗಿಂದ ಅಸಾ 
ವಧಾನ, ಮೋಹ, ಅಜ್ಞಾನ, ಇವುಗಳೂ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತವೆ 


ಎದಿ 


(೮ 

ದಲ ಪಿ 

ಛ b 

ms ನ ಠಾ ಹ RR 
ಜನುನ್ಯ ಗುಣವೃತ್ತಿ ಸ್ಥಾ ಅಧೋ ಗಚ್ಲ €ತಿ ತಾಮನು. 


pS 
ಇ 
¢ 


¢ ಸಂತಿ ರುಸಸಾಂ 


LL 
[4 


ಸಾತ್ವಿಕ ಮನುಸ್ಯರು ಮೇಲಕ್ಕೇರುತ್ತಾರೆ. ರಾಜಸರು ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ. ನುತ್ತು ಕಡೆಯ ಗುಣವುಳ್ಳ ತಾಮಸಿಗಳಿಗೆ ಅಧೋ 
ಗತಿಯೊದಗುತ್ತದೆ. ೧೮ 
ನುನ್ಯ೦ ಗುಣೇಭ್ಯಃ ಕರ್ತಾರಂ ಯದು ದ್ರಷ್ಟಾನುಸಶ್ಯತಿ 


ಗುಣೇಭ್ಯ್ನ ಪರಂ ವೇತ್ತಿ ಮದ್ಭಾವಂ ಸೋಧಿಗಚ್ಚ ತಿ 


ಜ್ಞಾನಿಯು ಯಾವಾಗ ಗುಣಗಳೆನ್ನುಳಿದು ಇನ್ನಾವ ಕರ್ತೃವೂ 
ಇಲ್ಲನೆಂದು ಕಾಣುತ್ತಾನೊ ಮತ್ತು ಗುಣಗಳನ್ನು ಮೀರಿದ ವಸ್ತು 


ಅನಾಸಕ್ಕೆಯೋಗ ೧೭೫ 


ವನ್ನರಿಯುತ್ತಾನೊ ಆಗ ಅವನು ನನ್ನ ಭಾವವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ತಾನೆ. ೧೯ 

ಟಿಪ್ಪಣಿ ಗುಣಗಳನ್ನು ಕರ್ತ್ವಗಳೆಂದು ಎಣಿಸುವವರಿಗೆ ಅಹಎಭಾವವುಂ 
ಟಬಾಗಲೇಲಾರದು. ಇದರಿಂದ ಅವರ ಕೆಲಸಪೆಲ್ಲು ಸ್ಟಾ ಭಾವಿಕವಾಗಿಯೂ ಶರೀರ 
ಯಾತ್ರೆಯ ಪೂರ್ತಿಗೂ ನಡೆಯುತ್ತದೆ ; ಮತ್ತು ಶರೀರಯಾತ್ರೆಯು ಪರಮಾರ್ಧ 
ಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನನೆಯುವ ಕಾರಣ ಅದರ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನಿರಂತರ ಶ್ಯಾಗವೂ ವೈರಾ 
ಗ್ಯವೂ ಇರಬೇಕು. ಇಂತಹ ಜ್ಞಾನಿಯು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಗುಣಗಳನ್ನು ಮೀರಿದ 
ನಿರ್ಗುಣ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಮನನಮಾಡುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಭಜಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಗುಣಾನೇತಾನತೀ ತ್ಯ ತ್ರೀ ನ್ಹೇಹೀ ದೇಹಸಮುದ್ಭ ರ್ವಾ 


ತ್ನುಜರಾದುಃೆ ತಮಶು 
ಜನ್ಮ ಮೃತ್ಯುಜರಾ ದುಃಖೈರ್ವಿಮುಕ್ತೋಮೃತಮಶ್ತು ತೇ 


ಲ 


ದೇಹದ ಸಂಗದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವ ಈ ಮೂರು ಗುಣ 
ಗಳನ್ನು ದಾಟಿ ಡೇಹೆಧಾರಿಂಸ ಹುಟ್ಟು, ಸಾವೂ ಮತ್ತು ಮುಪ್ಪು, 
ಇವುಗಳ ದುಃಖದಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಸಡಯುತ್ತಾನೆ. 


೨೦ 
ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ 


ಕೈರ್ಲಿಂಗೈೈ ಸ್ತ್ರೀನು ಸಾನೇತಾನತೀತೋ ಭವತಿ ಪ್ರಭೋ 
೪ ಉ 

ಕಶಿಮಾಚುರಃ ಕಥಂ ಚೈ ತುಂಸ್ತೀೀನು ಣಾನತಿವರ್ತತೇ 
ಅರ್ಜುನನೆಂದನು 


ಎಲೈ ಪ್ರಭುವೇ, ಈ ಗುಣಗಳನ್ನು ದಾಟರುವವನನ್ನು ಗುರು 
ತಿಸುವ ಲಕ್ಷಣಗಳೇನು? ಅವನ ಆಹಾರಗಳೇನು? ಮತ್ತು ಅವನು 
ಮೂರು ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದ ದಾಬುತ್ತಾನೆ? ೨೧ 





ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ -- 
೨ಶಂ ಚ ಪ್ರವೃತ್ತಿಂ ಚ ಮೋಹನೇವ ಚ ಪಾಂಡವ 
ಷ್ಟಿ ಸಂಪ್ರವೃತ್ತಾನಿ ನ ನಿವೃತ್ತಾನಿ ಕಾಂಕ್ಟತಿ 
ಉದಾಸೀನವದಾನೀನೋ ಗುಣ್ಳೆರ್ಯೋ ನ ವಿಚಾಲ್ಯತೇ 
ಗುಣಾ ಪರ್ಶಂತ ಇತ್ಯೇವ ಯೋವತಿಷ್ಯತಿ ನೇಂಗತೇ 


2೬ (೭. 


dU dh 


೧೭೩೬ ಗುಣತ್ರಯವಿಭಾಗಯೋಗ 


ಸಮದುಃ ಖಸುಖಃ। ಸ್ಲಸ್ಥಃ ಸಮಲೋಸಷ್ಟಾ ಶ್ಮಕಾ೦ಂಚನಃ 

ತುಲ್ಕವ್ರಿಯಾಪ್ತಿಯೋ ಧೀರಸ್ತುಲ್ಯನಿಂದಾತ್ಮಸಂಸ್ತು ತಿಃ 

ಮಾನಾಪಮಾನಯೋಸ್ಸು ಲ್ಯಸ್ತು ಲ್ಯೋ ಮಿತ್ರಾರಿಪಕ್ಸೆಯೋಃ 

ಸರ್ವಾರಂಭಪರಿತ್ಯಾ ಗೀ ಗುಣಾತೀತಃ ಸ ಉಚ್ಯತೇ 

ಶೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು-- 

ಎಲ್ಲೆ ಪಾಂಡವನೆ, ಪ್ರಕಾಶ, ಪ್ರವೃತ್ತಿ, ಮತ್ತು ಮೋಹ, 
ಇವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದಾಗ ಯಾರು ಅದನ್ನು ದುಃಖವೆಂದೆಣಿಸುವದಿ 
ಲ್ಲವೊ ಮತ್ತು ಅವುಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗದಿದ್ದರೆ ಅವುಗಳಿಗೆ ಇಚ್ಛೆ ಸುವ 
ದಿಲ್ಲವೊ, ಉದಾಸೀನನಂತೆ ಯಾರು ಸ್ಥಿರನೊ, ಯಾರನ್ನು ಗುಣ 
ಗಳು ಅಲ್ಲಾ ದಿಸುವದಿಲ್ಲವೊ, ಗುಣಗಳೇ ತಮ್ಮ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿವೆಯೆಂದು ಯಾರು ಸ್ಥಿರನಾಗಿದ್ದು ನಿಚಲಿತನಾಗದೆ ಇರು 
ವನೊ, ಯಾರು ಸುಖದಲ್ಲಿಯೂ ದುಃಖದಲ್ಲಿಯೂ ಸಮತೆಯುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿರುವನೊ, ಸ್ವಸ್ಥ ನಾಗಿರುವನೊ, ಮಣ್ಣಿನಹೆಂಟಿಯನ್ನೂ ಕಲ್ಲ 
ನ್ಸೂ ಚಿನ್ನವನ್ನೂ ಸಮಃಭವಾಗಿ ಕಾಣುವನೊ, ಪ್ರಿಯ ಅಥವಾ 
ಅಪ್ರಿಯ ವಸ್ತುವನ್ನು ಪಡೆದರೆ ಒಂದೇ ರೀತಿ ಇರುವನೊ, ಯಾರು 
ತನ್ನ ನಿಂದೆ ಅಥವಾ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿ ಕಾಣವಂತಹ 
ಧೀಮಂತನೊ, ಯಾರಿಗೆ ಮಾನ-ಆಸಮಾನಗಳು ಸಮಾನವೊ, 
ಯಾರು ಮಿ.ತ್ರಪಕ್ಷ-ಶುತ್ರುಪಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾನ ಭಾವವಿಡುತ್ತಾನೊ 
ಮತ್ತು ಯಾರು ಸಕಲ ಆರಂಭ [ಪ್ರಯತ್ನ] ಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಟ್ಟಿರುವನೊ, ಅವನು ಗುಣಾತೀತನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ 

೨೨-೨೫ 


ಟಿಪ್ಪಣಿ ೨೨ರಿಂದ ೨೫ರವರೆಗಿನ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಒಮ್ಮೆಯೇ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡತಕ್ಕ ವಾಗಿವೆ. ಪ್ರಕುಶ, ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಮತ್ತು ನೋಹ, ಇವು ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಕ್ರಮಶಃ ಸತ್ತ, ರಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ತಮಸ್ಸಿನ ಪರಿಣಾಮಗಳು 
ಅಥವಾ ಚಿಹ್ನೆಗಳುಗಿವೆ. ಅರ್ಥಾತ್‌ ಗುಣಗಳನ್ನು ದಾಟಿದವನ ಮೇಲೆ ಆ ಪರಿ 
ಣಾಮದಿ೦ಂದೆ ಯಾವ ಪ್ರಭಾವವೂ ಉಂಟಾಗುವದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳುವದರ ತಾತ್ಪರ್ಯ. ಕಲ್ಲು ಬೆಳಗಲಿಚ್ಚಿ ಸುವದಿಲ್ಲ, ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಯನ್ನು ಗಳಿ 


ಅನಾಸಕ್ಕೆಯೋಗ ೧೭೭ 


ಇರಿ 
ಜಡತೆಯನ್ನಾ ಗಲಿ ದೆ ಸ ವದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಐಚ್ಛ್ಚಿಯಲ್ಲದೆಯೇ ಶುಲತಿ 
ಯುಂಟು, ಅದಕ್ಕ ಕಾಡ ುದರೂ ಚಲನೆಖೆನು ಕೊಬ್ಬರೆ ಅದು ಅವನನ್ನು 


ದ್ವೇಷಿಸುವದಿಲ್ಲ ಸಃ ಕೊಟ್ಟ, ಸಲೆ ಅದನು ಸ್ಲಿರಗೊಳಿಸಿದುತ್ತಾನೆ, 
ಇದರಿಂದ, ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಿಂದ. ಚಲನೆಯು ನಿಂತುಹೋಯಿತು, ಮೋಹವು ಜಡ 
ತೆಯು, ಪ್ರಾಪ್ತ ನಾಯಿತು ಎ೧ಬ ವಿಚುರದಿಂ ದ ಅದು ದುಃಖಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ ; 
ಮೂರು ಸ್ಥಿತಿಗಳಲ್ಲಿ ಯೂ ಅದು ಒಂದೇ ಸೆಮನುಗಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತದೆ. ಕಲ್ಲಿಗೂ 
ಗುಣಾತೀಶನಿಗೂ ಇರುವ ಅಗರವೆ' ನೆಂದರೆ ಗು”ತಿ:2ನು ಚೇತನನುಳ್ಳವನು; 
ಅವನು ಚ್ಲಾನಪೂರ್ವಕಮಗಿ ಗುಣಗಳ ವರಿಸುಮಗಳನ್ನು, ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನು, ನ್ಯಜಸ್ಸಿ 
ಜಡವಾದ ಕಲ್ಲಿನಂತೆ ಆಗಿಬಿಟ್ಟ ರುತ್ತುನೆ. ಕಲ್ಲು ಗುಣಗಳ, ಎ೦ದರೆ ಪ್ರಕೃತಿಯ, 
ಕಾರ್ಯಗಳ, ಸುಕ್ಟಿಯೇ ಹೊರತು ಕರ್ತೃ್ಯವಲ್ಲ; ಹಾಗೆಯೇ ಜ್ಞಾನಿಯೂ ಅದರ 
ಸಾಕ್ಸಿಯಾಗಿರುತ್ತಾ ನ್ಯ ಕರ್ತನಾಗುವದಿಲ್ಲ ೦ತಹ ಚ್ಲಾನಿಯೆ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ 
೨೩ ನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ, ಅವನು « ಗುಣಗಲು ತಮ್ಮ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿ ರುದ್ರ ಫ್ರೈ ಖರಿಷೆಸೆನ್ಲ 


ನಂತೆ ಇರುತ್ತಾ ನೆ ನ್ನ ಅಲುಗುಡದೆ 


ನಿಚಲಿತನಾಗದ ಸಿರನಗಿರುತ್ತುನ, ಉದಾಸೀನ 
ಇರುತ್ಲುನ್ನ ಎಡಬದಾ 1 ತಲ್ಪನೆ ಪಡಬಹುದು; 
ಇಂತೆಹ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನಯರುಬೆ ನನಗಳು ಬ್ಲೈರ್ಯಸೂರ್ವಕ 
ವುಗಿ ಕೇವಲ ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ ತಿಳದುಕೊ್ಗ ಬಲ್ಲ" ಯಂಕ, ಅದರ ಅನುಭವ 
ಹೊಂದಲಾರೆವು. ಆದರೆ ಆ ಕಲ್ಬ್ಪನೆಯನ) .ಲಕ್ಕ ನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ನಾವು 
" ನಾನು' ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ದಿನ ದಿನವೂ ತಗ ಸೊಪ ಹೋದರೆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಗುಣಾತೀತನ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಸಮಾಪಿಸಿ ಆದರ ಕ್ಸ್ಸ್ಗಗಕ್‌ ದರ್ಶನವನ್ನಾ ದರೂ 
ಪಡೆಯಬಲ್ಲೆವು. ಗುಣಾತೀತನು ತನ್ನ ಸ್ಟಿಆಯ ನು ಅನ:ಭನಿಸುವನೇ ಹೊರತು 
ಅದನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಲಾರನು, ಬಣ್ಣಿಸೆಬಲ್ಲ ವನುದರೆ ಅವನು ಗುಸುತೀತನಲ್ಲ ; 
ಏಕೆಂದರೆ ಅವನಲ್ಲಿ ಅಹಂಭಾವವುಂಟು. ಎಲ್ಲರೂ ಸಹಜವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸ 
ಬಲ್ಲ ಶಾಂತಿಯು, ಪ್ರಕಾಶವು, ಧಾಂಧಲೆಯುಖಗದರೆ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಮತ್ತು ಜಡತೆ, 
ಇವುಗಳು. .ಮೋಹರೂಪವಾದವು. ಸಾತ್ತಿ, ಕತೆಯು ಹ ತೀತನ ಅತ್ಯಂತ 
ಸಮಾಪವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯೆಂದು ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ತಾಸಸ್ಮಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಳಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನ ಪ್ರಯವ್ನವು ಸತ್ತ ಗುಣದ ನಿಕಾಸಕ್ಕಾ ಗಿ 
(ನಡೆಯೆ ಬೇಕು]. ಅದರಿಂದ ಗುಣಾತೀತನ ಸ್ಲಿತಿಯು ನ್ರಾಪ್ತವಾಗಿಯೇ ಫಿ 
ದೆಂಬ ಭರವಸೆಯನ್ನ ಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆ). 
ಮಾಂಚ ಯೋವ್ಯ ಭಿಚಾರೇಣ ಭಕ್ಕಯೋಗೇನ ಸೆ:ವತೇ 
ಸ MS ಬ್ರಹ್ಮಭೂಯಾಯ ಕಲ್ಪತೆಸ 


ಎ.೨ 


ಗಿ೭೮ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ನಿಭಾಗಯೋಗ 


ಏಕನಿಷ್ಠ ನಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯೋಗದ ಮೂಲಕ ನನ್ನ ನಾವೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವವನು ಈ ಗುಣಗಳನ್ನು ದಾಟ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪನಾಗಲು ಯೋ 
ಗ್ಯನಾಗುತ್ತಾ ನೆ, ೨೬ 


=D 


ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಹಿ ಓಜ ಪ್ರತಿ ಸೊ ಹವುನು) ತಸ್ಯಾ ವ್ಯ ಯಸ್ಯ ಚ 


ರಾಶ. ತಸ ಚೆ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಸುಖಸ್ಯೈಕಾಂತಿಕಸ್ಯ ಚ 


6. 


ಮತ್ತು Hy ಸಿ ತಿಯು ನಾನೇ, ಶಾಶ್ರತ ಮೋಕದ ಸ್ಪ 


ಯಃ ನಾನು. ಹಾಗೆಯೇ ಸನಾತನ ಧರ್ಮದ. ಮತ್ತು ಉ ಉತ್ತವ ಅರಿ 
ಸುಖದ ಸ್ಥಿತಿಯೂ ನಾನೇ. ೨೭ 


ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ 


ಈ ಪ್ರಕಾರ ಿ ಮದ ಗವದಿ ಓತೆಯೆ'ಂಬ ಉಪನಿಸತ" ಅರ್ಥಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ 
ವಿದ್ಯಾ೧ತರ್ಗತ ಯೊಗತಾಸ್ತ್ರ ತೆ ಶ್ರ (ತ್ಲೆ ಷ್ಲಾರ್ಜುನ ಸಂವಾದದ ಗುಣತ್ರ್ರಯ 
ಬಾಗ ನಾಟು ಅಧ ಯೆವು ಸಮಾಪ್ತಮದುದು., 


೧೫ 
ಪುರುಷೋತ್ತ ಮಯೋಗ 
ಕ್ರಿಡಿವಿಯಂ ಕ A J SOK 

--ಹಾ: -- 

ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಕ್ಷರ ಮತ್ತು ಅಕ್ಷರವನ್ನು 
ವಿತಾರಿದಂತಹ ತನ್ನ ಉತ್ತಮ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಭಗ 
ವಂತನು ತಿಳಿಯ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 

ಶ್ರೀ ಭಗನುಸುವ ಚ.-- 

ಊರ್ಧ್ವ ಮೂಲವುಧಃಶುಖನುಶ್ವ ತಂ ಪ್ರುಹುರೆನ್ಯ ಸಂ 

ಛಂದಾಂಸಿ ಯಸ್ಯ ಪರ್ಹಾನಿ ಯಸ್ತಂ ವೇದ ಸ ವದೆವಿತ್‌ 
ಶೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನ. 


ಯಾವದರ ಬೇರುಗಳು ಮೇಲಿವನೆಯೊ, ಯಾವದರ ಶಾಖೆ 
ಗಳುಕೆಳಗಿವೆಯೊ, ಮತ್ತು ವೇದಗಳು ಯಾವದರ ಎಲೆಗಳಾಗಿನೆಯೊ, 
ಅಂತಹ ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಅಶ್ವತ್ತ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಧೀಮಂತರು ವರ್ಣಿಸಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಇದನ್ನರಿತವರು ವೇದವನ್ನರಿತ ಚ್ಞಾನಿಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. ೧ 


ಟಿಪ್ಪಣಿ“ ಶ್ವಃ" ಎಂನರಿ ಮುಂದೆ ಬರುವ ನಾಳೆ ಎಂಬರ್ಥ. ಇದ 
ರಿಂದ ಅಶ್ವತ್ಥ ಎಂದರೆ ಮಾರನೆಯ ದಿನದವರೆಗೆ ನಿಲ್ಲದ ಕ್ಷಣಿಕ ಪ್ರಪಂಚವೆಂ 
ದರ್ಧ. ಪ್ರತಿ ಕ್ಲೆಣವೂ ಪ್ರಖೆಂಚನು ರೂನಾಂತರವನ್ನೈ ಸತ್ತಿರುವನರಿಂಪ ಅದ 
ಅಸ್ಪ ತ್ಸೃವು. ಪರಂತು ಇಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಅದು ಸದಾ ಇರತಕ್ಕುದು ಮತ್ತು 
ಅದರ ಬೇರುಗಳು ಊರ್ಧ್ವವಾಗಿವೆ ಎ೦ಂಟರೆ [ಅವುಗಳೇ] ಈಶ್ವರ, ಆದುದ 
ರಿಂದ ಅದು ಅವಿನಾಶಿಯು, ಅದರಲ್ಲಿ ನೇದಗಳೆಂಬ, ಎ೦ದರೆ ಧರ್ಮದ ಶುದ್ಧ 
ಜ್ಞ್ಞಾನರೂಪವಾದ, ಎಲೆಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅದು ಶೋಭಿಸಲಾರದು. ಹೀಗೆ ಯಾರಿಗೆ 


As 


ಲಂ ಅನಾಸಕ್ಕೆಯೋಗ 


ಪ್ರಪಂಚದ ಯಥಾರ್ಥ ಜ್ಲನನಿದವೆಯೊ ಮತ್ತು ಯಾರು ದರ್ಮವನ್ನರಿತಿರುವನೊ 
ಅವನು ಚಯ, 


ದ್‌ೆ ೧ ವಸ ತಾಸೆ ಳ್ರ 
ಅಧಶ್ಲೋಧ 8 ೦ ಪ್ರಸೃತಾಸ್ತಸ್ಯ ಶಂಖಂ ಗುಣಪ್ರವೃದ್ದು 


ನಿಷ ಖಪ್ರವಾಲಾಃ 
ಅಧಗ ಮುೂಲಾನ್ಯನುಸಂರತುನ ಕರ್ಮಾನುಬಂಧೀನಿ ಮನ್ಯಸ್ಯ ಲೋಕೇ 


ಗುಣಗಳ ಸ್ಪರ್ಶದ ಮೂಲಕ ಹೆಚ್ಚಿರುವ ಮತ್ತು ನಿಷಯಗ 
ಳಂಬ ಚಿಗುರುಗಳುಳ್ಳಿ ಆ ಅಶ್ರತದ ರೆಂಬೆಗಳು ಮೇಲೂ ಕೆಳಗೂ 
ಹರಡಿವೆ; ಮತ್ತು ಕರ್ಮಗ; ಬಂಧನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಅದರ 
ಬೇರುಗಳು ವ.ನುಪ್ಯಲೋಕದಲ್ಲ ಕಳಗೆ ವಸರಿಸಿವೆ. 9 


ಭನ್ಸಣಿ -ಇದು. ಅಜ್ಞುನಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿದೆ ಪ್ರಪಂಚದ ವರ್ಣನೆ. 

ಅವನ ಪು ಲಸೆ ಈರ್ವರನಲ್ಲಿರುವ ಬೇರನ್ನು ಅವನು ನೋಡುವದಿಲ್ಲ; ವಿಷಯಗಳ 

ಲ್ಲಿ ಮುಗೃನುಗದು ತ್ರಿಗುಣಗಳ ಮೂಲಕ ಈ ವೃಕ್ಷ ವನ್ನು 
ವನುಸ್ಯಲೂ,ಕದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಪಾಶಬದ್ಧನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ, 


4] 


) 
ಎದಿ 


ಡು! 
೧೨ 
2೬ 
೬ 
Gl 
ಒಮ 
2೭೬ 
ಈ 
ಆ. 
CL 


ನೆ ರೂಪಮನ್ನೇರು ಶಧೋಪಲಭ್ಯತೇ ನಾಂತೋ ನ ಚಾದಿರ್ನ ಚ 
$ ” 
» ಸಂಪ್ರ ತಿಷ್ಕಾ 
ಅನ. ಶ.ಮೇನಣ ಸುವಿ ರೂಢಮೂಲಮಸಂಗಶಸ್ತೆ (ಣ ದೃಢೇನ ಛಿತ್ತ್ವಾ 
ದಂ ಶತ್ಸರಿಮಾರ್ಗಿತವ್ಯಂ ಯಸ್ಮಿನ್ಗ ತಾ ನ ನಿವರ್ತಂತಿ ಭೂಯಃ 
೧34) gs ಖಂ 0 ಗ್‌ 

ಚಿರಂ Und ಅಪಿ ರಿ ಪದ್ಯೇ ಯಶಃ ಪ್ರವೃತ್ತಿಃ ಪ್ರಸೃತೂ 

ಪರಾಣೀ 


ಅದರ ಯಐಾರ್ಥ ಸೃರೂಪವು ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ 


ಅಂತವಿಲ್ಲ, ಆದಿಯಿಲ್ಲ ಆಧಾರವಿಲ್ಲ. ಬಹು ಆಳವಾಗಿ ಕು 
ಬೇರುಗಳುಳ್ಳ ಈ ಅಶ್ಪ ತ್ರ ನೃಶ್ತವನ್ನು ಅಸಂಗವೆಂಬ ಪ್ರಬಲ ಶಸ್ತ್ರ 
ದಿಂದ ೫. ಮನಷ್ಯ ನು y ನಾರು ಸನಾತನ ಪ ಪ್ರವೃ ತ್ಲ್ರಿಯನ್ನು 
ಮಾಯೆಯನ್ನು ಲ ahs ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ಶರಣು ಹೊಗು 


(೨ 


ನೆನು' ಎಂದು ನ ಸಬೇಕು. ಮತ್ತು ಯಾವ ಪದವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವವನು ಪುನಃ ಜನ್ಮಮರಣ ಚಕುದಲ್ಲಿ ಬೀಳಬೇಕಾಗುವದಿಲ್ಲವೊ 
ಆ ಪದವನ್ನ? ೫. ೩,T 


ಪುರುಸೋತ್ಸಮಯೋಗ ೧೮೧ 


ಗಿ 


ಟಿಪ್ಪಣಿ - ಅಸಂಗನೆಂದರೆ ಅಸಹಯೋಗ್ಯ ಮೈರುಗ್ಯ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ 
ಮನುಷ್ಯನು ವಿಷಯಗಳೊಡನೆ. ಅಸಹಯೋಗ ಮಾಡುವದಓಲ್ಲವ, ಅವುಗಳ 
ಪ್ರಲೋಭನಗಳ೦ದೆ ದೂರನಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ ಫೆ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಅವನು ಅನ್ರಗಳ'ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕೆ ಬೀಳುತ್ತ ಲೇ ಇರುವನು. ವಿಷ'`ಮಗಳೊಡನೆ ಆಟವಾಡುತ್ತಿಲೂ ಅವುಗಳ 
ಸ್ಪರ್ಶನಿಲ್ಲದೆಯೂ ಇರುವದು ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ನಿಷಯನೆಂಬುದು ಈ ಶ್ಲೋಕದ 
ತಾತ್ರೈರ್ಯ. 
ಸಿರ್ಮಾನಮೋಹು ಜಿರಸಂಗಮೋಷಾು ಅಧ್ಯ್ಯತ್ಮನಿತ್ಯು ವಿನಿವೃತ್ತ ಕಾಮಾಃ 
ದ ೦ದೈೈರ್ವಿಮುಕ್ಕುಃ ಸುಖದು8ಖಸಂಚ್ಸೇರ್ಗಚ ೦ಕ್ಯವಳೂಧಾಃ 
ಪದವ.ವ್ಯಯಂ ರತ್‌ 
ಯಾರ. ಮಾನನೋಹೆಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿರುವನೊ, ಯಾರು ಆಸ 
ಕ್ರಿಯಿಂದ.ತ್ರನ್ನವಾಗುವ ದೋಷಗಳನ್ನು ದೊರಃ'೫ಡಿರುವನೊ, 
ಯಾರು ಆತ್ಮದಲ್ಲಿ ಸದಾ ನಿಮಗ್ಗನಾಗಿರುವನೊ, ಯಾರ ವಿಷಯ 
ಗಳು ಶಾಂತನಾಗಿರುನ್ರವೊ, ಯಾರು ಸುಖದೆಃಖಗಳಂಬ ದೈಂದ್ವಗ 
ಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿರುವನೊ, ಆ ಜ್ಞಾನಿಯು ಅವಿನಾಶಿಯಾದ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ 9; 
ನ ತದ್ದುಸಯತೇ ಸೂರ್ಯೋ ನೆ ಶಶಾಲಆಕೋ ನ ಪಾವಕಃ 
ಯದ ತಾ. ನ ನಿವರ್ತಂತೇ ತದ್ದಾಮ ಪರಮಂ ಮಮ 
Y ಒಪ ೧ 
ಅಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ, ಇವರು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವದಿಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದವರು ಪುನಃ ಹುಟ್ಟ ಬೆ:ಗುವದಿಲ್ಲವೂ ಅದು ನನ್ನ 
ಪರಮಧಾಮವು. ೬ 
ಮಮ್ಮೆ ನಾಂಶೋ ಜೀವಲೋಕೇ ಜೀವಭೂತಃ ಸನಾತನಃ 
ಮನಃ ಷಷ್ರೂನೀಂದ್ರಿಯಾಗಣಿ ಪ್ರಕೃತಿಸ್ಥಾನಿ ಕರ್ಷತಿ 
ನನ್ನ ಸನಾತನ ಅಂಶವೇ ಜೀವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜೀವವಾಗಿ ಕ್ರ 
ತಿಯಲ್ಲಿರುನ ಐದು ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಆಕರ್ಷಿಸು 
ತೃದೆ. ೭ 


ಎದಿ 
Wy ಹೆ ೨ ಪ o 
ಶರೀರಂ ಯದವಾಪ್ನೋತಿ ಯಚ್ಛಾಪ್ಯತ್ಕಾ ಮತೀಕ್ಸ ರಃ 
ಗೃಹೀತ್ಲೆ ತಾನಿ ಸಂಯಾತಿ ನಾಯುರ್ಗಂಧಾನಿವಾಶಯಾತ್‌ 


೧೮೨ ಅನಾಸಕ್ಕೆಯೋಗ 


( ಜೀವರೂಪವಾಗಿರುವ ಈ ನನ್ನೆ ಅಂಶವಾದ) ಈಶ್ವರನು 
ಶರೀರಧಾರಣೆಮಾಡುವಾಗ ಅಥವಾ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಡುವಾಗ, 
ಗಾಳಿಯು ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಮಂಡಲದೊಳಗಿಂದ ಗಂಧವನ್ನು ಸೆಳೆ 
ದೊಯ್ಯುವಂತೆಯೇ, ಮನದೊಡನೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಜೊತೆಗೆ 
ಕೊಂಡೂಯುತ್ತಾನೆ. ೮ 


ಶ್ರೋತ್ರಂ ಚಕ್ಸುಃ ಸ್ಪರ್ಶನಂ ಚ ರಸನಂ ಧ್ರಾಣಮೇವ ಚ 


ಅಧಿಷ್ಠಾಯ ಮನಶ್ಚಿಯಂ ವಿಷಯಾನುಪಸೇವತೇ 
ಮತ್ತು ಅವನು ಕನಿ, ಕಣ್ಣು, ಚರ್ಮ, ನಾಲಗೆ, ಮೂಗು 
ವ.ತ್ತು ಮನಸ್ಸು, ಇವುಗಳ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಿಷಯಗಳ 
ಸೇವನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ೯ 


ಓಿಪ್ಪಣಿ- ಲ್ಲಿ ವಿಷಯ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವು ಬೀಭತ್ಸ ನಿಲಾಸನಲ್ಲ ; 
ಪರಂತು ಆಯಾ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಕೈಯೆಯೆಂದು ಅದರ ತಾತ್ಪರ್ಯ ; 
ಹೇಗೆ ದರೆ ಕಣ್ಣಿನ ನಿಷಯವು ನೋಡುವದು ಕೆನಿಯದು ಕೇಳುವದು ನಾಲಗೆ 
ಯದು ರುಚಿನೋಡುವದು. ಈ ಕ್ರಯೆಗಳು ವಿಕಾರಯುಕ್ತಗಳಾದರೆ--ಅಹ೦ 
ಭೂವದಿಂದೊಡಗೂಡಿದರೆ-- ಅವು ಭೀಭಶ್ಸವಾಗುತ್ತವೆ. ನಿರ್ವಿಕಾರಗಳಾಗಿದಾ ಗ 
ಅವು ನಿರ್ದೋಸವಾಗಿರುತ್ತವ. ಮಗುವು ಕಣ್ಣಿನಿ೦ದನೋಡುವಾಗ ಅಧವಾ 
ಕೈಯಿಂದ ಮುಟ್ಟುವಾಗ ವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ. ಇನರಿಂದೆ ಕಳಗಿನ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ [ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ, ಹೇಳುತ್ಶಾರೆ 

ಉತ್ಪಾ ಅಮಂತಂ ಸ್ಥಿತಂ ಮಹಿ ಭುಂಜಾನಂ ವಾ ಗುಣನ್ಮಿತೆಂ 

ನಿಮೂಢಾ ನುನುಪಶ್ಯಂತಿ ಪಶ್ಯತಿ ಜ್ಞಾನಚಕ್ಟ ಸಃ 


(ಶರೀರವನ್ನು) ತ್ಯಾಗಮಾಡುವ ಅಧವಾ ಅದರಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ, 
ಅಥವಾ ಗಣಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಭೋಗಿಸುವ (ಈ 
ಅಂಶರೂಪಿ ಮಾದ ಈಶ್ವರ)ನನ್ನು ಮೂರ್ಷಿರು ನೋಡುವದಿಲ್ಲ, 
ಆದರೆ ದಿವ್ಯಚಕ್ಷುಗಳಾದ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ನೋಡುತ್ತಾರೆ. ೧೪ 


ಯತಂತೋ ಯೋಗಿನಶ್ಚೈನಂ ಪಶ್ಯಂತ್ಯಾತ್ಮನ್ಯವಸ್ಕಿ ತಂ 
ಯತಂತೋಪ್ಯಕ್ಸತಾತ್ಕ್ಮಾನೋ ನೈನಂ ಪಶ್ಯಂತ್ಯ ಚೇ ತಸಃ 


ಪುರುನೋತೃಮಯೋಗ ೧೨೩ 


ಯತ್ನಗೈವ ಯೋಗಿಗಳು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನಿರುವ (ಈ ಈಶ್ವರ) 
ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾರೆ. ಆತ್ಮ ಶುದ್ಧಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿಲ್ಲದ ಮೂಢರು 
ಯತ್ಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಇವನನ್ನರಿಯುವದಿಲ್ಲ. ೧೧ 


ಟಿಪ್ಪಣಿ -- ಇದರಲ್ಲಿಯೂ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿಯೂ ದುರಾ 
ಚಾರಿಗಳಿಗೆ ಭಗವಂತನು ಕೊಟ್ಟರುವ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ [ಪಕಸ್ಪರ] ವಿರೋಧವಿಲ್ಲ. 
ಅಕೈತಾಶ್ಮನೆಂದರೆ ಭಕ್ತಿಹೀನನ್ನು ಸ್ಟೇಚ್ಚು ಚಾರಿಯು, ದುರುಚಾರಿಯು. 
ನಮ್ರತಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಭಜಿಸ)ವನನು ಆತ್ಮಶುದ್ಧ 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಈಶ್ವರನನ್ನರಿಯುತ್ತಾ ನೆ. ಯಮನಿಯಮಾದಿಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷಿ 
ಸದೆ ಕೇವಲ ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಈಶ ರನನ್ನರಿಯಲು ಬಯಸುವ ಅಚೇತ 
ಸರು---ಚಿತ್ತ ಶೂನ್ಯರು, ರಾಮಶೂನ್ಯರು- -ರುಮನನ್ನರಿಯುವದಿಲ್ಲ. 


ಯದುದಿತ್ಯಗತಂ ತೇಜೋ ಜಗದು ಸಯತೇವಿಲಂ 


ಯಚ್ಚಂದ್ರಮನಿ ಯಚ್ಚಾಗಗ, ತತ್ತೇಜೋ ವಿದ್ಧಿ ಮಾಮಕಂ 

ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿರುವ ಯಾನ ತೇಜಸ್ಸು ಇಡೀ ಜಗತ್ತನ್ನು ಬೆಳ 
ಗುವುಜೊ ಮತ್ತು ಯಣವ ತೇಜಸ್ಸು ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿಯೂ ಅಗ್ನಿಯ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆಯೊ ಅದು ನನ್ನದೆಂದು ತಿಳಿ. ೧೨ 


ಗಾಮಾನಿಶ್ಯ ಚ ಭೂತುನಿ ಧಾರಯಾಮ್ಯ ಹನೋಜಸಾ 
ಪುಷ್ಸಾನಿ ಚೌಷಧೀಃ ಸಮಃ ಸೋಮೋ ಭೂತ್ವಾ ರಸಾತ್ಮಕೆಃ 


ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನಾನು ನನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳ ಆಧಾರನಾಗಿರುತ್ತೇನೆ, ಮತ್ತು ರಸವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಚಂದ) 
ನಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ವನಸ್ಪತಿಗಳ ಸೋಷಣೆಯನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ೧೩ 

ಅಹಂ ವೈಶ್ಲಾನರೋ ಭೂತ್ವಾ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ದೇಹಮಾಶ್ರಿತಃ 

ವ್ರಾಣಾಪಾನಸಮಾಯುಕ್ತ ಃ ಪಚಾಮ್ಯನ್ನಂ ಚತುರ್ವಿಧಂ 

ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಜಠರಾಗ್ದಿಯಾಗಿ ಪ್ರಾಣ 
ಮತ್ತು ಅಪಾನ ವಾಯುಗಳ ಮೂಲಕ ನಾನು ನಾಲ್ಕು ವಿಧದ ಅನ್ನ 
ವನ್ನು ಅರಗಿಸುತ್ತೇನೆ. ೧೪ 


೧ಲ೪ ಅನಾಸಕ್ಕಿಯೋಗ 


ಸರ್ವಸ್ಯ ಚಾಹಂ ಹೃದಿ ಸನ್ನಿ ನಿಷ್ಟೂ ಮತ್ತಃ ಸ್ಮೃತಿಜ್ಹ್ನನಮಪೋ 


ಹನಂಚ 
ನೇದೈಶ್ಚ ಸರ್ವ್ವರಹಮೇವ ವೇದ್ಯೋ ವೇದುಂತಕ್ಕದ್ದೇ ದೆನಿದೇವ 
ಚಾಹಮ್‌ 


ಎಲ್ಲದರ ಸ್ಪದಯಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ನನ್ನ ಮೂಲಕ, 
ಸ್ಮೃತಿ ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಅದರ ಅಭಾವ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಸಮಸ್ತ 
ನೇದಗಳ ಮೂಲಕ ಅರಿಯಲು ಯೋಗ್ಯನು ನಾನೇ, ವೇದಗಳನ್ನರಿ 
ಯುವವನು ನಾನು, ವೇದಾಂತವನ್ನು ಪ್ರಕಟಸುವವನೂ ನಾನೇ. 
೧೫ 
ದ್ಹಾನಿಮೌ Ri ಇ ಬೋಕೇ ಕ್ಸರಶ್ತಾಕ್ಷ್‌ರ ಏವ ಚ 
ಫ್ಲೌರಃ ಸ ುಣಿ ಭೂತಾನಿ ಕೂಟಸೆ ಸ್ಟೋತ್ಚರ ಉಚ್ಯತೇ 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲ ಕ್ಷರ, ಎಂದರೆ ನಾಶನಂತ, ಮತ್ತು ಅಕ್ಷರ, 
ಎಂದರೆ, ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಇಬ್ಬರು ಪುರುಷರುಂಟು. ಇರುವ ಭೂತ 
ಗಳಗೆಲ್ಲಾ ಕ್ಷರ [ಪುರುಷ] ನೆಂದೂ ಮತ್ತು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಿರನಾಗಿ 
ರುನ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಗೆ ಅಕ್ಷರ | ಪುರುಷ] ನೆಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 
೧೬ 
ಉ3 ಮಃ ಪುರುಸಸ್ತ ನ್ಯ ಸಾ ಶ್ರ 
ಯೊ: ಲೊಃ ತ್ರ ಮಾವಿರ ಶ್ಯ ಬಿಭತ್ಯಃ ವ್ಯ ಯ ಈಶ್ವರಃ 
ಇದಾದನೆ (ಲೆ ಉತ್ತಮ ಪುರುಷನು ಬೇರೆ ಇದ್ದಾನೆ. ಅವನು 
ಪರವ ತ್ಮನಿನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಅನ್ಯಯನಾದ ಈಶ್ವರನು 
ಮೂರು ತು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅವುಗಳ ಫೋೀಷನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ೧೭ 


೫ 


ಯಸ್ಮಾತ್‌ ತ ರಮತೀತೋಹಮಕ್ಟ ರಾದಪಿ ಬೋತ್ತಮಃ 
ಖಿ ವ 


ಅತೋನಸ್ನಿ ಲೋಕೇ ವೇದೇ ಚ ಪ್ರಥಿತಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ 
ಏಕೆಂದರೆ ನಾನು ಕ್ಷರ [ಸ್ರರುಸ] ನನ್ನು ದಾಟಿಯೂ ಅಕ್ಷರ 


[ಪುರುಷ] ನಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನಾಗಿಯೂ ಇಡಿ (೧. ಇದರಿಂದ 


ಪ್ರರುಷೋತ್ಮಮಯೋಗ ೧೮೫ 


[ನಾನು] ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರರುಸೋತ್ತಮ 
ನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ೧೮ 


ಯೋ ಮಾಮೇ ವಮಸಲಮೂ.ೋ ಚುನುತಿ ಪುರುಷೋಕತ್ತ ಮಂ 
ಸ ಸರ್ವವಿಶ್ಸೆಜತಿ ಮಾಟ ಸರ್ವಭಾವೇನ ಭಾರತ 


ಹೇ ಭಾರತ್ಯ ವೆ ಮೋ ಇರರಸಿತನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರರುಸೆ ಸೋತ ಮ 
ನೆಂದು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆರಿಯವವನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿಯು 
ತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ನನ್ನನ್ನು ಪೂರ್ಣಭಾವದಿಂದ ಭಜಿಸುತ್ತಾನೆ. ೧೯ 

ಇತಿ ಗುಹ್ಯತಮಂ ಶುಸ್ತಮಿದಮುಕ್ತ . ಮಯಾನಘ 


ಗ್ರು ಕ್ರಿ ೧ ತೆ ಶ್ರ ಪ್ರ ಗ್ರ ಟ್ರ ತ 
ಏತದೆದ್ದಾ  ಬುದ್ಧಿಮಾನ್ಸ್ಯು ಪ್ರೈ ಕೃಠ್ಯಶ್ತ ಭಾರತ 


ಅತ್ಯಂತ ಗೂಢ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ರತ ಇದನ್ನರಿತು ಮನು 
ಷ್ಯನು ಒದಿವಂತನಾಗಿ ತನ್ನ ಟೀವನವನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಗೊಳಿಸಲಿ. 
೨೦ 


ಮ ಶೀವುನ್ನ ಗವದಿ ತೆಯ ಬ ಉಪನಿಸತ” ಅರ್ಥಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ 
Ma 
ನಿ ಭಿ 


ವಿಷ 


೧೬ 
ದ್ವವಾಸುರಸಂಪದ್ದಿಭಾಗಂಶೋಗ 
ಎಲಿ 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ದೈವೀ ಮತ್ತು ಆಸುರೀ 
ಸಂಪತ್ತಿನ ವರ್ಣನೆಯಿದೆ. 


ಶೀ ಭಗವಾನುವಾಚ... 
ಅಭಯಂ ಸತ್ತ ,ಸಂಶುದ್ಧಿ ಜ್ಲ್ಹ೯ನಯೋಗವ್ಯವಣಸ್ಥಿತಿಃ 
ದಾನಂ ದಮಶ್ಚ ಯಜ್ಞಶ್ಚ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಸ್ತಪ ಆರ್ಜವಗ 
ಅಹಿಲನಾ ಸಳಕ್ಯಮಕೆಣ್ರೀಧಸ್ತ್ಯ್ಯಾಗಃ ಶಾಲತಿರಪೈ ಶುನಂ 
ದಯಾ ಭೂತೇಸ್ಮಲೋಲುಪ್ತ್ಪ ೦ ಮಾರ್ದವಂ ಬ್ರೀರಚಾಪಲಂ 
ತೇಜಃ ಕೆಮಾ ಧೃತಿಃ ಶ್‌ ಚಮದ್ರೋ ಹೋ ನಾತಿಮಾನಿತಾ 
ಭವಂತಿ ಸಂಪಡಂ ದೈವೀಮಭಿಜಾತಸ್ಯ ಭಾರತ 


ಶೀ ಭೆಗವಂತನೆಂದನು-- 


ಹೇ ಭಾರತ, ಅಭಯ, ಅಂತಃಕರಣದ ಶುದ್ಧಿ, ಜ್ಞಾನ 
ಮತ್ತು ಯೋಗದಲ್ಲಿ ನಿಸ್ಮ, ದಾನ, ದಮ್ಮ ಯಜ್ಞ, ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ, 
ತಪಸ್ಸು, ಸರತೆ, ಅಹಿಂಸೆ, ಸತ್ಯ ಕ್ರೋಧನವಿಲ್ಲದೆ ಇರುವದು, 
ತ್ಯಾಗ, ಶಾಂತಿ, ಆಪ್ಸೆಶುನ, ಭೂತದಯೆ, ಅಲೋಲುಪ್ತ ತೆ, ಮೃ 
ದುತ್ತ, ಮರ್ಯಾದೆ, ಚಂಚಲತೆಯಿಲ್ಲದಿರುವದು, ತೇಜಸ್ಸು, ಕ್ಷಮೆ, 
ಧೈರ್ಯ, ಶುಚಿತ್ವ, ಅದ್ರೋಹ, ನಿರಭಿಮಾನ ಇಷ್ಟು ಗಣಗಳು 
ದೈವೀ ಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನು ಸಡಹು ಹುಟ್ಟಿ ದವನಲ್ಲರುತ್ತವೆ. ೧-೩ 


ದೈವಾಸುರ ಸ ಸಂಸದ್ವಿಭಾಗಯೋಗ ೧೮೭ 


ಬಪ್ಪಣಿ---ದಮವೆಂದರೆ ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹ ಅಪೈಶುನವೆ೦ದರೆ ಯಾರ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಚಾಡಿ ಹೇಳದಿರುವದು, ಅಲೋಲುಪ್ಪ್ಪವೆ೦ದರೆ ಲಾಲಸೆ [ತೀವ್ರ 
ವಾದ ಬಯಕೆ|ಯಲ್ಲದಿರುವದು-.-ಲಂಪಟನಾಗಿಲ್ಲದಿರುವದ್ಕು, ತೇಜಸ್ಸೆ೦ದರೆ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕಾರದ ಹೀನವೃತ್ತಿ ಯನ್ನೂ ವಿರೋಧಿಸಲು ಪ್ರಬಲ ಇಚ್ಚೆ ; 
ಅಬ್ರೋಹನೆ- ದರೆ ಯಾರಿಗೂ ಕೇಡನ್ನು ಬಯಸನೆ ಅಧವಾ ಮಾಡದೆ ಇರುವದು 
ದಂಬೋ ದರ್ಪೋ ಭಿಮಾನಕ್ಷ ಕ್ರೋಧಃ ಸಾರುಷ್ಯಮೇವ ಚ 
ನಂ ಚಾಭಿಜಾತಸ್ಯ ಪಾರ್ಥ ಸಂಪದಮಾಸುರೀಂ 


ದಂಭ, ದರ್ನ, ಅಭಿಮಾನ, ಕ್ರೋಧ, ಸಾರುಷ್ಯ, ಅಜ್ಞಾನ, 
ಎಲ್ಲೆ ಪಾರ್ಧನೆ, ಇಷ್ಟು [ಗುಣಗಳು] ಆಸುರೀ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಪಡೆದು 
ಹುಟ್ಟಿ ದವನಲ್ಲಿ ಇರುವೆ. ೪ 


ಟಿಪ ಣಿ ತನ ಲ್ಲಿಲ್ಲದಿರುವದನ್ನು ತೋರಿಸುವದು ದಂಭ, ಮೋಸ 
ದಗುಕೋರತನ, ದಸ ವೆಂದರೆ ದೊಡ್ಡಸ್ತಿಕೆ, ಬಾರುಸ್ಯವೆಂದರೆ ಕಠೋರತೆ. 


ದೈವೀ ಸಂಪದ್ದಿ ಮೋಕಾ ಯ ನಿಂಒಧಾಯಾಸುರೀ ಮತಾ 
ರಾ ಶುಚಃ ಸ೦ಪದಂ ದೃವೀವ, ಭಿಜಾತೋಸಿ ಪಾಂಡವ 


ದೈವೀ ಸಂಪತ್ತು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವಂತಹದು ಮತ್ತು 
ಆಸುರೀ (ಸಂಪತ್ತು) ಬಂಧನದಲ್ಲಿ ಬೀಳಿಸತಕ್ಕ ಂತಹದು ಎಂದು 
ಎಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಎಲ್ಫೈ ಪಾಂಡವನೆ, ನೀನು ವಿಷಾದಿಸಬೇಡ, 
ನೀನು ದೈನೀ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಪಡೆದು ಹೆಟ್ಟಿರುನೆ. ೫ 


ದ್ನ ಭೂತಸರ್ಗ್‌ ಲೋಕೇಸ್ಥಿ ಸೈವ ಆಸುರ ಏವ ಚ 


ದೈವೋ ವಿಸ್ತರಶಃ ಪ್ರೋಕ್ತ ಆಸುರಂ ಪಾರ್ಥ ಮೇ ಶೃಣು 

ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪ್ರಕಾರದ ಸೃಷ್ಟಿಯುಂಟು--ದೈವೀ 
ಮತ್ತು ಆಸುರೀ. ಹೇ ಪಾರ್ಥ, ದೈನಿಯ ವಿಸ್ತಾರಪೂರ್ವಕ ವರ್ಣ 
ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದುದಾಯಿತು. ಆಸುರಿಯ [ವರ್ಣನೆಯನ್ನು] 
(ಈಗ)' ಕೇಳು. ೬ 


೧೮೮ ಆನಾಸಕ್ಕಿಯೋಗ 


ಪ್ರವೃತ್ತಿಂ ಚೆ ನಿವೃತ್ತಿಂ ಚ ಜನು ನನಿದುರುಸುರುಃ 


ಬ ಗಿ ಚೌ ಬು ಎು 
ನಶೌಚಣ ನುಪಿ ಚಚಾರೋನ ಸಕ 


ಆಸುರ ಜನರು ಪ್ರನ ತ್ರಿಯಿಂದರೇನು, ಫಿವೃತ್ನಿಯೆಂದರೇನು, 
ಆ 


ಎಂಬುದನ್ನರಿಯರು. ಆದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆವರಿಗೆ ಶುಚಿತ್ತ, ಆಚಾರ, 
ಸತ್ಯ, ಇವುಗಳ ಅರಿವು ಇರುವದಿಲ್ಲ. ೭ 


ಅಸತ್ಯ ವುಸ್ರತಿಸ CNS SST ES 
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" ಜಗತ್ತು ಅಸತ್ಯವಾದುಬೈ, ಧಿರಧನರಂಣದುದ್ದು, ಈಶ್ನರ 


ಖಂ ನಂ 
ರಹಿತವಾದುದು, ಕೀವಲ ಗಂದುಹೆಣ್ಣಿನ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಉಂಟಾಗಿ 
ರುವದು. ಅದರಲ್ಲಿ ನಿಷಯಭೋಗವನ್ನುಳದು ವ ಹೇತುವಿರ 
ಬಲುದು? ನೀಡದು ಅನರು- ಜಾರೆ, ೮ 


ಇ ಡಿ ಸಲ Re ra ಹಗ್ರಕಿ hE A 
ಖತಾಗ ದೃ ಎನುವ ನ್ಯ ನಷ್ಟ್ಟುು್ಮು ನೋಲ್ಪಬುದ್ದಯ 


ಪ್ರ ಭವಂತ್ಯುಗ 1ಕರ್ಮಾಣಃ ಕ್ರ ಯಾಯ ಜಗಶೋಹಿತಾ 


ಭಯಂಕರವಾದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ, ಮಂದಮತಿ 
ಯುಳ್ಳ, ದುಷ್ಪ ಜನರು, ಈ ಮತ ಕೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರುವ ಲೋಕ 


ಟ್‌ 
ಶತ್ರುಗಳು, ಅದರ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರವರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ ೯೯ 


ಕಾಮಮಾತಶಿ ತ್ಯ ದ.ಸೂರಂ ಎ ತಾಃ 
ನೋಹಾದ್ಗ ಬದ್ದು ಸತ್ತು ಹಾನ್ಸ್ರವತ 


ತೃನ್ತಿಗೊಳ್ಳದಿರತಕ್ಕ ಕಾಮನೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದವರೂ, ದಂಭ 
ವುಳ್ಳವರೂ, [ದುರಜ-ಮಾನವುಳ್ಳನರೂ, ಮದಾಂಧರೂ, ಅಶುಭ 
ವಂದ ಶಿಶ ಸಯ ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರೂ [ಆದವರು] ಮೋಹದಿಂದ 
ದುಷ್ಟ ಇಚ್ಛೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಪ್ರವೃತ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ ೧೦ 


ಚಿಂತಾಮಪರಿಮೇಯಾ೦ ಚ ಪ್ರಲಯಾಂತ”ಮುಪಾಶ್ಮಿತಾಃ 


ಕಾಮೊಪಭೋಗಪರಮಾ ಏತಾವದಿತಿ ನಿಶ್ಚಿತಾಃ 


ದೈವಾಸುರಸಂಪದ್ವಿಭಾಗಯೋಗ ೧೮೯ 


ಆರಾನಾಶಶತೈರ್ಬದ್ದು$ ಕಾ ಮಕ್ರೋಧಿಪರಾಯಹಣಾಃ 
ಈಹಂತೇ ಕಾಮಭೋಗಾರ್ಥ್ಧ ಮನ್ಯಾಯೇ ನಾರ್ಥಸಂಚರ್ಯಾ 


ಪ್ರಳೆಯ ಪರ್ಯಂತವೂ ಕೊನೆಯನ್ನೇ ಕಾಣದಂತಹ ಆಳತೆ 
ಯಿಲ್ಲದ, ಚಿಂತೆಯನ್ನೂಶ್ರಯಿಸಿ, ಕಾಮಗಳ ಪರಮಭೋಗಿಗಳು, 
ಭೋಗವೇ ಸರ್ವಸ್ವವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಮಾಡುವವರು, ನೂರಾರು ಆಸೆ 
ಗಳ ತೊಡಕಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿ ರುವವರು, ಕಾವಿ.ಗಳು, ಕ್ರೋಧಿಗಳು 
ನಿಷಯಭೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಅನ್ಯಾಯದಿಂದ ಧನಸಂಚಯ ಮಾಡಲಿಚ್ಚೆ 
ಸುತ್ತಾರೆ. ೧೧,೧೨ 

ಇದಮದ್ಯ ಮಯಾ ಲಬೃಮಿಮಂ ಪ್ರಾವ್ಸ್ಯೇ ಮನೋರಧಥಂ 

ಇದಮಸ್ತೀದಮಪಿ ಮೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಪುನರ್ಧನಂ 

ಅಸ ಮಯಾ ಹತಃ ಶತ್ರುರ್ಹನಿಷ್ಯೇ ಚಾಪರಾನಪಿ 

ಈಶ್ವರೋಹಮಹಂ ಭೊಃಗೀ ಸಿದ್ಧೋಹಂ ಬಲವಾನ್ನ್ಸುಖೀ 


4 


ಯಕ್ಟ್ಯ್ಯೇ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಮೋದಿಷ್ಯ ಇತ್ಯಜ್ಞಾನನಿಮೋಡಿತಾಃ 


ಆಧ್ಯೋ ಭಿಜನವಾನಸ್ಸಿ ಕೋ ನ್ಯೋಸ್ತಿ ಸದೃಶೋ ಮಯಾ 


ಅನೇಕಚಿತ್ತನಿಭ್ರಾ೦ಲತಾ ನೋಹಜಾಲಸಮಾವೃತಾಃ 
ಪ್ರಸಕ್ತಾಃ ಕಾಮಭೋಗೇಸು ಪತಂತಿ ನರಕೇಶುಚ” 


ಇಂದು ನಾನು ಇದನ್ನು ಪಡೆದೆನುು ಈ ಮನೋರಥವನ್ನು 
(ಈಗ) ಪೂರಣಮಾಡುವೆನು; ಇಷ್ಟು ಹಣ ನನ್ನ ಬಳಿ ಇದೆ, ಮತ್ತೆ 
ನಾಳೆ ಇನ್ನೂ ಇಷ್ಟು ನನ್ನದಾಗುವುದು;, ಈ ಶತ್ರುವನ್ನಂತು ಕೊಂ 
ದೆನು, ಇನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲುವೆನು; ನಾನು ಸರ್ವಸಂಪನ್ನನು, 
ಭೋಗಿಯು, ಸಿದ್ಧನು, ಬಲಿಷ್ಠನು, ಸುಖಿಯು; ನಾನು ತ್ರೀಮಂ 
ತನು, ಕುಲೀನನು; ನನ್ನ ಸಮಾನರಿನ್ನಾರು? ನಾನು ಯಜ್ಞ. ಮಾಡು 
ವೆನು, ದಾನ ಕೊಡುವೆನು, ಮೋಜುಮಾಡು | ಆನಂದಿಸು-]ವೆನು-- 
ಹೀಗೆ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮೂಡರಾದ ಜನರು ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ, ಮತ್ತು 
ಅನೇಕ ಭ್ರಾಂತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು, ಮೋಹಜಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ವಿಷಯ 
ಭೋಗದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿ ಅಶುಭ ನರಕಕ್ಕೆ ಬೀಳುತ್ತಾರೆ. ೧೩-೧೬ 


೧೯೦ ಅನಾಸಕ್ತಿಯೋಗ 


ಆಶ್ಮಸಂಭುವಿತಾಃ ಸ್ತಬ್ಭು ಧನಮಾನಮದಾನ್ಹಿ ತಾಃ 
ಯೆಜಂತೇ ನಾಮಯಚ್ಚೈಸ್ಕೇ ದಂಭೇನಾನಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ 


ತಮ್ಮನ್ನೇ ದೊಡ್ಡವರನ್ನಾಗಿ ಎಣಿಸುವವರು, ಜಂಭದ ಕೋ 
ಳಿಗಳು, ಧನ ಮತ್ತು ಮಾನದ ಹೆಮ್ಮೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ (ಈ 
ಜನರು) ದಂಭದಿಂದ ವಿಧಿಯಿಲ್ಲದೆ ಕೇನಲ ಹೆಸರಿಗಾಗಿಯೇ, 
ಯಜ್ಞ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ೧೭ 


ಅಹಂಕಾರಂ ಬಲಂ ದರ್ಪ€ ಕಾಮಂ ಕ್ರೋಧಂ ಚ ಸಂಶ್ರಿತಾಃ 
ಮಾಮಾತ್ಮಪರದೇಹೇಸು ವ್ರದ್ಧಿ ಷಂತೋಭ್ಯಸೂಯಕಾಃ 


ಅಹಂಕಾರ, ಬಲ, ದರ್ಪ, ಕಾಮ ಮತ್ತು ಕ್ರೋಧ, ಇವು 
ಗಳನ್ನಾ ಶ್ರಯಿವವರು, ನಿಂದೆಗೈವ ವರು, ಅವರಲ್ಲಿಯೂ ಇತರರಲ್ಲಿಯೂ 
ವಾಸಿಸುವ ನನ್ನನ್ನು ದ್ವೇಸಿಸುವವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ೧೮ 


ತಾನಹಂ ದ್ವಿ ಇತಃ ಕ್ರೂರಾನ್ನಲಸಾರೇಷು ನರಾದರ್ಮಾ 
ಕ್ಲ ಸಾಮ್ಯಜಸ್ರಮಶ PR ಯೋನಿಷು 


ಈ ನೀಚರಾದ, ದ್ವೇಷವು, ಕ್ರೂರರಾದ, ಅಮಂಗಳರಾದ 
ನರಾಧಮರನ್ನು ನಾನು ಈ ಸಂಸಾರದ ಅತ್ಯಂತ ಆಸುರೀ 
[ವೃತ್ತಿ ತಿಯ] ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಪುನಃ ಸುನಃ ಹಾಕುವೆನು. ೧೯ 


ಆಸುರೀಂ ಯೋನಿಮಾಸನ್ನಾ ಮೂದಾ ಚನ್ಮ ನಿ ಜನ್ಮ ಜಿ 
ಮಾಮಸು ಪವ ಕಣಂತೇಯ ತತೋ ಯಾಂತ್ಯಧ ಮಾಂ ಗತಿಂ 


ಎಲ್ಲೆ ಕೌಂತೇಯನೆ, ಜನ್ಮಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಆಸುರೀ ಯೋನಿ 
ಯನ್ನು ಸೇರಿ ನನ್ನನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ಈ ಮೂಢರು ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಕೀಳಾದ ಗತಿಗಿಳಿಯೆ ತ್ತಾರೆ. ೨೦ 


ತ್ರಿವಿಧಂ ನರಕಸ್ಕೇದಂ ದ್ವಾರಂ ನಾಶನಮಾತ್ಮನಃ 
ಕಾಮಃ ಕ್ರೋಧಸ್ತ ಥಾ ಲೋ ಭಸ್ತ ಸ್ಮಾದೇತತ್ತ್ವಯಂ ತ್ಯಜೇತ್‌ 


ಣೈ ವಾಸುರಸಂಪದ್ದಿ ಭಾಗಯೋಗ ೧೯೧ 


ಆತ್ಮವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ನರಕಕ್ಕೆ ಈ ಮೂರು ಬಗೆಯ 
ಬಾಗಿಲುಂಯ- ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ ಮತ್ತು ಲೋಭ. ಆದುದರಿಂದೆ 
ಮನುಷ್ಯನು ಇವ್ರ ಮೂರನ್ನೂ ಬಿಡಬೇಕು. ೨೧ 


ಏಶ್ಚೆನ್ನಿಮುಕ್ತಃ ಕನಿಲತೇಯ ಸನಮೋದ್ದು ರೈನಿ ಭಿರ್ನರಃ 
ಆಚಾರತ್ಯಾತ್ಮನಃ ಶ್ರೇಯಸ್ತತೋ ಯಾತಿ ವರಾಂ ಗತಿ 


ಎಲ್ಲೆ ಕೌಂತೇಯನೆ, ಈ ತ್ರಿವಿಧ ನರಕದ್ವಾರಕ್ಕೆ ದೂರವಾಗಿ 
ರುವ ಮನುಷ್ಯನು ಆತ್ಮದ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಾನೆ, ಮತ್ತು 
ಅದರಿಂದ ಷರಮಗತಿಯನ್ನೈದುತ್ತಾಕೆ. ೨೨ 


ಯಃ ಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಧಿಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ವರ್ತತೇ ಕಾಮಕಾರಶ।ಃ 
ನಸ ಸಿದ್ದಿಮವಾಪ್ನೋತಿ ನ ಸ)ಖಂ ನ ಪರಾಂ ಗತಿಂ 
ಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಲೀನನಾಗುವ ಮನುಷ್ಯನು ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವದಿಲ್ಲ ಸುಖ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯುವದಿಲ್ಲ, ಸರಮಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವದಿಲ್ಲ. ೨೩ 


ಬಪ್ಪಣಿ- ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಧಿಯ ಅಥ್ಯವು ಧರ್ಮವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರತೀತೆ 
ಮಾದ ಗ್ರ೦ಂಧಗಳಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿರುವ ಅನೇಕ ಸ್ರಯೆಗಳಲ್ಲ; ಅನುಭವಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನು ಪಡೆದ ಸತ್ಪುರುಷರು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸ೦ಯವ ಮಾರ್ಗ. 


ba ನು Ra ಾಣ | ೧ ಡ್‌ 
ತಸ್ಮಾಟ್ಭಾಸ್ತ್ರಂ ಸ್ರಮಾಣಂ ತೇ ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯವ್ಯವಸ್ಥಿತ 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಶಾಸ್ತ್ರನಿಧಾನೋಕ್ತಂ ಕರ್ಮ ಕತ್ತುಮಿಹಾರ್ಹಸಿ 

ಆದುದರಿಂದ ಕಾರ್ಯ ಮತ್ತು ಅಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಣಯ 
ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನೀನು ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವೆಂದೆಣಿಸಬೇಕು. 
ಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿಯೇನೆಂಬುದನ್ನರಿತು ಇಲ್ಲಿ ನೀನು ಕರ್ಮಮಾಡುವದೃ 


ಚಿತ. ೨೪ 


ಟಪ್ಪಣಿ... ಶಾಸ್ತ್ರ [ವೆಂಬ ಪದ] ಕೈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಅರ್ಥವೇ 
ಇಲ್ಲಿಯೂ [ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ]. ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 


೧೯.೨ ಅನಾಸಕ್ಕಿಯೋಗ 


ಕೊಂಡು ಸೇಚ್ಛಾಚಾರಿಗಳುಗಕೊಡದು ; ಧರ್ಮದ ಅನುಭವವುಳ್ಳಸರ ವಾಕ್ಯ 
ವನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವೆಂದೆಣಿಸಬೇಕು; ಏಂಬುದು ಈ ಶ್ಲೋಕದ ಆಶಯ. 


ಇ 


ಸಂ ತತ್ಸತ್‌ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ದೀತೆಯಂಬ ಉಪನಿಷತ್‌ ಅರ್ಥಾತ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾ೦ತರ್ಗತ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನ ಸಂವಾದದ ದೈಮಸುರ 
ಸಂಪದ್ದಿಭಾಗಯೋಗಿನೆಂಬ ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತ ವಾದುದು. 


Es 


ಶ್ರದಾ ತ್ರಯನಿಭಾಗಯೋಗ 


1 


ಷಾ 


ಶಾಸ್ತ್ರ ಅಥವಾ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರವನ್ನು ಪ್ರಮಾಣ 
ಯು ಭು ಕೇಳಿ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ "ಶಿಷ್ಸಾ 
ಚಾರವನ್ನು ಮನ್ನಣೆ ಣ್‌ ಮಾಡದಿದ್ದರೂ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಆ 
ಚರಣೆ ಚೂರೂ ಟ್‌ ಎಂತಹ ಗತಿಯೊದಗುತ್ತದೆ?' 
ಎಂಬ ಶಂಕೆಯ:ಂಟಾಯಿತು. ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವನ್ನು 
ಕೂಡಲು ಈ ಅಥ್ಯಾಯದಲ್ಲ ಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪರಂ 
ತು ಶಿಷ್ಟಾಚಾರವೆಂಬ ದೀಪಸ್ತಂಭವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಟ್ಟ ಮೇಲಿನ ಶ್ರ ದ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಯಗಳೊದಗಬಹು 
ದೆಂಬುದನ್ನು ಹ ಭಗವಂತನು ತೃವಿ ಖು ಗೊಂಡಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಶ್ರದ್ದೆ ಮತ್ತು ed "ಆಶ್ರಯ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಯಜ್ಞ, ತಪಸ್ಸು, ದಾನ ಮುಂತಾದವು 
ಗಳ ಗುಣಾನುಸಾರ ಮೂರು ವಿಭಾಗ ಮಾಡಿ ತೋರಿ 
ದ್ದಾರೆ ಮತ್ತು "ಓಂ ತತ್‌ ಸತ್‌? | ಮಂತ್ರ) ದ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹಾಡಿದ್ದಾರ. 


೨೪ 


೧೯೪ ಅನಾಸಕ್ಕಿಯೋಗ 


ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ... 

ಯೇ ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಧಿಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ಯಜಂತೇ ಶೆ ದ್ಧ ಯಾನ್ವಿ ತಾಃ 

ತೇಷಾಂ ನಿಷ್ಠಾ ತುಕಾ ಕೃಷ್ಣ ಸತ್ತ ಮಾಹ ರಜಸ್ತ ಮ: 
ಅರ್ಜುನನೆಂದನ: 
ಹೇ ಕೃಷ್ಣ, ಶಾಸ್ತ್ರನಿಧಿಯನ್ನು, ಎಂದರೆ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರವನ್ನು, 


ಖೆ | 
ಲಕ್ಷಿಸದೆ PN ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದಲೇ ಪೂಜಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರ 


Nees 


ಗತಿಯು ನಟಿ ? ಸ ಸಾತ್ತಿಕನೆ ರಾಜಸನೆ, ಅಥವಾ ತಾಮ 
ಸವೆ? ೧ 

ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ 

ತ್ರಿನಿಧಾ ಭವತಿ ಶ್ರದ್ಧಾ ದೇಹಿನಾಂ ಸಾ ಸ್ವ ಭಾವಜಾ 
ಸಾತ್ತ್ವಿಕ ರಾಜಸೀ ಚೈವ ತಾಮನೀ ಚೇತಿ ತಾಂ ಶೃಣು 

ಶೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು 

ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಮೂರು ಬಗೆಯ ಶ್ರದ್ಧೆಯ, 
ಎಂದರೆ ಸಾತ್ಮಿಕ್ಕ ರಾಜಸ, ತಾಮಸ ಶ್ರದ್ಧೆಯು ಇರುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು 


ನೀನು ಕೇಳು. 
ಸತ್ತಾ ನುರೂಪಾ ಸರ್ವಸ್ಯ ಶ್ರದ್ಧು ಭವತಿ ಭಾರತ 
ಶ್ರದ್ಧಾ ೫01 ಯಂ ದ ಯೋ ಛೆ ಚ್ಚ ಃ ಸಏವಸ 


ಹೇ ಭಾರತ, ಎಲ್ಲರ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯೂ ಅವರವರ ಡಿ 
ಸರಿಸುತ್ತದೆ. ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಸ್ಪಲ್ಪವಂದರೂ ಶ್ರದ್ಧೆಯು ಇದ್ದೇ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಯಾವನ ಶ್ರದ್ಧೆಯು ಹೇಗೋ ಅವನು ಹಾಗೆಯೇ 
ಇರುತ್ತಾನೆ. ೩ 

ಯಜಂತೇ ಸುತ್ತೀಕಾ ದೇವಾನ್ಯಸ್ಟ ರಕ್ಲಾ೦ಸಿ ರುಜಸಾಃ 

ಪ್ರೇತಾನ್ಸೂತಗಣಾಲಶ್ನಾ ನ್ಯೇ ಯಜಂತೇ ತಾಮನಾ ಜನಾಃ 

ಸಾತ್ತಿಕ ಜನರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಭಜಿಸುತ್ತಾರೆ, ರಾಜಸರು 
ಯಕ್ಷರನ್ನೂ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ಭಜಿಸುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಇತರ ತಾಮಸ 


ಹ 


ಜನರು ಭೂತಪ್ರೇತಾದಿಗಳನ್ನು ಭಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಲ 


ಶ್ರದ್ಧಾ ತ್ರ ಯನಿಭಾಗಯೋಗ ೧೯೫ 


ಆಗಾಸ್ತ ನಿಹಿತೆಂ ಘೋರಂ ತಪ್ಯಂತೇ ಯೇ ತಪೋ ಜನಾ" 

ದಂಭಾಹಂಕಾರಸಂಯುಕ್ತಾಃ ಕಾಮರಾಗಬಲುನ್ನಿ ತಾಃ 
ರ್ಷಯಂತಃ ಶರೀರಸ್ಸ೦ಂ ಭೂತಗ್ರಾಮಮಚೇತಸಃ 

ಮಾಂ ಚಿವಾಂತಃನರೀರಸ೦ ತಾಸ್ವಿ ದ್ರ್ಯಾಸುರನಿಶ್ಚರ್ಯಾ 


ದಂಭ ಮತ್ತು ಅಹಂಕಾರವುಳ್ಳ, ಕಾವು ಮತ್ತು ರಾಗದ ಬಲ 
ದಿಂದ ಪ್ರೆ:ರಿತರಾದ್ಕ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ವಿಧಿಯಿಲ್ಲದೆ ಘೋರ ತಪವನ್ನು 
ಮಾಡುವ, ಮೂಢ ಜನರು ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಪಂಚನುಹಾಭೂತಗ 
ಳನ್ನು ಕಷ್ಟಗೊಳಸುವದಲ್ಲದೆ ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿರುವ ನನಗೆ ಕೂಡ 
ಕಷ್ಟ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ ಇಂತಹರನ್ನು ಆಸುರೀ ನಿಶ್ಚಯವುಳ್ಳವರೆಂದು 


ತಿಳಿ, ೫,೬ 
ಆಹುರಸ್ತ ಪಿ ಸರ್ವಸ್ಯ ತ್ರಿನಿಧೋ ಭವತಿ ಪ್ರಿಯಃ 


ಯೆ್ತಸ್ಪಸಸ್ತಧಾ ದಾನಂ ಶೇಷಾಂ ಭೆ:ದಮಿಮಂ ಶೃಣು 


ಆಹಾರವು ಕೂಡ ಮೂರು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ ತ ಬಸ್ಸು, ಮತ್ತು ದಾನ, ಇನು (ಕೊಡ 
ಮೂರು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಯಾ) ಇರುತ್ತವೆ. ಅದರ ಈ ಭೇದ 


ವನ್ನು ನೀನು ಕೇಳು. ೭ 
ಆಯುಃಸತ್ತ ಬಲುರೋಗ್ಯಸುಖಪ್ರೀತಿವಿವರ್ಧನಾಃ 
ರಸ್ಯಾಃ ಸ್ನಿಗ್ಬುಃ ಸ್ಥಿರು ಹೃದ್ಯಾ ಆಹಾರುಃ ಸಾತ್ತ್ವ್ವಿಕಪ್ರಿಯಾಃ 
ಆಯುಷ್ಯ, ಸಾತ್ರಿಕತ್ತೆ ಬಲ, ಸ ಸುಖ ಮತ್ತು 
ರುಚಿ, ಇವುಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವ, ರಸವುಳ್ಳ ಳ್ಳೆ ಪುಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕರಟ ಕಾ. ಆಹಾರಗಳು 
ಸಾತ್ತಿಕರಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಲೆ 


ಕಟ್ಟ ವಲವಣಾ ಶ್ಯುಷ್ನ ತೀಕ್ಸ ರೂಕ್ಸ್‌ನಿಬುಹಿನೆಃ 


ಆಹಾರಾ ರಾಜಸಸ್ಯೇಷ ಶ್ಚ ದುಃಖಶೋಕಾಮಯಪ್ರದಾಃ 


ಕಹಿ, ಹುಳ್ಳಿ ಉಪ್ಪು, ಅತಿ ಉಷ್ಣ ಕಾರ, ಒರಟು ಮತ್ತು 
ಬಾಯಾರಿಕೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಆಹಾರಗಳು ರಾಜಸರಿಗೆ ಪ್ರಿಯ 


ರ್ಗಿ೬ ಅನಾಸಕ್ಕೆಯೋಗ 


ವಾಗಿರುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಅವುಗಳಿಂದ ದುಃಖವೂ ಶೋಕವೂ ರೋಗವೂ 
ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತವೆ. ೯ 


ಯಾತಯಾಮಂ ಗತರಸಂ ಪೂತಿ ಪರ್ಯುಷಿತಂ ಚ ಯತ್‌ 
ಉಚ್ಚಿ ಸ್ಟ ಮಸಿ ಚಾಮೇಧ್ಯ೦ ಭೋಜನಂ ತಾಮಸಪ್ರಿಯಂ 


ಒಂದು ಜಾವದಿಂದಲೂ ಬಿದ್ದಿರುವ, ನೀರಸವಾದ, ಕೆಟ್ಟ ವಾಸ 
ನೆಯುಳ್ಳೆ , ಹೌ್‌ಳಸಿರುವ, ಸಜಾ, ಅಪವಿತ್ರವಾದ ಜನಕ 
ಚ 1 ಪ್ರಿಯನು. ೧೦ 


ಅಫಲಾಕಾಂಕ್ಸೆ ಭಿರ್ಯಜ್ಞೋ ನಿಧಿದೃ ಷ್ಟೋ ಯ ಇಜ್ಯತೇ 
ಯಷ್ಟವ್ಯಮೇವೇತಿ ಮನಃ ಇರ ಚ ಸೆ ಸಾತಿ ಕಃ 


ಫಲದ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಲ್ಲದೆ, ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ, ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದೆ 
ಜಸಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞವು ಸಾತ್ವಿಕವಾದುದು. 
೧೧ 


ಅಭಿಸಂಧಾಯ ತು ಫಲಂ ದಂಭಾರ್ಧಮಪಿ ಚೈವ ಯತ್‌ 
ಇಜ್ಯ ತೇ ಭರತಶ್ರೇಷ್ಠ ತಂ ಯಜ್ಞಂ ವಿದ್ಧಿ ರಾಜಸ೦ 


ಎಲ್ಫೈ ಭರತ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆ, ಫಲದ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೂ ದಂಭದಿಂ 
ದಲೂ ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞವು ರಾಜಸವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿ. ೧೨ 


ವಿಧಿಹೀನಮಸೃಷ್ಟಾನ್ನಂ ಮಂತ್ರಹೀನಮದಕ್ಸಿಣ೧ 
ಶ್ರದ್ಧಾ ನಿರಹಿತಂ ಯಜ್ಞಂ ತಾಮಸಂ ಪರಿಚಕ್ಸೆ ತೇ 


ವಿಧಿಯಿಲ್ಲದೆ, ಅನ್ನ ಮಾಡದೆ, ಮಂತ್ರವಿಲ್ಲದೆ, ತ್ಯಾಗವಿಲ್ಲದೆ, 
ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಲ್ಲದೆ [ಮಾಡಿದ] ಯಜ್ಞವನ್ನು ಧೀಮಂತರು ತಾಮಸ 
ಯಜ್ಞವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ೧೩. 


ದೇ ವೆದ್ದಿ ಜಗುರುಪ್ರಾಜ್ಞ ಪೂಜನ ಶೌಚಮಾಜ್ಜವಂ 
ಬೃಹ್ಮಚರ್ಯಮಹಿ೭ಸಾ ಚ ಶಾರೀರಂ ತಪ ಉಚ್ಯ ತೇ 


ತ್ರದ್ಧಾತ್ರಯನಿಭಾಗಯೋಗ ೧೯೭ 


ದೇವ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಗುರು ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಿ, ಇವರುಗಳ ಪೂಜೆ, 
ಪವಿತ್ರತೆ, ಸರಳತೆ, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ, ಅಹೀಸೆ_ ಇದು ಶಾರೀರಿಕ 
ಪಸ್ಸೆಂದೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ೧೪ 


ಅನುದ್ದೇಗಕರಂ ವಾಕ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪ್ರಿಯಹಿತಂ ಚ ಯತ್‌ 
ಸ್ಥ್ವಾಧ್ಯಾಯಾಭ್ಯಸನಂ ಚೈವ ವಾಜಬ್ಕಯಂ ಕಪ ಉಚ್ಯಶೇ 


ದುಃಖಗೊಳಿಸದಂತಹ, ಸತ್ಯವಾದ, ಪ್ರಿಯವಾದ, ಹಿತಕರ 
ವಾದ ಮಾತು ಮತ್ತು ಧರ್ಮಗ್ರಂಥಗಳ ಅಭ್ಯಾಸ ಇದು ವಾಚಿಕ 
ತಪವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ೧೫ 


ಗ್ರ ಮೌನಮಾತ್ಮ ನಿನಿಗ್ರ ಹಃ 


ಮನಃಪ್ರ ಸಾದ. ಸ್‌” ಮ್ಯತ್ಚ 
ರಿಶ್ಯೇ (ತತ್ತಪೊ ಪೋ ಮಾನಸಮುಚ್ಯ ತೇ 


ಬಾ ವಸಂಶ ಶುದ್ಧಿ 


ಮನಸ್ಸಿನ ಪ್ರಸನ್ನತೆ, ಸೌಷ್ಯುತೆ, ಮೌನ, ಆತ್ಮಸಂಯಮ, 
ಭಾವಶುದ್ಧಿ “ಇದು ಮಾನಸಿಕ ತಪನ್ಸೆಂದೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ೧೬ 


ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಪರಯಾ ತಪ್ತಂ ತವಸ್ತತ್ತಿನಿಧಂ ನರೈಃ 


ಮೆ 


ಅಫಲಾಕಾಂಕ್ಸೆ ಭಿರ್ಯುಕ್ತೈಃ ನಾತ್ರ್ವಿ ಕಂ ಸರಿಚಕ್ಸ್‌ ತೇ 


ಸಮತಾಭಾವವುಳ್ಳೆ ಪುರುಷರು ಫಲದಾಸೆಯೆನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಪರಮಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಈ ಮೂರು ತೆರದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ 
ಅದನ್ನು ಧೀಮಂತರು ಸಾತ್ವಿಕ ತಸಸ್ಸೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ೧೭ 


ಸತ್ಕಾ ರಮಾನಪೂಜಾರ್ಥಂ ತಪೋ ದಂಭೇನ ಚೈವ ಯತ್‌ 
ಸ ಯತೇ ತದಿಹ ಪ್ರೋಕ್ಷ ೦ ರಾಜಸಂ ಚಿತ) ವಂ 


ಸತ್ಕಾರ, ಮಾನ, ಪೂಜೆ, ಇವುಗಳಿಗಾಗಿ ದಂಭದಿಂದ ಮಾಡಿದ 
ಅಸ್ಥಿರ, ಅನಿಶ್ಚಿತ ತಪಸ್ಸು ರಾಜಸ ಸವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಜಿ; ೧೮ 


ವಬಢಗ್ರಾಹೇಣಾತ್ಮನೋ ಯತ್ಸೀಡಯಾ ಕ್ರಿಯತೇ ತಪಃ 
ಪರಸ್ಯೋತ್ಸಾದನಾರ್ಥಂ ವಾ ತತ್ತಾಮಸಮುದಾಹೃತಂ 


೧೯೫ ಅನಾಸಕ್ಕೆಯೋಗ 


ಕಷ್ಟಸಟ್ಟುಕೊಂಡು, ದುರಾಗ್ರಹೆದಿಂದ ಅಥವಾ ಇತರರ 
ನಾಶಕ್ಕಾ ಗ [ಮಾಡಿದ] ತಪಸ್ಸು ತಾಮಸವನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ೧೯ 
ದಾತೆವ್ಯನಿತಿ ಯದ್ದಾನಂ ದೀಯತೇನುಪಕಾರಿಣಿಃ 
ದೇಶೇ "ಲೇ ಚ ಪಾತ್ರೇ ಚ ತದ ನೆಣ ಸಾತ್ರ್ಮಿಕಂ ಸ್ಮೃತಂ 
ಕೊಡುವದುಚಿತವೆಂದೆಣಿಸಿ, ಪ್ರುತಿಫಲಾಪೇಕ್ಸೆಯಿಲ್ಲದೆ, ದೇಶ 
ಕಾಲ ವಾತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡಿ [ಕೊಟ್ಟ] ದಾನವ Wy ಸಾತ್ರಿಕ ದಾನ 
ವೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ೨೦ 


ಯತ್ತು ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರುರ್ಧಂ ಫಲಮುದ್ಧಿಗ್ಯ ವಾ ಪುನಃ 


ದೀಯತೇ ಚ ಪರಿಕ್ಲಿಷ್ಟ್ಯಂ ರದ ನಂ ರುಜಸೆಂ ಸ್ಮೃತಂ 


ಪ್ರತಿಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಅಥವಾ ಫಲವನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯದ 


ಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು, ದುಃಖದಿಂದ, ಕೊಟ್ಟ ದಾನವು ರಾಜಸನವೆಂದು ಹೇಳ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ೨೧ 


ಅದೇಶಕಾಲೇ ಯದ್ಭಾನಮಪುತ್ರೇಭ್ಯಶ್ಚ ದೀಯತೆ, 
ಅಸತ್ಕೃತಮವಜ್ಹ್ಜಾತಂ ತತ್ತಾ ಮಸಮುದಾಹೃತಂ 


ದೇಶಕಾಲಪಾತ್ರಗಳೆ ವಿಚ:ರವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಮನ್ನಣೆಯಿ 
ಲ್ಲದೆ, ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ಕೊಟ್ಟಿ ದಾನವು ತಾಮಸವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ತೃದೆ, 


೮೮ 
ವಂ 
6 


ಓಂತತ್ಸದಿತಿ ನಿರ್ದೇಶೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ತಿವಿಧಃ 
ವ ಗ ೨ ೦ 
ಹ್ರುಹ್ಮಣಾಸ್ತೇನ ವೇದಾಸ್ತ ಯಜ ಶ್ಚ ವಿಹಿತಾಃ 


ಟಿ 


ರಾ 


& ಯ 


ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ಣನೆಯು "ಓಂ ತತ್‌ ಸತ್‌', ಈರೀತಿ ಮೂರು 
ಬಗೆಯಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಮತ್ತು ಇದರ ಮೂಲಕ ಪೂರ್ವಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ವೇದ ಮತ್ತು ಯಜ್ಞ, ಇವು ನಿರ್ಮಿತವಾದುವು. 
೨೩. 
ತಸ್ಮಾದೋಮಿತ್ಯುದಾಹೃತ್ಯ ಯಜ್ಞದಾನತಪಃಕ್ರೈಯಾಃ 
ಪ್ರವರ್ತಂತೇ ವಿಧಾನೋಕ್ತಾಃ ಸತತಂ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಾ೦ 


ಶ್ರದ್ಧಾತ್ರಯನಿಭಾಗಯೋಗ ೧೯೯ 


ಆದುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿಗಳು ಓಂ[ಕಾರ]ದ ಉಚ್ಚಾರಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ದಾನರೂಪದ ಮತ್ತು ತಪೋರೂಪದ ಕ್ರಿಯೆಗ 
೪ನ್ನು ಸದಾ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ೨೪ 


ತೆದಿತ್ಯ ನಭಿಸಂಧಾಯ ಫಲಂ ಯಜ್ಞತಪಃಕ್ರಿಯಾಃ 
ದಾನಕ್ರಿ ಯಾಕ್ಟ ವಿನಿಧಾಃ ಕ್ರೈಯಂ೦ತೇ ಮೋಕ್ಸ್‌ ಕಾಂಕ್ಸಿ ಭಿಃ 


ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಬಯಸುವವನು ತತ್‌ [ಸದ] ವನ್ನು 
ಉಚ್ಚರಿಸಿ, ಫಲದ ಆಸೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳದೆ, ಯಜ್ಞ, ತಪಸ್ಸು, 
ದಾನಗಳೆಂಬ ವಿವಿಧ ಕೈಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ೨೫ 


ಸದ್ಭಾವೇ ಸಾಧುಭಾನೇ ಚ ಸದಿತ್ಯೇತತ್ಪ್ಪ್ರ್ರಯುಜ್ಯತೇ 


ಬ 
ಸ.ಶಸ್ಥೇ ಕರ್ಮಣಿ ತಧಾ ಸಚ ಬಃ ಪಾರ್ಧ ಯಜ್ಞ ತೇ 
NAT ಳಳ $ 


ಸತ್ಯ ಮತ್ತು ಕಲ್ಯಾಣ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸತ್‌ ಶಬ್ದವು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು, ಎಲೈ ಪಾರ್ಥನೆ, ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲ 
ಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸತ್‌ ಶಬ್ದವು ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ೨೬ 


ಯಜ್ಞೇ ತಪಸಿ ದಾನೇ ಚ ಸ್ಥಿತಿಃ ಸದಿತಿ ಚೋಚ್ಯ ತೇ 
ಕರ್ಮ ಚೈವ ತದರ್ಧೀಯಂ ಸದಿತ್ಯೇವಾಭಿಧೀಯತೇ 


ಯಜ್ಞ, ತಸಸ್ಸು, ದಾನಗಳಲ್ಲಿ ದೃಢತೆಯನ್ನೂ ಸತ್‌ ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. " ತತ್‌' ದ ನಿಮಿತ್ತನೇ ಕರ್ಮವು, ಎಂಬ ಸಂಕ 
ಲ್ಪವೂ ಸತ್‌ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ೨೭ 


ಅಶ್ರದ್ಧ ಯಾ ಹುತಂ ದತ್ತಂ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಕೃತಂ ಚ ಯತ್‌ 


ಅಸದಿತ್ಯುಚ್ಯತೇ ಸಾರ್ಥ ನ ಚ ತ್ತೆ ತ್ಯ ನೋ ಇಹ 

ಎಲೈ ಪಾರ್ಥನೆ, ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಲ್ಲದೆ [ಮಾಡಿದ] ಯಜ್ಞವಾಗಲಿ 
ದಾನವಾಗಲಿ, ತಸಸಾಗಲಿ, ಇನ್ನಾವ ಕೆಲಸವಾಗಲಿ, ಅಸತ್‌ ಎನಿ 
ಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅದು ಇಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ ಪರಲೋ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಬರುವದಿಲ್ಲ. 


೨೦೦ ಅನಾಸಕ್ಕಿಯೋಗ 


ಟಿಪ್ಪಣಿ ಮೇಲಿನ ಮೂರು ಶ್ಲೋಕಗಳ ಭಾವಾರ್ಥವೇನೆಂದರೆ, ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಕರ್ಮವನ್ನೂ ಈಶ್ವರಾರ್ಪಣ ಮಾಡಿಯೇ ಎಸಗಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ, 
ಓಂಕಾರವೇ ಸತ್‌, ಸತ್ಯವು. ಅದನ್ನು ಅರ್ಪಣ ಮಾಡಿಯೇ ಅದು ಅಂಕುರಿ 
ಸುವದು. 


ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ 


ಈ ಬ್ರಕಾುರಮಗಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತೆಯೆಂಬ ಉಪನಿಸತ" ಅರ್ಥಾತ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾಂತರ್ಗತ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನೆ ಸಂವಾದದ ಶ್ರದ್ಧಾ 
ತ್ರಯವಿಭಾಗಯೋಗವೆಂಬ ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 


೧೮ 


ಸಂನ್ಯಾಸಯೋಗ 


ಮಾ 

ಈ ಅಧ್ಯಾಯವು ಉಪಸಂಹಾರರೂಪವಾಗಿದೆ 
ಯಂದೆಣಿಸಬಹುದು. «ಎಲ್ಲ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ 
ತ್ಯಜಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಶರಣು ಹೊಗು? ಎಂಬುದೇ ಇದರ, 
ಆಥವಾ ಗೀತೆಯ, ಪ್ರೇರಕ ಮಂತ್ರ ವೆಂದೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತದೆ. ಇದು ನಿಜವಾದ ಸಂನ್ಯಾಸ ಪರಂತು 
ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ಮಗಳ ತ್ಯಾಗವೆಂದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಕರ್ಮಗಳ 
ತ್ಯಾಗವೆಂದು ಅರ್ಥವಲ್ಲ. ಪರೋಪಕಾರದ ಕರ್ಮ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವೋತ್ಸೃಷ್ಟಮಾದವುಗಳನ್ನು ಆತನಿಗೆ 
ಅರ್ಪಣ ಮಾಡುವದು ಮತ್ತು ಫಲದ ಆಸೆಯನ್ನು 
ಬಿಡುವದು- -ಇದು ಸರ್ವಧರ್ಮತ್ಯಾಗ ಆಥವಾ 
ಸಂನ್ಯಾಸ, 

ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ-- 


ಸಂನ್ಯಾಸಸ್ಯ ಮಹಾಬಾಹೋ ತತ್ತ ದಿಚು ಮಿ ನೇದಿತುಂ 
ತ್ಯಾಗಸ್ಯ ಚ ಹೃಷೀಕೇಶ ಪೃಥಕ್ಕೇಶಿನಿಷೂದನ 


೨೫ 


೨೦೨ ಅನಾಸೆಕ್ತೆಯೋಗ 


ಅರ್ಜುನನು ಹೇಳಿದನು 

ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾಬಾಹುವೆ, ಹೇ ಹೃಷೀಕೇಶ, ಹೇ ಸೇಶಿನಿಷೂ 
ದನ, ಸನ್ಯಾಸ ಮತ್ತು ತ್ಯಾಗ, ಇವುಗಳ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಯಾಗಿ ಅರಿಯಲಿಚ್ಛೆ ಸುತ್ತೇನೆ ೧ 


ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ -- 


ಕಾಮ್ಯಾನಾಂ ಕರ್ಮಣುಂ ನ್ಯಾಸಂ ಸಂನ್ಯಾಸಂ ಕವಯೋ ವಿದುಃ 
ಸರ್ವಕರ್ಮಫಲತ್ಯಾಗ೦ ನ್ರಾಹುಸ್ತ್ಯಾ್ಯಾಗಂ ವಿಚಕ್ಸಣಾಃ 


ಶೀ ಭಗವಂತನೆಂದನು- 

ಕಾಮ್ಯ (ಕಾಮನೆಯಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ) ಕರ್ಮಗಳ ತ್ಯಾಗ 
ವನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಸಂನ್ಯಾಸವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಅರಿಯುತ್ತಾರೆ. 
ಎಲ್ಲಾ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲದ ತ್ಯಾಗವನ್ನು ಧೀಮಂತರು ತ್ಯಾಗವೆಂದು 
ಸೇಳುತ್ತಾರೆ. ೨ 

ತ್ಯಾಜ್ಯಲ ದೋಸವದಿತ್ಯೇಕೇ ಕರ್ಪು ಪ್ರಾಹುರ್ಮನೀಷಿಣಃ 

ಯೆಸ್ಲದಾನಶಪಃಕರ್ಮ ನ ತ್ಯಾಜ್ಯನಿತಿ ಚಾಪರೇ 

ಎಲ್ಲಾ ಕರ್ಮಗಳೂ ದೋಷಮಯ ವಾಗಿರುವದರಿಂದ [ಅವು] 
ತ್ಯಜಿಸತಕ್ಕವೆಂದು ಅನೇಕ ವಿಚಾರಶೀಲ ಪುರುಷರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ; 
ಇತರರು ಹೇಳುವದೇನೆಂದರೆ, ಯಜ್ಞ ದಾನತಪೋರೂಪ ಕರ್ಮ 
ಗಳು ತ್ಯಜಿಸತಕ್ಕವಲ್ಲ. ೩ 

ನಿಶ್ಚಯಂ ಶೃಣು ಮೇ ತತ್ರ ತ್ಯಾಗೇ ಭರತಸತ್ತಮ 

ತ್ಯಾಗೋ ಹಿ ಪುರುಸವ್ಯಾಘು ತ್ರಿನಿಧಃ ಸಂಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ 


ಹೇ ಭರತಸತ್ತಮ, ಈ ತ್ಯಾಗದ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತೀರ್ಮಾ 
ನವನ್ನು ಕೇಳು. ಎಲ್ಪೆ ಪುರುಷವ್ಯಾಘ ನೆ, ತ್ಯಾಗವು ಮೂರು ವಿಧ 
ವಾ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಲ 
ಯಜ್ಞದಾನತಪಃಕರ್ಮ ನ ತ್ಯುಜ್ಯಣ ಕಾರ್ಯಮೇವ ತತ್‌ 
ಯಜ್ಞೋ ದಾನಂ ಶಪಶ್ಲೈವ ಪಾವನಾನಿ ಮನೀಷಿಣಾಂ 


ಸಂನ್ಯಾಸೆಯೋಗ ೨೦೬. 


ಯಜ್ಞ ದಾನತಪೋರೂಪ ಕರ್ಮಗಳು ತ್ಯಣಿಸತಕ್ಕವಲ್ಲ, 
[ಅನು] ಮಾಡತಕ್ಕವು. ಯಜ್ಞ ದಾನ, ಶಸಸ್ಸು, ಇನು ವಿವೇಕಿ 
ಯನ್ನು ಪಾವನಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ೫ 


ಏತಾನ್ಯಫಿ ತು ಕರ್ಮಾಣಿ ಸಂಗಂ ತ್ಯಕ್ತಾ . ಫಲಾನಿ ಚ 


ಇನೆ ಅ.1 


ಕರ್ತಮ್ಯುನೀತಿ ಮೇ ಪಾರ್ಧ ನಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ ಮತಮುತ್ತಮಂ 


ಎಲ್ಲೆ ನಾರ್ಥನೆ, ಈ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಫಲದಾಸೆಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ನಿಶ್ಚಿತ, ಉತ್ತಮ, 
ಅಬಿನ್ರಾಯ. ೬ 


ನಿಯ ಶಸ್ಯ ಸಃ ಕರ್ಮಣೋ ನೋಪ ಪಪದ್ಯ ತೇ 


ತು ಸಂ 
A ಪರಿ Ee ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ 
ನಿಯತ ಕರ್ಮದ ತ್ಯಾಗವು ಉಚೆಶಪಲ್ಲ.  ಮೋಹವಶನಾಗಿ 
ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಆ ತ್ಯಾಗವು ತಾಮಸವೆಂದೆಣಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ೭ 
ದುಃಖಮಿತ್ಯೇವ ಯಶ್ಶರ್ಮ ಕುಯಕ್ಷೇಶಭಯಾತ್ರ್ಯ್ಯಜೇತ 
ಸ ಕೃತ್ವಾ ರಾಜಸಂ ತ್ಯಾಗಂ ನೈವ ತ್ಯಾಗಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ 
ದುಃಖಕರವಾದುದೆಂದೆಣಿಸಿ, ಕಾಯಕಷ್ಟದ ಭಯದಿಂದ 
ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮತ್ಯಾಗವು ರಾಜಸವಾದುದು. ಅದರಿಂದ ತ್ಯಾಗದ 
ಫಲವು ಲಭಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಆ 
ಕಾರ್ಯಮಿತ್ಯೇವ ಯಶ್ಶರ್ಮ ನಿಯತಂ ಕ್ರಿಯಶೇರ್ಜುಸ 
ಸಂಗಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಫಲಂ ಚೈವ ಸ ತ್ಯಾಗಃ ಸಾತ್ತ್ವಿ ಕೋ ಮತಃ 
ಹೇ ಅರ್ಜುನ, ಮಾಡಬೇಕು ಎಂಬ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಂದ, ಸಂಗ 
ಆ ತ್ಯಾಗವೇ ಸಾತ್ವಿಕವೆಂದೆಣಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ೯ 


ನ ದ್ವೇಷ್ಟ್ಯಕುಶಲಂ ಕರ್ಮ ಕುಶಲೇ ನಾನುಷಜ ತೇ 
ತ್ಯಾಗೀ ಸತ್ತ್ವ ಸಮಾನಿಷ್ಟೋ ಮೇಧಾವೀ ಛಿನ್ನಸಂಶಯಃ 


೨೦೮ ಅನಾಸಕ್ತ್ಕೆಯೋಗ 


ಸಂಶೆಯರಹಿತನಾದ, ಶುದ್ಧ ಭಾವ ನೆಗಳುಳ್ಳವ ನನಾದ ತ್ಯಾಗಿ 
ಯೂ ಧೀಮಂತನೂ ಕಷ್ಟಕರವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ದ್ರೇಷಿಸುವದಿಲ್ಲ, 
ಸುಲಭವಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಲೀನನಾಗುವದಿಲ್ಲ. ೧೦ 
ನಹಿ ದೇಹಬ್ಸತಾ ಶಕ್ಯಂ ತ್ಯಕ್ತುಂ ಕರ್ಮಾಣ್ಯಶೇಷತಃ 
ಯಸ್ತು ಕರ್ಮಫಲತ್ಯಾಗೀ ಸ ತ್ಯಾಗೀತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ 
ದೇಹಧಾರಿಗೆ ಕರ್ಮವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಿಡುವದು 
ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಪರಂತು ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ತೃಜಿಸುವವನು ತ್ಯಾಗಿಯೆ 


ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ೧೧ 
ಅನಿಷ್ಟಮಿಸ್ಟಂ ಮಿಶ್ರಂ ಚ ತ್ರಿವಿಧಂ ಕರ್ಮಣಃ ಫಲಂ 
ಭವತ್ಯತ್ಯಾಗಿನಾ೧ ಪ್ರೇಶ್ಯ ನ ಳು ಸಂಸ್ಯಾಸಿನಾಂ ಕೃಚಿತ್‌ 


ತ್ಯಾಗಮಾಡದಿರುವವನ ಕರ್ಮದ ಫಲವು ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ 
ಮೂರು ವಿಧದ್ದಾಗಿಯಿತ್ತದೆ.. ಅರುಭ, ಶುಭ ಮತ್ತು ಶುಭಾಶುಭ. 
ತ್ಯಾಗಿ(ಸಂನ್ಯಾಸಿ)ಯಾದವನಿಗೆ ಅದೆಂದಿಗೂ ಆಗುವದಿಲ್ಲ. ೧೨ 


ಪಂಚಬೈತಾನಿ ಮಹಾಬಾಹೋ ಕಾರಣಾನಿ ನಿಬೋಧ ಮೇ 
ಡ್‌ ೪ ಬ ಹ 
ಸಾ೦ಖ್ಯೇ ಕೃತುಂತೇ ಪ್ರೋಕ್ತಾನಿ ಸಿದ್ಧಯೇ ಸರ್ವಕರ್ಮಣಾಂ 


ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾಬಾಹುನೆ, ಎಲ್ಲಾ ಕರ್ಮದ ಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ಸಾಂಖ್ಯ 
ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಐದು ಕಾರಣಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಅವನ್ನು ನನ್ನಿಂದ 
ಕೇಳು. ೧೩ 

ಅಧಿಷ್ಕಾನಂ ತಧು ಕರ್ತಾ ಕರಣಂ ಚ ಪೃಧಗಿ ಧಂ 

ವಿವಿಧಾಶ್ನ ಪೃಥಕ್ಣೇಷ್ಟಾ ದೈವಂ ಚೈವಾತ್ರ್ರ ಪಂಚಮಂ 


ಆ ಐದು ಏನೆಂದರೆ. - ಕ್ಷೇತ್ರ, ಕರ್ತೃ, ಭಿನ್ನಭಿನ್ನ ಸಾಧನ 
ಗಳು, ಭಿನ್ನಭಿನ್ನ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಮತ್ತು ಐದನೆಯದಾದ ದೈವವು. 


೧೪ 
ಶರೀರವಾಬ್ಕ ನೋಭಿರ್ಯತ್ಯರ್ಮ ಪ್ರಾರಭತೇ ನರಃ 


ನ್ಯಾಯ್ಯ೦ ವಾ ನಿಪರೀತಂ ವಾ ಪಂಚೈತೇ ತಸ್ಯ ಹೇತವಃ 


ಸಂನ್ಯಾಸೆಯೋಗ ೨೦೫ 


ಯಾರೊಬ್ಬನು, ಶರೀರ, ಮಾತು ಅಥವಾ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಯಾವ ಕರ್ಮವನ್ನು--ಅದು ನೀತಿ ಸಮ್ಮತವಾಗಿರಲಿ, ನೀತಿ ವಿರುದ್ದ 
ವಾಗಿರಲಿ. “ಮಾಡಿದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಈ ಐದು ಕಾರಣಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. 
೧೫ 
ತತ್ರೈೈವಂ ಸತಿ ಕರ್ತಾರಮಾತ್ಮಾನಂ ಕೇವಲಂ ತು ಯಃ 
ಪಶ್ಯೃತ್ಯಕ್ಕ ತಬುದ್ಧಿ ತ್ಹಾನ್ನ ಸ ಪಶ್ಯತಿ ದುರ್ಮತಿಃ 


ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಅಸಂಸ್ಕೃತ ಬುದ್ದಿಯ ಕಾರಣ ತಾನೇ ಕತ್ತ 
ವೆಂಡೆಣಿಸುವ ಮರತ! ಸ ತಿಳಿಯದು. ೧೬ 


ಯೆಸ್ಯ ನಾಹಂಕೃತೋ ಭಾವೋ ಬುದ್ಧಿರ್ಯಸ್ಯ ನ ಲಿಪ್ಯತೇ 
ಹತ್ವಾಪಿ ಸ ಇಮಾಂಲ್ಲೋಕಾನ್ನ ಹಂತಿ ನ ನಿಬದ್ಯತೇ 


ಯಾರಲ್ಲಿ ಅಹಂಕಾರಭಾವನಿಲ್ಲವೊ, ಯಾರ ಬುದ್ಧಿಯು ಮಲಿ 
ನವಾಗಿಲ್ಲವೊ ಆವನು ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದರೂ ಸಂಹರಿಸುವ 
ದಿಲ್ಲ [ಅದರಿಂದ ಅವನು] ಬಂಧನದಲ್ಲಿ [ಯೂ] ಬೀಳುವದಿಲ್ಲ. 

೧೭ 

ಟಿಪ್ಪಣಿ ಹೊರಗಣ ಅರ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಟ್ಟು ಓದಿದರೆ ಈ 
ಶ್ಲೋಕವು ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ತಪ್ಪು ಅರ್ಥ ಕೊಡುವದಾಗಿದೆ. ಗೀತೆಯ ಅನೇಕ ಶ್ಲೋಕ 
ಗಳು ಕಾಲ್ಪನಿಕ ಆದರ್ಶಗಳನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿರುವವಾಗಿವೆ. ಅದರ ಸಹಜ ದೃಷ್ಟಾಂತವು 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ದೊರಕಲಾರದು, ಮತ್ತು ಕೇವಲ ಉಪಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ರೇಖಾಗಣಿತ 
ದಲ್ಲಿ ಕಾಲ್ಪನಿಕ ಆದರ್ಶಆಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಆವಶ್ಯಕತೆಯಿದ್ದ೦ತೆಯೇ ರ ವ್ಯವಹಾ 
ರಕ್ಕಾಗಿಯೂ [ಆವಶ್ಯಕತೆ] ಉಂಟು. ೬ ಚ್‌ ಈ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ ಅರ್ಥ 
ಮಾದಲು ಸಾಧ್ಯ---ಯಾರ ಅಹಂಭಾವವು ಮಣ್ಣಾಗಿ ಹೋಗಿದೆಯೊ ಮತ್ತು ಯಾರ 
ಬುದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ ಲೇಶಮಾತ್ರವೂ ಕೊಳೆಯಿಲ್ಲವೊ, ಆತನು ಜಗತ್ತ ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಲ್ಲಬಾರ 
ದೇಕೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಪರಂತು ಅಹಂಭಾವನಿಲ್ಲದವನಿಗೆ ಶರೀ 
ರವೇ ಇಲ್ಲ. ಯಾರ ಬದ್ಧಿಯು ವಿಶುದ್ಧವೊ, ಅವನು ತ್ರಿಕಾಲದರ್ಶಿ. ಇ೦ತಹ ಪುರು 
ಷನು ಕೇವಲ ಭಗವಂತನೊಬ್ಬನೇ, ಆತನು [ಕರ್ಮ] ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅಕ 
ರ್ತನು; ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅಹಿಂಸಕನು. ಇದರಿಂದ ಮನುಸ್ಯ ನಿದಿರಿಗಿರುವ 
ಮಾರ್ಗವು ಒಬ್ಬರನ್ನೂ 'ಕೊಲ್ಲ ದಿರುವ "ವತ್ತು ಶಿಷ್ಟ್ರಾ ಚಾರದ. ಶಾಸ್ತ್ರ ದ-- ಮಾರ್ಗ 
ವೊಂದೇ. 


೨೦೬ ಅನಾಸಕ್ಕೆಯೋಗ 


ಜ್ಹಾನಂ ಜ್ಲೇಯಂ ಪರಿಜ್ಜಾತು ತ್ರಿನಿಧು ಕರ್ಮಚೋದನಾ 
ಕರಣಂ ಕರ್ಮ ಕರ್ತೇತಿ ತ್ರಿನಿಧ॥ ಕರ್ಮಸಂಗ್ರಹಃ 


ಕರ್ಮದ ಪ್ರೇರಣೆಯಲ್ಲಿ ಮೂರು ತತ್ವಗಳಿವೆ. ಜ್ಞಾನ, 
ಜ್ಞೇಯ ಮತ್ತು ಪರಿಜ್ಞಾತ್ಯ. ಕರ್ಮದ ಅಂಗಗಳು ಮೂರು ಬಗೆ 
ಯವ್ರ--ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಕೈಯೆ ಮತ್ತ ಕರ್ತ. ೧೮ 


ಬಪ್ಪಣಿ-ಇ ದರಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ ಮರ್ಮ ಆಚಾರದ ಸಮಾಕರಣವಿದೆ. ಮೊದಲು 
ಮನುಷ್ಯನು ಕರ್ತವ್ಯ ಕರ್ಮ (ಜ್ಞೇಯ)ದೆ ವಿಧಿ (ಜ್ಞಾನ) ಯನ್ನರಿಯುತ್ತಾನೆ---- 
ಪರಿಜ್ಞಾತೃವಾಗುತ್ತಾನೆ, ಈ ಕರ್ಮಪ್ರೇರಣಯು ನಂ*ರ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ (ಕರಣ, 
ಮೂಲಕ ಕ್ರಿಯೆಯ ಕರ್ತೃವುಗುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಕರ್ಮಸಂಗ್ರಹ. 
ಜ್ಞಾನಂ ಕರ್ಮ ಚ ಕರ್ತಾ ಚ ತ್ರಿದ್ಸೈೆವ ಗುಣಭೇದೆರಃ 
ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ಗುಣಸಂಖ್ಯಾನೇ ಯಧುವಚ್ಚ ಣು ತಾನ್ಮಪಿ 


ಜಾನ, ಕರ್ಮ ಮತ್ತು ಕರ್ತೃ, ಇವು ಗುಣಭೇದಕ್ಕನುನಾರ 


ವಾಗಿ ಮೂರು ಬಗಯಾಗಿವೆ. ಗುಣಗಳ ಎಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ 
ವರ್ಣನೆಯಿರುವಂತೆಯೇ [ಇದನ್ನೂ ಹೇಳುನೆನು] ಕೇಳು. ೧೯ 


ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಯೇನೈಕಂ ಛಾವಮವ್ಯ ಯಮೀಕ್ಸ ತೇ 
ಅನಿಭಕ್ತ ೦ ನಿಭಕ್ಷೇಷು ತಚ್ಚ ನಂ ನಿದ್ದಿ ರಾಜಸಂ 


ಯಾವದರ ಮೂಲಕ ಮನುಷ್ಯನು ಸಮಸ್ಥ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ 


ಒಂದೇ ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಭಾವವನ್ನೂ ವೈವಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಏಕತೆಯನ್ನೂ 
ಕಾಣುವನೊ ಅದನ್ನು ಸಾತ್ವಿಕ ಜ್ಞಾನವೆಂದು ತಿಳೆ, ೨೦ 


ಪೃಥಕ್ಷ ನೀನ ತು ಯಜ್ಞಾನಂ ನಾನಾಭಾವಾನ್ಸೃಢಗಿರ್ಧ್ಯ೯ 
ವೇತ್ತಿ ಸರ್ವೇಷು ಭೂತೇಷು ತಜ್ಞ್ರಾನಂ ನಿದ್ದಿ ರಾಜಸಂ 
ಯಾವದರ ಮೂಲಕ ಮನುಷ್ಯನು ನೋಡುವದಕ್ಕೆ ಭಿನ್ನ 
ಭಿನ್ನವಾಗಿರುವ ಕಾರಣ ಸಮಸ್ಥ ಖೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭಿನ್ನಭಿನ್ನ 
ನಿಭಕ್ತ, ಭಾವಗಳನ್ನು ಕಾಣುವನೊ ಆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ರಾಜಸವೆಂದು 
ತಿಳಿ, ೨೧ 


ಸೆಂನ್ಯಾಸಯೋಗ ೨೦೭ 


ಬತ ಕಶ ವದೇಕಸ್ಮಿನ್ಶಾರ್ಯೆೇ ಸಕ್ತ ಮಹ್ಮೆ ಶುಕ 


ಯ HONK 
ಅತತ್ತುುರ್ಧವದೆಲ್ಪಂ ಚ ತೆತ್ತಾವೆಸಮುದಾಹೃತೆಂ 

ಯಾವದರ ಮೂಲಕ ಒಂದೇ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕಾರಣವೂ 
ಇಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲವೂ ಪ್ರವೇಶಿಸುವಂತೆ ಭಾಸವಾಗುವುದೊ, ಯಾವದು 
ರಹಸ್ಯನಿಲ್ಲದುದೊ, ತುಚ್ಛವೊ, ಅದು ತಾಮಸ ಜ್ಞಾನವೆಂದೆನಿ 
ಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ೨೨ 


ನಿಯತಂ ಸಂಗರಹಿತಮರಾಗದೆ( ಹತಃ ಕೃತಂ 
ಅಫಲಪ್ರೇಪ್ಪುನಾ ಕರ್ಮ ಯತ್ತತ್ಥಾತ್ತಿಕೆಮುಚ್ಯ ತೇ 


ಫಲದಾಸೆಯಿಲ್ಲದ ಪುರುಷನು ಆಸಕ್ತಿಯೂ ರಾಗಡ್ವೇಷವೂ 
ಇಲ್ಲದೆ ಮಾಡಿದ ನಿಯತ ಕರ್ಮವು ಸಾತ್ವಿಕವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
೨೩. 
ಟಿಪ ಲ. ಶ್ಲೋ, ೮, ರ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ. 


ಯತ್ತು ಕಾಮೇಪ್ರನಾ ಕರ್ಮ ಸಾಹಂಕಾರೇಣ ವಾ ಪುನಃ 
ಕ್ರಿಯತೇ ಬಹುಲುಯಾಸಂ ತದ್ರಾಜಸಮುದಾಹೈತಂ 


ಭೋಗದ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವವರು ಯಾವ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು " ನಾನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ? ಎಂಬ ಭಾವದಿಂದ ಸಂಭ ಮದಿಂದ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೊ ಅದು ರಾಜಸವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ೨೪ 


ಅನುಬಂಧಂ ಕ್ಸ ಯಂ ಹಿಂಸಾಮನವೇಕ್ಚ್ಯ ಚ ಪೌರುಷ೦ 
ಮೋಹಾದಾರಭ್ಯತೇ ಕರ್ಮ ತತ್ತಾ ಮಸಮುದಾಹೃತಂ 


ಯಾವ ಕರ್ಮವನ್ನು ಪರಿಣಾಮದ, ಹಾನಿಯ, ಹಿಂಸೆಯ 
ಮತ್ತು ತನ್ನ ಗಕ್ತಿಯ, ನಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡದೆ, ಮೋಹವಶನಾಗಿ 
ಮನುಷ್ಯನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾನೊ ಅದು ತಾಮಸ ಕರ್ಮುನೆಂಜೆನಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ೨೫ 


ಮುಕ್ತಸಂಗೋನಹಣವಾದೀ ಧೃತ್ಯುತ್ಸಾಹಸಮನ್ಹಿ ತಃ 
ಸಿದ್ಧ್ಯಸಿದ್ಧ್ಯೋರ್ನಿರ್ವಿಕಾರಃ ಕರ್ತಾ ಸಾತ್ವಿಕ ಉಚ್ಯತೇ 


೨೦೮ ಅನಾಸಕ್ತಿಯೋಗ 


ಯಾರು ಆಸಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ, ಅಹೆಂಕಾರನಿಲ್ಲದೆ ಇರುವನೊ, 
ಯಾರಲ್ಲಿ ದೃಢತೆಯೂ ಉತ್ಸಾಹವೂ ಉಂಟೊ, ಯಾರು ಸಫಲತೆ 
ನಿಷ್ಪಲತೆಗಳಿಂದ ಹರ್ಷಶೋಕಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವಡಿಲ್ಲವೊ, ಅವನು 
ಸಾತ್ತಿಕ ಕರ್ತ್ಯವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳತ್ತಾನೆ. ೨೬. 


ರಾಗೀ ಕರ್ಮಫಲಪ್ರೇಪ್ಸರ್ಲುಬ್ಳ್ಯೋ ಹಿಂಸಾತ್ಮಕೋಶುಚಿಃ 
ಹರ್ಷಶೋಕಾನ್ವಿತಃ ಕರ್ತಾ ರಾಜಸಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ 


ರಾಗವುಳ್ಳವನು, ಕರ್ಮಫಲದ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನು, ಲೋಭಿಯ್ಯು, 
ಹಿಂಸಕನು, ಮಲಿನನು, ಹರ್ನ್ಹಶೋಕಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನು[ ಇಂತ 
ಹನು] ರಾಜಸ ಕರ್ತೃವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ೨೭ 


ಅಯುಕ್ತ ಪ್ರುಕೃತಃ ಸ್ತಬ್ಧಃ ಶಠೋ ನೈಷ್ಕೃತಿಕೋಲಸಃ 
ನಿಷಾದೀ ದೀರ್ಥಸೂತ್ರೀ ಚ ಕರ್ತಾ ತಾಮಸ ಉಚ್ಯತೇ 
ಅವ್ಯವಸ್ಥಿ ತನೂ ಅಸಂಸ್ಕಾರಿಯೂ ಹರಟೆಮಲ್ಲನೂ ಶಠನೂ 
ನೀಚನೂ ಅಲಸಿಯೂ ಅಪ್ರಸನ್ನಚೆತ್ತನೂ ಆದವನು ತಾಮಸ 
ಕರ್ತೃವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ೨೮ 


ನಿ ನಲಂ ಗ 7 ವೆಂ ಪ್ರತಿ ¥ 
ಬುದ್ದೇರ್ಭೇದಂ ಧೃತೇಶ್ಲೈವ ಗುಣತಸ್ತಿ ನಿಧಂ ಶೃಣು 


ಪ್ರೋಚ್ಯ ಮಾನಮಶೇಷೇಣ ಪೃಢಕೆ ನ ಧನಂಜಯ 


ಎಲ್ಫೈ ಧನಂಜಯನೆ, ಬುದ್ದಿ ಮತ್ತು ಧೃತಿ, ಇವುಗಳ ಗುಣ 
ಕೃನುಸಾರನಾಗಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮತ್ತು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಮೂರು ಬಗೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳು. ೨೯ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಂ ಚ ನಿವೃತ್ತಿಂ ಚ ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯೇ ಭಯಾಭಯೇ 
ಬಂಧಂ ನೋಕ್‌ಲ೦ ಚ ಯಾ ವೇತ್ತಿ ಬುದ್ಧಿಃ ಸಾ ಪುರ್ಥ ಸಾತ್ತಿ ಕೀ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿ, ನಿವೃತ್ತಿ, ಕಾರ್ಯ, ಅಕಾರ್ಯ, ಭಯ, ಅಭಯ, 
ಬಂಧ, ಮೋಕ್ಷ, ಇವುಗಳ ಭೇದವನ್ನು (ಉಚಿತ ರೀತಿಯಿಂದ) ತಿಳಿ 
ಯುವ ಬುದ್ಧಿಯು ಸಾತ್ತಿಕವಾದುದು ೩೦ 


ಸ ೦ನ್ಯಾಸೆಯೋಗ ೨೦೯ 


ಯಯಾ ಧರ್ಮಮಧರ್ಮಂ ಚ ಕಾರ್ಯಂ ಚಾಕಾರ್ಯಮೇವ ಚ 
ಅಯಥಾವತ್ಸ ಜಾನಾತಿ ಬುದ್ಧಿಃ ಸಾ ಪಾರ್ಥ ರಾಜಸೀ 


ಧರ್ಮ-ಅಧರ್ಮ, ಕಾರ್ಯ-ಅಕಾರ್ಯ, ಇವುಗಳ ವಿವೇಚನೆ 
ಯನ್ನು ಅನುಚಿತ ರೀತಿಯಿಂದ ಮಾಡುವ ಬುದ್ಧಿ ಯು, ಎಲ್ಫಿ 
ಪಾರ್ಥನೆ, ರಾಜಸೆವಾದುದು. ೩೧ 


ಅಭರ್ಮಲ ಧರ್ಮಮಿತಿ ಯಾ ಮನ್ಯತೇ ತಮಸಾವೃತಾ 
ಸರ್ವಾರ್ಧಾನ್ಹಿ ಪರೀತಾ೦ಕ್ಚ ಬುದ್ದಿಃ ಸಾ ಪಾರ್ಥ ತಾಮಸೀ 


ಹೇ ಪಾರ್ಥ, ಅಂಧಕಾರಿದಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು, ಆಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ಧರ್ಮವೆಂದೆಣಿಸಿ ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿಯೇ 
ನೋಡುವ ಬುದ್ಧಿ ಯು ತಾಮಸನಾದುದು. ೩೨ 
ಧೃತ್ಯಾ ಯಯಾ ಧಾರಯತೇ ಮನಃಪ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯಕ್ರಿಯಾಃ 
ಯೋಗೇನುವ್ಯ ಭಿಚುರಿಣ್ಯಾ ಧೃತಿಃ ಸಾ ಪಾರ್ಥ ಸಾತ್ತ್ಮಿಕೇ 
ಯಾವ ಎಏಕನಿಷ್ಠ ಧೃತಿಯಿಂದ ವ;ನುಷ್ಯನು ಮನಸ್ಸು, 
ಪ್ರಾಣ, ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಸಾಮ್ಯುಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ 
ಧಾರಣೆಮಾಡುತ್ತಾನೊ ಆ ಧೃತಿಯು ಸಾತ್ವಿಕವಾದುದು. ೩೩ 
ಯೆಯಾ ಈ ಧರ್ಮಕಾಮಾರ್ಧಾನ್ಸೃೃತ್ಯಾ ಧಾರಯತೇರ್ಜುನ 
ಪ್ರಸಂಗೇನ ಫಲಾಕಾಂಕತ್ಸೇ ಧೃತಿಃ ಸಾ ಪಾರ್ಧ ರಾಜಸಿೀ 
ಎಲ್ಫೆ ಪಾರ್ಥನೆ, ಯಾವ ಧೃತಿಯಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಫಲಾ 
ಕಾಂಕ್ಸಿಯಾಗಿ ಧರ್ಮ, ಕಾಮ, ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಧಾರಣೆಮಾಡುತ್ತಾನೊ, ಆ ಧೃತಿಯು ರಾಜಸವಾದುದು. ೨೪ 
ಯಯಾ ಸ್ಪಪಷ್ನ೦ಂ ಭಯಂ ಶೋಕಂ ವಿಷಾದಂ ಮದಮೇವ ಚ 
ನ ನಿಮುಂಚತಿ ದುರ್ಮೆೇಧಾ ಧೃತಿಃ ಸಾ ಪಾರ್ಧ ಕಾಮಸೀ 
ಯಾವ ಧೃತಿಯಿಂದ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯನು ನಿದ್ರೆ; 
ಭಯ, ಶೋಕ, ನಿರಾಸೆ ಮತ್ತು ಮದ, ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಡಲಾರನೊ, 
ಅದು, ಎಲ್ಫೆ ಪಾರ್ಥನೆ, ತಾಮಸವಾದ ಧೃತಿಯು. ೩೫ 


೨೧೦ ಅನಾಸಕ್ಕಿಯೋಗ 


ಸುಖಂ ತ್ವಿದಾನೀಂ ತ್ರಿವಿಧಂ ಶೃಣು ಮೇ ಭರತರ್ಷಭ 
ಅಭ್ಯಾಸಾದ್ರಮತೇ ಯತ್ರ ದುಃಖಾಂತಂ ಚ ನಿಗಚ್ಚತಿ 
ಯತ್ತ ದಗ್ರೇ ವಿಷಮಿವ ಪರಿಣಾನೇಮೃತೋಪಮಂ 
ತತ್ಸುಖಂ ಸಾತ್ತ್ಮಿ, ಕಂ ಪ್ರೋಕ್ತ ಮಾತ್ಮೆ ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಸಾದೆಜಂ 


ಹೇ ಭರತರ್ಷಭ, ಈಗ ಮೂರು ಬಗೆಯ ಸುಖದ ವರ್ಣನೆ 
ಯೆನ್ನು ನನ್ನಿಂದ ಕೇಳು. ಯಾವದರ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು 
ಪ್ರುಸನ್ನನಾಗಿರುವನೊ; ಯಾವದರಿಂದ ದುಃಖವು ಕೊನೆಗಾಣು 
ವುಜೊ, ಯಾವದು ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವಿಷಸಮಾನವಾಗಿ ತೋರಿ ಪರಿ 
ಣಾಮದಲ್ಲಿ ಅಮೃತಸಮಾನವಾಗುವುದೊ, ಯಾವದು ಆತ್ಮಜ್ಞಾನದ 
ಪ್ರುಸನ್ನತೆಯೊಳಗಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವುದೊ, ಅದು ಸಾತ್ವಿಕಸುಖ 
ವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ. ೩೬-೩೭ 
ನಿಷಯೇಂದ್ರಿಯಸೆಂಯೋಗಾದ್ಯತ್ತ ದಗ್ರೇಮೃ ತೋಪಮಂ 
ಪರಿಣಾಮೇ ವಿಷಮಿವ ತತ್ಸುಖ೦ ರಾಜಸಂ ಸ್ಮೃತಂ 
ವಿಷಯ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಆರಂಭ 
ದಲ್ಲಿ ಅಮೃತದಂತೆ ಕಂಡು ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ವಿಷಸಮಾನವಾಗಿರುವ 
ಸುಖವು ರಾಜಸವಾದುದೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ೩೮ 
ಯದಗ್ರೇ ಚಾನುಬಂಧೇ ಚ ಸುಖಂ ಮೋಹನಮಾತ್ಮನಃ 
ನಿದ್ರಾ ಖಸ್ಯಪ್ರಮಾದೋತ್ಕಂ ತತ್ತು ಮಸಮುದಾಹೃತಂ 
ಯಾವದು ಆರಂಭದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿಯೂ ಆತ್ಮವನ್ನು 
ಮೂರ್ಛಿಗೊಳಿಸುವುದೊ ಮತ್ತು ನಿದ್ದೆ, ಆಲಸ್ಯ ಮತ್ತು ಪ್ರಮಾದ 
ಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದೆಯೊ, ಅದು ತಾಮಸ ಸುಖವೆಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 


೩೯ 
ನ ತದೆಸ್ತಿ ಪೃಧಿವ್ಯಾಂ ವಾ ದಿನಿ ದೇವೇಷು ವಾ ಪುನಃ 
ಸಕ್ತ೦ಪ್ರಕೃತಿಚೈರ್ಮುಕೆಂ ಯದೇಭಿಃ ಸ್ಯಾತ್ತಿಭಿರ್ಗಣೈಃ 


ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಈ ಮೂರು ಗುಣಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಹೊಂದಿರುವವನು ಸೃಧ್ವಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ ದೇವತೆಗಳೊಳಗಾಗಲಿ ಸ್ವರ್ಗ 
ದಲ್ಲಾಗಲಿ ಯಾವನೂ ಇಲ್ಲ. ೪೦ 


ಸಂನ್ಯಾಸಯೋಗ ೨೧೧ 


ಬ್ರುಹ್ಮ ಕ್ಸ್‌ ತಿ ಶ್ರಿಯನಿಶಾ೦ ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಚ ಪರಂ 
ಜಡ 10% ನಿ ಸೃಭಾವಪ್ರ ಭನವೆ ರ್ಗು ಣಃ 


ಎಲ್ಲೆ ಸರಂತಸನೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ ಮತ್ತು 
ಶೂದ್ರರ ಕರ್ಮಗಳು ಕೂಡ ಅವರ ಸ್ವಭಾವಜನ್ಯ ಗುಣಗಳ ದೆಸೆ 
ಯಿಂದ [ಗುಣಗಳಿಸ ಯು ನಿಭಾಗಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ೪೧ 


ಶಮೋ ದಮಸ್ತಪಃ ಶೌಚಂ ಕ್ಲಾಂತಿರಾರ್ಜವಮೇವ ಚ 
ಜ್ಞಾನಂ ನಿಜಾನಮಾಸ್ತಿಕ್ಯ್ಕಂ ಬ್ರಹ್ಮಕರ್ಮ ಸ್ವಭಾವಜಂ 


ಶಮ ಹಮ್ಮೊ ತಪಸ್ಸು | ಶುಚಿತ್ವ, ಕಮೆ, ಸರಳತೆ, ಜ್ಞಾನ, 
ಅನುಭವ, ಆಸ್ತಿಕತೆ--ಇನು ೬೫.೬1. ಸ್ವಭಾವಜನ್ಯ ಕರ್ಮಗಳು. 
6 
ಶೌರ್ಯಂ೦ ತೇಜೋ ಧೃತಿರ್ದಾಕ್ಷ್ಯ೦ ಯುದ್ಧೇ ಚಾಪ್ಯಪಲಾಯನಂ 
ದಾನಮೀಶ್ಚರಭಾವಶ್ಚ ಕ್ಸಾತ್ರಂ ಕರ್ಮ ಸ | ಭಾವೆಜಂ 


ಶೌರ್ಯ, ತೇಜಸ್ಸು, ಧೃತಿ, ದಕ್ಷತೆ, ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಬೆನ್ನು 
ತೋರಿಸದಿರುವದ್ಕು ದಾನ, ಶಾಸನ [ಆಳುವದು], ಇನು ಕ್ಷತ್ರಿಯನ 
ಸ್ವಭಾವಜನ್ಯ ಕರ್ಮಗಳು. ೪೩ 
ಕೃಷಿಗೋರಕ್ತ ವಾಣಿಜ್ಯಂ ವೈಶ್ಯಕರ್ಮ ಸ್ಪಭಾವಜಂ 
ಪರಿಚರ್ಯಾತ್ಮಕಂ ಕರ್ಮ ತದಡಿ ಸ್ವಭಾವಜಂ 
ಆರಂಬ, ಗೋರಕ್ಷಣೆ, ವ್ಯಾಪಾರ, ಇವು ವೈಶ್ಯನ ಸ್ವಭಾವ 
ಜನ್ಯ ಕರ್ಮಗಳು. ಮತ್ತು ಸೇವೆಯು ಶೂದ್ರನ ಸ್ವಭಾವಜನ್ಯ 
ಕರ್ಮವು. ಅಲ 
ಸ್ತೇ ಸ್ಟೇ ಕರ್ಮಣ ಭಿರತಃ ಸಂಸಿದ್ಧಿ೦ ಲಭತೇ ನರಃ 
ಸ್ಪ 23 ಸಿದ್ಧಿಂ ಯಥಾ ವ ತಚ್ಛೃಣು 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದ ಮನುಷ್ಯ ರು ಮೋಕ್ಷ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ತನ್ನ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ೫ ಮನುಷ ನು 
ಯಾವ ರೀತಿ ಮೋಕ್ಷ ಪಡೆಯವನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳು. ಕ 


೨೧೨ ಅನಾಸಕ್ತಿಯೋಗ 


ಯತಃ ಪ್ರವೃತ್ತಿರ್ಭೂತಾನಾ೦ಲ ಯೇನ ಸರ್ವಮಿದಂ ತತಂ 
ಸ್ಪ ಕರ್ಮಣಾ ತಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಸಿದ್ಧಿ ೦ ನಿಂದತಿ ಮಾನವಃ 
ಯಾರ ಮೂಲಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯುಂಬಾಗುತ್ತಸಿಯೊ 
ಮತ್ತು ಯಾರಿಂದ ಸಮಸ್ತವೂ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿದೆಯೊ, ಅವನನ್ನು 
ತನ್ನ ಕರ್ಮದಿಂದ ಭಜಿಸುವ ಮನುಷ್ಯನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನ್ಸೈದುತ್ತಾಕೆ. 


೪೬ 
ಶ್ರೇಯಾನ್ಸ್ವ ಧರ್ಮೋ ವಿಗುಣಃ ಪರಧರ್ಮಾತ್ಸ ನುಸ್ಮಿ ತಾತ” 


ಸ್ವಭಾವನಿಯತಂ ಕರ್ಮ ಕುರ್ವನ್ನಾಪ್ನೋತಿ ಕಿಲ್ಲಿಷಂ 


ಪರಧರ್ಮವು ಸುಕರವಾಗಿದ್ದರೂ ನಿಗುಣವಾದ ಸರಧರ್ಮವು 
ಅದಕ್ಕೆಂತ ಉತ್ತಮವು. ಸ್ವಭಾವಕ್ಕನುರೂಪವಾದ ಕರ್ಮಗೈವ 
ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಪಾಪವು ತಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ. ಛಿ 


ಟಿಪ್ಪಣಿ ಸ್ವ ಧರ್ಮವೆಂದರೆ ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ, ಗೀತೆಯ ಶಿಕ್ಷಣದ 
ಮಧ್ಯ ಬಿಂದುವು ಕರ್ಮಫಲತ್ಯಾಗ, ಮತ್ತು ಸ್ವಕರ್ಮಕ್ಕಿಂತೆ ಹೆಚ್ಚು ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನರಸಿದರೆ ಫಲತ್ಯಾಗಕ್ಕೆ ಖಡೆಯಿರುವದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ಸ್ವಧರ್ಮವು ಶ್ರೇಷ್ಟವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ಮಗಳ ಫಲವೂ ಅವು 
ಗಳ ಪಾಲನೆಯಲ್ಲೇ ದೊರಕುತ್ತದೆ. 


ಸಹಜಂ ಕರ್ಮ ಕೌಂತೇಯ ಸದೋಷಮಸಪಿ ನ ತ್ಯಜೇತ್‌ 
ಸರ್ವಾರಂಭಾ ಹಿ ದೋಷೇಣ ಧೂಮೇನಾಗ್ನಿರಿವಾವೃತಾಃ 


ಹೇ ಕೌಂತೇಯ, ಸಹಜವಾಗಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು, 
ಅದರಲ್ಲಿ ದೋಷನಿದ್ದರೂ, ಬಿಡಬಾರದು. ಬೆಂಕೆಯೊಡನೆ ಹೊಗೆ 
ಯಿರುವಂತೆಯೇ ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಕೆಲಸಗಳೊಡನೆ ದೋಷ [ನಿದ್ದೇ] ಇರು 


ತ್ಮದೆ. ಛಲೆ 
ಆಸಕ್ತ ಬುದ್ಧಿಃ ಸರ್ವತ್ರ ಜಿತಾತ್ಮಾ ನಿಗತಸ್ಪೃಹಃ 


ನೈಸ್ಕ್ಯಮ್ಯ ೯ಸಿದ್ದಿಂ ಪರಮಾಂ ಸಂನ್ಯಾಸೇ ನಾಧಿಗಚ್ಚತಿ 


ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಿಂದಲೂ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಸೆಳೆದುಕೊಂಡಿರುವ, 
ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರುವ, ಮನಸ್ಸನ್ನು ಗೆದ್ದಿರುವ, ಮನು 


ಸಂನ್ಯಾಸಯೋಗ ೨೧೩ 


ಷ್ಯನು ಸಂನ್ಯಾಸದ ಮೂಲಕ ನೈಷ್ಯರ್ಮ ವೆಂಬ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುತ್ತಾನೆ. ೪೯ 
ಸಿದ್ಧಿಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಯಥಾ ಬ್ರಹ್ಮ ತಥಾಪ್ಲೋತಿ ನಿಬೋಧ ಮೇ 
ಸಮಾಸೇನೈೈವ ಕಸ೦ತೇಯ ನಿಷ್ಠಾ ಜ್ಞಾನಸ್ಯ ಯಾ ಪರಾ 
ಎಲ್ಫೆ ಕೌಂತೇಯನೆ, ಸಿದ್ದಿಯನ್ನೈದಿದ ಮೇಲೆ ಮನುಷ್ಯನು 
ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಸಡೆಯುವದೆಂತೆಂಬುದನ್ನು ನನ್ನಿಂದ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ 
ಕೇಳು. ಅದೇ ಚ್ಹಾನದ ಪರಾಕಾಷ್ಠ ದಶೆ. ೫೦ 


ಬುದ್ಭ್ಯಾ ವಿಶುದ್ಧಯಾ ಯುಕ್ತೋ ಧೃತ್ಯಾತ್ಮಾನಂ ನಿಯಮ್ಯ ಚ 
ಶಬ್ದಾದೀನ್ಲಿಷಯಾಂಸ್ತ್ಯಕ್ಕಾ ರಾಗದ್ದೇಷ್‌ ವ್ಯದಸ್ಯ ಚ 
ವಿವಿಕ್ತ ಸೇವೀ ಲಫ್ಸ್ಕಾ ಶೀ ಯತವಾಕ್ಕಾ ಯಮಾನಸಃ 
ಧ್ಯಾನಯೋಗಪರೋ ನಿತ್ಯಂ ವೈರಾಗ್ಯಂ ಸಮುಪಾಶ್ರಿತಃ 


ಅಹಂಕಾರಂ ಬಲಂ ದರ್ಪಂ ಕಾಮಂ ಕ್ರೋಧಂ ಪರಿಗ್ರಹಂ 
ನಿಮುಚ್ಯ ನಿರ್ಮಮಃ ಶಾಂತೋ ಬ್ರಹ್ಮಭೂಯಾಯ ಕಲ್ಪತೇ 


ಯಾರ ಬುದ್ಧಿಯು [ಪರಿ]ಶುದ್ಧವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ ದೆಯೊ ಅಂತಹ 
ಯೋಗಿಯು ದೃಢತೆಯಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಶಬ್ದವೇ 
ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ, ರಾಗದ್ವೇಷಗಳನ್ನು 
ಗೆದ್ದು, ಏಕಾಂತವನ್ನು ಸೇವನೆಮಾಡಿ, ಅಲ್ಪಾಹಾರಿಯಾಗಿ, ಮಾತ 
ನ್ನೂ ಶರೀರವನ್ನೂ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಅಂಕೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಧ್ಯಾನ 
ಯೋಗದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯಸರಾಯಣನಾಗಿದ್ದು, ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ, 
ಅಹಂಕಾರ, ಬಲ, ದರ್ಪ, ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ ಮತ್ತು ಪರಿಗ್ರಹ, 
ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಮಮತಾರಹಿತನೂ ಶಾಂತನೂ ಆಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಭಾವವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಯೋಗ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. ೫೧-೫೩ 
ಬ್ರಹ್ಮಭೂತಃ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ನ ಶೋಚತಿ ನ ಕಾಂಕ್ಸ್‌ತಿ 
ಸಮಃ ಸರ್ವೇಷು ಭೂತೇಷು ಮದ್ಭತ್ತಿ೦ ಲಭತೇ ಪರಾಂ 
ಬ್ರಹ್ಮೆಭಾವವನ್ನೆ ದಿದ, ಪ್ರಸನ್ನಚಿತ್ತನಾದ, ಮನುಷ್ಯನು 
ಶೋಕಪಡುವದೂ ಇಲ್ಲ, ಏನನ್ನೂ ಬಯಸುವದೂ ಇಲ್ಲ. ಅವನು ಸಕ 


೨೧೪ ಅನಾಸಕ್ಕೆಯೋಗ 


ಲಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಭಾನವನ್ನಿಟ್ಟು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪರಮಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ೫೪ 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮಾಮಭಿಜಾನಾತಿ ಯಾವಾನ್ಯಶ್ಚಾನಸ್ಮಿ ತತ್ತ್ವ ತಃ 
ತತೋ ಮಾಂ ತತ್ತ್ವತೋ ಜ್ಞಾತ್ಕಾ ನಿಶತೇ ತದನಂತರಂ 


ನಾನು ಎಂತಹನು, ಯಾರು, ಎಂಬುದನ್ನು ಭಕ್ತಿಯ 
ಮೂಲಕ ಅವನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು 
ಹೀಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಅರಿತು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. 
೫೫ 
ಸರ್ವಕರ್ಮಾಣ್ಯಪಿ ಸದಾ ಕುರ್ವಾಣೋ ಮದ್ವ್ಯವಾಶ್ರಯಃ 
ಮತ್ಸ್ಪಸಾದಾದವಾಪ್ರೋತಿ ಶಾಶ್ವ ತಂ ಪದಮವ್ಯ ಯಂ 


ನನ್ನನ್ನಾಶ್ರಯಿಸುವವನು ಸದಾ ಎಲ್ಲಾ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ನನ್ನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಅವ್ಯಯ ಪದವ 
ನ್ಸೈದುತ್ತಾನೆ. ೫೬ 


ಚೇತಸಾ ಸರ್ವಕರ್ಮಾಣಿ ಮಯಿ ಸಂನ್ಯಸ್ಯ ಮತ್ಸರಃ 
ಬುದ್ಧಿಯೋಗಮುಪಾಶ್ರಿತ್ಯ ಮಚ್ಚಿತ್ತ8 ಸತತಂ ಭವ 


ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ನನಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಣ 
ಮಾಡಿ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪರಾಯಣನಾಗಿ, ವಿವೇಕಬುದ್ಧಿಯನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ, 
ನಿರಂತರವೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತನಿಡು. ೫೭ 


ಮಚ್ಚಿತ್ತಃ ಸರ್ವದುರ್ಗಾಣಿಮತ್ಸ ಅಸಾದಾತ್ತರಿಷ್ಯಸಿ 
ಅಥ ಚೇತ್ತಮಹಂಕಾರಾನ್ನ ಶ್ರೋಷ್ಯನಿ ನಿನಂಕ್ಸ್ಯಸಿ 


ನನ್ನಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತವಿಟ್ಟಿಮೇಲೆ ಎಲ್ಲಾ ಕಷ್ಟಗಳೆಂಬ ಬೆಟ್ಟಿಗಳನ್ನೂ 
ನನ್ನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಪಾರಾಗುವೆ. ಆದರೆ [ನೀನು] ಅಹಂಕಾರವಶ 
ನಾಗಿ ನನ್ನ [ಮಾತನ್ನು] ಕೇಳದಿದ್ದರೆ ನಾಶವನ್ನೈದುವೆ. ೫೮ 


ಯದಹಂಕಾರಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ನ ಯೋತ್ಸ್ಯ ಇತಿ ಮನ್ಯಸೇ 
ಮಿಥ್ಕೈಷ ವ್ಯವಸಾಯಸ್ತೇ ಪ್ರಕಕೃತಿಸ್ತಾ ಶಂ ನಿಯೋಕ್ಸ್ಯತಿ 


ಸಂನ್ಯಾಸಯೋಗ ೨೧೫ 


ನೀನು ಅಹಂಕಾರವಶನಾಗಿ " ನಾನು ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ? 
ಎಂದು ಎಣಿಸಿದರೆ, ಈ ನಿನ್ನ ನಿಶ್ಚಯವು ಮಿಥ್ಯವಾದುದು. ನಿನ್ನ 
ಸ್ವಭಾವವೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಆ ಕಡೆಗೆ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಸೆಳೆದೊಯ್ಯು 


ವುದು. ೫೯ 
ಸ್ವಭಾವಜೇನ ಕೌಂತೇಯ ನಿಬದ್ಧ ಸ್ವೇನ ಕರ್ಮಣಾ 


ಕರ್ತುಂ ನೇಚ್ಛಸಿ ಯನ್ಮೋಹಾತ್ಮರಿಸ್ಯಸ್ಯವಶೋಪಿ ತತ್‌ 


ಹೇ ಕೌಂತೇಯ, ಸ್ಪಭಾವಜನ್ಯವಾದ ನಿನ್ನ ಕರ್ಮದಿಂದ 
ಬದ್ಧ ನಾಗಿರುವ ಕಾರಣ ನೀನು ಯಾವದನ್ನು ಮೋಹವಶನಾಗಿ 
ಮಾಡಲೆಳಸುವದಿಲ್ಲವೊ ಅದನ್ನು ನಿರುಪಾಯನಾಗಿ ಮಾಡುವೆ. ೬೦ 


ಈಶ್ವರಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಹೃದ್ಧೇಶೇರ್ಜುನ ತಿಸ್ಮೃತಿ 

ಭ್ರುಮಯನ್ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ಯಂತ್ರಾರೂಡಢಾನಿ ಮಾಯಯಾ 

ಎಲ್ರೆ ಅರ್ಜುನನೆ, ಈಶ್ವರನು ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹೃದಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸಿಸುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಮಾಯೆಯ ಬಲದಿಂದ 
ಕುಂಬಾರನ ಚಕ್ರದ ಮೇಲಿರುವ ಗಡಿಗೆಯಂತೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಸುತ್ತ 
ಸುತ್ತಲೂ ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ೬೧ 


ತಮೇವ ಶರಣಂ ಗಚ್ಚ ಸರ್ವಭುನೇನ ಭಾರತ 
ತತ್ಪನೂದಾತೃರಾಂ ಶಾಂತಿಂ ಸ್ಥಾನಂ ಸ್ರಾಪ್ಯಸಿ ಶಾಶ್ವತಂ 


ಹೇ ಭಾರತ, ನೀನು ಸರ್ವಭಾವದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಶರಣು 
ಹೊಗು. ಅವನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಪರಮಶಾಂತಿಮಯವಾದ ಅಮರ 
ಪದವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ. ೬೨ 
ಇತಿ ತೇ ಜ್ಹುನಮಾಖ್ಯಾತಂ ಗುಹ್ಯಾದ್ದುಹ್ಯ ತರೆಂ ಮಯಾ 
ನಿಮ್ಮಶ್ಯೈ ತದಶೇಷೇಣ ಯಥೇಚ್ಛೆ ಸಿ ತಥಾ ಕುರು 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಗೂಢವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಾನು 
ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸರ್ಯಾಲೋಚೆಸಿ 
ನಿನಗೆ ಸರಿದೋರಿದಂತೆ ಮಾಡು. ೬೩ 


೨೧೬ ಅನಾಸಕ್ತೆಯೋಗ 


ಸರ್ವಗುಹ್ಯತಮಂ ಭೂಯಃ ಶೃಣು ಮೇ ಪರಮಂ ನಚಃ 
ಇಷ್ಟೋಸಿ ಮೇ ದೃಢಮಿತಿ ತತೋ ವಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮಿ ತೇ ಹಿತಂ 


ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಕ್ಕೆಂತ ಗೂಢವಾದ ನನ್ನ ಪರಮ ವಚನವನ್ನು 
ಕೇಳು. ನೀನು ನನಗೆ ಬಹು ಪ್ರಿಯನಾದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ನಿನ್ನ ಹಿತ 
[ದ ವಿಷಯ] ವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ೬೪ 


ಮನ್ಮನಾ ಭವ ಮದ್ಭಕ್ತೋ ಮದ್ಯಾಜೀ ಮಾಂ ನಮಸ್ಕುರು 
ಮಾಮೇವೈಷ್ಯಸಿ ಸತ್ಯಂ ತೇ ಪ್ರತಿಜುನೇ ಪ್ರಿಯೋಸಿ ಮೇ 


ನನ್ನೊಡನೆ ಸೇರಿದವನಾಗು, ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾಗು, ನನಗೋ 

ಸ್ಕರ ಯೆಜ್ಞ ಮಾಡು, ನನಗೆ ವಂದನೆಮಾಡು. ನೀನು ನನ್ನನ್ನೇ 

ಪಡೆಯನೆ, ಇದು ನನ್ನ ಸತ್ಯಪುತಿಜ್ಞೆ. ನೀಟು ನನಗೆ ಪ್ರಿಯನು. 
೬೫ 


ಸರ್ವಧರ್ಮಾನ್ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಮಾಮೇಕಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜ 


ಅಹಂ ತ್ಹಾ ಸರ್ವಪಾಪೇಭ್ಯೋ ಮೋಕ್ಸ್‌ ಯಿಸ್ಯಾನಿ ಮಾ ಶುಚಃ 


ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ನನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಶರಣು 
ಹೊಗು. ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನ 
ನ್ಹಾಗಿ ಮಾಡುವೆನು. ಶೋಕಿಸಬೇಡ. ೬೬ 


ಇದಂ ತೇ ನಾತಪಸ್ಕಾಯ ನಾಭಕ್ತಾಯ ಕದಾಚನ 
ನ ಚಾಶುಶ್ರೂಷವೇ ವಾಚ್ಯಂ ನ ಚ ಮಾಂ ಯೋಭ್ಯಸೂಯತಿ 


ಯಾರು ತಪಸ್ವಿಯಲ್ಲವೊ, ಯಾರು ಭಕ್ತನಲ್ಲವೊ, ಯಾರು 
ಕೇಳಬಯಸುವದಿಲ್ಲವೊ ಮತ್ತು ಯಾರು ನನ್ನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸು 
ತ್ತಾನೊ, ಅವನಿಗೆ ಈ (ಜ್ಞಾನವನ್ನು) ನೀನು ಎಂದಿಗೂ ಹೇಳ 
ಕೂಡದು. ೬೭ 


ಯ ಇದಂ ಪರಮಂ ಗುಹ್ಯಂ ಮದ್ಭಕ್ರೇಷ್ಟ ಭಿಧಾಸ್ಯತಿ 
ಭಕ್ತಿಂ ಮಯಿ ಪರಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಾಮೇವೈಸ್ಯ ತ್ಯ ಸಂಶಯಃ 


ಸಂನ್ಯಾಸಯೋ ಗ ೨೧೭ 


ಸರಂತು ಈ ಸರಮಗೂಢಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ನನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಕೊಡುವವನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸರಮಭಕ್ತಿಗೈವುದರಿಂದ ಸಿಸ್ಪಂಜೀಹವಾಗಿ 
ನನ್ನನ್ನೇ ಪಡೆಯುವನು. ೬೮ 


ನಚ ತಸ್ಮಾನ್ಮನುಷ್ಕೇಷು ಕಶ್ಲಿನ್ಮೇ ಪ್ರಿಯಕೃತ್ತಮಃ 


ಭವಿತಾ ನ ಚ ಮೇ ತಸ್ಮಾದನ್ಯಃ ಪ್ರಿಯತರೋ ಭುವಿ 


ಇ 
ಅವನಿಗಿಂತ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಯಾವನೂ ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಿಯ 
ಸೇವಕನಲ್ಲ ಮತ್ತು ಈ ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅವನಿಗಿಂತ ಯಾವನೂ 
ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಿಯನಾಗಿರುವವನೂ ಇಲ್ಲ. ೬೯ 


ಅಧ್ಯೇಷ್ಯ ತೇ ಚ ಯ ಇಮಂ ಧರ್ಮ್ಯಂ ಸಂವಾದೆಮಾವಯೋಃ 

ಜ್ಞಾನಯಜ್ಜೀನ ತೇನಾಹಮಿಷ್ಟ ಃ ಸ್ಯಾಮಿತಿ ಮೇ ಮತಿಃ 

ನಮ್ಮ ಈ ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಂವಾದವನ್ನು ಯಾರು ಅಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡುವನೊ ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ಜ್ಞಾನಯಜ್ಞದ ಮೂಲಕ ಭಜಿಸು 


ವನೆಂಬುದು ನನ್ನ ಮತ. ೭೦ 
ಶ್ರದ್ಧಾ ವಾನನಸೂಯಶ್ಚ ಶೃಣುಯಾದಪಿ ಯೋ ನರಃ 
ಸೋಪಿ ಮುಕ್ತಃ ಶುಭಾಂಲ್ಲೋಕಾನ್ಸಾಪ್ನುಯಾತ್ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಣಾಂ 


ಮತ್ತು ದ್ರೇಷರಹಿತನಾಗಿ ಶ್ರದ್ಧಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ [ಇದನ್ನು) 
ಕೇವಲ ಕೇಳುವ ಮನುಷ್ಯನು ಕೂಡ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಪುಣ್ಯವಂತರು 
ವಾಸಿಸುವ ಶುಭಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ ೭೧ 


ಟಿಪ್ಪಣಿ ಇದರ ತಾತ್ಪರ್ಯವೇನೆಂದರೆ ಈ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅನುಭವ 
ಮಾಡಿರುವವನು ಮಾನ್ರವೇ ಇದನ್ನು ಎರಡನೆಯವನಿಗೆ ಕೊಡಬಲ್ಲನು. ಈ 
ಎರಡು ಬೆದಗಳು ಶುದ್ಧ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅರ್ಧಸಹಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ಬಿಡುವವರನ್ನು ಕುರಿತವುಗಳಲ್ಲ. 


ಕಚ್ಚಿ ದೇತಚ್ಚು ತೆಂ ಪಾರ್ಥ ತ್ವಯ್ಕೆಕಾಗ್ರೇಣ ಚೇತಸಾ 
ಕಚ್ಚಿ ದಜ್ಞಾನಸಂಮೋಹಃ ಪ್ರಣಷ್ಮಸ್ತೆ ಧನಂಜಯ 


ನಿಲ ಅನಾಸಕ್ಕೆಯೋಗ 


ಎಲ್ಲೆ ಪಾರ್ಥನೆ, ಇದನ್ನು ನೀನು ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತದಿಂದ ಕೇಳಿ 
ದೆಯೋ? ಹೇ ಧನಂಜಯ, ಈ ಅಜಾ ಸ್ವ ನದಿಂದ ನಿನಗುಂಟಾಗಿದ್ದ 
ಮೋಹವು ನಸ್ಟವಾಯಿತೋ? ೭.೨ 


ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ 


ನಷ್ಟೋಮೋಹಃ ಸ್ಮೃತಿರ್ಲಬ್ಭಾ ತ್ವತ್ಪ_ಸಾದಾನ್ಮಯಾಚ್ಯು ತ 


ಸ್ಹಿತೋಸ್ಟಿ ಗತ ಸು ಕರಿಸ್ಯೇ ವಚನಂ ಹ 
ಅರ್ಜುನನೆಂದನು-- 
ಹೇ ಅಚ್ಯುತ, ನಿನ್ನ ಕೃಸೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಮೋಹವು ಕಳೆದು 
ಹೋಯಿತು. ನನಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯು ಬಂದಿತು. ಸಂದೇಹವು ಸಮಾ 
ಧಾನವಾದುದರಿಂದ ನಾನು ಸ್ವಸ್ಥ ನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಮಾಡುವೆನು. ೭೩. 


ಸಂಜಯ ಉವಾಚ--- 


ಇತ್ಯಹಂ ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ಪಾರ್ಥಸ್ಯ ಚ ಮಹಾತ್ಮನಃ 
ಸಂವಾದಮಿಮಮಖಶ್‌' _ಸಮದ್ಭುಳಂ ರೋಮಹರ್ಷಣಮ್‌ 


ಸಂಜಯನು ಹೇಳಿದನು... 

ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ವಾಸುದೇವನ ಮತ್ತು ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ಅರ್ಜುನನ [ಮಧ್ಯ ನಡೆದ] ಈ ರೋಮಾಂಚವನ್ನುಂಬುಮಾಡುವ 
ಇಂತಹ ಅದ್ಬು ತ ಸಂವಾದವನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಿದೆನು. ೭೪ 


ವ್ಯಾಸ ಸಪ್ರ ಸಾದಾಚ್ಛ ವತೆವುನೇತದ್ದುಹ್ಯ ಮಹಂ ಪರಂ 
ಯೋಗಂ ಯೋಗೇಶ ರಾತ್ಮೃಷ್ಣಾತ್ಸಾಕ್ಸಾತ್ಮಥಯಶಃ ಸ್ವಯಂ 
ನ್ಟ ₹೧ 1% Ns [8 


ವ್ಯಾಸರ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಯೋಗೇಶ್ವರ ಕೃಷ್ಣನ ಶುಭಮುಖ 
ದಿಂದ ನಾನು ಈ ಗೂಢವಾದ ಪರಮಯೋಗವನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು. 
ಎ೫ 
ರಾಜನ್ಸ೦ಸ್ಕೃತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತ್ಯ ಸಂವಾದಮಿಮಮದ್ಭುತಂ 
ಕೇಶವಾರ್ಜುನಯೋಃ ಪುಣ್ಯಂ ಹೃಷ್ಯಾಮಿ ಚ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ 


ಸಂ ನ್ಯಾಸಯೋ ಗ ೨೧೯ 


ಎಲ್ಲೆ ರಾಜನೆ ಕೇಶವ ಮತ್ತು ಆರ್ಜುನರ ಈ ಅದ್ಭುತ ಮತ್ತು 
ಪವಿತ್ರ ಸಂವಾದವನ್ನು ನೆನೆದು ನೆನೆದು ನಾನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ 
ಆನಂದಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವೆನು. ೭೬ 


ಪ ೧೧ ಶತ “ಎನ ಪ ಸಮತ, ದುತಶ 02 
ತಚ ಗಿ೦ಿಸ್ಮ ಕ್ಯಾ ಇಿ೦ನ್ಮ ದ್ಯ ರೂಪಮತ್ಯ ತಲ ಹರಃ 


Us 
ನಿಸ್ಮಯೋ ಮೇ ವರ್ಹಾ ರಾರ್ಜ ಹೃಷ್ಯಾಮಿ ಚ ಪುನಃಪುನಃ 


ಮಲ್ಪೆ ರಾಜನೆ, ಹೆರಿಯ ಆ ಅದ್ದು ತರೂಪವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಸ್ಮರಿಸಿ ನಾನು ಅಚ್ಚರಿಗೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಮತ್ತು ಪುನಃ ಪುನಃ ಆನಂ 
ದಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ೭೭ 


ಯತ್ರ ಯೋಗೇಶ್ವರಃ ಕೃಷ್ಣೋ ಯತ್ರ ಸಾರೋ ಧನುರ್ಧರಃ 
ತತ್ರ ಶ್ರೀರ್ನಿಜಯೋ ಭೂತಿಧ್ಧ್ರುವಾ ನೀತಿರ್ಮತಿರ್ಮಮ 


ಎಲ್ಲಿ ಯೋಗೇಶ್ವರ ಕೃಷ್ಣನಿರುವನೊ, ಎಲ್ಲಿ ಧನುರ್ಧಾರಿ 
ಯಾದ ಪಾರ್ಥಥಿರುವರೊ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಿರಿಯುಂಟು, ವಿಜಯ 
ವುಂಟು, ವೈಭವವುಂಟು, ಮತ್ತು ಅನಿಚಲವಾದ ನೀತಿಯುಂಬೆಂದು 
ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ೭೮ 


ಆ 


ಜ್ಲೌನನೆಂದು ತಾಶ್ಸರ್ಯ ಮತ್ತು ಧನುರ್ಧಾರಿಯಾದ ಅರ್ಜುನನೆಂದರೆ ತದ 
ನುಸಾರವಾದ ಕ್ರ ಯೆಯೆಂದರಥ್ಥ. ಇವೆರಡೂ ಕೂಡಿರುವ ಕಡೆ ಸಂಜಯನು 
ಹೇಳಿರುವದಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಯಾವ ಪರಿಣಾಮವುಂಟೂಗಬಲ್ಲದು 9 


ಬಪ್ಪಣಿ--ಯೋಗೇಶ್ವರ ಕೃಷ್ಣಸೆಂದರೆ ಅನುಭವನಿದ್ದವಾದ ಶುದ್ಧ 


ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತೆಯೆಂಬ ಉಪನಿಷತ್‌ ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮ 
ವಿದ್ಯಾಂತರ್ಗತ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನ ಸಂವಾದದ ಸಂನ್ಯಾಸಯೆಣಗ 
ವೆಂಬ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 


ಓಂ ಶಾಂತಿಃ 


ಭಗವದ್ಗೀತಾ ಅಥವಾ ಅನಾಸಕ್ತಿಯೋಗ 


ಸಿರಾ 

ನಾನು ಗೀತೆಯನ್ನೋದುತ್ತಾ, ಮನನ ಮಾಡುತ್ತಾ ಮತ್ತು 
ಅದನ್ನನುಸರಿಸುತ್ತಾ ಇಂದಿಗೆ ನಾಲ್ವತ್ತು ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಮೇಲೆ ಆಯಿತು. 
ಇದನ್ನು ನಾನು ಯಾವ ರೀತಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವೆನೆಂಬುದನ್ಳು 
ನಾನು ಗುಜರಾತಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು [ನನ್ನ] ಮಿತ್ರರು ಇಚ್ಛೈಪ 
ಟ್ವಿರು. ನಾನ ಅದನ್ನು[ಗೀತೆಯನ್ನು]ಅನುನಾದಿಸಿದೆನು ಅನುವಾದ 
ಮಾಡಲು ನನ್ನ ಯೋಗ್ಯ ತೆಯನ್ನು ವಿದ್ವಾಂಸರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ನೋಡತೊಡಗಿದರೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು; ಆಚ 
ರಣೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಸ್ಟು ಇಷ್ಟು ಇದೆಯೆಂದು ಎಣಿಸಬಹುದು. 
ಈ ಅನುವಾದನ್ರ ಈಗ ಮುದ್ರಿತವಾಗಿದೆ. ಅನೇಕ ಗೀತೆ[ಯ 
ಅನುವಾದ]ಗಳೊಡನೆ ಸಂಸ್ಕೃತ [ಮೂಲ]ನೂ ಇರುತ್ತದಇದ 
ರಲ್ಲಿ ತಿಳಿದೂ ತಿಳಿದೂ ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಲ್ಲ. ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನು 
ಎಲ್ಲರೂ ಅರಿತರೇನೋ ನನಗೆ ಸಂತೋಸ[ವೇ]. ಆದರೆ ಸಂಸ್ಕೃತವು 
ಎಂದಿಗೂ ಎಲ್ಲರೂ ಕಲಿಯುವಂತಹುದಲ್ಲ. ಎರಡನೆಯದಾಗಿ, 
ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಬಹು ಅಗ್ಗವಾದ ಸಂಸ್ಕರಣಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಗಾತ್ರವನ್ನೂ ಬೆಲೆಯನ್ನೂ 
ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಲಾಯಿತು. [ಇದರಲ್ಲಿ] ೧೯ 
ಪುಟಿದ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯೂ ೧೮೭ ಪುಟಗಳ ಭಾಷಾಂತರವೂ ಇದೆ. 
ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿಡಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ೧೦,೦೦೦ ಪ್ರತಿಗಳು ಅಚ್ಚಾಗಿವೆ 
ಇದರ ಬೆಲೆಯು ಎರಡಾಣೆ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಗುಜರಾತಿಯೂ ಈ 
ಗೀತೆಯನ್ನೋದಲಿ, ವಿಚಾರೆಮಾಡಲಿ ಮತ್ತು ಅದನ್ನನುಸರಿಸಲಿ 
ಎಂಬದಾಗಿ ನನಗೆ ಆಸೆಯಿದೆ. ಇದನ್ನು [ಈ ಗೀತೆಯ ಅನುವಾದ 
ವನ್ನು] ನಿಚಾರಮಾಡಲು ಸಹೆಜ ಉಪಾಯವೇನೆಂದರೆ, ಸಂಸ್ಕೃತ 


ಅನಾಸಕ್ಕೆಯೋಗ ೨೨೧ 


[ಮೂಲ]ದ ಮೇಲೆ ಗಮನವಿಡದೆಯೇ ಅದರೊಳಗಿನ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಪಡುವದು ಮತ್ತು ಆಮೇಲೆ ಅದನ್ನನುಸರಿಸು 
ವದು. ಹೇಗೆಂದರೆ. ಗೀತೆಯು ಸ್ವಜನರು-ಇತರರು ಎಂಬ ಭೇದವನ್ಸಿ 
ಡದೆ ದುಷ್ಟರ ಸಂಹಾರವನ್ನು ಮಾಡುವದನ್ನು ಕಲಿಸುತ್ತದೆ 
ಎಂದು ಅರ್ಥ ಮಾಡುವವರು ತಮ್ಮ ದುಷ್ಟರಾದ ತಂದೆತಾಯಿಗ 
ಳನ್ನೋ ಇತರ ಪ್ರಿಯ ಜನರನ್ನೋ ಸಂಹಾರ ಮಾಡುವದರಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಬೇಕು. ಆದರೆ ಅವರು ಹೀಗಂತು ಮಾಡಲಾರರು. 
ಸಂಹೆರಿಸುವ ವಿಷಯವು ಬಂದ ಕಡ ಇನ್ನಾವದೋ ಬೇರೆ ರೀ 
ತಿಯ ಸಂಹಾರವಿರುವ ಸಂಭವವುಂಟಂದು ಸಹಜವಾಗಿ ಓದುವ 
ವರ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬರುವುದು. ಸ್ವಜನರು-ಇತರರು ಎಂಬ ಭೇದವ 
ನ್ಲಿಡಕೂಡದೆಂಬ ವಿಷಯವು ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಳ ಹಾಳೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
[ಕಾಣ] ಬರುತ್ತದೆ. ಇದು ಆಗಬಲ್ಲದೆಂತು? ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಯೋಜನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಮಾಡುತ್ತಾ ನಾವು ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮುಟ್ಟು 
ತ್ನೇವೆ- ಆಅನಾಸಕ್ಕಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಕೆಲಸೆಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕೆಂ 
ಬುದು ಗೀತೆಯ ಧ್ವನಿ. ಏಕೆಂದರೆ ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಅರ್ಜುನನ ಮುಂದೆ ಸ್ವಜನ-ಪರಜನ ಜಗಳವು ಎದ್ದು 
ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಭೇದವು ಮಿಥ್ಯವಾದುದು, ಹಾನಿಕಾರಕವಾ 
ದುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಗೀತೆಯು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ಗೀತೆಗೆ ನಾನು ಅನಾಸಕ್ತಿಯೋಗವೆಂಬ ಹೆಸ 
ರನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಇದು ಏನು, ಇದನ್ನು ಕಲಿಯಲಾಗುವದಿಂತು, 
ಅನಾಸಕ್ತಿಯ ಲಕ್ಷಣಗಳಾವುವು; ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ಪುಸ್ನ್ತಕದೊಳಗಿಂದ ಕಲಿಯಲಿಚ್ಛಿ ಸುವವರು ಕಲಿಯಬಲ್ಲರು. ಗೀತೆ 
ಯನ್ನನುಸರಿಸುತ್ತಾ ನಾನು ಈ ಯುದ ೧ವೆನ್ನಾ ರಂಭಿಸದೆ ಇರಲಾಗ 





ಬ ವಾ ನಂ ಧಾ ಬಂ ಹಾ ಅರಾ 


ಗಾಂಧೀಜಿಯವರು ಸಮುದ್ರದ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ದಾಂಡಿ . ಎ೦ಬ ಸ್ಪ ಕೈ ಳದಲ್ಲಿ 
ಉಪ್ಪಿನ ಆ ಭಂಗಗೊಳಿಸಲೋಸುಗ ತಮ್ಮ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹಾಶ್ಚ ಮದಿಂದ 
೧೯೩೦ನೇ ಮಾರ್ಚಿ ೧೨ರಲ್ಲಿ ವಿಜಯಯಾತ್ರೆ ಹೊರಟು. ಭಾರತದ ಸ ರಾಜ್ಯಸಾಧಸೆ 
ಗಾಗಿ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದರು. ಧಾರಶನಾದಲ್ಲಿರುವ ಉಪ್ಪಿನ 


೨.೨.೨ ಅಕಾಸಕ್ತಿಯೋಗ 


ಲಿಲ್ಲ. ಮಿತ್ರರೊಬ್ಬರು ತಾರು ಕಳಿಸಿರುವಂತೆ ಇದು ಧರ್ಮಯುದ್ಧ. 
ಮತ್ತು ಅದರ ಕಡೆಯ ತೀರ್ಮಾನದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಈ 
ಪುಸ್ತಕನ್ರ ಹೊರಬಿದ್ದಿ ರುವದು ನನಗೊಂದು ಶುಭ ಶಕುನ. ಈ 
ಲೇಖನವು ಅನಾಸಕ್ತಿಯೋಗದ ಗುಜರಾತೀ ಸಂಸ್ಕರಣಕ್ಕಾಗಿ ಬರೆ 
ಯಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಆದರೆ ಹಿಂದೀ ಅನುವಾದವೇ ತಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿದೆ. 
ಮೋಹೆನದಾಸ ಕರ್ಮಚಂದ ಗಾಂಧೀ 


ಹೋರಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕರಾಡವೆಂಬ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಅವರು ತಂಗಿರು 
ವಾಗ ಮೇ ೫ರಲ್ಲಿ ಅವರ ದಸ್ತಗಿರಿಯಾಗಿ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರು ಪುನಃ ಯರವಾಡಾ 
ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಕೈದಿಗಳುದರು. ಗುಜರಾತಿ ಅನಾಸಕ್ತಿಯೋಗವು ಅವರ ದಸ್ತ 
ಗಿರಿಯಾಗುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. 


inn ಟಟ ಬ್ಲೂ! 9.೬೨ ಜಟ! 
Se ಲಂ ಆಳೆ ಲೆ 


Ea leap ಎಸ್ಟ AT gu By 
ಲಾರಾ ಜಾಮಾ 


